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«Ολοκληρωμένο Πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-

29 ετών με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή και πράσινη οικονομία» 

 

Ο Υποδιοικητής της Δημόσιας Υπηρεσίας Απασχόλησης (Δ.ΥΠ.Α), έχοντας υπόψη τη με αριθμ. 

3928/10.2.2026 (B’ 729) Απόφαση της Υπουργού Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης, καλεί τους 

ενδιαφερόμενους που επιθυμούν να συμμετάσχουν στη δράση «Ολοκληρωμένο Πρόγραμμα 

ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών με έμφαση στις 

γυναίκες και στην ψηφιακή και πράσινη οικονομία», να υποβάλουν τις αιτήσεις τους ηλεκτρονικά 

μέσω του Ολοκληρωμένου  Πληροφοριακού Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ).  

 

Ως ημερομηνία έναρξης υποβολής των αιτήσεων χρηματοδότησης ορίζεται η 18/02/2026 και ώρα 

13:00 με καταληκτική ημερομηνία την 18/03/2026 και ώρα 15:00.  

 

Συν.: 1 Πρόσκληση 

Ο ΥΠΟΔΙΟΙΚΗΤΗΣ 

 

Β. ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ 
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«Ολοκληρωμένο Πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας 

για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών με έμφαση στις γυναίκες και στην 

ψηφιακή και πράσινη οικονομία». 
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1. Νομοθετικό – Κανονιστικό πλαίσιο της δράσης: 
 

Το νομοθετικό-κανονιστικό πλαίσιο της δράσης έχει συμπεριλάβει: 

1. Το άρθρο 29 του ν. 1262/1982 «Για την παροχή κινήτρων ενίσχυσης της Οικονομικής 

και Περιφερειακής Ανάπτυξης της Χώρας και τροποποίηση συναφών διατάξεων» (Α’ 

70) σε συνδυασμό με το άρθρο 2 του π.δ. 245/1986 (Α’ 117)  περί επέκτασης της 

ισχύος του άρθρου 29 του ν. 1262/1982.   

2. Τον ν. 4921/2022 «Δουλειές Ξανά: Αναδιάρθρωση Δημόσιας Υπηρεσίας 

Απασχόλησης και ψηφιοποίηση των υπηρεσιών της, αναβάθμιση δεξιοτήτων 

εργατικού δυναμικού και διάγνωσης των αναγκών εργασίας και άλλες διατάξεις» (Α’ 

75).  

3. Την παρ. 6 του άρθρου 10 του Κώδικα Διοικητικής Διαδικασίας (ν. 2690/1999, Α’  45), 

όπως τροποποιήθηκε με την παρ. 3 του άρθρου 6 του ν. 3242/2004 (Α’ 102).  

4. Τον ν. 2956/2001 «Αναδιάρθρωση ΟΑΕΔ και άλλες διατάξεις» (Α’ 258).  

5. Τον ν. 4270/2014 «Αρχές δημοσιονομικής διαχείρισης και εποπτείας (ενσωμάτωση 

της Οδηγίας 2011/85/ΕΕ) - δημόσιο λογιστικό και άλλες διατάξεις» (Α΄143).  

6. Τον ν. 4430/2016 «Κοινωνική και αλληλέγγυα οικονομία και ανάπτυξη των φορέων 

της και άλλες διατάξεις» (Α’ 205).  

7. Τον ν. 4488/2017 «Συνταξιοδοτικές ρυθμίσεις Δημοσίου και λοιπές ασφαλιστικές 

διατάξεις, ενίσχυση της προστασίας των εργαζομένων, δικαιώματα ατόμων με 

αναπηρίες και άλλες διατάξεις» (Α’ 137) και συγκεκριμένα τα άρθρα 39 και 40.  

8. Τον ν. 4557/2018 «Πρόληψη και καταστολή της νομιμοποίησης εσόδων από 

εγκληματικές δραστηριότητες και της χρηματοδότησης της τρομοκρατίας και άλλες 

διατάξεις» και ειδικότερα το άρθρο 20 «Κεντρικό Μητρώο Πραγματικών 

Δικαιούχων» (Α’ 139).  

9. Τον ν. 4622/2019 «Επιτελικό Κράτος: οργάνωση, λειτουργία και διαφάνεια της 

Κυβέρνησης, των κυβερνητικών οργάνων και της κεντρικής δημόσιας διοίκησης» (Α’ 

133).  

10. Τον ν. 4624/2019 «Αρχή Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα, μέτρα 

εφαρμογής του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 27ης Απριλίου 2016 για την προστασία των φυσικών προσώπων 

έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και ενσωμάτωση στην 

εθνική νομοθεσία της Οδηγίας (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου της 27ης Απριλίου 2016 και άλλες διατάξεις» (Α΄ 137).  

11. Τον ν. 4727/2020 «Ψηφιακή Διακυβέρνηση (Ενσωμάτωση στην Ελληνική Νομοθεσία 

της Οδηγίας (ΕΕ) 2016/2102 και της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/1024) - Ηλεκτρονικές 

Επικοινωνίες (Ενσωμάτωση στο Ελληνικό Δίκαιο της Οδηγίας (ΕΕ) 2018/1972) και 

άλλες διατάξεις.» (Α’ 184).  

12. Τον ν. 4914/2022 «Διαχείριση, έλεγχος και εφαρμογή αναπτυξιακών παρεμβάσεων 

για την Προγραμματική Περίοδο 2021-2027, σύσταση Ανώνυμης Εταιρείας «Εθνικό 

Μητρώο Νεοφυών Επιχειρήσεων Α.Ε.» και άλλες διατάξεις» (Α’ 61), όπως 
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τροποποιήθηκε από το Κεφάλαιο Β του ν. 5079/2023 «Οργανωτικές και 

διαδικαστικές διατάξεις για την ανάπτυξη, παρεμβάσεις για την ενίσχυση της δίκαιης 

αναπτυξιακής μετάβασης και άλλες επείγουσες διατάξεις» (Α’ 215) και ιδίως το 

άρθρο 47 αυτού.   

13. Τον ν. 5000/2022 «Ενσωμάτωση στην ελληνική νομοθεσία της Οδηγίας (ΕΕ) 

2019/2235 - Κύρωση Πρόσθετης Πράξης στο Νέο Συνυποσχετικό μεταξύ του 

Ελληνικού Δημοσίου και της Ναυτιλιακής Κοινότητας και φορολογικές ρυθμίσεις για 

τη ναυτιλία - Επείγουσες φορολογικές και τελωνειακές ρυθμίσεις - Θεσμικό πλαίσιο 

λειτουργίας της Κεντρικής Μονάδας Κρατικών Ενισχύσεων και του Δικτύου Κρατικών 

Ενισχύσεων - Μισθολογικές ρυθμίσεις και άλλες διατάξεις οικονομικού και 

αναπτυξιακού χαρακτήρα» (A’ 226).  

14. Τον ν. 5013/2023 «Πολυεπίπεδη διακυβέρνηση, διαχείριση κινδύνων στον δημόσιο 

τομέα και άλλες διατάξεις» (Α’ 12).  

15. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 679/2016 (OJ L 119 4.5.2016) για την προστασία των φυσικών 

προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα για την 

ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών (Γενικός Κανονισμός για την Προστασία 

Δεδομένων)  

16. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2021/1057 (OJ  L 231 30.6.2021) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 24ης Ιουνίου 2021 για το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο.  

17. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2021/1060 (OJ L 231 30.6.2021) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συμβουλίου της 24ης Ιουνίου 2021 για τον καθορισμό κοινών διατάξεων για 

το Ευρωπαϊκό  Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+, 

το Ταμείο Συνοχής, το Ταμείο Δίκαιης Μετάβασης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο 

Θάλασσας, Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας, και δημοσιονομικών κανόνων για τα εν 

λόγω Ταμεία και για το Ταμείο Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης, το Ταμείο 

Εσωτερικής Ασφάλειας και το Μέσο για τη Χρηματοδοτική Στήριξη της Διαχείρισης 

των Συνόρων και την Πολιτική των Θεωρήσεων.  

18. Τον Κανονισμό (ΕΕ) 2023/2831 (OJ L 15.12.2023) της Επιτροπής της 13ης Δεκεμβρίου 

2023 σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 107 και 108 της Συνθήκης για τη 

λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας.   

19. Την Οδηγία (ΕΕ) 2016/680 (OJ L 119 της 4.5.2016) για την προστασία των φυσικών 

προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από 

αρμόδιες αρχές για τους σκοπούς της πρόληψης, διερεύνησης, ανίχνευσης ή δίωξης 

ποινικών αδικημάτων ή της εκτέλεσης ποινικών κυρώσεων και για την ελεύθερη 

κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της απόφασης-πλαίσιο 

2008/977/ΔΕΥ του Συμβουλίου.  

20. Την υπό στοιχεία C(2021) 5617 final Εκτελεστική Απόφαση της Επιτροπής της 

29.7.2021 για την έγκριση της συμφωνίας εταιρικής σχέσης με την Ελληνική 

Δημοκρατία (ΕΣΠΑ 2021-2027).  

21. Την υπό στοιχεία C(2016) 262/01 Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με 

την έννοια της κρατικής ενίσχυσης, όπως αναφέρεται στην παρ. 1 του άρθρου 107 

της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  
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22. Την υπό στοιχεία C(2007) 272/05 Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την 

αποτελεσματική εφαρμογή των αποφάσεων της Επιτροπής με τις οποίες τα κράτη 

μέλη διατάσσονται να ανακτήσουν παράνομες και ασυμβίβαστες κρατικές 

ενισχύσεις.  

23. Την υπό στοιχεία C (2022) 4464 final/22.6.2022 Απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 

αναφορικά με την έγκριση του Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική 

Συνοχή» 2021-2027 (CCI 2021EL05SFPR001).  

24. Το άρθρο 90 του κώδικα νομοθεσίας για την Κυβέρνηση και τα κυβερνητικά όργανα 

(π.δ. 63/2005, Α’ 98), όπως διατηρήθηκε σε ισχύ με την παρ. 22 του άρθρου 119 του 

ν. 4622/2019 (Α’ 133).   

25. Την παρ. 2 του άρθρου 12 του π.δ. 80/2016 «Ανάληψη υποχρεώσεων από τους 

διατάκτες» (Α΄ 145).   

26. Το π.δ. 134/2017 «Οργανισμός Υπουργείου Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και 

Κοινωνικής Αλληλεγγύης» (Α’ 168).  

27. Το π.δ. 11/2022 «Οργανισμός του «Οργανισμού Απασχόλησης Εργατικού 

Δυναμικού» (ΟΑΕΔ)»  (Α’ 25).  

28. Τo π.δ. 77/2023 «Σύσταση Υπουργείου και μετονομασία Υπουργείων – Σύσταση, 

κατάργηση και μετονομασία Γενικών και Ειδικών Γραμματειών – Μεταφορά 

αρμοδιοτήτων, υπηρεσιακών μονάδων, θέσεων προσωπικού και εποπτευόμενων 

φορέων» (Α’ 130).  

29. Το π.δ. 79/2023 «Διορισμός Υπουργών, Αναπληρωτών Υπουργών και Υφυπουργών» 

(Α’ 131).  

30. Το π.δ. 82/2023 «Μετονομασία Υπουργείου - Σύσταση και μετονομασία Γενικών 

Γραμματειών – Μεταφορά αρμοδιοτήτων, υπηρεσιακών μονάδων και θέσεων 

προσωπικού - Τροποποίηση και συμπλήρωση του π.δ. 77/2023 (Α' 130) - 

Μεταβατικές διατάξεις» (Α’ 139).   

31. Το π.δ.  32/2024 «Διορισμός Υπουργών και Υφυπουργών» (Α’ 91).  

32. Το π.δ. 50/2024 «Σύσταση Γενικών Γραμματειών, κατάργηση Γενικής Γραμματείας 

και Ειδικών Γραμματειών» (Α’ 138).  

33. Την υπό στοιχεία 59886/ΕΥΚΕ913/11.6.2020 κοινή απόφαση των Υπουργών 

Οικονομικών και Ανάπτυξης και Επενδύσεων «Λειτουργία του Πληροφοριακού 

Συστήματος Σώρευσης Κρατικών ενισχύσεων  Ήσσονος Σημασίας» (Β’ 2417 

Διόρθωση Σφάλματος Β’ 3968).  

34. Την υπ’ αρ. 5483/20.1.2023 κοινή απόφαση των Υπουργών Οικονομικών και 

Ανάπτυξης και Επενδύσεων «Διαδικασίες δημοσιονομικών διορθώσεων και 

αναζήτησης αχρεωστήτως ή παρανόμως καταβληθέντων ποσών στα Τομεακά και 

Περιφερειακά Προγράμματα του ΕΣΠΑ 2021-2027» (Β’ 390).  

35. Την υπό στοιχεία 2/85154/ΔΠΓΚ/4.3.2022 απόφαση του Αναπληρωτή Υπουργού 

Οικονομικών «Αναπροσαρμογή ορίων της παρ. 1 του άρθρου 67 του ν. 4270/2014 - 
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Καθορισμός δαπανών για τις οποίες δεν εφαρμόζονται οι διατάξεις του άρθρου 67 

του ν. 4270/2014 περί πολυετών υποχρεώσεων.» (Β’ 1137).  

36. Την υπ’ αρ. 110565/22.11.2022 απόφαση του Υφυπουργού Ανάπτυξης και 

Επενδύσεων «Διαδικασία υποβολής και αξιολόγησης ενστάσεων επί των 

αποτελεσμάτων αξιολόγησης προτάσεων ένταξης στα Προγράμματα ΕΣΠΑ 2021-

2027 [ένσταση της παρ. 7 του άρθρου 36 του Νόμου 4914/2022 (Α’ 61)]» (Β’ 5958).  

37. Την υπ’ αρ. 114947/29.11.2022 απόφαση του Υφυπουργού Ανάπτυξης και 

Επενδύσεων «Εθνικοί κανόνες επιλεξιμότητας δαπανών για τα προγράμματα του 

ΕΣΠΑ 2021 – 2027» (Β’ 6132).  

38. Την υπ’ αρ. 6701/8.4.2024 απόφαση του Αναπληρωτή Υπουργού Εθνικής Οικονομίας 

και Οικονομικών «Ορισμός της Δημόσιας Υπηρεσίας Απασχόλησης (ΔΥΠΑ) ως 

Ενδιάμεσου Φορέα του Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή 

– ΠΑΔΚΣ 2021-2027» και ανάθεση καθηκόντων της Διαχειριστικής Αρχής του ΠΑΔΚΣ 

για τη διαχείριση Πράξεων Κρατικών Ενισχύσεων των Προτεραιοτήτων 2 – 

Απασχόληση και Αγορά Εργασίας και 5 – Απασχόληση των Νέων (ΕΑΕΚ)» (ΑΔΑ: 

9Ρ0ΠΗ-Δ02) και τα συνημμένα σε αυτήν παραρτήματα (ΑΔΑ: 9ΝΠΤΗ-5ΓΕ), όπως έχει 

τροποποιηθεί με την υπό στοιχεία 61885 ΕΞ 2025/8.4.2025 (ΑΔΑ:Ψ333Η-ΨΦΔ) όμοιά 

της.  

39. Την υπό στοιχεία 115474/ΕΞ 2024/7.8.2024 απόφαση του Αναπληρωτή Υπουργού 

Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών «Τροποποίηση και αντικατάσταση της υπ’ αρ. 

114274/28.11.2022 απόφασης «Διαδικασίες ελέγχου νομιμότητας διαδικασιών 

ανάθεσης και εκτέλεσης δημοσίων συμβάσεων στο πλαίσιο των Τομεακών και 

Περιφερειακών Προγραμμάτων του ΕΣΠΑ 20212027 (έλεγχος δημοσίων συμβάσεων 

του άρθρου 38 του ν. 4914/2022, Α’ 61)» (Β’ 6131).  

40. Την υπό στοιχεία 195774/ ΕΞ 2025/11.11.2025 απόφαση του Αναπληρωτή Υπουργού 

Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών «Έγκριση 10ης Εξειδίκευσης και 

επικαιροποίησης του Προγραμματισμού Προσκλήσεων του Προγράμματος 

«Ανθρώπινο Δυναμικό & Κοινωνική Συνοχή» 2021-2027» (ΑΔΑ: 9ΚΑΜΗ-ΞΑΘ).   

41. Την υπ’ αρ. 99801/27.10.2023 εγκύκλιο ΕΥΚΕ - ΧΕ σχετικά με οδηγίες προς φορείς 

που εμπλέκονται στη διαχείριση συγχρηματοδοτούμενων δράσεων κατά την 

προγραμματική περίοδο 2021-2027 αναφορικά με ζητήματα κρατικών ενισχύσεων.  

42. Το Εγχειρίδιο του Συστήματος Διαχείρισης και Ελέγχου (ΣΔΕ) 2021-2027-

(https://www.espa.gr/el/Pages/SDE.aspx). 

43. Τον  Οδηγό  Επικοινωνίας  ΕΣΠΑ  2021-2027 

https://www.espa.gr/el/Pages/Communication_Guide.aspx.  

44. Την Νο 16 (υπ’ αρ. 105818/19.7.2024) απόφαση της Επιτροπής Παρακολούθησης του 

Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή» για έγκριση της 

μεθοδολογίας και των κριτηρίων επιλογής πράξεων Κρατικών Ενισχύσεων (ΚΕ) του 

ΕΦ Δημόσια Υπηρεσία Απασχόλησης (Δ.ΥΠ.Α.), στο πλαίσιο (1) της Προτεραιότητας 2 

– Ε.Σ. 4.α «Προγράμματα Νέων Ελεύθερων Επαγγελματιών (ΝΕΕ)» και (2) της 

Προτεραιότητας 5 – Ε.Σ. 4.α «Προγράμματα Νέων Ελεύθερων Επαγγελματιών (ΝΕΕ)», 

με τα συνημμένα αρχεία.  
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45. Τη μεθοδολογία υπολογισμού που εγκρίθηκε από την Αρχή Ελέγχου [Επιτροπή 

Δημοσιονομικού Ελέγχου (Ε.Δ.ΕΛ.)] με το υπό στοιχεία 5047/ΕΞ 2021/15.1.2021 

έγγραφό της και αναθεωρήθηκε σύμφωνα: α) με την υπ’ αρ. 117015/9.8.2024 

αντίστοιχη γνωμοδότησή της επί της αναθεώρησης της έκθεσης τεκμηρίωσης κατ’ 

αποκοπή ποσού για δράσεις επιχορήγησης νέων ελεύθερων επαγγελματιών της 

Δ.ΥΠ.Α. και β) το από 2.4.2025 ηλεκτρονικό μήνυμα της Ειδικής Υπηρεσίας Θεσμικής 

Υποστήριξης και Πληροφοριακών Συστημάτων (ΕΥΘΥΠΣ) σχετικά με την 

αναπροσαρμογή του ποσού σύμφωνα με το δείκτη τιμών καταναλωτή 2025.  

46. Την υπό στοιχεία 137241/ΕΞ 2025/1.8.2025 σύμφωνη γνώμη και το από 3.10.2025 

μήνυμα ηλεκτρονικού ταχυδρομείου της Ειδικής Υπηρεσίας Διαχείρισης (ΕΥΔ) του 

Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή» 2021-2027 της Γενικής 

Γραμματείας Διαχείρισης Τομεακών Προγραμμάτων ΕΤΠΑ, ΤΣ και ΕΚΤ του 

Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών.  

47. Τις υπό στοιχεία 144529/ΕΞ 2025/ΥΠΕΘΟΟ/19.8.2025 και 179190/ΕΞ 2025/ 

ΥΠΕΘΟΟ/13.10.2025 σύμφωνες γνώμες της Ειδικής Υπηρεσίας Κρατικών Ενισχύσεων 

και Χρηματοδοτικών Εργαλείων (ΕΥΚΕ-ΧΕ) της Γενικής Γραμματείας ΕΣΠΑ του 

Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών.  

48. Την υπ’ αρ. 1539/50/28.5.2024 απόφαση του Δ.Σ. της Δ.ΥΠ.Α. περί «Νέου 

Κανονισμού εξέτασης ενστάσεων της Δημόσιας Υπηρεσίας Απασχόλησης» (Β’ 3571).  

49. Την υπ’ αρ.  2131/93/2.9.2025 απόφαση του Δ.Σ. της Δ.ΥΠ.Α., όπως τροποποιήθηκε 

με την υπ’ αρ. 3263/125/23.12.2025.  

50. Την υπ’ αρ. 31565/15.1.2026 βεβαίωση δέσμευσης πίστωσης και τις υπ’ αρ. 01-

07/181/13.1.2026 (ΑΔΑ: 9ΖΒΜ4691Ω2-ΩΩΖ), 01-06/13.1.2026 (ΑΔΑ: 9Ξ5Γ4691Ω2-

18Ψ), 01-04/328/14.1.2026 (ΑΔΑ: ΡΒΧΚ4691Ω2-ΩΗ4, 01-05/404/14.1.2026 (ΑΔΑ: 

Ε6ΙΨ4691Ω2-ΔΧΥ), 0103/312/14.1.2026 (ΑΔΑ: ΨΠΗΘ4691Ω2-ΦΡΓ), 01-

02/319/14.1.2026 (ΑΔΑ: 9Λ9Ψ4691Ω2-ΙΓΨ), 01-08/437/15.1.2026 (ΑΔΑ: 

Ψ43Σ4691Ω2-2ΥΑ) και 01-01/466/15.1.2026 (ΑΔΑ: 6ΜΡΙ4691Ω2263) αποφάσεις 

ανάληψης υποχρέωσης της Δ.ΥΠ.Α.  

51. Την υπ’ αρ. 1869/23.1.2026 εισήγηση της Προϊσταμένης της Γενικής Διεύθυνσης 

Οικονομικών Υπηρεσιών του Υπουργείου Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλισης.  

52. Το γεγονός ότι με τις διατάξεις της παρούσας θεσπίζεται νέα διοικητική διαδικασία 

με επίσημο τίτλο «Πρόγραμμα ενίσχυσης της επιχειρηματικότητας για ανέργους 

ηλικίας 18-29 ετών».  

53. Το γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας προκαλείται συνολική δαπάνη ύψους 

έως του ποσού των τριάντα επτά εκατομμυρίων ευρώ (37.000.000,00€) στον κρατικό 

προϋπολογισμό και τον προϋπολογισμό της Δ.ΥΠ.Α., η οποία προβλέπεται να 

συγχρηματοδοτηθεί από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (ΕΚΤ) και το Ελληνικό 

Δημόσιο στο πλαίσιο του Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική 

Συνοχή - ΠΑΔΚΣ 2021-2027», βαρύνει τις πιστώσεις του ΑΛΕ 2520101 «Επιδοτήσεις 

για απασχόληση εργαζομένων» του προϋπολογισμού Π.Δ.Ε. (ΕΣΠΑ) της Δ.ΥΠ.Α. και 

κατανέμεται σε ετήσια βάση ως εξής:  

- Για το έτος 2026: 15.000.000 ευρώ,  
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- Για το έτος 2027: 15.000.000 ευρώ, 

- Για το έτος 2028: 5.000.000 ευρώ, 

- Για το έτος 2029: 2.000.000 ευρώ. 

54. Την υπ’ αρ. 3928/10.2.2026 Απόφαση της Υπουργού Εργασίας και Κοινωνικής 

Ασφάλισης (Β’ 729) «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας 

επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και 

στην ψηφιακή & πράσινη οικονομία». 

 

2. Ταυτότητα της δράσης 

 

1. Η δράση «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους 

ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή και πράσινη οικονομία» 

συγχρηματοδοτείται από το Ελληνικό Δημόσιο και το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο+ στο πλαίσιο 

του προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή» 2021-2027 με τη συνολική 

συγχρηματοδοτούμενη δημόσια δαπάνη να ανέρχεται σε 37.000.000,00 ευρώ. 

Βασικό στόχο έχει την προώθηση στην αυτοαπασχόληση ανέργων μέσω της ενίσχυσης τους για τη 

δημιουργία νέων επιχειρήσεων. 

2. Αντικείμενο της δράσης είναι η προώθηση στην αυτοαπασχόληση με τη δημιουργία νέων μικρών 

και μεσαίων επιχειρήσεων από 2.114 ανέργους, ηλικίας 18-29 ετών, που βρίσκονται εκτός 

Απασχόλησης, Εκπαίδευσης και Κατάρτισης (ΕΑΕΚ).  

3. Έμφαση θα δοθεί στην προώθηση στην αυτοαπασχόληση στις άνεργες γυναίκες και στις 

επιχειρήσεις που θα δραστηριοποιηθούν σε τομείς της ψηφιακής και πράσινης οικονομίας. 

4. Οι Κωδικοί Αριθμοί Δραστηριότητας (Κ.Α.Δ)  οι οποίοι ανήκουν στους τομείς της ψηφιακής και 

πράσινης οικονομίας αναφέρονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI της παρούσας.  

5. Η δράση αφορά στο σύνολο της ελληνικής επικράτειας. 

 

Πίνακας 1: Γενικά στοιχεία της δράσης 

Κωδικός Πρόσκλησης στο ΟΠΣ-ΕΣΠΑ 21846  

ΔΥΠΑ_04 

Πρόγραμμα ɮ˄ʻˊ˗ˉʽ˄ˇ ɲˎ˄ʰ˃ʽˁˈ ˁʰʽ ɼˇʽ˄˖˄ʽˁʺ ʅˎ˄ˇ˔ʺ нлнмπнлнт 

Τίτλος της δράσης «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας 

επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών, με 

έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή & πράσινη 

οικονομία» 

Γεωγραφικές ενότητες υλοποίησης Όλες οι Περιφέρειες της χώρας 

Τομείς Όλοι οι τομείς, εξαιρουμένων των μη επιλέξιμων όπως 

ορίζονται στο κεφάλαιο 5 της παρούσας 

Κατηγορία ενίσχυσης Ενίσχυση της επιχειρηματικότητας  

Είδος παρεχόμενων ενισχύσεων Επιχορήγηση (Grant)/ Μη επιστρεπτέα ενίσχυση 

Καθεστώς ενίσχυσης Κανονισμός ενισχύσεων ήσσονος σημασίας de minimis αριθ. 

2023/2831 (OJ L 15.12.2023) 
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Ταμείο ΕΚΤ+ 

Ενδιάμεσος Φορέας Δ.ΥΠ.Α. 

Συγχρηματοδοτούμενη  

Δημόσια Δαπάνη 

37.000.000,00 € 

 

6. Η δράση υλοποιείται σε κύκλους ως εξής: 

Ο πρώτος κύκλος αφορά  2.114 δικαιούχους. Επόμενοι κύκλοι προκηρύσσονται σε περίπτωση που 

δεν καλυφθούν οι 2.114 θέσεις και εφόσον δεν έχει εξαντληθεί ο προϋπολογισμός της δράσης. 

Κάθε επόμενος κύκλος προκηρύσσεται με δελτίο τύπου της Δ.ΥΠ.Α., μετά την ολοκλήρωση της 

διαδικασίας ένταξης των δικαιούχων του προηγούμενου κύκλου για τον αριθμό των θέσεων που 

κάθε φορά δεν καλύφθηκε από τον προηγούμενο κύκλο σύμφωνα και με τον υπολειπόμενο 

προϋπολογισμό της δράσης. 

7. Οι ημερομηνίες έναρξης και λήξης υποβολής αιτήσεων δημοσιεύονται στην ιστοσελίδα της 

Δ.ΥΠ.Α (www.dypa.gov.gr), στην ιστοσελίδα του ΟΠΣΚΕ (https://opske.gr/el) και στην ιστοσελίδα του 

ΕΣΠΑ (www.espa.gr). 

8. Ημερομηνία λήξης επιλεξιμότητας δαπανών ορίζεται η 31η.12.2029. 

 

3. Πλαίσιο ένταξης 

 

1. Η δράση «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους 

ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή και πράσινη οικονομία» εντάσσεται 

στο πλαίσιο του προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή - ΠΑΔΚΣ 2021-2027» 

και εμπίπτει στα κάτωθι: 

α) Προτεραιότητα 5 «Απασχόληση των Νέων (ΕΑΕΚ)»,  

β) Στόχος Πολιτικής 4 «Μια πιο κοινωνική Ευρώπη μέσω της υλοποίησης του ευρωπαϊκού πυλώνα 

κοινωνικών δικαιωμάτων», 

γ) Ειδικός στόχος ESO4.1 «Βελτίωση της πρόσβασης στην απασχόληση και μέτρα ενεργοποίησης 

για όλα τα άτομα που αναζητούν εργασία, συγκεκριμένα, τους νέους, ιδίως μέσω της υλοποίησης 

των εγγυήσεων για τη νεολαία, τους μακροχρόνια ανέργους και τις μειονεκτούσες ομάδες στην 

αγορά εργασίας, και για τα οικονομικώς αδρανή άτομα, καθώς και μέσω της προώθησης της 

αυτοαπασχόλησης και της κοινωνικής οικονομίας· (ΕΚΤ+)», 

δ) Πεδίο/α Παρέμβασης: 136 «Ειδική στήριξη για την απασχόληση και την κοινωνικοοικονομική 

ένταξη των νέων». 

2. Οι ενισχύσεις οι οποίες προβλέπονται στο πλαίσιο της εν λόγω δράσης χορηγούνται βάσει του 

Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831 για τις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας (de minimis). Tα μέτρα ενίσχυσης 

τα οποία πληρούν το σύνολο των κριτηρίων που καθορίζονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 2023/2831 

θεωρείται ότι δεν ανταποκρίνονται στο σύνολο των κριτηρίων της παρ. 1 του άρθρου 107 της 

Συνθήκης και, συνεπώς, δεν υπόκεινται στην υποχρέωση κοινοποίησης που προβλέπεται στην παρ. 

3 του άρθρου 108 της Συνθήκης. Συναφώς, πρέπει να εξετάζεται η τήρηση των σχετικών 

προϋποθέσεων. 

http://www.dypa.gov.gr/
https://opske.gr/el
http://www.espa.gr/
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3. Η ενίσχυση που χορηγείται σε μία επιχείρηση βάσει της παρούσας δράσης, αθροιζόμενη με 

οποιαδήποτε άλλη de minimis ενίσχυση έχει χορηγηθεί ή θα χορηγηθεί, δεν πρέπει να υπερβαίνει 

το ποσό των τριακοσίων χιλιάδων ευρώ (300.000€) σε οποιαδήποτε περίοδο τριών (3) ετών 

(υπολογιζόμενη σε κυλιόμενη ημερολογιακή βάση) σε επίπεδο ενιαίας επιχείρησης.  

4. Στον έλεγχο ορίων μεμονωμένων ενισχύσεων αθροίζονται οι ενισχύσεις που έχει λάβει η 

δικαιούχος επιχειρηματική μονάδα και όλες οι επιχειρήσεις που συνιστούν με αυτήν «ενιαία 

επιχείρηση», κατά την έννοια της παρ. 2 του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831, σύμφωνα 

με την οποία στην «ενιαία επιχείρηση» περιλαμβάνονται όλες οι επιχειρήσεις που έχουν 

τουλάχιστον μία από τις ακόλουθες σχέσεις μεταξύ τους:  

α) Μια επιχείρηση κατέχει την πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή των εταίρων 

άλλης επιχείρησης, 

β) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να διορίζει ή να παύει την πλειοψηφία των μελών του 

διοικητικού, διαχειριστικού ή εποπτικού οργάνου άλλης επιχείρησης,  

γ) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να ασκεί δεσπόζουσα επιρροή σε άλλη επιχείρηση βάσει 

σύμβασης που έχει συνάψει με αυτήν ή δυνάμει ρήτρας του καταστατικού αυτής της τελευταίας,  

δ) μια επιχείρηση που είναι μέτοχος ή εταίρος άλλης επιχείρησης ελέγχει μόνη της, βάσει 

συμφωνίας που έχει συνάψει με άλλους μετόχους ή εταίρους της εν λόγω επιχείρησης, την 

πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή των εταίρων αυτής της επιχείρησης.  

Οι επιχειρήσεις που έχουν οποιαδήποτε από τις σχέσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως δ) 

με μία ή περισσότερες άλλες επιχειρήσεις θεωρούνται, επίσης, ενιαία επιχείρηση. 

5. Το συνολικό ποσό των ενισχύσεων ήσσονος σημασίας που χορηγούνται σε μία ενιαία επιχείρηση 

δεν πρέπει να υπερβαίνει το ποσό των 300.000 ευρώ σε οποιαδήποτε περίοδο 3 ετών σε επίπεδο 

ενιαίας επιχείρησης. Όταν σημειωθεί υπέρβαση του ανωτέρω ορίου, η εν λόγω νέα ενίσχυση δεν 

υπάγεται στο ευεργέτημα του εν λόγω Κανονισμού.  

6. Ο σχετικός έλεγχος σώρευσης διενεργείται μέσω υποβληθείσας κατά την αίτηση 

χρηματοδότησης υπεύθυνης δήλωσης εκ μέρους της επιχείρησης στην οποία αναφέρεται 

οποιαδήποτε άλλη ενίσχυση ήσσονος σημασίας έλαβε ή αιτήθηκε η οικεία επιχείρηση βάσει του 

παραπάνω Κανονισμού ή άλλων Κανονισμών για ενισχύσεις ήσσονος σημασίας κατά τη διάρκεια 

περιόδου τριών ετών (υπολογιζόμενη σε κυλιόμενη ημερολογιακή βάση), σύμφωνα με την παρ. 2 

του άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831, καθώς και μέσω του Πληροφοριακού Συστήματος 

Σώρευσης Κρατικών Ενισχύσεων Ήσσονος Σημασίας (ΠΣΣΕΗΣ) του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας 

και Οικονομικών και του αρχείου της Υπηρεσίας (ΚΠΑ 2).  

7. Ενισχύσεις ήσσονος σημασίας που χορηγούνται βάσει του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831 μπορούν 

να σωρεύονται: (α) με ενισχύσεις ήσσονος σημασίας που χορηγούνται βάσει του Κανονισμού (ΕΕ) 

2023/2832 και με (β) ενισχύσεις ήσσονος σημασίας που χορηγούνται βάσει του Κανονισμού (ΕΕ) 

1408/2013 και του Κανονισμού (ΕΕ) 717/2014, μέχρι το σχετικό ανώτατο όριο που ορίζεται στην 

παρ. 2 του άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831.  

8. Απαγορεύεται η σώρευση ενισχύσεων ήσσονος σημασίας με άλλες κρατικές ενισχύσεις για τις 

ίδιες επιλέξιμες δαπάνες ή με κρατικές ενισχύσεις για το ίδιο μέτρο χρηματοδότησης 

επιχειρηματικού κινδύνου, αν η σώρευση αυτή οδηγεί σε υπέρβαση της υψηλότερης σχετικής 

έντασης ενίσχυσης ή του ποσού ενίσχυσης που έχει καθοριστεί με βάση τα συγκεκριμένα δεδομένα 
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κάθε περίπτωσης σε κανονισμό απαλλαγής κατά κατηγορία ή απόφαση που έχει εκδώσει η 

Επιτροπή. 

9. Σε περίπτωση συγχωνεύσεων ή εξαγορών, όλες οι προηγούμενες ενισχύσεις ήσσονος σημασίας 

που έχουν ήδη χορηγηθεί σε οποιαδήποτε από τις συγχωνευόμενες επιχειρήσεις λαμβάνονται 

υπόψη κατά τον προσδιορισμό του κατά πόσον τυχόν νέα ενίσχυση ήσσονος σημασίας στη νέα ή 

στην εξαγοράζουσα επιχείρηση υπερβαίνει το ανώτατο όριο που προβλέπεται στην παρ. 2 του 

άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831, δηλαδή του ποσού των 300.000 ευρώ. Οι ενισχύσεις 

ήσσονος σημασίας οι οποίες είχαν χορηγηθεί νομίμως πριν από τη συγχώνευση ή την εξαγορά 

παραμένουν νόμιμες. 

10. Αν μια επιχείρηση διασπαστεί σε δύο ή περισσότερες χωριστές επιχειρήσεις, η ενίσχυση 

ήσσονος σημασίας που χορηγήθηκε πριν από τη διάσπαση καταλογίζεται στην επιχείρηση που 

έλαβε αυτή την ενίσχυση, η οποία είναι κατά κανόνα η επιχείρηση που ανέλαβε τις δραστηριότητες 

για τις οποίες χρησιμοποιήθηκε η ενίσχυση ήσσονος σημασίας. Εάν ο εν λόγω καταλογισμός δεν 

είναι δυνατός, οι ενισχύσεις ήσσονος σημασίας κατανέμονται αναλογικά με βάση τη λογιστική αξία 

των ιδίων κεφαλαίων των νέων επιχειρήσεων κατά την πραγματική ημερομηνία της διάσπασης.  

11. Νέα ενίσχυση ήσσονος σημασίας χορηγείται μόνο αφού εξακριβωθεί ότι η νέα ενίσχυση 

ήσσονος σημασίας δεν αυξάνει το συνολικό ποσό των ενισχύσεων ήσσονος σημασίας οι οποίες 

έχουν χορηγηθεί στην οικεία επιχείρηση σε επίπεδο που υπερβαίνει το ανώτατο όριο που 

καθορίζεται στην παρ. 2 του άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2831/2023 και ότι τηρούνται όλοι οι 

όροι που καθορίζονται στον εν λόγω κανονισμό.  

12. Πριν από τη χορήγηση της ενίσχυσης, το οικείο κράτος μέλος φροντίζει να λάβει από την 

αποδέκτρια επιχείρηση δήλωση, σε έγγραφη ή ηλεκτρονική μορφή, για οποιαδήποτε άλλη 

ενίσχυση ήσσονος σημασίας την οποία έλαβε η οικεία επιχείρηση βάσει του εν λόγω Κανονισμού 

ή άλλων Κανονισμών για ενισχύσεις ήσσονος σημασίας σε οποιαδήποτε περίοδο τριών (3) ετών. Ο 

δικαιούχος ενημερώνεται για το ύψος του ποσού της ενίσχυσης [παρ. 4 του άρθρου 7 του 

Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831]. Η ενίσχυση ήσσονος σημασίας θεωρείται ότι χορηγείται κατά τον 

χρόνο παραχώρησης στην οικεία επιχείρηση του εννόμου δικαιώματος λήψης της ενίσχυσης 

(ημερομηνία της εγκριτικής απόφασης) σύμφωνα με το εφαρμοστέο εθνικό νομικό καθεστώς, 

ανεξαρτήτως της ημερομηνίας καταβολής της ενίσχυσης ήσσονος σημασίας στην επιχείρηση [παρ. 

3 του άρθρου 3 του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831]. 

13. Η συγχρηματοδοτούμενη δημόσια δαπάνη (όπου συγχρηματοδοτούμενη δημόσια δαπάνη 

είναι η επιλέξιμη δημόσια δαπάνη από το πρόγραμμα για τον υπολογισμό της κοινοτικής 

συνδρομής) η οποία διατίθεται για την ένταξη πράξεων με την παρούσα, αφορά όλες τις 

Διοικητικές Περιφέρειες της χώρας και ανέρχεται σε 37.000.000,00 ευρώ ως εξής: 

α) Λιγότερες Αναπτυγμένες Περιφέρειες (ΛΑΠ): 29.600.000,00€ Δημόσια Δαπάνη (Δ.Δ.). 

β) Περιφέρειες σε Μετάβαση (ΜΕΤ): 7.400.000,00€ Δημόσια Δαπάνη (Δ.Δ.). 

14. Οι εγκρίσεις των αιτήσεων χρηματοδότησης των δικαιούχων στη δράση πραγματοποιούνται με 

βάση τη σειρά βαθμολογικής κατάταξης και μέχρι εξαντλήσεως της διαθέσιμης 

συγχρηματοδοτούμενης δημόσιας δαπάνης.  Σε περίπτωση ισοβαθμίας εντάσσονται όλες οι 

αιτήσεις που ισοβαθμούν μέχρι εξάντλησης του προϋπολογισμού. Επίσης, εντάσσονται στη δράση 

και οι αιτήσεις χρηματοδότησης που εγκρίνονται στο πλαίσιο  διαδικασίας ενστάσεων, όπως 
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περιγράφεται στην παρ. 8.4 του Κεφ. 8, και οι οποίες περιλαμβάνονται στους συμπληρωματικούς 

πίνακες εγκεκριμένων αιτήσεων. 

15. Για την παρακολούθηση της πράξης χρησιμοποιούνται οι ακόλουθοι δείκτες εκροών και 

αποτελέσματος: 

α) ΕΕCO06+07: Νέοι και παιδιά, 

β) EECR05: Συμμετέχοντες που εργάζονται, συμπεριλαμβανομένης της αυτοαπασχόλησης, έξι 

μήνες μετά τη συμμετοχή τους. 

Ακολουθεί πίνακας κοινών δεικτών που παρακολουθεί η πράξη: 

 

Πίνακας 2: Κοινοί δείκτες παρακολούθησης 

Κοινοί δείκτες παρακολούθησης 

 

 

  

Ολοκληρωμένο πρόγραμμα 

ενίσχυσης της νέας 

επιχειρηματικότητας για ανέργους 

ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση 

στις γυναίκες και στην ψηφιακή 

και πράσινη οικονομία 

Κοινοί Δείκτες εκροών για συμμετέχοντες σε πράξεις 

που αφορούν φυσικά πρόσωπα   

ΕΕCO01. Συνολικός αριθμός συμμετεχόντων  
ΕΕCO02. Άνεργοι, συμπεριλαμβανομένων των 

μακροχρόνια ανέργων  
ΕΕCO03. Μακροχρόνια άνεργοι  

ΕΕCO06+07. Νέοι και παιδιά 2.114 

ΕΕCO07. Αριθμός νέων ηλικίας 18-29 ετών  

ΕΕCO09. Με μόρφωση κατώτερης δευτεροβάθμιας 

εκπαίδευσης ή χαμηλότερης βαθμίδας (ISCED 0-2)  

ΕΕCO10. Με μόρφωση ανώτερης δευτεροβάθμιας (ISCED 

3) ή μεταδευτεροβάθμιας εκπαίδευσης (ISCED 4)  

ΕΕCO11. Με μόρφωση τριτοβάθμιας εκπαίδευσης (ISCED 

5 έως 8)  

Λοιποί Κοινοί Δείκτες εκροών για συμμετέχοντες σε 

πράξεις που αφορούν σε φυσικά πρόσωπα   

ΕΕCO12. Συμμετέχοντες με αναπηρίες  

ΕΕCO13. Υπήκοοι τρίτων χωρών  

ΕΕCO14. Συμμετέχοντες αλλοδαπής προέλευσης  

ΕΕCO15. Μειονότητες (συμπεριλαμβανομένων 

περιθωριοποιημένων κοινοτήτων, όπως οι Ρομά)  

ΕΕCO16. Άστεγοι ή άτομα που αντιμετωπίζουν στεγαστικό 

αποκλεισμό  

ΕΕCO17. Συμμετέχοντες από αγροτικές περιοχές  
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Κοινοί Δείκτες Άμεσων Αποτελεσμάτων για τους 

συμμετέχοντες   

ΕΕCR02. Συμμετέχοντες που παρακολουθούν 

προγράμματα εκπαίδευσης ή κατάρτισης αμέσως μετά τη 

συμμετοχή τους  

ΕΕCR04. Συμμετέχοντες που εργάζονται, 

συμπεριλαμβανομένης της αυτοαπασχόλησης, αμέσως 

μετά τη συμμετοχή τουςτους  

Κοινοί Δείκτες Μακροπρόθεσμων Αποτελεσμάτων για 

τους συμμετέχοντες   

ΕΕCR05. Συμμετέχοντες που εργάζονται, 

συμπεριλαμβανομένης της αυτοαπασχόλησης, έξι μήνες 

μετά τη συμμετοχή τους 1.088 

 

16. Η Δ.ΥΠ.Α. είναι υπεύθυνη για τη συλλογή και συγκέντρωση δεδομένων (microdata) που 

αφορούν στοιχεία των ωφελουμένων που συμμετέχουν στη δράση. Ως εκ τούτου, οι ωφελούμενοι 

υποχρεούνται στη συμπλήρωση των απαιτούμενων στοιχείων και δεδομένων στις σχετικές φόρμες 

(απογραφικά δελτία) για την είσοδό τους στη δράση (κατά την υποβολή του αιτήματος καταβολής 

για την πρώτη δόση) και για την έξοδο από τη δράση [(έως τριάντα (30) ημέρες από την παρέλευση 

των δώδεκα (12) μηνών επιχορήγησης της επιχείρησης (παρέλευση οροσήμου Γ, βλ. Κεφ. 6)] και 

οπωσδήποτε κατά την υποβολή του αιτήματος καταβολής για την τρίτη δόση. Ομοίως και στην 

περίπτωση εξόδου νωρίτερα της 12μηνης επιχορήγησης.  

17. Ο δικαιούχος υποχρεούται να δημιουργήσει Σχέση Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού 

Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ) με φυσικό πρόσωπο, το οποίο είναι εγγεγραμμένος 

χρήστης του συστήματος και ορίζεται ως «ωφελούμενος – συμμετέχων». Ο ωφελούμενος – 

συμμετέχων, μέσω της ενότητας «Τα Απογραφικά Δελτία μου», προβαίνει στην καταχώριση των 

απογραφικών δελτίων εισόδου και εξόδου, κατά περίπτωση. 

18. Τα στατιστικά στοιχεία συλλέγονται μέσω των δελτίων εισόδου και των δελτίων εξόδου, τα 

οποία είναι σύμφωνα με τα απογραφικά δελτία του ΟΠΣ-ΕΣΠΑ και συμπληρώνονται μέσω του 

Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ). Η Δ.ΥΠ.Α. είναι 

υπεύθυνη για την παρακολούθηση δεδομένων σε επίπεδο συμμετοχής μεμονωμένων 

ωφελούμενων (microdata), παρακολούθησης των συμμετεχόντων και μετά το πέρας της δράσης 

(follow-up).  

 

4. Φορέας υλοποίησης της δράσης 

 

1. Η δράση υλοποιείται από τη Δ.ΥΠ.Α. ως ενδιάμεσος φορέας του Προγράμματος «Ανθρώπινο 

Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή» 2021-2027, σύμφωνα με την υπ΄ αρ. 6701/8.4.2024 απόφαση του 

Αναπληρωτή Υπουργού Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών (ΑΔΑ: 9Ρ0ΠΗ-Δ02). 

2. Η υλοποίηση της δράσης γίνεται μέσω του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού Συστήματος 

Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ), βάσει διαδικασίας που περιγράφεται στο Κεφ. 7 της παρούσας. 
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Ειδικότερα, μέσω του ΟΠΣΚΕ γίνεται η υποβολή των αιτήσεων χρηματοδότησης/επιχειρηματικών 

σχεδίων, η αξιολόγησή τους από τους αρμόδιους αξιολογητές της Δ.ΥΠ.Α. και η παρακολούθηση 

των ενταγμένων πράξεων από τα ΚΠΑ2 (Τμήματα ή Γραφεία Παρακολούθησης Προγραμμάτων 

Ενεργητικών Πολιτικών Απασχόλησης) της Δ.ΥΠ.Α., σύμφωνα με το π.δ. 11/2022 (Α’ 25). 

3. Η Ειδική Υπηρεσία Διαχείρισης του Προγράμματος διατηρεί το δικαίωμα να πραγματοποιεί 

επαληθεύσεις στη Δ.ΥΠ.Α. ως προς την τήρηση των καθηκόντων της ως ενδιάμεσου φορέα για τη 

διαχείριση Πράξεων Κρατικών Ενισχύσεων. Έλεγχοι σύμφωνα με τα προβλεπόμενα στους 

σχετικούς κανονισμούς διενεργούνται από την Αρχή Πιστοποίησης, την Αρχή Ελέγχου (Επιτροπή 

Δημοσιονομικού Ελέγχου (Ε.Δ.ΕΛ.) καθώς και τα αρμόδια όργανα της Ε.Ε. 

 

5. Δικαιούχοι - Όροι και προϋποθέσεις συμμετοχής 

 

1. «Δυνητικοί δικαιούχοι» της δράσης είναι οι εγγεγραμμένοι άνεργοι στο ψηφιακό μητρώο της 

Δ.ΥΠ.Α., ηλικίας 18 - 29 ετών, που βρίσκονται εκτός απασχόλησης, εκπαίδευσης και κατάρτισης οι 

οποίοι υποβάλλουν αίτηση χρηματοδότησης, στην οποία περιλαμβάνεται πρόταση του 

επιχειρηματικού τους σχεδίου. 

2. «Δικαιούχοι» της δράσης είναι οι ατομικές επιχειρήσεις και οι νομικές οντότητες, όπως 

αναφέρονται στο Παράρτημα IV της παρούσας, οι οποίες λαμβάνουν την ενίσχυση σε συνέχεια της 

έγκρισης της αίτησης χρηματοδότησης των δυνητικών δικαιούχων και της ένταξης στη δράση.  

3. Οι δυνητικοί δικαιούχοι κατά την ημερομηνία υποβολής της ηλεκτρονικής αίτησης 

χρηματοδότησης πρέπει σωρευτικά να πληρούν  τις κάτωθι προϋποθέσεις: 

α. Να είναι άνεργοι εγγεγραμμένοι στο ψηφιακό μητρώο της Δ.ΥΠ.Α., ηλικίας 18 έως 29 ετών (να 

έχουν συμπληρώσει το 18ο έτος ηλικίας και να διανύουν το 30ο) κατά την ημερομηνία 

οριστικοποίησης της αίτησης χρηματοδότησης.  

β. Να έχουν ολοκληρώσει τη διαδικασία εξατομικευμένης προσέγγισης και να έχουν συμφωνήσει 

σε Ψηφιακό Ατομικό Σχέδιο Δράσης. 

γ. Να βρίσκονται εκτός απασχόλησης, εκπαίδευσης και κατάρτισης κατά την ημερομηνία 

οριστικοποίησης της αίτησης χρηματοδότησης.  

δ. Να είναι Έλληνες πολίτες ή πολίτες άλλου κράτους της Ε.Ε. ή ομογενείς που έχουν δικαίωμα 

διαμονής και εργασίας στη χώρα μας ή πολίτες τρίτων χωρών που έχουν άδεια διαμονής σε ισχύ ή 

αίτηση ανανέωσης της άδειας κατά την ημερομηνία υποβολής της αίτησης χρηματοδότησης, κατά 

την ημερομηνία αξιολόγησης της αίτησης και για όσο χρονικό διάστημα διαρκεί η δράση. 

ε. Οι άντρες υποψήφιοι να έχουν εκπληρώσει ή νόµιµα απαλλαγεί από τις στρατιωτικές τους 

υποχρεώσεις. Οι δυνητικοί δικαιούχοι επισυνάπτουν ηλεκτρονικά – κατά την αίτηση 

χρηματοδότησης  – το πιστοποιητικό στρατολογικής κατάστασης. Οι οµογενείς, οι πολίτες χωρών 

της Ε.Ε. και οι πολίτες τρίτων χωρών προσκομίζουν υπεύθυνη δήλωση ότι δεν εκκρεμούν προς το 

πρόσωπό τους στρατιωτικές υποχρεώσεις. 

Ο έλεγχος των ως άνω προϋποθέσεων  διενεργείται μέσω Π.Σ. Δ.ΥΠ.Α ή/και  υπεύθυνων δηλώσεων 

των  δυνητικών δικαιούχων. 

4. Όροι συμμετοχής:  

4.1. Οι δυνητικοί δικαιούχοι πρέπει να τηρούν σωρευτικά τους ακόλουθους όρους: 
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4.1.1. Να ιδρύσουν τις επιχειρήσεις τους και να δραστηριοποιηθούν νόμιμα εντός της ελληνικής 

επικράτειας (έδρα και τυχόν υποκαταστήματα). 

4.1.2. Η έναρξη δραστηριότητας πραγματοποιείται μετά την ημερομηνία υποβολής της αίτησης 

χρηματοδότησης και το αργότερο εντός εκατόν είκοσι πέντε (125) ημερών από την ενημέρωση των 

δυνητικών δικαιούχων για την επιλογή της αίτησής τους σύμφωνα με αναφερόμενα στο Κεφ. 8.3 

της παρούσης. 

4.1.3. Κάθε δυνητικός δικαιούχος υποβάλλει μία και μόνο αίτηση χρηματοδότησης (είτε ατομικά, 

είτε ως μέλος νομικού προσώπου/νομικής οντότητας) ανά κύκλο. 

4.1.4. Οι δυνητικοί δικαιούχοι εντάσσονται στη δράση είτε ως ατομικοί επιχειρηματίες είτε ως μέλη 

νομικών οντοτήτων. Οι επιλέξιμες μορφές επιχειρήσεων που μπορούν να δημιουργήσουν οι 

δυνητικοί δικαιούχοι αναφέρονται στο Παράρτημα IV της παρούσας.  

4.1.5. Οι δυνητικά δικαιούχοι (που υποβάλλουν την αίτηση χρηματοδότησης) των αναφερόμενων 

στο σχετικό Παράρτημα IV νομικών προσώπων, είναι μελλοντικοί εταίροι - μέλη που θα ασκούν τη 

διαχείριση των εταιρικών υποθέσεων βάσει είτε του θεσμικού πλαισίου, είτε του καταστατικού είτε 

της απόφασης της Γενικής Συνέλευσης των εταίρων, θα κατέχουν τουλάχιστον το πενήντα ένα τοις 

εκατό (51%) του εταιρικού μεριδίου και θα είναι οι νόμιμοι εκπρόσωποι της επιχείρησης, πλην των 

συνεταιρισμών που ισχύουν τα οριζόμενα στον ν. 4430/2016 (Α’ 205) καθ’ όλη τη διάρκεια της 

δράσης. 

4.2. Δεν εντάσσονται στη δράση: 

i. Επαγγελματικές δραστηριότητες που απαιτούν την ύπαρξη κενής θέσης (συμβολαιογράφοι, 

δικαστικοί επιμελητές). 

ii. Επαγγελματικές δραστηριότητες σχετικές με την εκμετάλλευση επιβατικού ή φορτηγού 

δημόσιας χρήσης. 

iii. Εποχικές ως προς τον κύκλο εργασιών επιχειρήσεις, κυλικεία, καντίνες, περίπτερα, πλανόδιες 

επιχειρήσεις, τυχερά ή ηλεκτρονικά τυχερά παιχνίδια καθώς και οι δραστηριότητες που 

ανήκουν στους μη επιλέξιμους ΚΑΔ της παρούσας (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III). Οι επιλέξιμοι και μη 

επιλέξιμοι Κ.Α.Δ. αναρτώνται την ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α. 

iv. Επιχειρήσεις που θα δραστηριοποιηθούν αποκλειστικά στις υπηρεσίες κατ΄ οικον 

παράδοσης τροφίμων (delivery).  

v. Επιχειρήσεις που θα δραστηριοποιηθούν στη βραχυχρόνια μίσθωση ακινήτων και 

καταλυμάτων. 

vi. Επιχειρήσεις που έχουν σύνθετο αντικείμενο δραστηριότητας και το ένα εξ αυτών 

περιλαμβάνεται στις εξαιρέσεις της παρούσας (ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ).  

vii. Επιχειρηματικές δραστηριότητες οι οποίες εντάσσονται σε ήδη οργανωμένο ομοιόμορφο 

δίκτυο διανομής προϊόντων και παροχής υπηρεσιών και οι οποίες εκμεταλλεύονται, σε 

εκτέλεση σχετικών συμβάσεων, άδειες εκμετάλλευσης δικαιωμάτων διανοητικής 

ιδιοκτησίας που αφορούν συνήθως εμπορικά σήματα ή διακριτικούς τίτλους και τεχνογνωσία 

για την χρήση και την διανομή αγαθών ή υπηρεσιών (franchising, shop in shop, δίκτυο 

πρακτόρευσης με τα παραπάνω χαρακτηριστικά). 

viii. Επιχειρήσεις που λειτουργούν αποκλειστικά από τη 10η μετά μεσημβρίας έως την 6η πρωινή. 
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ix. Επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται σε τομείς στους οποίους δεν εφαρμόζεται ο 

Κανονισμός (EE) 2023/2831, όπως αναφέρονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V της παρούσας. 

x. Επιχειρήσεις που έχουν το ίδιο αντικείμενο δραστηριότητας με επιχείρηση που λειτουργούσε 

στον ίδιο χώρο από άλλο επαγγελματία μέσα στο τελευταίο εξάμηνο πριν από την 

ημερομηνία έναρξης εργασιών της νέας επιχείρησης.  

xi. Οι επιχειρήσεις που θα δημιουργηθούν μετά από μεταβίβαση ή αλλαγή νομικής μορφής ή 

διάλυση ή/και επαναλειτουργία ή δημιουργία νέας επιχείρησης ή εκμίσθωση από τους 

ίδιους εταίρους στον ίδιο ή σε άλλο χώρο με το ίδιο αντικείμενο δραστηριότητας από τη 

δημοσίευση της παρούσας και μετά. 

xii. Όσοι είχαν ενταχθεί σε προηγούμενες δράσεις Νέων Ελεύθερων Επαγγελματιών (ΝΕΕ) της 

Δ.ΥΠ.Α. (πρώην Ο.Α.Ε.Δ.) από την 1η.1.2019 και μετά. 

xiii. Όσοι διέκοψαν επιχειρηματική δραστηριότητα από τη δημοσίευση της παρούσας στην 

Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και μετά. 

xiv. Όσοι έχουν προβεί σε διακοπή δραστηριότητας από την 1η.1.2022 και μετά και επιθυμούν να 

προβούν σε νέα έναρξη δραστηριότητας για συμμετοχή στο πρόγραμμα στους ίδιους Κ.Α.Δ. 

ή στην ίδια δραστηριότητα. 

xv. Οι συστεγαζόμενες επιχειρήσεις. Με τον όρο συστέγαση νοείται η εγκατάσταση της 

επιχείρησης (έδρας και τυχόν υποκαταστημάτων) σε ίδιο, μη διακριτό, χώρο με άλλη 

επιχείρηση.  

Δεν αποτελεί κριτήριο χαρακτηρισμού μιας επιχείρησης ως συστεγαζόμενης, αν αυτή 

εξυπηρετείται (βάσει ισχύουσας συμβάσεως για την εγκατάσταση της σε δομές ενίσχυσης 

της επιχειρηματικότητας όπως είναι οι θερμοκοιτίδες, τα τεχνολογικά πάρκα, οι χώροι 

συνεργασίας/co-working spaces), από κοινή παροχή υπηρεσιών κοινής ωφέλειας και 

καταβάλει τις δαπάνες υπηρεσιών κοινής ωφέλειας μαζί με τις λοιπές δαπάνες απευθείας 

στον ιδιοκτήτη - διαχειριστή του χώρου γραφείων ή καταστημάτων. Σε αυτή την περίπτωση, 

για την απόδειξη της αυτοτελούς επαγγελματικής έδρας αρκεί στη νόμιμη σύμβαση που έχει 

συνάψει για την εγκατάστασή της, να οριοθετείται με σαφήνεια ο χώρος της επαγγελματικής 

έδρας. 

Συνεπώς, είναι αποδεκτή η δραστηριοποίηση της επιχείρησης σε μία από τις ανωτέρω δομές  

με τις εξής βασικές προϋποθέσεις: 

- Η νόμιμη δραστηριότητα της επιχείρησης (βάσει Κ.Α.Δ.) να δύναται να εξυπηρετηθεί σε 

αυτές.  

- Στην επιτόπια επαλήθευση, να διαπιστωθεί η δραστηριοποίηση της επιχείρησης στο 

συγκεκριμένο χώρο (π.χ. ύπαρξη επαγγελματικής επιγραφής, ύπαρξη αφίσας της 

δράσης).  

4.3. Οι δικαιούχοι πρέπει να πληρούν τους όρους και τις προϋποθέσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 

2023/2831, ο οποίος εφαρμόζεται στις ενισχύσεις που χορηγούνται σε επιχειρήσεις σε όλους τους 

τομείς, εκτός από: 

α) Τις ενισχύσεις προς επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στην πρωτογενή παραγωγή 

προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, 
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β) τις ενισχύσεις προς επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στη μεταποίηση και την εμπορία 

προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, εφόσον το ποσό της ενίσχυσης καθορίζεται με βάση την 

τιμή ή την ποσότητα των προϊόντων που αγοράζονται ή διατίθενται στην αγορά, 

γ) τις ενισχύσεις προς επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στην πρωτογενή παραγωγή 

γεωργικών προϊόντων, 

δ) τις ενισχύσεις προς επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τομέα της μεταποίησης και της 

εμπορίας γεωργικών προϊόντων, σε μία από τις ακόλουθες περιπτώσεις: 

i) όταν το ποσό της ενίσχυσης καθορίζεται με βάση την τιμή ή την ποσότητα των εν λόγω προϊόντων 

που αγοράζονται από πρωτογενείς παραγωγούς ή διατίθενται στην αγορά από τις οικείες 

επιχειρήσεις, 

ii) όταν η ενίσχυση συνοδεύεται από την υποχρέωση απόδοσής της εν μέρει ή εξολοκλήρου σε 

πρωτογενείς παραγωγούς. 

ε) τις ενισχύσεις που χορηγούνται για δραστηριότητες που σχετίζονται με εξαγωγές προς τρίτες 

χώρες ή προς κράτη μέλη, ιδίως δε τις ενισχύσεις που συνδέονται άμεσα με τις εξαγόμενες 

ποσότητες, με τη δημιουργία και τη λειτουργία δικτύου διανομής ή με άλλες τρέχουσες δαπάνες 

που σχετίζονται με την εξαγωγική δραστηριότητα, 

στ) τις ενισχύσεις για τις οποίες τίθεται ως όρος η χρήση εγχώριων αγαθών και υπηρεσιών αντί 

εισαγόμενων. 

4.4. Οι δικαιούχοι πρέπει να διατηρήσουν το αρχικό αντικείμενο δραστηριότητας, όπως 

περιγράφεται από τους Κωδικούς Αριθμούς Δραστηριότητας (Κ.Α.Δ.), το οποίο ήταν επιλέξιμο για 

την ένταξή τους, καθ΄ όλη τη διάρκεια του προγράμματος. Σε περίπτωση προσθήκης Κ.Α.Δ. κατά 

την περίοδο υλοποίησης του προγράμματος, αυτοί θα πρέπει να µην εμπίπτουν στις εξαιρέσεις. 

4.5. Δεν επιτρέπεται η απασχόληση των δυνητικών δικαιούχων µε την ιδιότητα του μισθωτού είτε 

στις επιχειρήσεις τους είτε σε άλλους εργοδότες κατά τη διάρκεια της δράσης. 

4.6. Η επιχειρηματική δραστηριότητα που θα αναπτύξουν οι δυνητικοί δικαιούχοι (έδρα και τυχόν 

υποκαταστήματα) πρέπει να είναι οργανωμένη σε αυτοτελή επαγγελματικό χώρο. Ως αυτοτελής 

επαγγελματικός χώρος ορίζεται ο χώρος που αποτελεί χωριστή ιδιοκτησία, διαθέτει αυτονομία στις 

παροχές κοινής ωφέλειας (π.χ. πάροχο ενέργειας ή/και πάροχο τηλεπικοινωνίας ή/και διαδικτύου 

κλπ.) και δεν χρησιμοποιείται με οποιοδήποτε τρόπο ως κατοικία (κύρια ή δευτερεύουσα).  

Επιτρέπεται, κατ’ εξαίρεση, η λειτουργία της επιχείρησης σε χώρο (κατάλληλα διαμορφωμένο) 

εντός της οικίας του δικαιούχου μόνο στις περιπτώσεις: 

α) Γονέα παιδιού ηλικίας έως έξι (6) ετών (κατά την ημερομηνία έναρξης δραστηριότητας),  

β) ατόμου που φροντίζει στην οικία σύζυγο ή συγγενείς α΄ βαθμού με αναπηρία ογδόντα τοις εκατό 

(80%) και άνω. 

Τα ανωτέρω ισχύουν για την οικία του δικαιούχου όπου λειτουργεί την επιχείρηση του και στον 

ίδιο χώρο φροντίζει άτομα των περιπτώσεων α) ή/και β).  

Για τις περιπτώσεις αυτές, οι δικαιούχοι, κατά το αίτημα καταβολής της πρώτης δόσης, 

προσκομίζουν σχετικές βεβαιώσεις ή/και πιστοποιητικά, από δημόσιους φορείς (όπως 

πιστοποιητικό οικογενειακής κατάστασης ή/και ληξιαρχική πράξη γέννησης τέκνου, πιστοποιητικό 
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αναπηρίας συζύγου ή συγγενούς α’ βαθμού από αρμόδιο δημόσιο φορέα με το οποίο 

προσδιορίζεται το ποσοστό αναπηρίας). 

4.7. Οι επιχειρήσεις/δικαιούχοι που συμμετέχουν στη δράση πρέπει να τηρούν την νομοθεσία περί 

υγείας και ασφάλειας των εργαζομένων και πρόληψης του επαγγελματικού κινδύνου. 

4.8. Οι δικαιούχοι της ενίσχυσης δεν μπορούν να ενισχυθούν από άλλο εθνικό ή κοινοτικό 

πρόγραμμα για την υλοποίηση της ίδιας πρότασης ή τμήματος αυτής. Σε αντίθετη περίπτωση, 

επιβάλλεται ολική επιστροφή της δημόσιας επιχορήγησης. 

4.9. Κατά τη διάρκεια της δράσης, οι δικαιούχοι δεν μπορούν να ενισχυθούν από άλλα εθνικά ή 

κοινοτικά προγράμματα ενίσχυσης επιχειρήσεων για δαπάνες οι οποίες εμπεριέχονται στο κατ΄  

αποκοπή ποσό (lump sum). 

Ιδίως για την επιχορήγηση δημιουργίας νέων θέσεων εργασίας, ισχύουν τα εξής: 

- Για τη δημιουργία της πρώτης θέσης εργασίας στην επιχείρηση, οι δικαιούχοι δεν δύναται να 

ενισχυθούν/επιχορηγηθούν από άλλα εθνικά ή κοινοτικά προγράμματα, δεδομένου ότι στο ποσό 

της παρούσας ενίσχυσης συμπεριλαμβάνεται δαπάνη για τη δημιουργία μιας θέσης εξαρτημένης 

εργασίας.  

- Για τη δημιουργία επιπλέον θέσεων εργασίας (πέραν της πρώτης), οι δικαιούχοι δύναται να 

επιχορηγηθούν από προγράμματα δημιουργίας νέων θέσεων εργασίας (ΝΘΕ). 

4.10. Πρέπει να τηρούνται οι απαιτήσεις δημοσιότητας, όπως ορίζονται στα άρθρα 47, 49 και 50 

και στο Παράρτημα ΙΧ του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, στον Οδηγό Επικοινωνίας για το ΕΣΠΑ 2021 

– 2027, στον Οδηγό Τήρησης μέτρων Πληροφόρησης και Επικοινωνίας του ΠΑΔΚΣ και τα οριζόμενα 

στο Κεφάλαιο 12 της παρούσας και στο Παράρτημα Υποχρεώσεων Δικαιούχου, το οποίο αποτελεί 

αναπόσπαστο τμήμα της απόφασης ένταξης. Η υποβολή αιτήσεων των δικαιούχων στο πλαίσιο της 

πρόσκλησης σημαίνει και αποδοχή από μέρους τους των όρων δημοσιότητας. 

4.11. Οι πράξεις δεν επιλέγονται για στήριξη από τα Ταμεία σε περίπτωση που έχουν ολοκληρώσει 

το φυσικό αντικείμενό τους ή υλοποιηθεί πλήρως πριν να υποβληθεί αίτηση χρηματοδότησης 

βάσει του προγράμματος, ανεξαρτήτως του αν έχουν εκτελεστεί όλες τις σχετικές πληρωμές. 

 

6. Διάρκεια - Ποσό ενίσχυσης 

 

1. Η διάρκεια της επιχορήγησης ορίζεται σε δώδεκα (12) μήνες. Το χρονικό διάστημα των 12 μηνών 

ισχύει από την ημερομηνία  έναρξης δραστηριότητας της επιχείρησης.  

2. Η δράση υλοποιείται σύμφωνα με τη μεθοδολογία υπολογισμού που εγκρίθηκε από την Αρχή 

Ελέγχου (Επιτροπή Δημοσιονομικού Ελέγχου (Ε.Δ.ΕΛ.) με το υπό στοιχεία 5047/ΕΞ2021/15.1.2021 

έγγραφό της και αναθεωρήθηκε σύμφωνα με την υπ’ αρ. 117015/9.8.2024 αντίστοιχη 

γνωμοδότησή της επί της αναθεώρησης της έκθεσης τεκμηρίωσης κατ’ αποκοπή ποσού για δράσεις 

επιχορήγησης νέων ελεύθερων επαγγελματιών που υλοποιείται από την Δημόσια Υπηρεσία 

Απασχόλησης (Δ.ΥΠ.Α.) με συγχρηματοδότηση από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο (ΕΚΤ+), όπως 

αυτή εγκρίθηκε από την Ε.ΔΕ.Λ. Σύμφωνα με την ανωτέρω έκθεση, καθώς και την αναπροσαρμογή 

του κατ’ αποκοπή ποσού για το έτος 2025 βάσει του Δείκτη Τιμών Καταναλωτή Δεκεμβρίου 2024, 

το ποσό ενίσχυσης των νέων επιχειρήσεων/δικαιούχων της δράσης ανέρχεται σε δεκαεπτά χιλιάδες 

πεντακόσια ευρώ (17.500€) και καταβάλλεται σε τρεις δόσεις ως εξής: 
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- 1η δόση ύψους 4.700 ευρώ: μετά την έναρξη δραστηριότητας (Ορόσημο Α). 

- 2η δόση ύψους 6.400 ευρώ: μετά τη λήξη του α’ εξάμηνου από την έναρξη της επιχείρησης, 

κατόπιν επαλήθευσης της λειτουργίας για χρονικό διάστημα 6 μηνών (Ορόσημο Β). 

- 3η δόση ύψους 6.400 ευρώ: μετά τη λήξη του β’ εξάμηνου από την έναρξη της επιχείρησης, 

κατόπιν επαλήθευσης της λειτουργίας για χρονικό διάστημα 6 μηνών (Ορόσημο Γ). 

 

 

7. Διαδικασία υποβολής της αίτησης χρηματοδότησης 

1. Η αίτηση χρηματοδότησης (επενδυτική πρόταση) υποβάλλεται ηλεκτρονικά στο Ολοκληρωμένο 

Πληροφοριακό Σύστημα Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ) του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας και 

Οικονομικών. Για τη σύνδεση χρήστη στο ΟΠΣΚΕ απαιτείται η χρήση web browser και η σύνδεση 

στην ηλεκτρονική διεύθυνση  https://app.opske.gr. 

Ως ημερομηνία έναρξης υποβολής των ηλεκτρονικών αιτήσεων χρηματοδότησης του α’ κύκλου  

ορίζεται η 18η.2.2026 και ώρα 13:00. 

Ως ημερομηνία λήξης υποβολής αιτήσεων χρηματοδότησης του α’ κύκλου ορίζεται η 18η.3.2026 

και ώρα 15:00. 

Με απόφαση του Διοικητή ή του αρμοδίως εξουσιοδοτουμένου Υποδιοικητή της ΔΥΠΑ είναι δυνατή 

η παράταση της προθεσμίας λήξης της υποβολής των αιτήσεων χρηματοδότησης του α΄κύκλου 

ή/και των ενεδεχόμενων επόμενων κύκλων.  

Το ΟΠΣΚΕ δέχεται αιτήσεις μέχρι την καθορισμένη ημερομηνία και ώρα λήξης υποβολής των 

αιτήσεων χρηματοδότησης ανά κύκλο. 

Μετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας ένταξης των δικαιούχων και εφόσον οι προκηρυχθείσες 

θέσεις δεν καλυφθούν, δύναται να προκηρυχθεί επόμενος κύκλος της δράσης μέχρι εξαντλήσεως 

του προϋπολογισμού και λαμβάνοντας υπόψη ότι η δράση πρέπει να έχει ολοκληρωθεί έως την 

31η.12.2029.  

Υποβάλλεται μία μόνο αίτηση χρηματοδότησης ανά κύκλο της δράσης. 

2. Μετά τη δημοσίευση της παρούσας, για τις υπό ίδρυση επιχειρήσεις, η αίτηση χρηματοδότησης 

υποβάλλεται από τον δυνητικό δικαιούχο ενεργώντας ως συντονιστής. Ο δυνητικός δικαιούχος 

εισέρχεται στο σύστημα με τους προσωπικούς κωδικούς TAXISnet, δημιουργεί αίτηση 

χρηματοδότησης στην συγκεκριμένη υποδράση και μέσω της επιλογής «Δημιουργία Υποσύσταση 

Εσωτερικού Δικαιούχου» συμπληρώνει την βασική καρτέλα στοιχείων για την υπό ίδρυση 

επιχείρησή του. Ο δυνητικός δικαιούχος, ως συντονιστής ΟΠΣΚΕ, διαχειρίζεται το σύνολο των 

απαιτούμενων ενεργειών της πράξης, από την έναρξη μέχρι και την ολοκλήρωση της, για 

λογαριασμό του δικαιούχου. 

3. Η ηλεκτρονική αίτηση επέχει θέση υπεύθυνης δήλωσης σύμφωνα με το άρθρο 8 του ν. 

1599/1986 (Α’ 75) όσον αφορά τα στοιχεία που περιλαμβάνονται και αναφέρονται σε αυτή. Η 

ανακρίβεια των στοιχείων που δηλώνονται από τον ενδιαφερόμενο στην ηλεκτρονική αίτηση 

επισύρει τις προβλεπόμενες ποινικές και διοικητικές κυρώσεις. Ο δυνητικός δικαιούχος φέρει την 

ευθύνη της πλήρους και ορθής συμπλήρωσης της ηλεκτρονικής αίτησης (καταχωρήσεις στο ΟΠΣΚΕ 

και καταχωρήσεις στις Εθνικές Βάσεις Δεδομένων που αντλούνται διαλειτουργικά), καθώς και την 

ευθύνη εμπρόθεσμης υποβολής. Ειδικότερα, υποχρεούται να συμπληρώσει τα σχετικά πεδία της 

https://app.opske.gr/
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ηλεκτρονικής αίτησης με τα ζητούμενα στοιχεία. Η αίτηση συνιστά εξουσιοδότηση προς το ΟΠΣΚΕ 

και τη Δ.ΥΠ.Α. για τη χρήση και επεξεργασία των στοιχείων της από τα Πληροφοριακά Συστήματα 

(Π.Σ.) της Δ.ΥΠ.Α., το Π.Σ. ΕΡΓΑΝΗ (ΣΕΠΕ – Δ.ΥΠ.Α. – e-ΕΦΚΑ) του Υπουργείου Εργασίας και 

Κοινωνικής Ασφάλισης, της Α.Α.Δ.Ε., του e-ΕΦΚΑ, του Υπουργείου Μετανάστευσης και Ασύλου και 

του Υπουργείου Εσωτερικών (όταν πρόκειται για πολίτες τρίτων χωρών ή για ομογενείς). Κάθε 

αίτηση χρηματοδότησης, λαμβάνει ενάριθμο κωδικό κατά την αρχικοποίηση της υποβολής στο 

OΠΣΚΕ και με την εμπρόθεσμη ηλεκτρονική υποβολή της, λαμβάνει αυτόματα σχετική 

χρονοσήμανση στο ΟΠΣΚΕ (ημερομηνία και ώρα οριστικοποίησης).  

4. Οι αιτήσεις χρηματοδότησης υποβάλλονται σύμφωνα με το «Εγχειρίδιο Χρήσης ΟΠΣΚΕ Αίτηση 

Χρηματοδότησης» στην ιστοσελίδα του ΟΠΣΚΕ https://opske.gr. 

5. Οι αιτήσεις χρηματοδότησης στο ΟΠΣΚΕ πρέπει να είναι πλήρως συμπληρωμένες, καθώς σε 

διαφορετική περίπτωση δεν είναι δυνατή η οριστική υποβολή της αίτησης. Αιτήσεις οι οποίες δεν 

υποβάλλονται ηλεκτρονικά, δεν δύνανται να προχωρήσουν σε επόμενο στάδιο και να λάβουν 

ενίσχυση. 

Μέσω της διαλειτουργικότητας του ΟΠΣΚΕ με άλλες βάσεις δεδομένων του Δημοσίου (όπως της 

ΑΑΔΕ) τα αντίστοιχα επιμέρους πεδία του ΟΠΣΚΕ εμφανίζονται αυτομάτως προ συμπληρωμένα 

χωρίς δυνατότητα επεξεργασίας εκ μέρους του δικαιούχου. Σε περίπτωση που από τα ληφθέντα 

στοιχεία από λοιπές βάσεις δεδομένων του Δημοσίου προκύπτει μη ικανοποίηση μιας τουλάχιστον 

εκ των τυπικών προϋποθέσεων συμμετοχής, δεν θα είναι δυνατή η ολοκλήρωση της υποβολής της 

αίτησης χρηματοδότησης στο ΟΠΣΚΕ. 

6. Διόρθωση ή τροποποίηση ή συμπλήρωση των αιτήσεων χρηματοδότησης, συμπλήρωση τυχόν 

ελλειπόντων στοιχείων, έστω και συμπληρωματικών ή διευκρινιστικών, δεν επιτρέπεται μετά την 

καταληκτική ημερομηνία των υποβολών. 

Επιτρέπεται η επανεπεξεργασία οριστικοποιημένης ηλεκτρονικής αίτησης χρηματοδότησης από το 

δυνητικό δικαιούχο μέχρι και την καταληκτική ημερομηνία υποβολών. Η επανεπεξεργασία 

πραγματοποιείται από τους δυνητικούς δικαιούχους μέσω του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού 

Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων. Με την επιλογή αυτή τα δεδομένα που έχουν καταχωρηθεί στο 

ΟΠΣΚΕ για τη συγκεκριμένη αίτηση χρηματοδότησης είναι διαθέσιμα για διόρθωση/τροποποίηση. 

Σε αυτή την περίπτωση απαιτείται εκ νέου υποβολή της αίτησης, ώστε να είναι έγκυρη και να 

προχωρήσει σε επόμενα στάδια (αξιολόγηση), ενώ λαμβάνεται υπόψη η τελευταία ημερομηνία 

υποβολής (επανυποβολής) για να θεωρηθεί η αίτηση εμπρόθεσμη. 

Σε κάθε περίπτωση, τυχόν επανυποβολή της αίτησης χρηματοδότησης επιτρέπεται αποκλειστικά 

εντός της  προθεσμίας υποβολής αιτήσεων. 

Σε περίπτωση που οι δυνητικοί δικαιούχοι προβούν σε έναρξη δραστηριότητας μετά την 

οριστικοποίηση της αίτησής τους στο ΟΠΣΚΕ και πριν την έκδοση των αποτελεσμάτων αξιολόγησης, 

δεν πρέπει να προβούν σε τροποποίηση/επεξεργασία εκ νέου της αίτησής τους. Διαφορετικά, η 

αίτηση απορρίπτεται ως μη επιλέξιμη λόγω της μεταγενέστερης από την έναρξη δραστηριότητας 

υποβολής  της αίτησης. 

7. Οι οριστικά υποβληθείσες αιτήσεις χρηματοδότησης, όπως τεκμηριώνεται από την 

ημερομηνία/ώρα ηλεκτρονικής υποβολής (οριστικοποίησης) στο ΟΠΣΚΕ, αξιολογούνται 

https://opske.gr/
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συγκριτικά. Οι δικαιούχοι φέρουν την ευθύνη της πλήρους και ορθής συμπλήρωσης της 

ηλεκτρονικής τους αίτησης χρηματοδότησης. 

8. Κατά την αξιολόγηση των αιτήσεων χρηματοδότησης γίνονται διασταυρώσεις, ώστε να 

επαληθευτεί η ακρίβεια των δηλωθέντων στοιχείων και να αποφευχθούν οι κίνδυνοι απάτης σε 

βάρος του ενωσιακού προϋπολογισμού.   

9. Ο δυνητικός δικαιούχος αποδέχεται ότι τα μηνύματα που αποστέλλονται στην ηλεκτρονική 

διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ, την 

οποία μπορεί να επικαιροποιεί/επιβεβαιώνει εκ νέου στο προφίλ επικοινωνίας (όπου 

εμφανίζεται), καθώς και στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την 

εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ ο συντονιστής, όπως αυτή τυχόν έχει επικαιροποιηθεί και 

ισχύει επέχουν θέση κοινοποίησης και συνεπάγονται την έναρξη όλων των έννομων προθεσμιών 

και συνεπειών. Ο δυνητικός δικαιούχος απαιτείται να ελέγχει και τον φάκελο της ανεπιθύμητης 

αλληλογραφίας (spam). 

Στην περίπτωση που από τη διαδικασία επαλήθευσης προκύψει ότι η επιχείρηση έχει υποβάλει 

αίτηση χρηματοδότησης δύο ή περισσότερες φορές με το ίδιο ΑΦΜ, όλες οι αιτήσεις 

χρηματοδότησης απορρίπτονται, όλα τα εγκεκριμένα έργα απεντάσσονται και τυχόν ενισχύσεις 

που έχουν καταβληθεί ανακτώνται πλήρως. 

10. Σε όλα τα στάδια υλοποίησης της δράσης τηρούνται οι απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 

2016/679, του ν. 4624/2019 (Α’ 137) καθώς και τα όσα ορίζονται από τις αποφάσεις της Αρχής 

Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα, προκειμένου να διασφαλίζονται όλες οι σχετικές 

προβλέψεις για την επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων και την προστασία τόσο των εν λόγω 

δεδομένων όσο και των δικαιωμάτων των υποκειμένων τους. 

11. Επισυναπτόμενα έγγραφα.  

11.1. Οι δυνητικοί δικαιούχοι επισυνάπτουν στην αίτηση χρηματοδότησης: 

i. Πιστοποιητικό στρατολογικής κατάστασης  (όπου απαιτείται, σύμφωνα με το σημείο ε της παρ. 3 

του Κεφ. 5 της παρούσας) ή υπεύθυνη δήλωση (για τους ομογενείς, τους πολίτες χωρών της Ε.Ε. 

και τους πολίτες τρίτων χωρών) ότι δεν εκκρεμούν προς το πρόσωπό τους στρατιωτικές 

υποχρεώσεις.  

Κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

08. 08. Πιστοποιητικά - Στοιχεία φερεγγυότητας 08.06. 

08.06. Πιστοποιητικό στρατολογικής 

κατάστασης (για τους άνδρες 

υποψηφίους) 

Αίτημα Χρηματοδότησης, 

Αίτημα Τροποποίησης. 

 

ii. Υπεύθυνη δήλωση του ν. 1599/1986 (Α’ 75) σχετικά με τη σώρευση των ενισχύσεων ήσσονος 

σημασίας (de minimis). 

 

Κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

09. 09. Υπεύθυνες Δηλώσεις 09.04. 

09.04. Υπεύθυνη Δήλωση 

Σώρευσης 

Αίτημα Χρηματοδότησης, Αίτημα 

Τροποποίησης  

 

11.2. Οι υπεύθυνες δηλώσεις υποβάλλονται στην αίτηση χρηματοδότησης, βεβαιωμένες για το 

γνήσιο της υπογραφής από ΚΕΠ ή οποιαδήποτε αρμόδια αρχή ή μέσω της διαδικτυακής πύλης: 
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https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-

upeuthunes-deloses  ή μέσω της υπηρεσίας Ψηφιακής Βεβαίωσης Εγγράφου: 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-

bebaiose-eggraphou.  

11.3. Τα απαιτούμενα δικαιολογητικά και στοιχεία του Παραρτήματος I, τα οποία υποβάλλονται 

στο ΟΠΣΚΕ ηλεκτρονικά, πρέπει να είναι της μορφής αρχείων: .pdf, .jpg, .png και μεγέθους έως δέκα 

(10) ΜΒ. Παρέχεται η δυνατότητα επισύναψης μέχρι πέντε (5) διαφορετικών ηλεκτρονικών 

αρχείων για κάθε διακριτό δικαιολογητικό. Οι ανωτέρω περιορισμοί είναι υποχρεωτικοί και 

αποτρεπτικοί για την υποβολή της αίτησης. Συμπιεσμένα αρχεία δεν είναι αποδεκτά για λόγους 

ασφαλείας. Για τη διευκόλυνση των ενδιαφερομένων προτείνεται τα αρχεία να είναι αυτά ακριβώς 

που εξάγονται από τα πληροφοριακά συστήματα (TAXISnet, κ.ο.κ.). 

 

8. Όργανα αξιολόγησης – Διαδικασία αξιολόγησης – Έγκριση πράξεων – Διαδικασία 

ενστάσεων – Έναρξη δραστηριότητας 

 

8.1. Όργανα αξιολόγησης αιτήσεων χρηματοδότησης 

8.1.1. Πρωτοβάθμια αξιολόγηση  

Οι αξιολογήσεις των υποβαλλόμενων αιτήσεων χρηματοδότησης διενεργούνται από αξιολογητές 

[ένας (1) αξιολογητής ανά αίτηση] της Δ.ΥΠ.Α. οι οποίοι διαθέτουν εμπειρία σχετική με το 

περιεχόμενο της παρούσας. Οι αξιολογητές δεν έχουν τη δυνατότητα να είναι συντάκτες 

προτάσεων που θα υποβληθούν στο πλαίσιο της παρούσας και πρέπει να διαθέτουν την 

απαιτούμενη ανεξαρτησία, σύμφωνα με την σχετική ηλεκτρονική δήλωση περί μη σύγκρουσης 

συμφερόντων, όπως αυτή αποτυπώνεται μέσω του ΟΠΣΚΕ.  Οι αξιολογητές ορίζονται με απόφαση 

του Διοικητή ή του Υποδιοικητή της Δ.ΥΠ.Α. στο πλαίσιο μεταβίβασης αρμοδιοτήτων. Οι 

αξιολογητές δεν δύνανται να ασχοληθούν με την παρακολούθηση και την παραλαβή των 

αποτελεσμάτων των έργων. 

Κατά την πρωτοβάθμια αξιολόγηση, ο αξιολογητής προβαίνει στην αξιολόγηση του συνόλου των 

κατηγοριών κριτηρίων κάθε σταδίου και εισάγει την σχετική βαθμολογία του κάθε κριτηρίου. Σε 

κάθε περίπτωση, ο αξιολογητής διενεργεί πλήρως την αξιολόγηση, αξιολογεί και βαθμολογεί όλα 

τα κριτήρια ανεξάρτητα εάν στο στάδιο Α ή Β η πρόταση κρίνεται μη πλήρης ή/και μη παραδεκτή. 

Δεν προβλέπεται η αναζήτηση τυχόν ελλειπόντων δικαιολογητικών ή διευκρινίσεων κατά  το στάδιο 

αυτό. Ως εκ τούτου οποιαδήποτε έλλειψη δικαιολογητικού που δεν επιτρέπει την εξαγωγή 

ασφαλούς συμπεράσματος για την τήρηση των ειδικών προϋποθέσεων συμμετοχής στη δράση, 

χαρακτηρίζεται ως ουσιώδης και δύναται να καταστήσει την αίτηση ως απορριπτέα.  

 

8.1.2.  Δευτεροβάθμια αξιολόγηση  

Μετά την ολοκλήρωση της πρωτοβάθμιας αξιολόγησης κάθε αίτησης χρηματοδότησης 

(απορριφθείσας ή μη), ο Προϊστάμενος του ΚΠΑ2, στο οποίο είναι εγγεγραμμένος άνεργος ο/η 

αιτών/ούσα,  εξετάζει σε δεύτερο βαθμό, καταχωρεί και οριστικοποιεί την τελική βαθμολογία στο 

Ολοκληρωμένο Πληροφοριακό Σύστημα Κρατικών Ενισχύσεων. 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
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Κατά τη δευτεροβάθμια αξιολόγηση ο αξιολογητής οριστικοποιεί την τελική βαθμολογία έχοντας 

την ευθύνη ελέγχου της αξιολόγησης και όπου κρίνει σκόπιμο την αναβαθμολόγηση και τη 

διαφοροποίηση του από την πρωτοβάθμια αξιολόγηση μετά από σχετική τεκμηρίωση. 

Ο τρόπος με τον οποίο ο δευτεροβάθμιος αξιολογητής διενεργεί την αξιολόγηση, καθώς και τα 

πεδία τα οποία αξιολογεί, είναι ακριβώς ίδια με του πρωτοβάθμιου αξιολογητή. Ο δευτεροβάθμιος 

αξιολογητής δύναται να ζητήσει εγγράφως την υποβολή συμπληρωματικών στοιχείων και 

διευκρινίσεων, συμπεριλαμβανομένων και τυχόν υπέυθυνων δηλώσεων που δεν είναι ορθώς 

επικυρωμένες ή ελλιπώς συμπληρωμένες,  ενημερώνοντας τον δικαιούχο. Ο δικαιούχος πρέπει να 

προσκομίσει τα αιτηθέντα στοιχεία εντός προθεσμίας πέντε (5) ημερών, πέραν της οποίας η 

πρόταση απορρίπτεται. Στη συνέχεια, και μετά την προσκόμιση των δικαιολογητικών, η πρόταση 

αξιολογείται με βάση και τα συμπληρωματικά στοιχεία. Η αξιολόγηση των αιτήσεων γίνεται με 

βάση τα προβλεπόμενα στην παρ. 8.2 του παρόντος και στο Παράρτημα VI. 

Οι δευτεροβάθμιοι αξιολογητές δεν έχουν τη δυνατότητα να είναι συντάκτες προτάσεων που θα 

υποβληθούν στο πλαίσιο της παρούσας και πρέπει να διαθέτουν την απαιτούμενη ανεξαρτησία, 

σύμφωνα με την σχετική ηλεκτρονική δήλωση περί μη σύγκρουσης συμφερόντων, όπως αυτή 

αποτυπώνεται μέσω του ΟΠΣΚΕ.   

 

8.2. Διαδικασία αξιολόγησης  

8.2.1. Με το πέρας της ηλεκτρονικής υποβολής του συνόλου των αιτήσεων χρηματοδότησης, 

ακολουθεί η διαδικασία αξιολόγησης των υποβληθέντων σχεδίων, η οποία πραγματοποιείται μέσω 

του ΟΠΣΚΕ, με ευθύνη της Δ.ΥΠ.Α. Η Δ.ΥΠ.Α. αναλαμβάνει όλες τις απαιτούμενες ενέργειες της 

διοργάνωσης και υποστήριξης της διαδικασίας αξιολόγησης καθώς και της καταχώρησης όλων των 

απαραίτητων δεδομένων στο ΟΠΣΚΕ, εφόσον απαιτείται. 

8.2.2. Η αξιολόγηση των αιτήσεων χρηματοδότησης/επιλογής πράξεων προς ένταξη 

πραγματοποιείται σύμφωνα με τη διαδικασία ΔΙ_2_ΚΕ Επιλογή και Έγκριση Πράξης του Εγχειριδίου 

Διαδικασιών ΣΔΕ 2021-2027 και τα Κριτήρια επιλογής πράξεων και τη Μεθοδολογία Αξιολόγησης, 

όπως εγκρίθηκαν με τη 16η απόφαση (υπό στοιχεία 105818/ΕΞ 2024/19.7.2024) της Επιτροπής 

Παρακολούθησης του Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή». 

Η αξιολόγηση των αιτήσεων είναι συγκριτική και αξιολογείται το σύνολο των προτάσεων που έχουν 

υποβληθεί κατά την χρονική περίοδο που ορίζεται στην παρούσα ή στην προκήρυξη κάθε επόμενου 

κύκλου. 

8.2.3. Η διαδικασία αξιολόγησης των προς χρηματοδότηση πράξεων διενεργείται σε δύο στάδια: 

ΣΤΑΔΙΟ Α΄: Έλεγχος πληρότητας και επιλεξιμότητας πρότασης. 

ΣΤΑΔΙΟ Β΄: Αξιολόγηση των προτάσεων ανά κριτήριο/ομάδα κριτηρίων. 

8.2.4. Ειδικότερα: 

Στάδιο Α: Έλεγχος πληρότητας και επιλεξιμότητας πρότασης  

Ο έλεγχος πληρότητας της πρότασης γίνεται σύμφωνα με τα κριτήρια και τη μεθοδολογία του 

Παραρτήματος VI. 

Οι αιτήσεις υποβάλλονται ηλεκτρονικά μέσω του ΟΠΣΚΕ με δυνατότητα αρχικού ελέγχου 

συμβατότητας της πρότασης από το σύστημα, όπου ελέγχεται εάν: 

Η ημερομηνία υποβολής της αίτησης χρηματοδότησης είναι εντός της προθεσμίας που τίθεται στην 

πρόσκληση. 

Στη συνέχεια εξετάζονται: 
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1)  Εάν ο φορέας που υποβάλλει την πρόταση εμπίπτει στις κατηγορίες δυνητικών 

δικαιούχων που ορίζονται στην πρόσκληση (εγγραφή στο ψηφιακό μητρώο της Δ.ΥΠ.Α., 

ψηφιακό ΑΣΔ, εντός ηλικιακού ορίου κλπ.). 

2)  Η τήρηση των λοιπών προϋποθέσεων της πρόσκλησης. 

3)  Η τυπική πληρότητα της υποβαλλόμενης πρότασης. 

4)  Εάν η πράξη εμπίπτει στον στόχο πολιτικής, στην προτεραιότητα, στους ειδικούς 

στόχους, στα πεδία παρέμβασης στους τύπους των δράσεων, καθώς και στους όρους της 

εκάστοτε πρόσκλησης. 

5) Εάν διασφαλίζεται η μη επικάλυψη των χορηγουμένων χρηματοδοτήσεων με άλλα 

Επιχειρησιακά Προγράμματα και άλλα ευρωπαϊκά χρηματοδοτικά εργαλεία. 

6)  Εάν υποβάλλονται αποφάσεις των αρμόδιων ή και συλλογικών οργάνων του δικαιούχου 

ή άλλων αρμόδιων οργάνων όπου απαιτείται. 

7)  O έλεγχος επιλεξιμότητας συμπεριλαμβάνει τον έλεγχο πλήρωσης όλων των 

προϋποθέσεων του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/2831. 

Ο έλεγχος επιλεξιμότητας από τους αξιολογητές της πρωτοβάθμιας αξιολόγησης 

αναφορικά με την πλήρωση των κριτηρίων καθεστώτος ανεργίας, ηλικίας, εκτός 

εκπαίδευσης, απασχόλησης και κατάρτισης γίνεται βάσει της ημερομηνίας υποβολής της 

αίτησης συμμετοχής στη δράση μέσω του ΟΠΣΚΕ (ημερομηνία οριστικοποίησης της 

τελευταίας αίτησης σε περίπτωση επανεπεξεργασίας).  

8.2.5. Στάδιο Β: Αξιολόγηση των προτάσεων ανά ομάδα κριτηρίων  

Οι ομάδες κριτηρίων είναι οι κάτωθι: 

1η Ομάδα κριτηρίων: 

Α. Πληρότητα περιεχομένου πρότασης 

Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

Α.1 Σαφήνεια και πληρότητα του φυσικού αντικειμένου της προτεινόμενης πράξης, 

Α.2 Ρεαλιστικότητα χρονοδιαγράμματος της πράξης. 

Τα κριτήρια είναι δυαδικά (ναι/όχι). Προϋπόθεση θετικής αξιολόγησης είναι η πράξη να λαμβάνει 

ΝΑΙ σε όλα τα κριτήρια.   

2η Ομάδα κριτηρίων: 

Β. Τήρηση θεσμικού πλαισίου και ενσωμάτωση οριζόντιων πολιτικών 

Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

Β.1 Συμβατότητα της πράξης με  τους κανόνες του ανταγωνισμού και των κρατικών 

ενισχύσεων, 

Β.2 Προάσπιση και προαγωγή της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών, 

Β.3 Τήρηση θεσμικού πλαισίου πλην δημοσίων συμβάσεων λαμβάνοντας υπόψη τον Χάρτη  

θεμελιωδών δικαιωμάτων της Ε.Ε., 

Β.4 Αποτροπή κάθε διάκρισης λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας 

ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισμού, 

Β.5 Εξασφάλιση της προσβασιμότητας των ατόμων με αναπηρία. 

Τα κριτήρια είναι δυαδικά (ναι/ όχι). Προϋπόθεση θετικής αξιολόγησης είναι η πράξη να λαμβάνει 

ΝΑΙ σε όλα τα κριτήρια.   

3η Ομάδα Κριτηρίων: 

Γ. Σκοπιμότητα πράξης  
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Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

Γ.1 Αναγκαιότητα υλοποίησης της πράξης, 

Γ.2 Αποτελεσματικότητα της πράξης, 

Γ.3 Αποδοτικότητα της πράξης, 

Γ.4 Βιωσιμότητα, Λειτουργικότητα, Αξιοποίηση, 

Γ.5 Καινοτομία (δεν εφαρμόζεται στην παρούσα.) 

Ως ελάχιστο όριο θετικής αξιολόγησης στα κριτήρια της ομάδας «Γ. ΣΚΟΠΙΜΟΤΗΤΑ» ορίζεται η 

συνολική βαθμολογία να είναι ίση ή μεγαλύτερη του είκοσι (20). 

4η Ομάδα Κριτηρίων: 

Δ. Ωριμότητα Πράξης 

Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

Δ.1 Στάδιο εξέλιξης των απαιτούμενων ενεργειών ωρίμανσης της πράξης και βαθμός προόδου 

διοικητικών ή άλλων ενεργειών. 

Προϋπόθεση θετικής αξιολόγησης: Η βαθμολογία στο κριτήριο της ομάδας «Δ. ΩΡΙΜΟΤΗΤΑ» να 

είναι ίση ή μεγαλύτερη του τέσσερα (4). 

Τα επιμέρους κριτήρια της 3ης και 4ης Ομάδας Κριτηρίων αξιολογούνται με βαθμολόγηση (κλίμακα 

1-10). Η αναλυτική βαθμολογία των επιμέρους κριτηρίων περιγράφεται στο Παράρτημα VI.  

8.2.6. Οι έλεγχοι  των  σταδίων Α  και Β απαιτούν την εκπλήρωση όλων των κριτηρίων. Η βαθμολογία 

κάθε κριτηρίου προκύπτει από τον βαθμό αξιολόγησης. 

Η συνολική βαθμολογία του επενδυτικού σχεδίου προκύπτει από το άθροισμα της βαθμολογίας 

κάθε ομάδας κριτηρίων και πρέπει να τηρεί το ελάχιστο απαιτούμενο συνολικό αποτέλεσμα. 

Εάν η πρόταση έχει αξιολογηθεί θετικά και εφόσον ο δυνητικός δικαιούχος ανήκει στην ομάδα 

έμφασης της δράσης (γυναίκες, Κ.Α.Δ. ψηφιακής ή/και πράσινης οικονομίας, σύμφωνα με το 

Παράρτημα XI της παρούσας), η πράξη λαμβάνει επιπλέον δέκα (10) βαθμούς.  

Σε περίπτωση αρνητικής αξιολόγησης σε οποιοδήποτε από τα δυο στάδια (προαναφερθέντα 

Στάδια Α και Β) η πρόταση απορρίπτεται και ενημερώνεται σχετικά ο δυνητικός δικαιούχος. 

8.2.7. Η μεθοδολογία και τα κριτήρια αξιολόγησης περιγράφονται αναλυτικά στο Παράρτημα VI. 

Η εξέταση των προϋποθέσεων για την αξιολόγηση διενεργείται βάσει της ημερομηνίας υποβολής 

της αίτησης χρηματοδότησης του δικαιούχου ή την ημερομηνία οριστικοποίησης της τελευταίας 

αίτησης σε περίπτωση αποριστικοποιήσεων. 

 

8.3. Πίνακας κατάταξης αποτελεσμάτων αξιολόγησης - ενημέρωση   

8.3.1. Μετά την ολοκλήρωση της αξιολόγησης του συνόλου των υποβληθεισών αιτήσεων,  

παράγεται από το Ολοκληρωμένο Πληροφοριακό Σύστημα Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ) πίνακας 

κατάταξης αποτελεσμάτων αξιολόγησης με φθίνουσα σειρά βαθμολόγησης, καθώς και πίνακες με 

όλες τις μη παραδεκτές (είτε λόγω εξάντλησης προϋπολογισμού είτε λόγω αρνητικής αξιολόγησης) 

αιτήσεις χρηματοδότησης. Οι αιτήσεις που τελικά χρηματοδοτούνται προκύπτουν βάσει της σειράς 

κατάταξής τους στην κατάσταση αποτελεσμάτων αξιολόγησης των παραδεκτών αιτήσεων 

χρηματοδότησης και μέχρι της εξάντλησης του προϋπολογισμού της δράσης. 

Σε περίπτωση ισοβαθμίας, εντάσσονται όλες οι αιτήσεις που ισοβαθμούν μέχρι εξάντλησης του 

προϋπολογισμού.  

8.3.2. Με βάση τα παραπάνω, τα αποτελέσματα αξιολόγησης περιλαμβάνουν:  

i. Πίνακα εγκεκριμένων αιτήσεων,  
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ii. Πίνακα εγκεκριμένων αιτήσεων μη ενισχυόμενων, λόγω εξάντλησης προϋπολογισμού 

πρόσκλησης, 

iii. Πίνακα απορριφθεισών αιτήσεων, λόγω μη παραδεκτής αίτησης ή αρνητικής 

αξιολόγησης. 

Σε περίπτωση ισοβαθμίας προτάσεων με την τελευταία προς ενίσχυση αίτηση προτείνονται για 

ένταξη όλες οι αιτήσεις που ισοβαθμούν, όπως ορίζεται στην παρ. 14 του κεφαλαίου 3. 

8.3.3. Οι παραπάνω πίνακες, καθώς και οι σχετικές αποφάσεις έγκρισης και απόρριψης του 

Διοικητή ή Υποδιοικητή της Δ.ΥΠ.Α. στο πλαίσιο μεταβίβασης αρμοδιοτήτων, αναρτώνται στην 

ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α. (www.dypa.gov.gr). 

8.3.4. Κάθε δυνητικός δικαιούχος ενημερώνεται για το αποτέλεσμα της αξιολόγησης από τους 

αναρτημένους στην ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α. πίνακες και μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου (e-mail), 

και ειδικότερα στην διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά 

την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ, την οποία μπορεί να επικαιροποιεί/επιβεβαιώνει εκ νέου 

στο προφίλ επικοινωνίας (όπου εμφανίζεται), καθώς και στην διεύθυνση ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ ο 

συντονιστής, όπως αυτή τυχόν έχει επικαιροποιηθεί και ισχύει. 

Η ενημέρωση μέσω ΟΠΣΚΕ επέχει θέση κοινοποίησης, κατά την έννοια του άρθρου 19 του Κώδικα 

Διοικητικής Διαδικασίας (ν. 2690/1999, Α’ 45), ολοκληρώνεται με την αποστολή ηλεκτρονικής 

ειδοποίησης στη δηλωθείσα στο ΟΠΣΚΕ διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και επιφέρει όλες 

τις νόμιμες συνέπειες σύμφωνα με το σημείο δ), της παρ. 6 του άρθρου 56 του ν. 4914/2022 (Α’ 

61). 

Η ημερομηνία αποστολής της ανωτέρω ηλεκτρονικής ειδοποίησης τεκμαίρεται ως το χρονικό 

σημείο ανάληψης δέσμευσης για τη χρηματοδότηση του δικαιούχου. 

Ακολουθεί η διαδικασία έκδοσης της απόφασης ένταξης πράξεων, η οποία παράγεται από το ΟΠΣ 

μέσω των στοιχείων του ΟΠΣΚΕ, για το σύνολο των εγκεκριμένων αιτήσεων χρηματοδότησης. 

 

8.4. Διαδικασία ενστάσεων 

8.4.1. Με την κοινοποίηση των αποτελεσμάτων αξιολόγησης παρέχεται το δικαίωμα στους 

δυνητικούς δικαιούχους να ασκήσουν ένσταση, σύμφωνα με τα οριζόμενα στην υπ’ αρ. 

110565/17.11.2022 υπουργική απόφαση «Διαδικασία υποβολής και αξιολόγησης ενστάσεων επί 

των αποτελεσμάτων αξιολόγησης προτάσεων ένταξης στα Προγράμματα ΕΣΠΑ 2021-2027 

[(ένσταση της παρ. 7 του άρθρου 36 του ν. 4914/2022 (Α’ 61)]» (Β’ 5958), όπως ισχύει.  

8.4.2. Οι ενστάσεις υποβάλλονται ηλεκτρονικά μέσω του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού 

Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων εντός της ανατρεπτικής προθεσμίας των δέκα (10) ημερών από 

την επομένη ημέρα της ηλεκτρονικής κοινοποίησης της Απόφασης Έγκρισης Αποτελεσμάτων 

Αξιολόγησης. 

Η ένσταση ασκείται άπαξ επί του αποτελέσματος της αξιολόγησης της αίτησης χρηματοδότησης, 

ήτοι: α) πληρότητας δικαιολογητικών και τυπικών προϋποθέσεων συμμετοχής, β) βαθμολογίας 

ή/και εξάντλησης προϋπολογισμού. 

Η ηλεκτρονική υποβολή της ένστασης γίνεται στο ΟΠΣΚΕ με συμπλήρωση των σχετικών πεδίων του 

σημείου «Οι ενστάσεις μου» του ΟΠΣΚΕ. 

8.4.3. Όλες οι ενστάσεις, με τα τυχόν προσκομιζόμενα δικαιολογητικά, εξετάζονται για διατύπωση 

γνώμης από τις Περιφερειακές Επιτροπές Εξέτασης Ενστάσεων (Π.ΕΠ.Ε.Ε.) και την Κεντρική 

http://www.dypa.gov.gr/


 

28 
 

Επιτροπή Εξέτασης Ενστάσεων (Κ.ΕΠ.Ε.Ε.), σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται στην υπ’ αρ. 

1539/50/28.5.2024 απόφαση της Δ.ΥΠ.Α. περί Νέου Κανονισμού εξέτασης ενστάσεων (Β’ 3571). Οι 

αποφάσεις επί των ενστάσεων εκδίδονται εντός προθεσμίας δεκαπέντε (15) εργασίμων ημερών 

από την καταληκτική ημερομηνία υποβολής της ένστασης.  

Οι ενστάσεις εξετάζονται μέσω του ΟΠΣΚΕ τόσο ως προς τη νομιμότητα της πράξης κατά της οποίας 

στρέφονται όσο και ως προς την ουσία της υπόθεσης. 

8.4.4. Τα μέλη των παραπάνω επιτροπών δεν έχουν τη δυνατότητα να είναι συντάκτες προτάσεων 

οι οποίες θα υποβληθούν στο πλαίσιο της παρούσας και πρέπει να διαθέτουν την απαιτούμενη 

ανεξαρτησία, σύμφωνα με την σχετική ηλεκτρονική δήλωση περί μη σύγκρουσης συμφερόντων, 

όπως αυτή αποτυπώνεται μέσω του ΟΠΣΚΕ. Δε δύνανται, επίσης, να ασχοληθούν με την 

παρακολούθηση και την παραλαβή των αποτελεσμάτων των έργων. 

8.4.5. Μετά την αξιολόγηση των ενστάσεων ενεργοποιείται εκ νέου η διαδικασία Έκδοσης Πίνακα 

Αποτελεσμάτων όπως ορίζεται στην παρ. 8.3 του κεφ. 8 της παρούσας και εκδίδονται 

συμπληρωματικοί πίνακες εγκεκριμένων αιτήσεων που αναρτώνται στην ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α. 

(www.dypa.gov.gr) και ενημερώνονται οι δυνητικοί δικαιούχοι για την τελική αξιολόγηση της 

αίτησης χρηματοδότησής τους. Η ενημέρωση πραγματοποιείται μέσω ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου, και ειδικότερα στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά 

την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ, την οποία μπορεί να επικαιροποιεί/επιβεβαιώνει εκ νέου 

στο προφίλ επικοινωνίας (όπου εμφανίζεται), καθώς και στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει 

δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ ο συντονιστής, όπως αυτή 

τυχόν έχει επικαιροποιηθεί και ισχύει. 

 

8.5. Έναρξη δραστηριότητας 

8.5.1. Οι δυνητικοί δικαιούχοι μπορούν να προβούν σε έναρξη δραστηριότητας από την επομένη 

της οριστικοποίησης της αίτησής τους στο ΟΠΣΚΕ έως και εκατόν είκοσι πέντε (125) ημέρες από την 

ενημέρωσή τους για την επιλογή της αίτησής τους σύμφωνα με αναφερόμενα στην παρ. 8.3 του 

παρόντος.  

Σε περίπτωση που οι δυνητικοί δικαιούχοι προβούν σε έναρξη δραστηριότητας μετά την 

οριστικοποίηση της αίτησής τους στο ΟΠΣΚΕ και πριν την έκδοση των αποτελεσμάτων αξιολόγησης, 

δεν πρέπει να προβούν σε τροποποίηση/επεξεργασία εκ νέου της αίτησής τους. Διαφορετικά, η 

αίτηση απορρίπτεται ως μη επιλέξιμη λόγω της μεταγενέστερης από την έναρξη δραστηριότητας 

υποβολής  της αίτησης.  

Στη συνέχεια, και εντός της ίδιας προθεσμίας και μετά την έναρξη δραστηριότητας, οι εγκεκριμένοι 

δικαιούχοι υποχρεούνται μέσω του ΟΠΣΚΕ να ολοκληρώσουν την διαδικασία απόδοσης ΑΦΜ στον 

Υπό Σύσταση Δικαιούχο που δημιούργησαν κατά την αίτηση χρηματοδότησης αξιοποιώντας την 

σχετική διαλειτουργικότητα με την ΑΑΔΕ ενημερώνοντας το προφίλ τους με τα διαθέσιμα πεδία. 

Λεπτομέρειες για την εν λόγω λειτουργικότητα εμφανίζονται στο σχετικό εγχειρίδιο. 

Σε περίπτωση που ο δικαιούχος δεν προχωρήσει σε έναρξη εργασιών εντός της ανωτέρω 

προθεσμίας και σε ολοκλήρωση της διαδικασίας απόδοσης ΑΦΜ μέσω του ΟΠΣΚΕ σύμφωνα με τα 

παραπάνω, ανακαλείται η απόφαση ένταξης του επενδυτικού σχεδίου. 

8.5.2. Μετά την έναρξη εργασιών της επιχείρησης και την ολοκλήρωση της παραπάνω διαδικασίας 

απόδοσης ΑΦΜ, οι δικαιούχοι υποχρεούνται να υποβάλλουν μέσω του ΟΠΣΚΕ Αίτημα 

Τροποποίησης Μείζονος Σημασίας: 02 Μεταβολή Τόπου / ΚΑΔ Επένδυσης.  

http://www.dypa.gov.gr/
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Κατά την αξιολόγηση του παραπάνω αιτήματος τροποποίησης πραγματοποιούνται οι 

απαιτούμενες ενέργειες στο ΟΠΣ της Δ.ΥΠ.Α. (καταχωρούνται τα στοιχεία της επιχείρησης) και 

εξετάζεται η υλοποίηση του επενδυτικού σχεδίου σε σχέση με την αίτηση χρηματοδότησης, καθώς 

και η επιλεξιμότητα των ΚΑΔ δραστηριότητας. Σε περίπτωση απόρριψης του αιτήματος, ο 

δικαιούχος δύναται να υποβάλλει αντιρρήσεις. 

 

8.6. Ένταξη πράξεων και δημοσιότητα των ενταγμένων έργων 

Η ένταξη των πράξεων γίνεται με απόφαση του Διοικητή ή του Υποδιοικητή της Δ.ΥΠ.Α. στο πλαίσιο 

μεταβίβασης αρμοδιοτήτων, με βάση την αξιολόγηση των αιτήσεων, όπως ορίζεται στην παρ. 8.2 

του παρόντος κεφαλαίου. 

Σε περίπτωση αποδοχής ενστάσεων και έκδοσης συμπληρωματικού πίνακα αξιολόγησης αιτήσεων 

εκδίδεται συμπληρωματική απόφαση του Διοικητή ή του Υποδιοικητή της Δ.ΥΠ.Α. στο πλαίσιο 

μεταβίβασης αρμοδιοτήτων.  

Η Δ.ΥΠ.Α. είναι υπεύθυνη για να δημοσιοποιεί στην ιστοσελίδα της συνοπτικά στοιχεία για κάθε 

εγκεκριμένο δικαιούχο, αναφέροντας κατ’ ελάχιστο τον κωδικό της πράξης, τον τίτλο του έργου και 

το ύψος της χρηματοδότησης. Τα στοιχεία των μη εγκεκριμένων έργων δεν δημοσιοποιούνται. 

Ως ημερομηνία χορήγησης της σχετικής ενίσχυσης θεωρείται η ημερομηνία έκδοσης της 

κοινοποίησης του εγκριτικού αποτελέσματος μέσω ΟΠΣΚΕ. 

 

9. Διαδικασία υλοποίησης- Παρακολούθηση πράξεων 

 

9.1. Παρακολούθηση πράξεων 

9.1.1. Σκοπός της παρακολούθησης των πράξεων είναι η επιβεβαίωση της υλοποίησης του 

εγκεκριμένου φυσικού και οικονομικού αντικειμένου των πράξεων. Ο δικαιούχος της ενίσχυσης 

κατά τη διάρκεια υλοποίησης της δράσης υποχρεούται στην υποβολή, μέσω του ΟΠΣΚΕ, όλων των 

στοιχείων που αφορούν τη δράση, όπως είναι το αίτημα καταβολής της ενίσχυσης και τυχόν 

αιτήματα τροποποίησης. 

9.1.2. Για τη διαχείριση των δικαιολογητικών/παραστατικών της επιχείρησης, ο δικαιούχος πρέπει 

πρώτα, πραγματοποιώντας είσοδο στο ΟΠΣΚΕ με τους κωδικούς TaxisNet της επιχείρησης, να 

ορίσει τον οικονομικό υπεύθυνο, ο οποίος είναι αρμόδιος για να πραγματοποιεί τις καταχωρήσεις 

των παραστατικών και πληρωμών για λογαριασμό του δικαιούχου στο ΟΠΣΚΕ και να 

αναρτά/διαχειρίζεται τα δικαιολογητικά. Ο οικονομικός υπεύθυνος πρέπει να είναι φυσικό 

πρόσωπο που διαθέτει επίσης προφίλ στο ΟΠΣΚΕ (δύναται να ταυτίζεται με το 

συντονιστή/δικαιούχο). 

Η παρακολούθηση των πράξεων των δικαιούχων γίνεται μέσω επαληθεύσεων. Οι επαληθεύσεις 

είναι επιτόπιες και διοικητικές. 

9.1.3. Κάθε αίτημα καταβολής ενίσχυσης ενεργοποιεί τη διαδικασία έκθεσης πιστοποίησης. Το 

αίτημα για καταβολή της ενίσχυσης υποβάλλεται από τον δικαιούχο ηλεκτρονικά μέσω του ΟΠΣΚΕ 

και συνοδεύεται από τα δικαιολογητικά, όπως αναφέρονται αναλυτικά στην παρ. 9.2 του παρόντος 

κεφαλαίου. 

9.1.4. Οι επαληθεύσεις της δράσης διενεργούνται από υπαλλήλους της Δ.ΥΠ.Α., σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στην υπ’ αρ. 3066/12.1.2023 (Β΄155) κοινή υπουργική απόφαση και του σημείου ειβ, της 

υποπαρ. Β της παρ. 1 του  άρθρου 37  του π.δ. 11/2022 (Α’ 25). 



 

30 
 

Οι διοικητικές και επιτόπιες επαληθεύσεις διενεργούνται σύμφωνα με τη διαδικασία που ορίζεται 

στο Σύστημα Διαχείρισης και Ελέγχου (ΣΔΕ), τον ν. 4914/2022 (Α’ 61) και την υπ’ αρ. 5483/2023 

κοινή απόφαση των Υπουργών Οικονομικών - Ανάπτυξης και Επενδύσεων «Διαδικασίες 

δημοσιονομικών διορθώσεων και αναζήτησης αχρεωστήτως ή παρανόμως καταβληθέντων ποσών 

στα Τομεακά και Περιφερειακά Προγράμματα του ΕΣΠΑ 2021-2027» (Β’ 390). 

9.1.5. Στο παρόν πρόγραμμα εφαρμόζεται το άρθρο 29 του ν. 4144/2013 (Α’ 88), σύμφωνα με το 

οποίο, κατά τη διάρκεια των επιτόπιων ελέγχων που διενεργούν υπάλληλοι της Δ.ΥΠ.Α., η ελεγκτική 

διαδικασία δεν παρακωλύεται από τους ελεγχόμενους. Ενδεχόμενη παρακώλυση δύναται να 

αποτελέσει λόγο απένταξής τους από το πρόγραμμα ή διακοπής της παροχής προς αυτούς. Οι 

ελεγκτές της Δ.ΥΠ.Α. δεν διώκονται και δεν ενάγονται για γνώμη που διατύπωσαν ή πράξη που 

διενήργησαν κατά την άσκηση των καθηκόντων τους. 

9.1.6. Εφόσον διαπιστωθεί κατά την επιτόπια/διοικητική επαλήθευση παράβαση των όρων και 

προϋποθέσεων της δράσης  κατά τη διάρκεια υλοποίησής της εκδίδεται σχετική απόφαση από τον 

Προϊστάμενο του αρμόδιου ΚΠΑ2.   

9.1.7. Εάν  κατά την επιτόπια ή/και διοικητική επαλήθευση και μετά την καταβολή οποιοδήποτε 

ποσού ενίσχυσης, διαπιστώνεται παρατυπία αυτή αναφέρεται στην σχετική έκθεση επαλήθευσης 

που συμπληρώνεται από τους ελεγκτές με κατάλληλη τεκμηρίωση και αναφορά των διατάξεων που 

παραβιάστηκαν. Ο δικαιούχος δύναται να υποβάλλει τις αντιρρήσεις του εντός αποκλειστικής 

προθεσμίας δέκα πέντε (15) ημερολογιακών ημερών από την παραλαβή από αυτόν της προσωρινής 

έκθεσης επαλήθευσης σύμφωνα με το άρθρο 5 της υπ’ αρ. 5483/20.1.2023 κοινής υπουργικής 

απόφασης «Διαδικασίες δημοσιονομικών διορθώσεων και αναζήτησης αχρεωστήτως ή παρανόμως 

καταβληθέντων ποσών στα Τομεακά και Περιφερειακά Προγράμματα του ΕΣΠΑ 2021-2027» (Β΄ 

390). 

9.1.8. Σε όλες τις ανωτέρω περιπτώσεις προβλέπεται η υποβολή αντιρρήσεων αναφορικά με την 

επιτόπια και τη διοικητική επαλήθευση μετά την παραλαβή - εκ μέρους του δικαιούχου - της 

έκθεσης πιστοποίησης, η οποία καταχωρείται στο ΟΠΣΚΕ. 

 

9.2  Εξόφληση Δαπανών Υλοποίησης 

9.2.1 Υποβολή αίτησης για καταβολή της πρώτης δόσης 

9.2.1.1. Πριν την υποβολή του αιτήματος καταβολής της πρώτης δόσης, ο δικαιούχος οφείλει να 

ολοκληρώσει στο ΟΠΣΚΕ την διαδικασία απόδοσης ΑΦΜ μέσω σχετικής διαλειτουργικότητας με 

την Α.Α.ΔΕ. και να ενημερώσει το προφίλ του. Στην συνέχεια, υποχρεούται να υποβάλλει Αίτημα 

Τροποποίησης Μείζονος Σημασίας για Μεταβολή Τόπου/ΚΑΔ Επένδυσης (02). 

9.2.1.2. Το αίτημα καταβολής της πρώτης δόσης ενεργοποιείται μετά την θετική αξιολόγηση του 

ανωτέρω αιτήματος τροποποίησης. Ο δικαιούχος (μέσω του συντονιστή και του οικονομικού 

υπευθύνου) σε προθεσμία τριάντα (30) ημερών από την ημερομηνία ενημέρωσης του ΟΠΣΚΕ  για 

τη θετική αξιολόγηση του αιτήματος τροποποίησης υποβάλλει αίτηση για καταβολή της πρώτης 

δόσης, επισυνάπτοντας τα σχετικά δικαιολογητικά σε ηλεκτρονική μορφή μέσω του ΟΠΣΚΕ στην 

ενότητα «Τα Δικαιολογητικά δικαιούχου μου». 

9.2.1.3. Τα δικαιολογητικά που οφείλει να επισυνάψει ο δικαιούχος (μέσω του οικονομικού 

υπευθύνου) στο ΟΠΣΚΕ για την επαλήθευση της πραγματικής λειτουργίας της επιχείρησης είναι τα 

εξής: 
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i. Προσωποποιημένη πληροφόρηση από το TaxisNet (μέσω της ιστοσελίδας gsis.gr) με τα 

στοιχεία Μητρώου Φυσικού Προσώπου και Μητρώου Επιχείρησης (με τα Αναλυτικά 

Στοιχεία Εγκαταστάσεων) (κωδ ΟΠΣΚΕ: «01.22 Βεβαίωση έναρξης δραστηριοτήτων / 

Βεβαίωση μεταβολών εργασιών»). 

ii. Άδεια άσκησης του επαγγέλματος, όπου απαιτείται, την οποία δύναται να διαθέτει ή ο ίδιος 

ο δικαιούχος ή  ένας τουλάχιστον απασχολούμενος με πλήρη απασχόληση στην επιχείρηση 

(σε περίπτωση που δεν την διαθέτει ο ίδιος ο δικαιούχος). Σε περίπτωση που τη διαθέτει 

απασχολούμενος, τότε απαιτείται και η υποβολή του εντύπου «Ε3: Ενιαίο Έντυπο 

Αναγγελίας Πρόσληψης»  του ΠΣ ΕΡΓΑΝΗ. Σε περίπτωση νομικών προσώπων, την άδεια 

δύναται να διαθέτει μέλος με την ιδιότητα του ομόρρυθμου ή ετερόρρυθμου εταίρου και 

ποσοστό συμμετοχής είκοσι πέντε τοις εκατό (25%) και άνω (κωδ. ΟΠΣΚΕ: «01.18 Άδεια 

άσκησης επαγγέλματος, σε ισχύ»). 

iii. Γνωστοποίηση για την έναρξη λειτουργίας δραστηριότητας ή/και εγκατάστασης (μέσω της 

ιστοσελίδας https://openbusiness.mindev.gov.gr/   (πρώην  https://notifybusiness.gov.gr/), 

για δραστηριότητες για τις οποίες ισχύει το καθεστώς της γνωστοποίησης (σύμφωνα με τον 

ν. 4442/2016 (Α’ 230) και την υπό στοιχεία οικ. 32790/392/Φ.15/2017 (Β’ 1061) υπουργική 

απόφαση (κωδ. ΟΠΣΚΕ: (κωδ. ΟΠΣΚΕ: «01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε 

σχετικό έγγραφο σύμφωνα με τα οριζόμενα στην πρόσκληση») , ή 

iv. Άδεια λειτουργίας σε ισχύ ή Βεβαίωση Αναγγελίας ή Βεβαίωση υποβολής αίτησης ή 

οποιοδήποτε άλλο έγγραφο από επίσημο αδειοδοτικό φορέα για άδεια ίδρυσης και 

λειτουργίας από την αρμόδια υπηρεσία, για δραστηριότητες οι οποίες δεν υπάγονται στο 

καθεστώς γνωστοποίησης σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό πλαίσιο (ενδεικτικά ο  ν. 

3982/2011) και τις σχετικές αδειοδοτικές διαδικασίες, όπου απαιτείται.  (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

«01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στην πρόσκληση»). 

v. Στοιχεία από ΠΣ e-ΕΦΚΑ και ΕΡΓΑΝΗ (αναζητούνται αυτεπάγγελτα από την αρμόδια 

Υπηρεσία της Δ.ΥΠ.Α. για επιβεβαίωση μη μισθωτής εργασίας κατά το διάστημα της 

επιχορηγούμενης λειτουργίας της επιχείρησης, λαμβάνοντας υπόψη τα οριζόμενα στο 5.5 

της  παρούσας).  

vi. Υπεύθυνη δήλωση περί ορισμού των πραγματικών δικαιούχων της ενίσχυσης, κατά την 

έννοια της παρ. 17 του άρθρου 3 του ν. 4557/2018 (Α’ 139), σύμφωνα με την παρ. 2 του 

άρθρου 69 και το Παράρτημα XVII του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 για τη συλλογή 

δεδομένων που σχετίζονται με τους πραγματικούς δικαιούχους. Για τις περιπτώσεις 

οντοτήτων που έχουν υποχρέωση εγγραφής στο Κεντρικό Μητρώο Πραγματικών 

Δικαιούχων του άρθρου 20 του ν. 4557/2018 (Α’ 139), η εν λόγω υπεύθυνη δήλωση του ν. 

1599/1986 (A’ 75) θα συνοδεύει σχετική εκτύπωση των στοιχείων και πληροφοριών από το 

Κεντρικό Μητρώο Πραγματικών Δικαιούχων του άρθρου 20 του ν. 4557/2018 (Α’ 139), αφού 

αυτοί καταχωρίζονται στο Κεντρικό Μητρώο Πραγματικών Δικαιούχων (Κ.Μ.Π.Δ.), με τη 

χρήση των κωδικών διαπιστευτηρίων (TaxisNet) της Γενικής Γραμματείας Πληροφοριακών 

Συστημάτων Δημόσιας Διοίκησης και Ψηφιακής Διακυβέρνησης (Γ.Γ.Π.Σ.Ψ.Δ.). (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

«02.06. Στοιχεία πραγματικών Δικαιούχων»). 
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vii. Φωτογραφίες του εξωτερικού και εσωτερικού χώρου της επιχείρησης (αποτύπωση όλων 

των χώρων της επιχείρησης) καθώς και φωτογραφίες με αναρτημένη αφίσα, σύμφωνα με 

τις υποχρεώσεις δημοσιότητας που ορίζονται στο κεφ. 12 της παρούσας.  

viii. Εκτυπώσεις της ιστοσελίδας της επιχείρησης (εφόσον υπάρχει) ή/και το αντίστοιχο link από 

τις/το οποίες/ο προκύπτει η συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις δημοσιότητας που ορίζονται 

στο κεφ. 12 της παρούσας. 

9.2.1.4. Οι υπεύθυνες δηλώσεις υποβάλλονται στην ενότητα «Τα Δικαιολογητικά δικαιούχου μου», 

βεβαιωμένες για το γνήσιο της υπογραφής από ΚΕΠ ή οποιαδήποτε αρμόδια αρχή ή μέσω της 

διαδικτυακής πύλης: https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-

eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses ή μέσω της υπηρεσίας Ψηφιακής Βεβαίωσης 

Εγγράφου: https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-

gr/psephiake-bebaiose-eggraphou.  

9.2.1.5. Για την καταβολή της πρώτης δόσης της επιχορήγησης αναζητούνται αυτεπάγγελτα από τη 

Δ.ΥΠ.Α. (Υποδιεύθυνση Οικονομικών Υπηρεσιών της αρμόδιας Περ/κής Δ/νσης) φορολογικά και 

ασφαλιστικά στοιχεία της επιχείρησης. Σε περίπτωση που δεν είναι εφικτή η αυτεπάγγελτη 

αναζήτηση, ζητείται από τον δικαιούχο, μέσω ηλεκτρονικού μηνύματος (e-mail), να καταχωρίσει 

στο ΟΠΣΚΕ στην ενότητα «Τα Δικαιολογητικά Δικαιούχου μου» τα εν λόγω στοιχεία (κωδ ΟΠΣΚΕ: 

«08.02. Αποδεικτικό Ασφαλιστικής Ενημερότητας» και «08.03. Αποδεικτικό Φορολογικής 

Ενημερότητας». 

9.2.2. Υποβολή αίτησης για καταβολή της δεύτερης δόσης 

9.2.2.1. Εντός τριάντα (30) ημερών από την παρέλευση έξι (6) μηνών από την ημερομηνία έναρξης 

δραστηριότητας, ή εντός τριάντα (30) ημερών από την εκταμίευση της πρώτης δόσης και σε κάθε 

περίπτωση με τη συμπλήρωση των έξι (6) μηνών από την έναρξη δραστηριότητας, ο δικαιούχος 

(μέσω του συντονιστή και του οικονομικού υπευθύνου) υποβάλλει αίτηση για καταβολή της 

δεύτερης δόσης, επισυνάπτοντας τα σχετικά δικαιολογητικά σε ηλεκτρονική μορφή μέσω του 

ΟΠΣΚΕ προς την αρμόδια Υπηρεσία ΚΠΑ2. 

9.2.2.2. Τα δικαιολογητικά που οφείλει να επισυνάψει ο δικαιούχος (μέσω του οικονομικού 

υπευθύνου) στο ΟΠΣΚΕ είναι τα εξής: 

i. Προσωποποιημένη Πληροφόρηση από το TaxisNet (μέσω της ιστοσελίδας gsis.gr) με τα 

στοιχεία Μητρώου Φυσικού Προσώπου και Μητρώου Επιχείρησης (με τα Αναλυτικά 

Στοιχεία Εγκαταστάσεων) (κωδ ΟΠΣΚΕ: «01.22 Βεβαίωση έναρξης δραστηριοτήτων / 

Βεβαίωση μεταβολών εργασιών»). 

ii. Γνωστοποίηση για την έναρξη λειτουργίας δραστηριότητας ή/και εγκατάστασης (μέσω 

της ιστοσελίδας https://openbusiness.mindev.gov.gr, για δραστηριότητες για τις οποίες 

ισχύει το καθεστώς της γνωστοποίησης (σύμφωνα με τον ν. 4442/2016 (Α’ 230) και την 

υπό στοιχεία οικ. 32790/392/Φ.15/2017 (Β’ 1061) υπουργική απόφαση (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

«01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στην πρόσκληση»). 

iii. Άδεια λειτουργίας σε ισχύ ή Βεβαίωση Αναγγελίας ή Βεβαίωση υποβολής αίτησης ή 

οποιοδήποτε άλλο έγγραφο από επίσημο αδειοδοτικό φορέα για άδεια ίδρυσης και 

λειτουργίας από την αρμόδια υπηρεσία, για δραστηριότητες οι οποίες δεν υπάγονται 

στο καθεστώς γνωστοποίησης σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό πλαίσιο (ενδεικτικά ο  ν. 

3982/2011) και τις σχετικές αδειοδοτικές διαδικασίες, όπου απαιτείται.  (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 



 

33 
 

«01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στην πρόσκληση»). 

iv. Σύνοψη εσόδων εξόδων από την ψηφιακή πλατφόρμα myData της Α.Α.Δ.Ε. (ηλεκτρονικά 

βιβλία ΑΑΔΕ) για το επιχορηγούμενο διάστημα λειτουργίας (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 07.01. 

«Οικονομικά Στοιχεία»). 

v. Στοιχεία από ΠΣ e-ΕΦΚΑ και ΕΡΓΑΝΗ (αναζητούνται αυτεπάγγελτα από την αρμόδια 

Υπηρεσία της Δ.ΥΠ.Α. για επιβεβαίωση μη μισθωτής εργασίας κατά το διάστημα της 

επιχορηγούμενης λειτουργίας της επιχείρησης.  

vi. Στην περίπτωση που απαιτείται άδεια ασκήσεως επαγγέλματος την οποία δε δύναται 

να διαθέτει ο δικαιούχος αλλά απασχολούμενος με πλήρη απασχόληση στην επιχείρηση  

απαιτείται και η υποβολή του εντύπου «Ε3 : Ενιαίο Έντυπο Αναγγελίας Πρόσληψης»  του 

ΠΣ ΕΡΓΑΝΗ (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 01.08. «Λοιπά Απαιτούμενα Συνοδευτικά Έγγραφα»). 

vii. Για την καταβολή της δεύτερης δόσης της επιχορήγησης αναζητούνται αυτεπάγγελτα 

από τη Δ.ΥΠ.Α. (Υποδιεύθυνση Οικονομικών Υπηρεσιών της αρμόδιας Περ/κής Δ/νσης)  

φορολογικά και ασφαλιστικά στοιχεία της επιχείρησης. Σε περίπτωση που δεν είναι 

εφικτή η αυτεπάγγελτη αναζήτηση, ζητείται από τον δικαιούχο, μέσω ηλεκτρονικού 

μηνύματος (e-mail), να καταχωρίσει στο ΟΠΣΚΕ στην ενότητα «Τα Δικαιολογητικά 

Δικαιούχου μου» τα εν λόγω στοιχεία (κωδ ΟΠΣΚΕ: 08.02. «Αποδεικτικό Ασφαλιστικής 

Ενημερότητας» και 08.03. «Αποδεικτικό Φορολογικής Ενημερότητας». 

9.2.3. Υποβολή αίτησης για καταβολή της τρίτης δόσης 

9.2.3.1. Εντός τριάντα (30) ημερών από την παρέλευση δώδεκα (12) μηνών από την έναρξη 

δραστηριότητας, ή εντός τριάντα (30) ημερών από την εκταμίευση της δεύτερης δόσης και σε κάθε 

περίπτωση με τη συμπλήρωση των  δώδεκα μηνών  από την έναρξη δραστηριότητας,  ο δικαιούχος 

(μέσω του συντονιστή και του οικονομικού υπευθύνου) υποβάλλει αίτηση για καταβολή της τρίτης 

δόσης, επισυνάπτοντας τα σχετικά δικαιολογητικά σε ηλεκτρονική μορφή μέσω του ΟΠΣΚΕ προς 

την αρμόδια Υπηρεσία ΚΠΑ2. 

9.2.3.2. Τα δικαιολογητικά που οφείλει να επισυνάψει ο δικαιούχος (μέσω του οικονομικού 

υπευθύνου) στο ΟΠΣΚΕ  είναι τα εξής: 

i. Προσωποποιημένη Πληροφόρηση από το TaxisNet (μέσω της ιστοσελίδας gsis.gr) με τα 

στοιχεία Μητρώου Φυσικού Προσώπου και Μητρώου Επιχείρησης (με τα Αναλυτικά 

Στοιχεία Εγκαταστάσεων) (κωδ ΟΠΣΚΕ: «01.22 Βεβαίωση έναρξης 

δραστηριοτήτων/Βεβαίωση μεταβολών εργασιών»),  

ii. Γνωστοποίηση για την έναρξη λειτουργίας δραστηριότητας ή/και εγκατάστασης (μέσω της 

ιστοσελίδας https://openbusiness.mindev.gov.gr/ (πρώην  https://notifybusiness.gov.gr/), 

για δραστηριότητες για τις οποίες ισχύει το καθεστώς της γνωστοποίησης (σύμφωνα με τον 

ν. 4442/2016 (Α’ 230) και την υπό στοιχεία οικ. 32790/392/Φ.15/2017 (Β’1061) υπουργική 

απόφαση (κωδ. ΟΠΣΚΕ: «01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο 

σύμφωνα με τα οριζόμενα στην πρόσκληση»), ή 

iii. Άδεια λειτουργίας σε ισχύ ή Βεβαίωση Αναγγελίας ή Βεβαίωση υποβολής αίτησης ή 

οποιοδήποτε άλλο έγγραφο από επίσημο αδειοδοτικό φορέα για άδεια ίδρυσης και 

λειτουργίας από την αρμόδια υπηρεσία, για δραστηριότητες οι οποίες δεν υπάγονται στο 

καθεστώς γνωστοποίησης σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό πλαίσιο (ενδεικτικά ο  ν. 

3982/2011) και τις σχετικές αδειοδοτικές διαδικασίες, όπου απαιτείται.  (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 
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«01.01. Άδεια Λειτουργίας σε Ισχύ ή οποιοδήποτε σχετικό έγγραφο σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στην πρόσκληση»). 

iv. Σύνοψη εσόδων εξόδων από την ψηφιακή πλατφόρμα myData της Α.Α.Δ.Ε. (ηλεκτρονικά 

βιβλία Α.Α.Δ.Ε.) για το επιχορηγούμενο διάστημα λειτουργίας (κωδ. ΟΠΣΚΕ: 07.01. 

«Οικονομικά Στοιχεία»).  

v. Στοιχεία από ΠΣ e-ΕΦΚΑ και ΕΡΓΑΝΗ (αναζητούνται αυτεπάγγελτα από την αρμόδια 

Υπηρεσία της Δ.ΥΠ.Α. για επιβεβαίωση μη μισθωτής εργασίας κατά το διάστημα της 

επιχορηγούμενης λειτουργίας της επιχείρησης). 

vi. Στην περίπτωση που απαιτείται άδεια ασκήσεως επαγγέλματος την οποία δε δύναται να 

διαθέτει ο δικαιούχος αλλά απασχολούμενος με πλήρη απασχόληση στην επιχείρηση 

απαιτείται και η υποβολή του εντύπου «Ε3 : Ενιαίο Έντυπο Αναγγελίας Πρόσληψης»  του 

ΠΣ ΕΡΓΑΝΗ (Κωδ ΟΠΣΚΕ: 01.08. «Λοιπά Απαιτούμενα Συνοδευτικά Έγγραφα»). 

vii. Για την καταβολή της τρίτης δόσης της επιχορήγησης αναζητούνται αυτεπάγγελτα από τη 

Δ.ΥΠ.Α. (Υποδιεύθυνση Οικονομικών Υπηρεσιών της αρμόδιας Περ/κής Δ/νσης) φορολογικά 

και ασφαλιστικά στοιχεία της επιχείρησης.  Σε περίπτωση που δεν είναι εφικτή η 

αυτεπάγγελτη αναζήτηση, ζητείται από τον δικαιούχο, μέσω ηλεκτρονικού μηνύματος (e-

mail), να καταχωρίσει στο ΟΠΣΚΕ στην ενότητα «Τα Δικαιολογητικά Δικαιούχου μου» τα εν 

λόγω στοιχεία (κωδ ΟΠΣΚΕ: 08.02. «Αποδεικτικό Ασφαλιστικής Ενημερότητας» και 08.03. 

«Αποδεικτικό Φορολογικής Ενημερότητας». 

 

9.3. Διενέργεια επιτόπιας επαλήθευσης 

9.3.1. Οι επιτόπιες επαληθεύσεις πραγματοποιούνται από υπαλλήλους της Δ.ΥΠ.Α. στο χώρο 

δραστηριοποίησης του δικαιούχου. 

Θα διενεργηθούν τουλάχιστον (2) επιτόπιες  επαληθεύσεις σε κάθε δικαιούχο κατά τη διάρκεια της 

δράσης και συγκεκριμένα: 

Μετά την υποβολή του αιτήματος για την καταβολή της ενίσχυσης του β΄ και του γ΄ οροσήμου, 

αντίστοιχα.  

Η καταβολή της ενίσχυσης του α΄ οροσήμου πραγματοποιείται κατόπιν διενέργειας διοικητικής 

επαλήθευσης των δικαιολογητικών που ορίζονται στην παρ. 9.2.1.3. του παρόντος κεφαλαίου. 

Επιπλέον επιτόπιες επαληθεύσεις, πέραν των δύο (2), δύνανται να διενεργηθούν κατά τη διάρκεια 

του προγράμματος, ακόμη και μετά την υποβολή του αιτήματος καταβολής της ενίσχυσης του α΄ 

οροσήμου, κατά την κρίση του Προϊσταμένου του ΚΠΑ2. 

9.3.2. Η ανάθεση των επιτόπιων επαληθεύσεων σε ελεγκτές γίνεται με απόφαση από τα αρμόδια 

Τμήματα Ανθρώπινου Δυναμικού  των οικείων Περιφερειακών Διευθύνσεων, σύμφωνα με την υπ’ 

αρ. 3066/12.1.2023 (Β’ 155) κοινή υπουργική απόφαση και του σημείου ειβ, της υποπαρ. Β της παρ. 

1 του  άρθρου 37  του π.δ. 11/2022 (Α’ 25). 

Για τις επαληθεύσεις λαμβάνονται υπόψη το ισχύον νομικό, θεσμικό και κανονιστικό πλαίσιο, η 

απόφαση ένταξης και τυχόν τροποποιήσεις αυτής. 

Οι ελεγκτές πρέπει να διαθέτουν την απαιτούμενη ανεξαρτησία, σύμφωνα με την σχετική 

ηλεκτρονική δήλωση περί μη σύγκρουσης συμφερόντων, όπως αυτή αποτυπώνεται μέσω του 

ΟΠΣΚΕ. 

9.3.3. Κατά την επιτόπια επαλήθευση ελέγχονται: 

i. Η πραγματική λειτουργία της επιχείρησης στην επιλέξιμη δραστηριότητα. 
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ii. Η λειτουργία της επιχείρησης σε κατάλληλο και αυτόνομο/αυτοτελή επαγγελματικό χώρο 

(και σύμφωνα με τα στοιχεία της Προσωποποιημένης Πληροφόρησης από το TaxisNet) στον 

οποίο δεν συστεγάζεται άλλη επιχείρηση ούτε χρησιμοποιείται με οποιοδήποτε τρόπο ως 

κατοικία (εκτός των περιπτώσεων του κεφ. 5 παρ. 4 της παρούσας) και σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στο κεφ. 5. 

iii. Αν έχει αναρτηθεί η επίσημη αφίσα του συγχρηματοδοτούμενου έργου σε εμφανές σημείο 

της επιχείρησης. 

iv. Αν υπάρχουν υποδομές διευκόλυνσης (κτιριακές ή άλλες ανάλογα τι και αν απαιτείται) 

πρόσβασης ΑμεΑ.  

v. Η συμμόρφωση του δικαιούχου με τις υποχρεώσεις του ή και με τυχόν συστάσεις 

προγενέστερων επαληθεύσεων. 

9.3.4. Αναφορικά με τη διασφάλιση προσβασιμότητας ΑμεΑ, ισχύουν τα ακόλουθα: 

α. Στην πράξη περιλαμβάνονται όλες οι απαιτήσεις, ώστε να εξασφαλίζεται η 

προσβασιμότητα στα ΑμεΑ ή η ενσωμάτωση λειτουργιών προσαρμοσμένων στις ανάγκες 

των ΑμεΑ. 

β. Δεν προβλέπονται απαιτήσεις για την εξασφάλιση της προσβασιμότητας στα ΑμεΑ, 

λαμβάνοντας υπόψη τη φύση της πράξης βάσει της οποίας δεν κωλύεται ή δεν απαιτείται  

προσβασιμότητα στα ΑμεΑ.  

γ. Όταν διαπιστώνεται κατά την επιτόπια επαλήθευση ότι η επιχείρηση δεν διαθέτει 

υποδομές για πρόσβαση ΑμεΑ, ζητείται από τους ελεγκτές να υποβληθεί από την 

επιχείρηση υπεύθυνη δήλωση με την οποία η επιχείρηση δεσμεύεται ότι θα τις 

δημιουργήσει μέχρι την τελευταία επιτόπια επαλήθευση που οδηγεί στην τελική 

πληρωμή του δικαιούχου. 

δ. Καλύπτεται η υποχρέωση της προσβασιμότητας ΑμεΑ μέσω ιστοσελίδας για τις 

επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται και σε Κ.Α.Δ. σχετικό με την ηλεκτρονική πώληση 

(e-shop), την παροχή ηλεκτρονικών υπηρεσιών, κ.ο.κ.  Ο δικαιούχος προσκομίζει το link 

της ιστοσελίδας ή ό,τι άλλο δικαιολογητικό κρίνει απαραίτητο προς απόδειξη των 

ανωτέρω. 

Κατά την  τελευταία επαλήθευση πρέπει υποχρεωτικώς να επαληθεύεται η τήρηση του κριτηρίου 

προσβασιμότητας. Σε περίπτωση που διαπιστωθεί ότι το εν λόγω κριτήριο δεν τηρείται όπως 

ορίζεται ανωτέρω, οι δικαιούχοι απεντάσσονται από τη δράση, σύμφωνα με τις διατάξεις του 

Κεφαλαίου 13. 

9.3.5. Μετά το πέρας της επιτόπιας επαλήθευσης, συντάσσεται η έκθεση επιτόπιας επαλήθευσης, 

ενημερώνεται σχετικά ο δικαιούχος και ταυτόχρονα του επιδίδεται αντίγραφο της Έκθεσης. Το 

έντυπο της έκθεσης επιτόπιας επαλήθευσης αποτελεί επισυναπτόμενο έγγραφο στην έκθεση   

πιστοποίησης  για την καταβολή ενίσχυσης της δόσης που έπεται χρονικά και καταχωρείται στο 

ΟΠΣΚΕ στην ενέργεια της πιστοποίησης. 

 

9.4. Διενέργεια διοικητικής επαλήθευσης 

9.4.1. Μετά το αίτημα του δικαιούχου για καταβολή της ενίσχυσης και τη διενέργεια της επιτόπιας 

επαλήθευσης, όπως ορίζεται στην παρ. 9.3, το Τμήμα ή το Γραφείο Παρακολούθησης 

Προγραμμάτων Ενεργητικών Πολιτικών της αρμόδιας Υπηρεσίας (ΚΠΑ2) προβαίνει σε διοικητική 

επαλήθευση των στοιχείων που έχει επισυνάψει ο δικαιούχος στην αίτησή του για καταβολή 
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ενίσχυσης και καταχωρείται η έκθεση πιστοποίησης στο ΟΠΣΚΕ λαμβάνοντας υπόψη τα πορίσματα 

των επιτόπιων ελέγχων που έχουν ήδη διενεργηθεί.  

9.4.2. Το όργανο επαλήθευσης διενεργεί τον έλεγχο του αιτήματος και σε περίπτωση που 

απαιτηθούν διευκρινίσεις ή εντοπιστούν εκκρεμότητες/ελλείψεις, ενημερώνει το δικαιούχο μέσω 

του ΟΠΣΚΕ ή με ηλεκτρονικό ταχυδρομείο, ο οποίος καλείται να ανταποκριθεί και να καλύψει τα 

ζητούμενα σε εύλογο χρονικό διάστημα, το οποίο δύναται να ορίζεται στην επιστολή από το 

αρμόδιο ΚΠΑ2. 

9.4.3. Οι διοικητικοί ελεγκτές πρέπει να διαθέτουν την απαιτούμενη ανεξαρτησία, σύμφωνα με την 

σχετική ηλεκτρονική δήλωση περί μη σύγκρουσης συμφερόντων όπως αυτή αποτυπώνεται μέσω 

του ΟΠΣΚΕ 

9.4.4. Η συνταχθείσα από το όργανο διενέργειας της επαλήθευσης έκθεση επαλήθευσης, 

υποβάλλεται για έγκριση (αποδοχή των αποτελεσμάτων) από ιεραρχικά ανώτερο και διαφορετικό 

όργανο. Σε περίπτωση διαφωνίας με (ή λάθους σε) πεδία της έκθεσης έπαλήθευσης, παρέχεται η 

δυνατότητα να εκτελεστούν οι όποιες διορθώσεις σε αυτή, από το αρμόδιο όργανο με την 

αντίστοιχη τεκμηρίωση.  

9.4.5. Με την οριστικοποίηση της Έκθεσης Πιστοποίησης:  

- Ο δικαιούχος ενημερώνεται για τα αποτελέσματα της πιστοποίησης μέσω ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου και ειδικότερα στην ηλεκτρονική διεύθυνση (e-mail) που έχει δηλώσει/ 

επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ, την οποία μπορεί να 

επικαιροποιεί/επιβεβαιώνει εκ νέου στο προφίλ επικοινωνίας (όπου εμφανίζεται), καθώς 

και στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως 

χρήστης του ΟΠΣΚΕ ο συντονιστής, όπως αυτή τυχόν έχει επικαιροποιηθεί και ισχύει. 

- Σε περίπτωση αποδοχής των αποτελεσμάτων επαλήθευσης/πιστοποίησης, ο δικαιούχος 

στερείται του δικαιώματος υποβολής αντιρρήσεων. Αποκτά δικαίωμα λήψης δημόσιας 

επιχορήγησης και καλείται να υποβάλλει τα απαιτούμενα δικαιολογητικά για την καταβολή 

της επιχορήγησης μέσω της ενότητας «Τα Δικαιολογητικά Δικαιούχου μου» στο ΟΠΣΚΕ, 

εφόσον απαιτείται. 

Με την ηλεκτρονική κοινοποίηση των αποτελεσμάτων επαλήθευσης/πιστοποίησης, παρέχεται το 

δικαίωμα στους δικαιούχους να ασκήσουν αντιρρήσεις. 

9.4.6. Οι αντιρρήσεις επί των αιτημάτων καταβολής ένίσχυσης υποβάλλονται ηλεκτρονικά μέσω 

του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων, εντός της αποκλειστικής 

προθεσμίας των δεκαπέντε  ημερών (15) ημερών από την κοινοποίηση των σχετικών αποφάσεων. 

Η ηλεκτρονική υποβολή των αντιρρήσεων γίνεται στο ΟΠΣΚΕ με συμπλήρωση των σχετικών πεδίων 

του σημείου «Αιτήματα καταβολής ενίσχυσης/Αντιρρήσεις Αιτημάτων Καταβολής Ενίσχυσης» του 

ΟΠΣΚΕ. 

9.4.7. Όλες οι αντιρρήσεις με τα τυχόν προσκομιζόμενα δικαιολογητικά εξετάζονται αρχικά από την 

Π.ΕΠ.Ε.Ε. της οικείας Περιφερειακής Διεύθυνσης στην αρμοδιότητα της οποίας ανήκει το ΚΠΑ2 του 

δικαιούχου, η οποία γνωμοδοτεί προκειμένου να εξετασθούν από την Κ.ΕΠ.Ε.Ε. Οι αποφάσεις επί 

των αντιρρήσεων, οι οποίες είναι επαρκώς αιτιολογημένες και αναφέρουν αναλυτικά τις διατάξεις 

και τους όρους της δράσης που παραβιάστηκαν εκδίδονται από την Κ.ΕΠ.Ε.Ε. μέσα σε δεκαπέντε 

(15) ημέρες από την διατύπωση γνώμης της Π.ΕΠ.Ε.Ε. και κοινοποιούνται στους προσφεύγοντες. Η 

Γραμματεία της Κ.ΕΠ.Ε.Ε. μετά την εξέταση των αντιρρήσεων οφείλει να γνωστοποιεί τις 

αποφάσεις της εγγράφως ή με ηλεκτρονικό τρόπο στους προσφεύγοντες και στο αρμόδιο ΚΠΑ2. 
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9.5.  Καταβολή ενίσχυσης 

9.5.1. Οι εγκριτικές αποφάσεις καταβολής επιχορήγησης υπογράφονται άμεσα από τον 

Προϊστάμενο του ΚΠΑ2 ή τον εκάστοτε αναπληρωτή του και αποστέλλονται με ηλεκτρονικό τρόπο 

στην Υποδιεύθυνση Οικονομικών Υπηρεσιών της αρμόδιας Περιφερειακής Διεύθυνσης η οποία 

προβαίνει στην ενταλματοποίηση της επιλέξιμης δαπάνης και στην καταβολή της επιχορήγησης.  Η 

φορολογική και η ασφαλιστική ενημερότητα αναζητείται αυτεπάγγελτα, όπου απαιτείται, μόνο από 

την Υποδιεύθυνση Οικονομικών Υπηρεσιών και όχι από το ΚΠΑ2. 

Σύμφωνα με τις παρ. 2 και 3  του άρθρου 61 του ν. 4914/2022 (Α’ 61) ορίζεται ότι:  

ζнΦ ʆˇ ˉˇˋˈ ˉˇˎ ˁʰˍʰʲʱ˂˂ʁ ˍʰʽ ˋˍˇˎˌ ʵʽˁʰʽˇˏ˔ˇˎˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˎ˂ˇˉˇʾʹˋʹ ˍ˖˄ ˉˊʱ˅ʶ˖˄ ˉˇˎ 

ˋˎʴ˔ˊʹ˃ʰˍˇʵˇˍˇˏ˄ˍʰʽ ʰˉˈ ˍʰ ʃˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍʰ ˁʰʽ ˍˇ ʅʅ ɼɮʃΣ ʵʶ˄ ˎˉˈˁʶʽˍʰʽ ˋʶ ˉʰˊʰˁˊʱˍʹˋʹ ʺ 

ˁʰˍʱˋ˔ʶˋʹ ˋˍʰ ˔ʷˊʽʰ ˍˇˎ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ʺ ˍˊʾˍ˖˄ ˁʰˍʱ ˉʰˊʷˁˁ˂ʽˋʹ ˁʱʻʶ ʱ˂˂ʹˌ ʰ˄ˍʾʻʶˍʹˌ ʴʶ˄ʽˁʺˌ ʺ 

ʶʽʵʽˁʺˌ ʵʽʱˍʰ˅ʹˌΣ ɻʶ˄ ˋˎ˃˕ʹ˒ʾʸʶˍʰʽ ˃ʶ ʲʶʲʰʽ˖˃ʷ˄ʰ ˔ˊʷʹ ˋˍʹ ʊˇˊˇ˂ˇʴʽˁʺ ɲʽˇʾˁʹˋʹ ˁʰʽ ˍˇ ɲʹ˃ˈˋʽˇ 

ʶ˄ ʴʷ˄ʶʽΣ ˍʰ ˄ˇ˃ʽˁʱ ˉˊˈˋ˖ˉʰ ʵʹ˃ˇˋʾˇˎ ʵʽˁʰʾˇˎΣ ˍˇˎˌ ˇˊʴʰ˄ʽˋ˃ˇˏˌ ˍˇˉʽˁʺˌ ʰˎˍˇʵʽˇʾˁʹˋʹˌ ˁʰʽ ˍʰ 

˄ˇ˃ʽˁʱ ˍˇˎˌ ˉˊˈˋ˖ˉʰΣ ˍʰ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʱ ˍʰ˃ʶʾʰ ˁʰʽ ˍʰ ˉʽˋˍ˖ˍʽˁʱ ʽʵˊˏ˃ʰˍʰ ˁʰʽ ʵʶ˄ ʶʽˋˉˊʱˍˍʶˍʰʽ 

ˇˉˇʽʰʵʺˉˇˍʶ ʱ˂˂ʹ ʶʽʵʽˁʺ ʶˉʽʲʱˊˎ˄ˋʹ ʺ ʱ˂˂ˇ ˍʷ˂ˇˌ ʽˋˇʵˏ˄ʰ˃ˇˎ ʰˉˇˍʶ˂ʷˋ˃ʰˍˇˌΣ ˍˇ ˇˉˇʾˇ ʻʰ ʶʾ˔ʶ 

˖ˌ ʰˉˇˍʷ˂ʶˋ˃ʰ ˍʹ ˃ʶʾ˖ˋʹ ˍˇˎ ˉˇˋˇˏ ˉˇˎ ˇ˒ʶʾ˂ʶˍʰʽ ˋˍˇˎˌ ʵʽˁʰʽˇˏ˔ˇˎˌΦ 

оΦ ʁʽ ˉ˂ʹˊ˖˃ʷˌ ˋˍˇˎˌ ʵʽˁʰʽˇˏ˔ˇˎˌ ˁʰˍʰʲʱ˂˂ˇ˄ˍʰʽ ˃ˈ˄ˇ ˃ʶ ˍʹ˄ ˉˊˇˋˁˈ˃ʽˋʹ ʰˉˇʵʶʽˁˍʽˁ˗˄ 

˒ˇˊˇ˂ˇʴʽˁʺˌ ˁʰʽ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʺˌ ʶ˄ʹ˃ʶˊˈˍʹˍʰˌΣ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍʽˌ ʽˋ˔ˏˇˎˋʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ˉʶˊʾ 

˒ˇˊˇ˂ˇʴʽˁʺˌ ˁʰʽ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʺˌ ʶ˄ʹ˃ʶˊˈˍʹˍʰˌ ʴʽʰ ʶʾˋˉˊʰ˅ʹ ˔ˊʹ˃ʱˍ˖˄Σ ˔˖ˊʾˌ ˈ˃˖ˌ ˍˇ˄ ˈˊˇ ˍʹˌ 

ˉʰˊʰˁˊʱˍʹˋʹˌΦ ʁ ʵʽʰˍʱˁˍʹˌ ˍʹˌ ˉ˂ʹˊ˖˃ʺˌ ˁʰˍʱ ˍʹ˄ ʷˁʵˇˋʹ ˍʹˌ ʰˉˈ˒ʰˋʹˌ ʷʴˁˊʽˋʹˌ ˉ˂ʹˊ˖˃ʺˌ 

ˇˊʾʸʶʽ ˊʹˍʱ ˈˍʽ ʹ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ʰˎˍʺ ʶ˃ˉʾˉˍʶʽ ˋˍʽˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ˍˇˎ ˉʰˊˈ˄ˍˇˌ ʱˊʻˊˇˎηΦ 

9.5.2. Απαραίτητη προϋπόθεση για την καταβολή δόσης είναι η επιχείρηση να μην έχει διακόψει 

τη λειτουργία της. Η ενίσχυση καταβάλλεται εντός ογδόντα (80) ημερών από την ημερομηνία 

υποβολής της σχετικής αίτησης καταβολής, υπό την προϋπόθεση ότι υπάρχει διαθέσιμη 

χρηματοδότηση, κατά τα οριζόμενα στην παρ. 1 του άρθρου 61 του ν. 4914/2022 (Α’ 61). 

9.5.3. Ενδιάμεσα αιτήματα καταβολής (πρώτης ή/και δεύτερης δόσης) που υποβάλλονται πέραν 

των προθεσμιών που τίθενται στις υποπαρ.  9.2.1 και 9.2.2 της παρ. 9.2. του κεφ. 9, δεν καθίστανται 

εκπρόθεσμα εφόσον υποβληθούν εντός του διαστήματος υλοποίησης του προγράμματος του 

δικαιούχου. 

9.5.4. Σε περίπτωση που το αίτημα καταβολής της τελευταίας (τρίτης δόσης) υποβληθεί 

εκπρόθεσμα πέραν της οριζόμενης προθεσμίας της παρ. 9.2 του κεφ. 9, δύναται να δοθεί 

επιμήκυνση τριάντα (30) ημερών από τον προϊστάμενο της αρμόδιας Υπηρεσίας (ΚΠΑ2).  

9.5.5. Σε περίπτωση που κατά την υποβολή του αιτήματος καταβολής δόσης, οι δικαιούχοι δεν 

έχουν επισυνάψει κάποια από τα απαιτούμενα δικαιολογητικά σύμφωνα με τα οριζόμενα της παρ. 

9.2 του κεφ. 9 της παρούσας, οι αρμόδιες Υπηρεσίες κατά την διοικητική επαλήθευση αναζητούν 

τα εν λόγω δικαιολογητικά από τους δικαιούχους, ορίζοντας προθεσμία για την προσκόμισή τους. 

Εφόσον προσκομισθούν στην προθεσμία που έχει θέσει η Υπηρεσία, επισυνάπτονται στην έκθεση 

πιστοποίησης. Αν δεν προσκομισθούν,  ο προϊστάμενος της αρμόδιας Υπηρεσίας (ΚΠΑ2) προβαίνει 

σε απόρριψη καταβολής του συγκεκριμένου ποσού. 

9.5.6. Η καταβολή της πρώτης δόσης συνδέεται με τη συμπλήρωση του απογραφικού δελτίου 

εισόδου μέσα στο ΟΠΣΚΕ. Σε κάθε περίπτωση, η καταβολή της ενίσχυσης έπεται της απόφασης 
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ένταξης, όπως προβλέπεται στην παρ. 8.6 του κεφ. 8 της παρούσας. Η καταβολή της τρίτης και 

τελευταίας δόσης συνδέεται με τη συμπλήρωση του απογραφικού δελτίου εξόδου στο ΟΠΣΚΕ. 

 

10. Τροποποιήσεις 

 

10.1. Διαδικασία Τροποποιήσεων 

10.1.1. Αιτήματα τροποποίησης υποβάλλονται από τους δικαιούχους ηλεκτρονικά στο 

Ολοκληρωμένο Πληροφοριακό Σύστημα Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ), καταχωρώντας τα σχετικά 

πεδία του σημείου «Οι τροποποιήσεις μου» του ΟΠΣΚΕ. Ο δικαιούχος υποχρεούται να υποβάλλει 

τα απαιτούμενα δικαιολογητικά προκειμένου να τεκμηριώσει το αίτημα του. Αλλαγή των επιμέρους 

στοιχείων της απόφασης χρηματοδότησης είναι δυνατή, μετά από υποβολή τεκμηριωμένου 

αιτήματος από τον δικαιούχο, εφόσον δεν αλλοιώνεται η φύση και οι στόχοι του επενδυτικού 

σχεδίου και εξακολουθούν να τηρούνται οι όροι και προϋποθέσεις της προκήρυξης. 

10.1.2. Σε περίπτωση που οι προτεινόμενες αλλαγές του επενδυτικού σχεδίου δεν επηρεάζουν την 

αρχική αξιολόγηση ο αξιολογητής αξιολογεί το αίτημα και προβαίνει σε έγκριση ή διαφορετικά, σε 

απόρριψη του αιτήματος. Σε περίπτωση απόρριψης του αιτήματος, δύναται η δυνατότητα 

υποβολής αντιρρήσεων από τον δικαιούχο.  

 

10.2 Τροποποιήσεις πράξεων 

10.2.1. Κατά τη διάρκεια υλοποίησης της πράξης, επιτρέπονται τροποποιήσεις από τους 

δικαιούχους αναφορικά με: 

Είδος Τροποποίησης  

Μείζονος Ήσσονος 

Μεταβολή Τόπου - ΚΑΔ Επένδυσης 

(υποβάλλεται υποχρεωτικά πριν το 1ο Αίτημα 

καταβολής ενίσχυσης, δύναται να υποβάλλεται 

κατά τη διάρκεια της δράσης εφόσον υπάρξουν 

μεταβολές) (ΚΩΔ ΟΠΣΚΕ 02) 

Αλλαγή Υπεύθυνου Έργου/Επιστημονικού 

Υπεύθυνου (ΚΩΔ ΟΠΣΚΕ 04) 

Τροποποίηση/Μεταβολή Μετοχικής ή Εταιρικής 

Σύνθεσης η οποία δεν επηρεάζει την 

επιλεξιμότητα και τα κριτήρια ένταξης του 

επιχειρηματικού σχεδίου (εδώ περιλαμβάνονται 

και αλλαγές πραγματικών δικαιούχων) (ΚΩΔ 

ΟΠΣΚΕ 05) 

  

Αλλαγή Νόμιμου Εκπροσώπου η οποία δεν 

επηρεάζει την επιλεξιμότητα και τα κριτήρια 

ένταξης της πράξης (ΚΩΔ ΟΠΣΚΕ 03). 

 

Μεταβολή/Αντικατάσταση δικαιούχου λόγω 

επωνυμίας με αλλαγή ΑΦΜ (ΚΩΔ ΟΠΣΚΕ 11) 

 

10.2.2. Οι τροποποιήσεις μείζονος σημασίας σχετίζονται με το εγκεκριμένο φυσικό και οικονομικό 

αντικείμενο του έργου όπως αυτό αποτυπώνεται στην απόφαση ένταξης και στο οικείο τεχνικό 

παράρτημα του έργου. Τα αιτήματα τροποποίησης μείζονος σημασίας υποβάλλονται ηλεκτρονικά 
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στο ΟΠΣΚΕ όπου αποτυπώνονται με σαφήνεια οι αιτούμενες αλλαγές και επισυνάπτονται όλα τα 

κατά περίπτωση απαραίτητα έγγραφα ή δικαιολογητικά με τα οποία τεκμηριώνεται η αναγκαιότητά 

τους. 

10.2.3. Δεν γίνεται αποδεκτό αίτημα αντικατάστασης του/των εγκεκριμένου/νων ΚΑΔ του 

επενδυτικού σχεδίου στο σύνολό τους, καθώς επίσης και αίτημα προσθήκης ΚΑΔ που δεν ανήκει 

στους επιλέξιμους της δράσης. 

10.2.4. Τα είδη τροποποιήσεων που έχουν χαρακτηριστεί ως ήσσονος είναι διαθέσιμα και δύναται 

να συμπεριληφθούν στο αίτημα τροποποίησης μείζονος σημασίας. Οι τροποποιήσεις που 

χαρακτηρίζονται ως ήσσονος σημασίας πραγματοποιούνται με ευθύνη των δικαιούχων μέσω 

ΟΠΣΚΕ σε όλη την διάρκεια του έργου χωρίς αριθμητικό περιορισμό και χωρίς προηγούμενη εκτενή 

διαδικασία ελέγχου. Σε κάθε περίπτωση, οι δικαιούχοι των ενισχύσεων φέρουν την ευθύνη ώστε 

οι ως άνω τροποποιήσεις να μην οδηγούν σε απόκλιση από τους όρους και τα κριτήρια της 

παρούσας και της απόφασης ένταξης. 

10.2.5. Στο πλαίσιο της υλοποίησης του επενδυτικού σχεδίου και εφόσον πραγματοποιείται 

μεταβολή των στοιχείων του δικαιούχου, για τα οποία επιτρέπεται η αυτόματη ενημέρωση του 

ΟΠΣΚΕ μέσω διαλειτουργικότητας από άλλες βάσεις δεδομένων (όπως gsis), η ενημέρωση 

διενεργείται μέσω αυτοματοποιημένης διαδικασίας του ΟΠΣΚΕ.  

Οι ακόλουθες αλλαγές αφορούν μεταβολή στοιχείων: 

1. Μεταβολή επωνυμίας ή/και νομικής μορφής 

2. Αλλαγή έδρας δικαιούχου. Σε περίπτωση που η μεταβολή έδρας συνεπάγεται και μεταβολή 

του τόπου υλοποίησης η τροποποίηση θα πρέπει να υποβληθεί ξεχωριστό αίτημα μέσω 

ΟΠΣΚΕ και να εξεταστεί. 

Η αλλαγή συντονιστή ΟΠΣΚΕ πραγματοποιείται μέσω του ΟΠΣΚΕ και ο δικαιούχος υποχρεούται να 

ενημερώνει τον φορέα υλοποίησης μέσω εισαγωγής των νέων δεδομένων στα αντίστοιχα πεδία 

του ΟΠΣΚΕ.  

10.3. Αξιολόγηση αιτημάτων τροποποίησης  

10.3.1. Το πόρισμα της αξιολόγησης κοινοποιείται στο δικαιούχο  μέσω ηλεκτρονικού 

ταχυδρομείου στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του 

ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ. 

10.3.2. Με την ηλεκτρονική κοινοποίηση των αποτελεσμάτων της τροποποίησης παρέχεται το 

δικαίωμα στους δικαιούχους να ασκήσουν αντιρρήσεις, ηλεκτρονικά μέσω ΟΠΣΚΕ, επισυνάπτοντας 

τα δικαιολογητικά που τεκμηριώνουν τα αναφερόμενα στις αντιρρήσεις κατά την κρίση τους. Οι 

αντιρρήσεις υποβάλλονται εντός αποκλειστικής προθεσμίας δέκα (10) ημερολογιακών ημερών από 

την επομένη της ηλεκτρονικής κοινοποίησης του αποτελέσματος της αξιολόγησης και εξετάζονται  

αρχικά από τις Π.ΕΠ.Ε.Ε. των Περιφερειακών Δ/νσεων, οι οποίες γνωμοδοτούν προκειμένου να 

εξετασθούν από την Κ.ΕΠ.Ε.Ε. 

10.3.3. Μετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας υποβολής και εξέτασης αντιρρήσεων, 

επικαιροποιείται, αν απαιτείται, το τεχνικό παράρτημα της πράξης και τα αποτελέσματα 

κοινοποιούνται μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου στην ηλεκτρονική διεύθυνση που έχει 

δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ, την οποία μπορεί να 

επικαιροποιεί/επιβεβαιώνει εκ νέου στο προφίλ επικοινωνίας, καθώς και στην ηλεκτρονική 

διεύθυνση που έχει δηλώσει/επιβεβαιώσει κατά την εγγραφή του ως χρήστης του ΟΠΣΚΕ ο 

συντονιστής που έχει ορίσει, όπως αυτή τυχόν έχει επικαιροποιηθεί και ισχύει). Το αίτημα 
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τροποποίησης, η έκθεση αξιολόγησης και όλο το υλικό της υποβληθείσας αντίρρησης, τηρούνται 

στον φάκελο της πράξης. 

 

11. Ολοκλήρωση πράξεων 

 

1. Μετά την σύνταξη της έκθεσης επαλήθευσης των συνολικών στοιχείων της πράξης, με βάση τα 

αποτελέσματά της και την σύνταξη της έκθεσης πιστοποίησης και την εκταμίευση της ενίσχυσης, 

συντάσσεται η Βεβαίωση Ολοκλήρωσης Πράξης μέσω του ΟΠΣΚΕ και κοινοποιείται στον δικαιούχο. 

Με τη βεβαίωση αυτή: 

i. Βεβαιώνεται η ολοκλήρωση της υλοποίησης του φυσικού και οικονομικού αντικειμένου της 

πράξης, (όπως επιβεβαιώνεται από το τελικό αποτέλεσμα της επαλήθευσης δαπανών 

(συνολική δαπάνη και αντιστοιχούσα δημόσια δαπάνη) όλων των προηγούμενων 

ενδιάμεσων Αιτημάτων Πληρωμής καθώς και του τελικού Αιτήματος, 

ii. Ορίζεται το τελικό καταβλητέο ποσό της δημόσιας συνεισφοράς, 

iii. Καθορίζεται το τελικό χρηματοδοτικό σχήμα της πράξης, 

iv. Βεβαιώνεται η έκδοση της άδειας λειτουργίας ή η υποβολή αίτησης έκδοσης άδειας που 

προβλέπεται από το οικείο ρυθμιστικό πλαίσιο περί αδειοδότησης. 

v. Βεβαιώνεται η επίτευξη των στόχων των δεικτών της πράξης. 

vi. Διαπιστώνεται η τήρηση των υποχρεώσεων του δικαιούχου που τίθενται στην απόφαση 

ένταξης Χρηματοδότησης και ειδικότερα αυτές περί δημοσιότητας,  προσβασιμότητας 

ΑΜΕΑ και υποβολής απαιτούμενων στοιχείων, 

vii. Διαπιστώνεται η συμμόρφωση του δικαιούχου με τυχόν συστάσεις προγενέστερων 

επαληθεύσεων/ επιθεωρήσεων/ελέγχων που έχουν διενεργηθεί στην πράξη. 

Όλα τα σχετικά έγγραφα και στοιχεία τεκμηρίωσης αρχειοθετούνται στον φάκελο της πράξης. 

 

12. Υποχρεώσεις δικαιούχων 

 

1. Ο δικαιούχος της ενίσχυσης υποχρεούται στην τήρηση των όρων που προβλέπονται στην 

παρούσα. Σε περίπτωση μη τήρησης των όρων διακόπτεται η επιχορήγηση, δεν καταβάλλεται ή/και 

επιστρέφεται όλο το ποσό που αντιστοιχεί στο ορόσημο που διαπιστώθηκε η παράβαση. 

2. Ο δικαιούχος της ενίσχυσης δεν μπορεί να ενισχυθεί από άλλο εθνικό ή κοινοτικό πρόγραμμα 

για την υλοποίηση της ίδιας πρότασης ή τμήματος αυτής. Σε αντίθετη περίπτωση επιβάλλεται ολική 

επιστροφή της δημόσιας επιχορήγησης.    

3. Κατά τη διάρκεια της δράσης, ο δικαιούχος δεν μπορεί να ενισχυθεί από άλλα εθνικά ή κοινοτικά 

προγράμματα ενίσχυσης επιχειρήσεων για τις δαπάνες που συμπεριλαμβάνονται στο κατ΄ 

αποκοπή ποσό σύμφωνα με την έκθεση τεκμηρίωσης της Ε.Υ.Θ.Υ.Π.Σ.. Ενδεικτικά αφορά τις κάτωθι 

δαπάνες:  

- Ενοίκια Επαγγελματικού χώρου για τη στέγαση της επιχείρησης  

- Δαπάνες ενέργειας, σταθερής και κινητής επαγγελματικής τηλεφωνίας, ύδρευσης, 

θέρμανσης , κλπ.  

- Δαπάνες λογιστικής, συμβουλευτικής, νομικής υποστήριξης, κλπ. 

- Δαπάνες προβολής και δικτύωσης. 

- Δαπάνες αναλώσιμων υλικών. 
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- Αποσβέσεις παγίου εξοπλισμού (ενσώματου και άυλου). 

- Ασφαλιστικές εισφορές του δικαιούχου. 

- Μισθολογικό κόστος προσωπικού επιχείρησης σύμφωνα με την παρακάτω παράγραφο .  

4. Ιδίως για την επιχορήγηση δημιουργίας νέων θέσεων εργασίας ισχύουν τα εξής: 

- Για τη δημιουργία της πρώτης θέσης εργασίας στην επιχείρηση ο δικαιούχος δεν δύναται να 

ενισχυθεί από άλλα εθνικά ή κοινοτικά προγράμματα, δεδομένου ότι στο ποσό της παρούσας 

ενίσχυσης συμπεριλαμβάνεται δαπάνη για τη δημιουργία μιας θέσης εξαρτημένης εργασίας.  

- Για τη δημιουργία επιπλέον θέσεων εργασίας (πέραν της πρώτης) ο δικαιούχος δύναται να 

επιχορηγηθεί από προγράμματα δημιουργίας νέων θέσεων εργασίας (ΝΘΕ). 

5. Ο δικαιούχος της ενίσχυσης οφείλει να μην διακόψει την λειτουργία της επιχείρησής του και να 

λειτουργεί για χρονικό διάστημα δώδεκα (12) μηνών από την έναρξη δραστηριότητας. Σε αντίθετη 

περίπτωση, επιβάλλεται διακοπή της επιχορήγησης και επιστροφή του ποσού του οροσήμου που 

αντιστοιχεί στο χρονικό διάστημα που διαπιστώθηκε η παράβαση. 

6. Κατά τη διάρκεια της δράσης, δεν επιτρέπεται η απασχόληση των δικαιούχων µε την ιδιότητα 

του μισθωτού είτε στις επιχειρήσεις τους είτε σε άλλους εργοδότες (λαμβάνοντας υπόψη τα 

οριζόμενα στο Κεφ. 5.5 της παρούσας). Σε αντίθετη περίπτωση,  επιβάλλεται επιστροφή του 

οροσήμου  που αντιστοιχεί στο χρονικό διάστημα που διαπιστώθηκε η παράβαση. 

7. Ο δικαιούχος οφείλει να μην μεταβάλει ουσιαστικά την ενισχυθείσα επένδυση και κατά τρόπο 

που επηρεάζει τη φύση, τους στόχους ή τους όρους υλοποίησης ή που θα μπορούσε να οδηγήσει 

σε υπονόμευση των αρχικών στόχων της. 

8. Ο δικαιούχος της ενίσχυσης οφείλει να τηρεί την ενωσιακή και εθνική Νομοθεσία κατά την 

εκτέλεση της πράξης και ιδίως όσον αφορά την αειφόρο ανάπτυξη, την ισότητα μεταξύ ανδρών και 

γυναικών, τη μη διάκριση και την προσβασιμότητα Ατόμων με Αναπηρία. 

9. Επίσης, ο δικαιούχος της ενίσχυσης πρέπει: 

α. Να πραγματοποιεί το σύνολο των ενεργειών μέσω του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού  

Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ), διασφαλίζοντας την ακρίβεια, την ποιότητα και 

πληρότητα των στοιχείων που υποβάλλει στο ΟΠΣΚΕ. 

β. Να τηρεί και να ενημερώνει τον φάκελο της πράξης, µε όλα τα στοιχεία που αφορούν στην 

εκτέλεση της πράξης έως την ολοκλήρωση και την αποπληρωμή της. Όλα τα δικαιολογητικά 

τηρούνται από την επιχείρηση καθ’ όλη τη διάρκεια της δράσης αλλά και στη συνέχεια για τρία 

(3) χρόνια μετά τη λήξη του Προγράμματος και τίθενται στη διάθεση των αρμοδίων οργάνων 

του Δημοσίου ή των αρμοδίων οργάνων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εφόσον ζητηθεί σχετικός 

έλεγχος και σε κάθε περίπτωση για δέκα (10) έτη μετά την χορήγηση της τελευταίας ενίσχυσης. 

Τα ανωτέρω έγγραφα διατηρούνται υπό τη μορφή είτε πρωτοτύπων, είτε αντιγράφων των 

πρωτοτύπων ή σε κοινώς αποδεκτούς φορείς δεδομένων περιλαμβανομένων των ηλεκτρονικών 

εκδόσεων των πρωτότυπων εγγράφων ή εγγράφων που υπάρχουν μόνο σε ηλεκτρονική μορφή, 

όπως ορίζει το άρθρο 82 του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060, (διαθεσιμότητα εγγράφων). 

γ. Να λαμβάνει όλα τα μέτρα πληροφόρησης που προβλέπονται στο Παράρτημα ΙX του Κανονισμού 

(ΕΕ) 2021/1060 και ειδικότερα: 

i. Κατά τη διάρκεια υλοποίησης της δράσης υποχρεούται να τοποθετήσει σε εμφανές σημείο 

της επιχείρησης αφίσα αναφορικά µε τη συνδρομή του ταμείου στην υλοποίηση του έργου. 

ii. Να ενημερώνει το κοινό σχετικά µε την στήριξη που έχει λάβει από το ΕΚΤ+  παρέχοντας 

στον διαδικτυακό τόπο του, εάν υπάρχει, σύντομη περιγραφή της πράξης, ανάλογης προς 
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το επίπεδο της στήριξης, που περιλαμβάνει τους στόχους και τα αποτελέσματά της και 

επισημαίνει τη χρηματοδοτική συνδρομή από την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

iii. Να αποδέχεται τη συμπερίληψή του στον κατάλογο των πράξεων του Προγράμματος που 

δημοσιοποιεί ο ενδιάμεσος φορέας στη διαδικτυακή πύλη www.espa.gr, κατά τα 

προβλεπόμενα στα άρθρα 47, 49 και 50 και στο Παράρτημα ΙΧ του Κανονισμού (ΕΕ) 

2021/1060, στον οποίο αναφέρονται: η ονομασία του δικαιούχου και της πράξης, σύνοψη 

της πράξης, ημερομηνία έναρξης της πράξης, καταληκτική ημερομηνία πράξης, συνολική 

επιλέξιμη δαπάνη, ποσοστό συγχρηματοδότησης, ταχυδρομικός κώδικας ή άλλη κατάλληλη 

ένδειξη της τοποθεσίας, χώρα, ονομασία της κατηγορίας παρέμβασης της πράξης. 

 

13. Διακοπή – Δημοσιονομική διόρθωση 

 

1. Σε  περίπτωση που μετά την καταβολή ενίσχυσης η οποία αφορά σε προηγούμενο ορόσημο, 

διαπιστωθεί  οποιαδήποτε παράβαση των όρων, επιβάλλεται η διακοπή του προγράμματος με την 

μη καταβολή άλλης ενίσχυσης και την  επιστροφή της ενίσχυσης που αφορά στο ορόσημο  που 

αντιστοιχεί στο χρονικό διάστημα που διαπιστώθηκε η παράβαση. 

2. Αν η παράβαση διαπιστωθεί κατά την διοικητική επαλήθευση για την καταβολή της δόσης του 

πρώτου ορόσημου, τότε δεν καταβάλλεται το ποσό ενίσχυσης που αντιστοιχεί σε αυτό και η 

επιχείρηση απεντάσσεται από το πρόγραμμα. 

3. Αν κατά την διοικητική ή και επιτόπια επαλήθευση για την καταβολή ενίσχυσης του β’ ή και του 

γ’ οροσήμου, διαπιστωθεί παράβαση που πραγματοποιήθηκε εντός του οροσήμου, τότε 

απορρίπτεται μόνο το αίτημα καταβολής ενίσχυσης του συγκεκριμένου οροσήμου.  

4. Σε περίπτωση που διαπιστωθεί παράβαση όρου ή όρων ή προϋποθέσεων, μετά από 

οποιαδήποτε καταβολή ποσού της επιχορήγησης στην επιχείρηση ισχύουν: 

i. Οι διατάξεις των παρ. 7 και 8 του άρθρου 29 του ν. 1262/1982 (Α’  70), όπως ισχύει, για την 

απόδοση στην Δ.ΥΠ.Α. και συγκεκριμένα: ζтΦ ɳˊʴˇʵˈˍʶˌ ˉˇˎ ˇˉ˖ˋʵʺˉˇˍʶ ʶˉʽ˔ˇˊʹʴʺʻʹˁʰ˄ 

ʲʱˋʶʽ ˉˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍˇˌ ˁʰʽ ˉʰˊʰʲʰʾ˄ˇˎ˄ ˍʽˌ ˎˉˇ˔ˊʶ˗ˋʶʽˌ ˉˇˎ ʰˉˇˊˊʷˇˎ˄ ʰˉˈ ˍʽˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ 

ˍ˖˄ ˉˊˇʴˊʰ˃˃ʱˍ˖˄ ʰˉʰˋ˔ˈ˂ʹˋʹˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˈˋ˂ʹ˕ʹΣ ˍʹ ʵʽʰˍʺˊʹˋʹ ˁʰʽ ˍʹ ˃ʹ ʰˉˈ˂ˎˋʹ ˍˇˎ 

ˎˉˈ˂ˇʽˉˇˎ ˉˊˇˋ˖ˉʽˁˇˏ ˁʰʽ ˍˇˎ ˉˊˇˋ˖ˉʽˁˇˏ ˉˇˎ ʶˉʽʵˇˍʶʾˍʰʽ ˁʰʽ ʴʶ˄ʽˁʱ ˍʹ˄ ʶ˒ʰˊ˃ˇʴʺ ˍˇˎ 

ˁʱʻʶ ˉˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍˇˌΣ ʷ˔ˇˎ˄ ˍʹ˄ ˎˉˇ˔ˊʷ˖ˋʹ ˍʹˌ ʶˉʽˋˍˊˇ˒ʺˌ ˍˇˎ ʰ˄ʱ˂ˇʴˇˎ ˉˇˋˇˏ ˍʹˌ 

ʶˉʽ˔ˇˊʺʴʹˋʹˌΣ ˉˇˎ ʷ˔ˇˎ˄ ˂ʱʲʶʽ ʰˉˈ ˍʹ˄ ɲΦʇʃΦɮΦ ˁʰʽ ˉˇˎ ʰ˄ˍʽˋˍˇʽ˔ʶʾ ˋˍˇ ˎˉˈ˂ˇʽˉˇ ˔ˊˇ˄ʽˁˈ 

ʵʽʱˋˍʹ˃ʰ ˍˇˎ ˋˎ˄ˇ˂ʽˁˇˏ ˔ˊˈ˄ˇˎ ʰˉʰˋ˔ˈ˂ʹˋʹˌ όʶˉʽ˔ˇˊʹʴˇˏ˃ʶ˄ʹˌ ˁʰʽ ˃ʹύ ˍ˖˄ ˃ʽˋʻ˖ˍ˗˄ ˉˇˎ 

ˁʰʻˇˊʾʸʶʽ ˍˇ ˉˊˈʴˊʰ˃˃ʰΦ уΦ ɶ ʶˉʽˋˍˊˇ˒ʺ ˍ˖˄ ˉˇˋ˗˄ ʴʾ˄ʶˍʰʽ ˃ʷˋʰ ˋʶ мр ˃ʷˊʶˌ ʰˉˈ ˍʹ 

ˋ˔ʶˍʽˁʺ ˉˊˈˋˁ˂ʹˋʹ ˍʹˌ ɲΦʇʃΦɮΦ ʅʶ ˉʶˊʾˉˍ˖ˋʹ ˃ʹ ʶˉʽˋˍˊˇ˒ʺˌ ʰˎˍ˗˄ ˃ʷˋʰ ˋˍˇ ˔ˊˇ˄ʽˁˈ ʰˎˍˈ 

ʵʽʱˋˍʹ˃ʰΣ ˋˎ˄ˍʱˋˋʶˍʰʽ ˉˊʱ˅ʹ ʲʶʲʰʾ˖ˋʹˌ ˇ˒ʶʽ˂ʺˌ ˃ʶ ʰˉˈ˒ʰˋʹ ˍˇˎ ɲʽˇʽˁʹˍʽˁˇˏ 

ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎ ˍʹˌ ɲΦʇʃΦɮΦ ɶ ˉˊʱ˅ʹ ʰˎˍʺ ʰˉˇˋˍʷ˂˂ʶˍʰʽ ˋˍˇ ʰˊ˃ˈʵʽˇ ɲʹ˃ˈˋʽˇ ʆʰ˃ʶʾˇ ʴʽʰ 

ʲʶʲʰʾ˖ˋʹ ˁʰʽ ʶʾˋˉˊʰ˅ʹ ʰˎˍ˗˄Φ ɶ ʶʾˋˉˊʰ˅ʹ ˍ˖˄ ˉʰˊʰˉʱ˄˖ ʶˋˈʵ˖˄ ˍʹˌ ɲΦʇʃΦɮΦ ʰˉˈ ˍʰ 

ɲʹ˃ˈˋʽʰ ʆʰ˃ʶʾʰ ʴʾ˄ʶˍʰʽ  ˏˋˍʶˊʰ ʰˉˈ ˍʹ˄ ʷˁʵˇˋʹ ˁʰʽ ʵʹ˃ˇˋʾʶˎˋʹ ˍˇˎ ɲκˍˇˌ ˉˇˎ ˉˊˇʲ˂ʷˉʶˍʰʽ 

ʰˉˈ ˍʽˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ˍˇˎ ʱˊʻˊˇˎ фу ˍˇˎ ˄ΦʵΦ онмκмфсф ζ̄ ʶˊʾ ɼ˗ʵʽˁˇˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ɽˇʴʽˋˍʽˁˇˏηΣ 

και  

ii. η διάταξη του άρθρου 7 του ν. 1836/1989, όπως ισχύειΥ ζʅˍˇ ʱˊʻˊˇ нф ˍˇˎ ˄Φмнснκмфун 

ˉˊˇˋˍʾʻʶˍʰʽ ˉʰˊʱʴˊʰ˒ˇˌ ф ˖ˌ ʶ˅ʺˌΥ фΦ ʁʽ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ˍˇˎ ʱˊʻˊˇˎ ʶ˒ʰˊ˃ˈʸˇ˄ˍʰʽ ˁʰʽ ˋˍʽˌ 

http://www.espa.gr/
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ˉʶˊʽˉˍ˗ˋʶʽˌ ˎˉʰʴ˖ʴʺˌ ˋˍʰ ˉˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍʰ  ʰˉʰˋ˔ˈ˂ʹˋʹˌ ˍ˖˄ ʰ˄ʶ˅ʰˊˍʺˍ˖˄ ʶˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽ˗˄ 

ˍˇˎ ˉΦʵΦ нпрκмфус όɮΩ ммтύ Φ 

Επίσης, εφαρμόζονται και οι διατάξεις του άρθρου 82 του ν. 4978/2022 (Α’ 190), καθώς και οι 

σχετικές διατάξεις του ν. 4270/2014 (Α’ 143).  

Όσον αφορά στη δημοσιονομική διόρθωση, εφαρμόζονται οι διατάξεις της υπ’ αρ. 5483/20.1.2023 

«Διαδικασίες δημοσιονομικών διορθώσεων και αναζήτησης αχρεωστήτως ή παρανόμως 

καταβληθέντων ποσών στα Τομεακά και Περιφερειακά Προγράμματα του ΕΣΠΑ 2021-2027» (Β’ 

390) κοινής υπουργικής απόφασης.  

5. Αρμόδιο όργανο για την έκδοση αποφάσεων δημοσιονομικής διόρθωσης είναι το Γραφείο 

Παρακολούθησης Ενεργητικών Πολιτικών Απασχόλησης. Σε περίπτωση που προτείνεται 

δημοσιονομική διόρθωση και ανάκτηση των ποσών που έχουν καταβληθεί αχρεωστήτως ή 

παρανόμως, σύμφωνα με την παρ. 8 του άρθρου 42 του ν. 4914/2022 (Α’ 61), το προς ανάκτηση 

ποσό επιστρέφεται εντόκως από την ημερομηνία καταβολής του μέχρι την έκδοση της απόφασης 

δημοσιονομικής διόρθωσης. Το επιτόκιο που εφαρμόζεται είναι το επιτόκιο αναφοράς που ορίζεται 

για κάθε ημερολογιακό έτος από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για την Ελλάδα και δημοσιεύεται στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο Κεφάλαιο V του 

Κανονισμού (ΕΕ) 794/2004, όπως ισχύει. 

 

14. Πληροφόρηση 

 

1. Η ηλεκτρονική υποβολή γίνεται στο Ολοκληρωμένο Πληροφοριακό Σύστημα Κρατικών 

Ενισχύσεων (https:/opske.gr/el) και η ημερομηνία έναρξης και λήξης της ηλεκτρονικής υποβολής 

του α’ κύκλου ορίζεται στην παρούσα. 

Η έναρξη και λήξη κάθε επόμενου κύκλου δημοσιεύεται στην ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α.  

(www.dypa.gov.gr), στην ιστοσελίδα του Υπουργείου Εθνικής Οικονομίας και Οικονομικών 

(https://opske.gr/el) και του ΕΣΠΑ (www.espa.gr). 

Η παρούσα δημοσιεύεται στο Πρόγραμμα ΔΙΑΥΓΕΙΑ και αναρτάται στην ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α., του 

ΕΣΠΑ, στην ιστοσελίδα του ΠΑΔΚΣ και στην ιστοσελίδα https://opske.gr/el. 

Συντάσσεται Δελτίο Τύπου, για ενημέρωση των δυνητικών δικαιούχων, το οποίο αναρτάται στην 

ιστοσελίδα της Δ.ΥΠ.Α. και αποστέλλεται μέσω του Γραφείου Τύπου της Δ.ΥΠ.Α. στον ημερήσιο 

τύπο. 

2. Η Δ.ΥΠ.Α. υποχρεούται στην τήρηση των απαιτήσεων των κανόνων πληροφόρησης και 

δημοσιότητας που προσδιορίζονται στο Σύστημα Διαχείρισης και Ελέγχου των Επιχειρησιακών 

Προγραμμάτων, όπως αυτοί καθορίζονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 2021/1060, άρθρα 47, 49 και 50 και 

Παράρτημα ΙΧ και στον Οδηγό Επικοινωνίας για το ΕΣΠΑ 2021-2027 της Προγραμματικής Περιόδου 

2021-2027. 

3. Στο πλαίσιο της έρευνας/αξιολόγησης της δράσης, οι δικαιούχοι και οι ωφελούμενοι πρέπει να 

παρέχουν τη συγκατάθεσή τους για την περαιτέρω επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων τους,  

που τηρούνται για τις ανάγκες υλοποίησης της δράσης, για τον σκοπό εξαγωγής στατιστικών 

δεδομένων στο πλαίσιο της διενέργειας ερευνών και της εκπόνησης μελετών για την αξιολόγηση 

της δράσης. Παράλληλα,  πρέπει να τηρούνται οι απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679, του ν. 

4624/2019, καθώς και τα όσα ορίζονται από τις αποφάσεις της Αρχής Προστασίας Δεδομένων 

Προσωπικού Χαρακτήρα, προκειμένου να διασφαλίζονται όλες οι σχετικές προβλέψεις για την 

https://opske.gr/el
http://www.dypa.gov.gr/
http://www.espa.gr/
https://opske.gr/el
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επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων και την προστασία τόσο των εν λόγω δεδομένων όσο και 

των δικαιωμάτων των υποκειμένων τους και να είναι δυνατή η επεξεργασία και χρήση προσωπικών 

δεδομένων σύμφωνα με τις απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060. 

4. Η Δ.ΥΠ.Α. διατηρεί το σύνολο των αρχείων υπό τη μορφή είτε πρωτοτύπων είτε αντιγράφων των 

πρωτοτύπων ή σε κοινώς αποδεκτούς φορείς δεδομένων περιλαμβανομένων των ηλεκτρονικών 

εκδόσεων των πρωτότυπων εγγράφων ή εγγράφων που υπάρχουν μόνο σε ηλεκτρονική μορφή, επί 

δέκα (10) έτη από τη λήξη του καθεστώτος ενίσχυσης. 

 

15. Τελικές διατάξεις 

 

Σε περίπτωση καθυστερήσεων λόγω τεχνικών προβλημάτων των πληροφοριακών συστημάτων, οι 

προθεσμίες αναστέλλονται μέχρι την πλήρη αποκατάσταση της λειτουργίας τους.  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΑ ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΑ ΑΙΤΗΣΗΣ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ ΣΥΝΟΠΤΙΚΟ ΕΝΤΥΠΟ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΤΗΣ ΑΙΤΗΣΗΣ 
ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ  

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ ΜΗ ΕΠΙΛΕΞΙΜΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ (ΚΑΔ) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV ΕΠΙΛΕΞΙΜΕΣ ΜΟΡΦΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V ΑΡΘΡΑ 1 ΚΑΙ 2 ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) 2023/2831 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΝΕΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΩΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΩΝ 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII ΑΠΟΓΡΑΦΙΚΑ ΔΕΛΤΙΑ  

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑ  

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX ΟΡΙΣΜΟΣ ΜΜΕ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΡΡΕΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥΣ ΕΔΕΤ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ (ΚΑΔ) ΨΗΦΙΑΚΗΣ & ΠΡΑΣΙΝΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 1 ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ  ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΩΡΕΥΣΗ ΕΝΙΣΧΥΧΕΩΝ ΗΣΣΟΝΟΣ 
ΣΗΜΑΣΙΑΣ (DE MINIMIS) 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 2 ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΠΕΡΙ ΟΡΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΩΝ ΔΙΚΑΙΟΥΧΩΝ  ΤΗΣ 
ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι: ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΑ ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΑ ΑΙΤΗΣΗΣ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

 

1. Πιστοποιητικό στρατολογικής κατάστασης (όπου απαιτείται, σύμφωνα με το σημείο ε, της παρ. 

3, του Κεφ. 5 της παρούσας) ή υπεύθυνη δήλωση (για τους ομογενείς, τους πολίτες χωρών της 

ΕΕ και τους πολίτες τρίτων χωρών) ότι δεν εκκρεμούν προς το πρόσωπό τους στρατιωτικές 

υποχρεώσεις.  

Κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

08. 08. Πιστοποιητικά - Στοιχεία φερεγγυότητας 08.06. 

08.06. Πιστοποιητικό στρατολογικής 
κατάστασης (για τους άνδρες 
υποψηφίους) 

Αίτημα Χρηματοδότησης, 
Αίτημα Τροποποίησης. 

 

2. Υπεύθυνη δήλωση του ν. 1599/1986 σχετικά με τη σώρευση των ενισχύσεων ήσσονος 

σημασίας (de minimis) 

Κωδ. ΟΠΣΚΕ: 

09. 09. Υπεύθυνες Δηλώσεις 09.04. 09.04. Υπεύθυνη Δήλωση Σώρευσης Αίτημα Χρηματοδότησης, Αίτημα Τροποποίησης  

 

Οι Υπεύθυνες Δηλώσεις υποβάλλονται στην αίτηση χρηματοδότησης του ΟΠΣΚΕ, βεβαιωμένες για 

το γνήσιο της υπογραφής από ΚΕΠ ή οποιαδήποτε αρμόδια αρχή ή μέσω της διαδικτυακής πύλης: 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-

deloses  

ή μέσω της υπηρεσίας Ψηφιακής Βεβαίωσης Εγγράφου: 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-

bebaiose-eggraphou 

 

  

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ: ΣΥΝΟΠΤΙΚΟ ΕΝΤΥΠΟ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΙΤΗΣΗΣ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

 

Αίτηση Χρηματοδότησης 

 

Γενικά Στοιχεία Αίτησης Χρηματοδότησης 

Κωδικός Αίτησης ΔΝΕΕ03- 

Τίτλος Πράξης  

Τίτλος Πράξης Αγγλικά  

Ημερομηνία Υποβολής Αίτησης  

Διάρκεια Επενδυτικού Σχεδίου  

 

Γενικά Στοιχεία Δικαιούχου 

 

1 Κωδικός Δικαιούχου  

Επωνυμία Δικαιούχου  

Επωνυμία Δικαιούχου (Αγγλικά)  

Είδος Φορέα  

Είδος Φορέα Αίτησης  

Είδος Επιχείρησης  

Είδος Προσώπου  

Ένδειξη επιτηδευματία  

Νομική Μορφή  

      Ημερομηνία Έναρξης Δραστηριότητας  

Συντονιστής Δικαιούχος  

Περιγραφή Κανονισμού  

 Υπάρχουν για την υλοποίηση της πράξης 
όλες οι απαιτούμενες άδειες 

 

Απαιτούνται για την υλοποίηση της πράξης 
ειδικές άδειες ή εγκρίσεις 

 

Νόμιμοι Εκπρόσωποι  

1.1 Όνομα  

Επώνυμο  
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ΑΦΜ  

Τηλέφωνο  

         Ηλεκτρονική Διεύθυνση  

Χώρα  

Περιφέρεια  

 Περιφερειακή Ενότητα  

Δήμος  

Δημοτική Ενότητα  

Δημοτική/Τοπική Κοινότητα  

Διεύθυνση  

Ταχυδρομικός Κωδικός  

Μέτοχοι / Εταίροι  

1.1 Τύπος Μετόχου  

Μέτοχος Εκτός Ελλάδος  

ΑΦΜ  

Ποσοστό Συμμετοχής (%)  

Ονοματεπώνυμο ή Επωνυμία  

 Χώρα   

Περιφέρεια   

Περιφερειακή Ενότητα   

Δήμος   

Δημοτική Ενότητα   

Δημοτική/Τοπική Κοινότητα   

Διεύθυνση   

Ταχυδρομικός Κωδικός   

Πραγματικοί Δικαιούχοι   

1.1 Όνομα   

Επίθετο   

Ημερομηνία Γέννηση   

ΑΦΜ   

Είδος Δικαιώματος   

Είδος Ελέγχου   

Ποσοστό Συμμετοχής (%)   

Ημερομηνία Δήλωσης   
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Εγκαταστάσεις   

1.1 Τίτλος Εγκατάστασης   

Κατηγορία Εγκατάστασης   

Εγκατάσταση Επένδυσης   

Κωδικός Κατηγορίας Περιφέρειας   

Περιφέρεια   

 

 

1.1 Όνομα  

Επώνυμο  
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Α.Φ.Μ  

Χώρα  

Περιφέρεια  

Περιφερειακή Ενότητα  

Δήμος  

Δημοτική Ενότητα  

Δημοτική/Τοπική Κοινότητα  

Διεύθυνση  

Ταχυδρομικός Κώδικας  

Τηλέφωνο  

Email  

Αναλυτικός Πίνακας Δαπανών (Δικαιούχος)  

1.1 Κωδικός ΟΠΣΚΕ  

Εγκατάσταση Επένδυσης  

Κανονισμός / Άρθρο  

Κωδικός Κατηγορίας Δαπάνης  

Κατηγορία Δαπάνης  

Κωδικός Υποκατηγορίας Δαπάνης 12.01. 

Υποκατηγορία Δαπάνης Δαπάνες βάσει κατ' Αποκοπή ποσού (Lump 
Sum) - ορόσημο Α 

Κωδικός ΚΑΔ  

Τίτλος Δαπάνης  

Περιγραφή Δαπάνης  

Μονάδα Μέτρησης Αριθμός 

 Ποσότητα 1.00 

Τιμή Μονάδας 4,700.00€ 

Συνολικό Ποσό χωρίς ΦΠΑ 4,700.00€ 

Ποσό ΦΠΑ 0.00€ 

Συνολικό Ποσό με ΦΠΑ 4,700.00€ 

Επιλέξιμη Δαπάνη 4,700.00€ 

Ένταση Ενίσχυσης 100.00% 

Επιχορηγούμενη Δαπάνη 4,700.00€ 

Μη Επιχορηγούμενη Δαπάνη 0.00€ 

Δημόσια Δαπάνη 4,700.00€ 
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Ιδιωτική Συμμετοχή 0.00€ 

 

1.2 Κωδικός ΟΠΣΚΕ  

Εγκατάσταση Επένδυσης  

Κανονισμός / Άρθρο  

Κωδικός Κατηγορίας Δαπάνης  

Κατηγορία Δαπάνης  

Κωδικός Υποκατηγορίας Δαπάνης 12.02. 

Υποκατηγορία Δαπάνης Δαπάνες βάσει κατ' Αποκοπή ποσού (Lump 
Sum) - ορόσημο Β 

Κωδικός ΚΑΔ  

Τίτλος Δαπάνης  

Περιγραφή Δαπάνης  

Μονάδα Μέτρησης Αριθμός 

Ποσότητα 1.00 

Τιμή Μονάδας 6,400.00€ 

Συνολικό Ποσό χωρίς ΦΠΑ 6,400.00€ 

Ποσό ΦΠΑ 0.00€ 

 Συνολικό Ποσό με ΦΠΑ 6,400.00€ 

Επιλέξιμη Δαπάνη 6,400.00€ 

Ένταση Ενίσχυσης 100.00% 

Επιχορηγούμενη Δαπάνη 6,400.00€ 

Μη Επιχορηγούμενη Δαπάνη 0.00€ 

Δημόσια Δαπάνη 6,400.00€ 

Ιδιωτική Συμμετοχή 0.00€ 

 

1.3 Κωδικός ΟΠΣΚΕ  

Εγκατάσταση Επένδυσης  

Κανονισμός / Άρθρο  

Κωδικός Κατηγορίας Δαπάνης  

Κατηγορία Δαπάνης  

Κωδικός Υποκατηγορίας Δαπάνης 12.03. 

Υποκατηγορία Δαπάνης Δαπάνες βάσει κατ' Αποκοπή ποσού (Lump 
Sum) - ορόσημο Γ 

Κωδικός ΚΑΔ  
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Τίτλος Δαπάνης  

Περιγραφή Δαπάνης  

Μονάδα Μέτρησης Αριθμός 

Ποσότητα 1.00 

Τιμή Μονάδας 6,400.00€ 

Συνολικό Ποσό χωρίς ΦΠΑ 6,400.00€ 

Ποσό ΦΠΑ 0.00€ 

Συνολικό Ποσό με ΦΠΑ 6,400.00€ 

Επιλέξιμη Δαπάνη 6,400.00€ 

Ένταση Ενίσχυσης 100.00% 

Επιχορηγούμενη Δαπάνη 6,400.00€ 

 Μη Επιχορηγούμενη Δαπάνη 0.00€ 

Δημόσια Δαπάνη 6,400.00€ 

Ιδιωτική Συμμετοχή 0.00€ 

Δικαιολογητικά  

1 Κατηγορία Δικαιολογητικού  

Τύπος Δικαιολογητικού  

  

2 Κατηγορία Δικαιολογητικού  

Τύπος Δικαιολογητικού  
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 Συγκεντρωτικός Πίνακας Δαπανών (Σύνολο Αίτησης)    

    

Κανονισμός / 
Άρθρο 

Κωδικός 
Κατηγορίας 

Κατηγορία 
Δαπάνης 

Κωδικός 
Υποκατηγορία ς 

Υποκατηγορία 
Δαπάνης 

Επιχορηγού
μεν η 
(Αιτούμεν
η) 

Δαπάνη 

Δημόσια 
Δαπάνη 

 12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 

Sum) 

  17,500.00€ 17,500.0
0€ 

 12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 

Sum) 

12.01. Δαπάνες βάσει κατ' 
Αποκοπή 

4,700.00€ 4,700.00€ 
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 12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 

Sum) 

12.02. ποσού (Lump Sum) 
ορόσημο Α 

κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump Sum) 

ορόσημο Β 

κατ' Αποκοπή 
ποσού (LumpSum) 
ορόσημο Γ 

6,400.00€ 6,400.00€ 

 12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 

Sum) 

12.03. 6,400.00€ 6,400.00€ 

 total    17,500.00€ 17,500.0
0€ 

Κανονισμός 
(ΕΕ) De 
minimis  

12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 
Sum) 

  17,500.00€ 17,500.0
0€ 

Κανονισμός 
(ΕΕ) De 
minimis 

12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 
Sum) 

12.01. Δαπάνες βάσει κατ' 
Αποκοπή ποσού 
(Lump Sum) 
ορόσημο Α 

4,700.00€ 4,700.00€ 

 Κανονισμός 
(ΕΕ) De 
minimis 

12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 
Sum) 

12.02. Δαπάνες βάσει κατ' 
Αποκοπή ποσού 
(Lump Sum) 
ορόσημο Β 

6,400.00€ 6,400.00€ 

 Κανονισμός 
(ΕΕ) De 
minimis 

12. Δαπάνες βάσει 
κατ' Αποκοπή 
ποσού (Lump 
Sum) 

12.02. Δαπάνες βάσει κατ' 
Αποκοπή ποσού 
(Lump Sum) 
ορόσημο Γ 

6,400.00€ 6,400.00€ 

 Κανονισμός 
(ΕΕ) De 
minimis 

   total 17,500.00€ 17,500.00
€ 

 

Χρηματοδοτικό Σχήμα (Σύνολο Αίτησης) 

1 Α. Ιδιωτική συμμετοχή (Α1+Α2) 0.00 € 

A1. Ίδια κεφάλαια 0.00 € 

A2. Δάνεια 0.00 € 
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Β. Αιτούμενη Επιχορήγηση (Δημόσια Δαπάνη) 17,500.00 € 

Γ. Επιχορηγούμενος Προuπολογισμός 17,500.00 € 

Δ. Μη Επιχορηγούμενος Προuπολογισμός 0.00 € 

Συνολικός Επιλέξιμος ΠΥ 17,500.00 € 

Ποσοστό Ενίσχυσης 100% 

Ειδικά Στοιχεία Αίτησης Χρηματοδότησης - Τήρηση ενωσιακών κανόνων – Τήρηση Κανονισμών – Υπ. 
Δηλώσεις 

1 Δικαιούχος  

 Περιγραφή  

Απάντηση  

Τεκμηρίωση  

 

2 Δικαιούχος  

Περιγραφή  

Απάντηση  

3 Δικαιούχος  

Περιγραφή  

Απάντηση  

4 
 
 
 

Δικαιούχος  

Περιγραφή  

 Απάντηση  

5 Δικαιούχος  

 Περιγραφή  

 Απάντηση  

6 Δικαιούχος  

 Περιγραφή  

 Απάντηση  

7 Δικαιούχος  

 Περιγραφή  

 Απάντηση 
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8 Δικαιούχος  

 Περιγραφή  

 Απάντηση  

Δείκτες  

1 Κωδικός Δείκτη EECO07 

Περιγραφή Δείκτη Αριθμός νέων ηλικίας 18-29 ετών 

Τιμή Δείκτη 1 

2 Κωδικός Δείκτη EECR05 

Περιγραφή Δείκτη Συμμετέχοντες που βρίσκουν θέση απασχόλησης εντός 
έξι μηνών από τη λήξη της συμμετοχής τους 

Τιμή Δείκτη 1 

 
 

 

 

 

  



 

57 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ: ΜΗ ΕΠΙΛΕΞΙΜΕΣ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ (ΚΑΔ) 
 

ΤΟΜΕΙΣ 
ΚΛΑΔΟΙ 
NACE 

ΤΑΞΕΙΣ 
NACE 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ 
CPA 

ΥΠΟΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ 
CPA 

ΕΘΝΙΚΕΣ 
ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ 

Α     ΓΕΩΡΓΙΑ, ΔΑΣΟΚΟΜΙΑ ΚΑΙ ΑΛΙΕΙΑ 

01         Φυτική και ζωική παραγωγή, θήρα 
και συναφείς δραστηριότητες 

01.0         Αγρότης ειδικού καθεστώτος [Σημ: 
Ο ΚΑΔ αυτός δεν ακολουθεί τη 
μεθοδολογία της Ονοματολογίας 
και χρησιμοποιείται μεταβατικά] 

01.1         Καλλιέργεια μη πολυετών φυτών 

  01.00       Αγρότης ειδικού καθεστώτος [Σημ: 
Ο ΚΑΔ αυτός δεν ακολουθεί τη 
μεθοδολογία της Ονοματολογίας 
και χρησιμοποιείται μεταβατικά] 

  01.11       Καλλιέργεια δημητριακών (εκτός 
ρυζιού), οσπρίων και ελαιούχων 
σπόρων 

    01.00.0     Αγρότης ειδικού καθεστώτος [Σημ: 
Ο ΚΑΔ αυτός δεν ακολουθεί τη 
μεθοδολογία της Ονοματολογίας 
και χρησιμοποιείται μεταβατικά] 

    01.11.1     Καλλιέργεια σιταριού 

      01.00.00 Αγρότης ειδικού καθεστώτος [Σημ: 
Ο ΚΑΔ αυτός δεν ακολουθεί τη 
μεθοδολογία της Ονοματολογίας 
και χρησιμοποιείται μεταβατικά] 

      01.11.11 Καλλιέργεια σκληρού σιταριού 

      01.11.12 Καλλιέργεια σιταριού, εκτός από 
το σκληρό σιτάρι 

        01.00.00.00 Αγρότης ειδικού καθεστώτος [Σημ: 
Ο ΚΑΔ αυτός δεν ακολουθεί τη 
μεθοδολογία της Ονοματολογίας 
και χρησιμοποιείται μεταβατικά] 

        01.11.12.01 Καλλιέργεια μαλακού σιταριού 

    01.11.2     Καλλιέργεια αραβόσιτου 

      01.11.20 Καλλιέργεια αραβόσιτου 

        01.11.20.01 Καλλιέργεια χλωρού αραβόσιτου 

    01.11.3     Καλλιέργεια κριθαριού, σίκαλης 
και βρώμης 

      01.11.31 Καλλιέργεια κριθαριού 

      01.11.32 Καλλιέργεια σίκαλης 

      01.11.33 Καλλιέργεια βρώμης 

    01.11.4     Καλλιέργεια σόργου, κεχριού και 
άλλων δημητριακών 

      01.11.41 Καλλιέργεια σόργου 

      01.11.42 Καλλιέργεια κεχριού 

      01.11.49 Καλλιέργεια άλλων δημητριακών 
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    01.11.5     Καλλιέργεια άχυρου και φλοιών 
δημητριακών 

      01.11.50 Καλλιέργεια άχυρου και φλοιών 
δημητριακών 

    01.11.6     Καλλιέργεια οσπρίων, που 
διαθέτονται νωπά 

      01.11.61 Καλλιέργεια φασολιών, που 
διαθέτονται νωπά 

        01.11.61.01 Καλλιέργεια φασολιών 
μεσόσπερμων 

      01.11.62 Καλλιέργεια μπιζελιών, που 
διαθέτονται νωπά 

      01.11.69 Καλλιέργεια άλλων οσπρίων, που 
διαθέτονται νωπά 

    01.11.7     Καλλιέργεια οσπρίων, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.71 Καλλιέργεια φασολιών, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.72 Καλλιέργεια κουκιών, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.73 Καλλιέργεια ρεβιθιών, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.74 Καλλιέργεια φακών, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.75 Καλλιέργεια μπιζελιών, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

      01.11.79 Καλλιέργεια άλλων οσπρίων, που 
διαθέτονται αποξηραμένα 

    01.11.8     Καλλιέργεια σπόρων σόγιας, 
αράπικων φιστικιών και 
βαμβακόσπορων 

      01.11.81 Καλλιέργεια σπόρων σόγιας 

      01.11.82 Καλλιέργεια αράπικων φιστικιών, 
που διαθέτονται με κέλυφος 

      01.11.83 Καλλιέργεια αράπικων φιστικιών, 
που διαθέτονται αποφλοιωμένα 
(χωρίς κέλυφος) 

      01.11.84 Καλλιέργεια βαμβακόσπορων 

    01.11.9     Καλλιέργεια άλλων ελαιούχων 
σπόρων 

      01.11.91 Καλλιέργεια λιναρόσπορου 

      01.11.92 Καλλιέργεια σπόρων σιναπιού 

      01.11.93 Καλλιέργεια σπόρων κράμβης ή 
ελαιοκράμβης 

      01.11.94 Καλλιέργεια σπόρων σουσαμιού 

      01.11.95 Καλλιέργεια σπόρων ηλιοτρόπιου 

      01.11.99 Καλλιέργεια άλλων ελαιούχων 
σπόρων που δεν κατονομάζονται 
αλλού (π.δ.κ.α.) 

  01.12       Καλλιέργεια ρυζιού 

    01.12.1     Καλλιέργεια ρυζιού, που 
διαθέτεται μη αποφλοιωμένο 
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      01.12.10 Καλλιέργεια ρυζιού, που 
διαθέτεται μη αποφλοιωμένο 

        01.12.10.01 Καλλιέργεια μακρόσπερμου 
ρυζιού 

  01.13       Καλλιέργεια λαχανικών και 
πεπονοειδών, ριζών και κονδύλων 

    01.13.1     Καλλιέργεια λαχανικών με φύλλα 
ή μίσχους 

      01.13.11 Καλλιέργεια σπαραγγιών 

      01.13.12 Καλλιέργεια λάχανων 

      01.13.13 Καλλιέργεια κουνουπιδιών και 
μπρόκολων 

        01.13.13.01 Καλλιέργεια κουνουπιδιών 

      01.13.14 Καλλιέργεια μαρουλιών 

      01.13.15 Καλλιέργεια πικραλίδων 
(πικρομάρουλων-χίκορι) 

      01.13.16 Καλλιέργεια σπανακιού 

      01.13.17 Καλλιέργεια αγκινάρων 

      01.13.19 Καλλιέργεια άλλων λαχανικών με 
φύλλα ή μίσχους 

    01.13.2     Καλλιέργεια πεπονοειδών 

      01.13.21 Καλλιέργεια καρπουζιών 

      01.13.29 Καλλιέργεια άλλων πεπονοειδών 

        01.13.29.01 Καλλιέργεια πεπονιών 
θερμοκηπίου 

        01.13.29.02 Καλλιέργεια πεπονιών υπαίθρου 

    01.13.3     Καλλιέργεια άλλων λαχανικών που 
φέρουν καρπούς (οπωροφόρων) 

      01.13.31 Καλλιέργεια καυτερών πιπεριών 
(τσίλι) και πιπεριών, πράσινων 
(μόνο του γένους capsicum) 

        01.13.31.01 Καλλιέργεια πιπεριών 
θερμοκηπίου 

        01.13.31.02 Καλλιέργεια πιπεριών υπαίθρου 

      01.13.32 Καλλιέργεια αγγουριών και 
μικρών αγγουρακιών 

        01.13.32.01 Καλλιέργεια αγγουριών 
θερμοκηπίου 

        01.13.32.02 Καλλιέργεια αγγουριών υπαίθρου 

      01.13.33 Καλλιέργεια μελιτζάνων 

        01.13.33.01 Καλλιέργεια μελιτζάνων 
θερμοκηπίου 

        01.13.33.02 Καλλιέργεια μελιτζάνων υπαίθρου 

      01.13.34 Καλλιέργεια ντοματών 

        01.13.34.01 Καλλιέργεια ντοματοπιπεριών 
(διπλοκαλλιέργεια) 

        01.13.34.02 Καλλιέργεια ντοματών - 
αγγουριών (διπλοκαλλιέργεια) 

        01.13.34.03 Καλλιέργεια ντοματών - πεπονιών 
(διπλοκαλλιέργεια) 
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        01.13.34.04 Καλλιέργεια ντοματών 
βιομηχανικών 

        01.13.34.05 Καλλιέργεια ντοματών 
επιτραπέζιων υπαίθρου 

        01.13.34.06 Καλλιέργεια ντοματών 
θερμοκηπίου 

      01.13.39 Καλλιέργεια άλλων λαχανικών που 
φέρουν καρπούς π.δ.κ.α. 

        01.13.39.01 Καλλιέργεια αρακά βιομηχανικού 

        01.13.39.02 Καλλιέργεια κηπευτικών 
θερμοκηπίου 

        01.13.39.03 Καλλιέργεια κηπευτικών υπαίθρου 

        01.13.39.04 Καλλιέργεια κολοκυθιών 
θερμοκηπίου 

        01.13.39.05 Καλλιέργεια κολοκυθιών υπαίθρου 

        01.13.39.06 Καλλιέργεια μπάμιας 

        01.13.39.07 Καλλιέργεια φασολακιών 
θερμοκηπίου 

        01.13.39.08 Καλλιέργεια φασολακιών 
υπαίθρου 

    01.13.4     Καλλιέργεια ριζωδών, βολβωδών ή 
κονδυλωδών λαχανικών 

      01.13.41 Καλλιέργεια καρότων και 
γογγυλιών 

      01.13.42 Καλλιέργεια σκόρδων 

        01.13.42.01 Καλλιέργεια σκόρδων, που 
διαθέτονται ξερά 

      01.13.43 Καλλιέργεια κρεμμυδιών 

        01.13.43.01 Καλλιέργεια κρεμμυδιών, που 
διαθέτονται ξερά 

      01.13.44 Καλλιέργεια πράσων και άλλων 
παρόμοιων λαχανικών 

      01.13.49 Καλλιέργεια άλλων ριζωδών, 
βολβωδών ή κονδυλωδών 
λαχανικών (χωρίς υψηλό 
περιεχόμενο σε άμυλο ή ινουλίνη) 

    01.13.5     Καλλιέργεια βρώσιμων ριζών και 
κονδύλων με υψηλό περιεχόμενο 
σε άμυλο ή ινουλίνη 

      01.13.51 Καλλιέργεια πατατών 

      01.13.52 Καλλιέργεια γλυκοπατατών 

      01.13.53 Καλλιέργεια ταπιόκας (cassava) 

      01.13.59 Καλλιέργεια άλλων βρώσιμων 
ριζών και κονδύλων με υψηλό 
περιεχόμενο σε άμυλο ή ινουλίνη 

    01.13.6     Καλλιέργεια σπόρων λαχανικών, 
πλην των σπόρων τεύτλων 

      01.13.60 Καλλιέργεια σπόρων λαχανικών, 
πλην των σπόρων τεύτλων 

        01.13.60.01 Παραγωγή κολοκυθόσπορου 

    01.13.7     Καλλιέργεια ζαχαρότευτλων και 
σπόρων ζαχαρότευτλων 
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      01.13.71 Καλλιέργεια ζαχαρότευτλων 

      01.13.72 Καλλιέργεια σπόρων 
ζαχαρότευτλων 

    01.13.8     Καλλιέργεια μανιταριών και 
τρουφών 

      01.13.80 Καλλιέργεια μανιταριών και 
τρουφών 

        01.13.80.01 Καλλιέργεια μανιταριών (στο 
έδαφος) 

        01.13.80.02 Καλλιέργεια μανιταριών pleurotus 

        01.13.80.03 Παραγωγή με βιομηχανικό τρόπο 
(όχι καλλιέργεια στη γη) 
μανιταριών 

    01.13.9     Καλλιέργεια λαχανικών, που 
διαθέτονται νωπά, π.δ.κ.α. 

      01.13.90 Καλλιέργεια λαχανικών, που 
διαθέτονται νωπά, π.δ.κ.α. 

  01.14       Καλλιέργεια ζαχαροκάλαμων 

    01.14.1     Καλλιέργεια ζαχαροκάλαμων 

      01.14.10 Καλλιέργεια ζαχαροκάλαμων 

  01.15       Καλλιέργεια καπνού 

    01.15.1     Καλλιέργεια καπνού 

      01.15.10 Καλλιέργεια καπνού 

        01.15.10.01 Καλλιέργεια καπνού ανατολικού 
τύπου 

        01.15.10.02 Καλλιέργεια καπνού τύπου 
"Virginia” 

        01.15.10.03 Καλλιέργεια καπνού τύπου 
"Κάμπα- Κούλακ" 

        01.15.10.04 Καλλιέργεια καπνού τύπου 
"Μπασμά" 

        01.15.10.05 Καλλιέργεια καπνού τύπου 
"Μπέρλεϋ" 

        01.15.10.06 Καλλιέργεια καπνού τύπων 
"μαύρα" και "τσεμπέλια" 

  01.16       Καλλιέργεια ινωδών φυτών 

    01.16.1     Καλλιέργεια ινωδών φυτών 

      01.16.11 Καλλιέργεια βαμβακιού, που 
διαθέτεται εκκοκκισμένο ή μη 

      01.16.12 Καλλιέργεια γιούτας, κενάφ και 
άλλων ινωδών φυτών ραφίας 
(δηλαδή υφαντικών ινών που 
προέρχονται από στελέχη φυτών), 
(εκτός από λινάρι, κάνναβη και 
ραμί) 

      01.16.19 Καλλιέργεια λιναριού, κάνναβης 
και ακατέργαστων ινωδών φυτών 
π.δ.κ.α. 

  01.19       Καλλιέργεια άλλων μη πολυετών 
φυτών 

    01.19.1     Καλλιέργεια κτηνοτροφικών 
φυτών 
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      01.19.10 Καλλιέργεια κτηνοτροφικών 
φυτών 

        01.19.10.01 Καλλιέργεια άλλων 
κτηνοτροφικών φυτών, για 
ζωοτροφή 

        01.19.10.02 Καλλιέργεια βίκου 

        01.19.10.03 Καλλιέργεια βιολογικών 
κτηνοτροφικών φυτών 

        01.19.10.04 Καλλιέργεια μηδικής (τριφυλλιού) 

        01.19.10.05 Καλλιέργεια σπόρων μηδικής 

    01.19.2     Καλλιέργεια ανθέων και 
μπουμπουκιών ανθέων· σπόρων 
ανθέων 

      01.19.21 Καλλιέργεια ανθέων και 
μπουμπουκιών ανθέων 

        01.19.21.01 Παραγωγή αποξηραμένων φυτών 

      01.19.22 Καλλιέργεια σπόρων ανθέων 

    01.19.3     Καλλιέργεια σπόρων τεύτλων, 
σπόρων κτηνοτροφικών φυτών· 
άλλων φυτικών πρώτων υλών 

      01.19.31 Καλλιέργεια σπόρων τεύτλων 
(πλην των σπόρων ζαχαρότευτλων) 
και σπόρων κτηνοτροφικών φυτών 

      01.19.39 Καλλιέργεια φυτικών πρώτων 
υλών π.δ.κ.α. 

01.2         Πολυετείς καλλιέργειες 

  01.21       Καλλιέργεια σταφυλιών 

    01.21.1     Καλλιέργεια σταφυλιών 

      01.21.11 Καλλιέργεια επιτραπέζιων 
σταφυλιών 

      01.21.12 Καλλιέργεια άλλων σταφυλιών, 
που διαθέτονται νωπά 

        01.21.12.03 Καλλιέργεια σταφίδας κορινθιακής 
ξηρικής 

        01.21.12.04 Καλλιέργεια σταφίδας 
σουλτανίνας 

        01.21.12.05 Καλλιέργεια σταφυλιών VQPRD 

        01.21.12.06 Καλλιέργεια σταφυλιών 
επιτραπέζιων 

        01.21.12.07 Καλλιέργεια σταφυλιών 
οινοποιίας κοινών 

  01.22       Καλλιέργεια τροπικών και 
υποτροπικών φρούτων 

    01.22.1     Καλλιέργεια τροπικών και 
υποτροπικών φρούτων 

      01.22.11 Καλλιέργεια αβοκάντο 

      01.22.12 Καλλιέργεια μπανανών, 
συμπεριλαμβανομένου του είδους 
των Αντιλλών και παρόμοιων 
φρούτων 

        01.22.12.01 Καλλιέργεια μπανανών 
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        01.22.12.02 Καλλιέργεια μπανανών 
θερμοκηπίου 

      01.22.13 Καλλιέργεια χουρμάδων 

      01.22.14 Καλλιέργεια σύκων 

        01.22.14.01 Καλλιέργεια σύκων, που 
διαθέτονται νωπά 

        01.22.14.02 Καλλιέργεια σύκων, που 
διαθέτονται ξερά 

      01.22.19 Καλλιέργεια άλλων τροπικών και 
υποτροπικών φρούτων 

  01.23       Καλλιέργεια εσπεριδοειδών 

    01.23.1     Καλλιέργεια εσπεριδοειδών 

      01.23.11 Καλλιέργεια φραπών και 
γκρέιπφρουτ 

        01.23.11.01 Καλλιέργεια γκρέιπφρουτ, κίτρων, 
κουμ-κουάτ κλπ 

      01.23.12 Καλλιέργεια λεμονιών και 
γλυκολέμονων 

        01.23.12.01 Καλλιέργεια λεμονιών 

      01.23.13 Καλλιέργεια πορτοκαλιών 

        01.23.13.01 Καλλιέργεια πορτοκαλιών 
"Βαλέντσια" 

        01.23.13.02 Καλλιέργεια πορτοκαλιών κοινών 

        01.23.13.03 Καλλιέργεια πορτοκαλιών 
ομφαλοφόρων 

      01.23.14 Καλλιέργεια μανταρινάτων 
(tangerines), μανταρινιών, 
κλημεντίνων 

        01.23.14.01 Καλλιέργεια μανταρινιών 

      01.23.19 Καλλιέργεια άλλων εσπεριδοειδών 

  01.24       Καλλιέργεια μηλοειδών και 
πυρηνόκαρπων 

    01.24.1     Καλλιέργεια μήλων 

      01.24.10 Καλλιέργεια μήλων 

    01.24.2     Καλλιέργεια άλλων μηλοειδών και 
πυρηνόκαρπων 

      01.24.21 Καλλιέργεια αχλαδιών 

        01.24.21.01 Καλλιέργεια αχλαδιών τύπου 
"κοντούλες" 

      01.24.22 Καλλιέργεια κυδωνιών 

      01.24.23 Καλλιέργεια βερίκοκων 

      01.24.24 Καλλιέργεια κερασιών 

      01.24.25 Καλλιέργεια ροδάκινων 

        01.24.25.01 Καλλιέργεια βιομηχανικών 
ροδάκινων 

      01.24.26 Καλλιέργεια νεκταρινιών 

      01.24.27 Καλλιέργεια δαμάσκηνων 

        01.24.27.01 Καλλιέργεια δαμάσκηνων, που 
διαθέτονται αποξηραμένα με 
φυσικά μέσα 
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        01.24.27.02 Καλλιέργεια δαμάσκηνων, που 
διαθέτονται νωπά 

      01.24.28 Καλλιέργεια κορόμηλων 
(αγριοδαμάσκηνων) 

      01.24.29 Καλλιέργεια άλλων μηλοειδών και 
πυρηνόκαρπων π.δ.κ.α. 

        01.24.29.01 Καλλιέργεια βύσσινων 

        01.24.29.02 Καλλιέργεια κορόμηλων - 
τζάνερων 

        01.24.29.03 Καλλιέργεια λωτών 

        01.24.29.04 Καλλιέργεια μέσπιλων 
(μούσμουλων) 

  01.25       Καλλιέργεια άλλων δενδρωδών 
και θαμνωδών καλλιεργειών 
φρούτων και καρπών με κέλυφος 

    01.25.1     Καλλιέργεια μούρων και καρπών 
του γένους vaccinium 

      01.25.11 Καλλιέργεια ακτινίδιων 

      01.25.12 Καλλιέργεια σμέουρων 

        01.25.12.01 Καλλιέργεια βατόμουρων 

      01.25.13 Καλλιέργεια φραουλών 

        01.25.13.01 Καλλιέργεια φραουλών χαμηλής 
κάλυψης 

      01.25.19 Καλλιέργεια άλλων μούρων, των 
καρπών του γένους vaccinium 
π.δ.κ.α. 

    01.25.2     Καλλιέργεια σπόρων καρπών 

      01.25.20 Καλλιέργεια σπόρων καρπών 

    01.25.3     Καλλιέργεια καρπών με κέλυφος 
(εκτός από άγριους βρώσιμους 
καρπούς με κέλυφος, αράπικα 
φιστίκια και ινδικές καρύδες) 

      01.25.31 Καλλιέργεια αμύγδαλων 

      01.25.32 Καλλιέργεια κάστανων 

      01.25.33 Καλλιέργεια φουντουκιών 

      01.25.34 Καλλιέργεια φιστικιών 

        01.25.34.01 Καλλιέργεια κελυφωτών φιστικιών 
Φθιώτιδας 

        01.25.34.02 Καλλιέργεια φιστικιών Αιγίνης 

      01.25.35 Καλλιέργεια καρυδιών κοινών 

      01.25.39 Καλλιέργεια άλλων καρπών με 
κέλυφος (εκτός από άγριους 
βρώσιμους καρπούς με κέλυφος, 
αράπικα φιστίκια και ινδικές 
καρύδες) 

    01.25.9     Άλλες δενδρώδεις και θαμνώδεις 
καλλιέργειες καρπών π.δ.κ.α. 

      01.25.90 Άλλες δενδρώδεις και θαμνώδεις 
καλλιέργειες καρπών π.δ.κ.α. 

        01.25.90.01 Καλλιέργεια ροδιών 

  01.26       Καλλιέργεια ελαιωδών καρπών 
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    01.26.1     Καλλιέργεια ελιών 

      01.26.11 Καλλιέργεια επιτραπέζιων ελιών 

      01.26.12 Καλλιέργεια ελιών για την 
παραγωγή ελαιόλαδου 

    01.26.2     Καλλιέργεια ινδικής καρύδας 

      01.26.20 Καλλιέργεια ινδικής καρύδας 

    01.26.9     Καλλιέργεια άλλων ελαιούχων 
καρπών 

      01.26.90 Καλλιέργεια άλλων ελαιούχων 
καρπών 

  01.27       Καλλιέργεια φυτών για 
αφεψήματα 

    01.27.1     Καλλιέργεια φυτών για 
αφεψήματα 

      01.27.11 Καλλιέργεια κόκκων καφέ, που 
διαθέτονται μη καβουρδισμένοι 

      01.27.12 Καλλιέργεια φύλλων τσαγιού 

      01.27.13 Καλλιέργεια φύλλων μάτε 

      01.27.14 Καλλιέργεια σπόρων κακάου 

  01.28       Καλλιέργεια καρυκευτικών, 
αρωματικών, θεραπευτικών και 
φαρμακευτικών φυτών 

    01.28.1     Καλλιέργεια καρυκευμάτων, που 
διαθέτονται μη κατεργασμένα 

      01.28.11 Καλλιέργεια πιπεριού (piper spp), 
που διαθέτεται ακατέργαστο 

      01.28.12 Καλλιέργεια καυτερών πιπεριών 
(τσίλι) και πιπεριών (του γένους 
capsicum spp), που διαθέτονται 
αποξηραμένες, ακατέργαστες 

      01.28.13 Καλλιέργεια μοσχοκάρυδου, 
φλούδας μοσχοκάρυδου και 
κάρδαμου, που διαθέτονται 
ακατέργαστα 

      01.28.14 Καλλιέργεια γλυκάνισου του 
κοινού, γλυκάνισου του 
αστεροειδούς, κορίανδρου, 
κύμινου, αγριοκύμινου, μάραθου 
και καρπών κέδρου (αρκεύθου), 
που διαθέτονται ακατέργαστα 

        01.28.14.01 Καλλιέργεια γλυκάνισου 

      01.28.15 Καλλιέργεια κανέλλας, που 
διαθέτεται ακατέργαστη 

      01.28.16 Καλλιέργεια γαρύφαλλων (του 
στελέχους), που διαθέτονται 
ακατέργαστα 

      01.28.17 Καλλιέργεια πιπερόριζας 
(τζίντζερ), που διαθέτεται 
αποξηραμένη, ακατέργαστη 

      01.28.18 Καλλιέργεια βανίλιας, που 
διαθέτεται ακατέργαστη 
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      01.28.19 Καλλιέργεια άλλων 
καρυκευμάτων, που διαθέτονται 
μη κατεργασμένα 

        01.28.19.01 Καλλιέργεια κρόκου 

    01.28.2     Καλλιέργεια δισκίων λυκίσκου 

      01.28.20 Καλλιέργεια δισκίων λυκίσκου 

    01.28.3     Καλλιέργεια φυτών που 
χρησιμοποιούνται κυρίως στην 
αρωματοποιία, τη φαρμακευτική, 
ή για εντομοκτόνα, μυκητοκτόνα ή 
παρόμοιους σκοπούς 

      01.28.30 Καλλιέργεια φυτών που 
χρησιμοποιούνται κυρίως στην 
αρωματοποιία, τη φαρμακευτική, 
ή για εντομοκτόνα, μυκητοκτόνα ή 
παρόμοιους σκοπούς 

        01.28.30.01 Καλλιέργεια αρωματικών φυτών 

  01.29       Άλλες πολυετείς καλλιέργειες 

    01.29.1     Καλλιέργεια φυσικού ελαστικού 
(καουτσούκ) 

      01.29.10 Καλλιέργεια φυσικού ελαστικού 
(καουτσούκ) 

    01.29.2     Καλλιέργεια χριστουγεννιάτικων 
δένδρων, που διαθέτονται 
κομμένα 

      01.29.20 Καλλιέργεια χριστουγεννιάτικων 
δένδρων, που διαθέτονται 
κομμένα 

    01.29.3     Καλλιέργεια φυτικών υλών που 
χρησιμοποιούνται για 
σπαρτοπλεκτική, παραγέμισμα, 
βάτες, βαφή ή δέψη 

      01.29.30 Καλλιέργεια φυτικών υλών που 
χρησιμοποιούνται για 
σπαρτοπλεκτική, παραγέμισμα, 
βάτες, βαφή ή δέψη 

01.3         Πολλαπλασιασμός των φυτών 

  01.30       Πολλαπλασιασμός των φυτών 

    01.30.1     Παραγωγή υλικών φύτευσης: 
ζώντων φυτών, κονδύλων, βολβών 
και ριζών· μοσχευμάτων και 
παραφυάδων (ξεμασκαλιδιών)· 
μυκηλίων μανιταριών 

      01.30.10 Παραγωγή υλικών φύτευσης: 
ζώντων φυτών, κονδύλων, βολβών 
και ριζών· μοσχευμάτων και 
παραφυάδων (ξεμασκαλιδιών)· 
μυκηλίων μανιταριών 

        01.30.10.01 Καλλιέργεια αλεξανδρινού 
θερμοκηπίου σε γλάστρα 
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        01.30.10.02 Καλλιέργεια ανεμώνων 
θερμοκηπίου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.03 Καλλιέργεια ανεμώνων υπαίθρου, 
(που διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

        01.30.10.04 Καλλιέργεια ανθέων θερμοκηπίου, 
(που διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

        01.30.10.05 Καλλιέργεια ανθέων υπαίθρου, 
(που διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

        01.30.10.06 Καλλιέργεια αράλιας θερμοκηπίου 
σε γλάστρα 

        01.30.10.07 Καλλιέργεια γαρύφαλλων 
θερμοκηπίου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.08 Καλλιέργεια γαρύφαλλων 
υπαίθρου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.09 Καλλιέργεια γλαδιόλων 
θερμοκηπίου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.10 Καλλιέργεια γλαδιόλων υπαίθρου, 
(που διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

        01.30.10.11 Καλλιέργεια γλαστρικών 
θερμοκηπίου, φυλλωδών - 
ανθωδών, εσωτερικού χώρου 

        01.30.10.12 Καλλιέργεια δενδρυλλίων 
εσπεριδοειδών θερμοκηπίου 

        01.30.10.13 Καλλιέργεια ζέρμπερας 
θερμοκηπίου, [που διαθέτεται ως 
φυτό ζωντανό] 

        01.30.10.14 Καλλιέργεια κάκτων μικρών σε 
γλάστρα 

        01.30.10.15 Καλλιέργεια καλλωπιστικών 
φυτών 

        01.30.10.16 Καλλιέργεια κρότωνα 
θερμοκηπίου σε γλάστρα 

        01.30.10.17 Καλλιέργεια λοιπών φυτώριων 

        01.30.10.18 Καλλιέργεια ντιφεμπάχιας 
θερμοκηπίου σε γλάστρα 

        01.30.10.19 Καλλιέργεια τριαντάφυλλων 
θερμοκηπίου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.20 Καλλιέργεια τριαντάφυλλων 
υπαίθρου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.21 Καλλιέργεια φίκων διάφορων 
θερμοκηπίου σε γλάστρα 

        01.30.10.22 Καλλιέργεια φρεζών θερμοκηπίου, 
(που διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

        01.30.10.23 Καλλιέργεια φυτών κηποτεχνίας 
εξωτερικού χώρου 

        01.30.10.24 Καλλιέργεια φυτώριων άλλων 
ανθέων 
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        01.30.10.25 Καλλιέργεια φυτώριων άλλων 
δενδρυλλίων 

        01.30.10.26 Καλλιέργεια φυτώριων αμπέλου 

        01.30.10.27 Καλλιέργεια φυτώριων ελιάς 

        01.30.10.28 Καλλιέργεια φυτώριων φυτών 
εσωτερικού χώρου 

        01.30.10.29 Καλλιέργεια φυτώριων 
καρποφόρων δένδρων και θάμνων 

        01.30.10.30 Καλλιέργεια φυτώριων λαχανικών 

        01.30.10.31 Καλλιέργεια φυτώριων 
λιγούστρου 

        01.30.10.32 Καλλιέργεια χρυσάνθεμων 
θερμοκηπίου, (που διαθέτονται ως 
φυτά ζώντα) 

        01.30.10.33 Καλλιέργεια χρυσάνθεμων 
ολλανδικού τύπου, (που 
διαθέτονται ως φυτά ζώντα) 

01.4         Ζωική παραγωγή 

  01.41       Εκτροφή βοοειδών 
γαλακτοπαραγωγής 

    01.41.1     Εκτροφή βοοειδών 
γαλακτοπαραγωγής, που 
διαθέτονται ζώντα 

      01.41.10 Εκτροφή βοοειδών 
γαλακτοπαραγωγής, που 
διαθέτονται ζώντα 

        01.41.10.01 Εκτροφή αγελάδων 
γαλακτοπαραγωγής 

        01.41.10.02 Εκτροφή αγελάδων ελεύθερης 
βοσκής κρεατοπαραγωγής 

        01.41.10.03 Εκτροφή αγελάδων μεικτής 
κατεύθυνσης 

    01.41.2     Παραγωγή ακατέργαστου 
γάλακτος από βοοειδή 
γαλακτοπαραγωγής 

      01.41.20 Παραγωγή ακατέργαστου 
γάλακτος από βοοειδή 
γαλακτοπαραγωγής 

  01.42       Εκτροφή άλλων βοοειδών και 
βουβαλιών 

    01.42.1     Εκτροφή άλλων βοοειδών και 
βουβαλιών, που διαθέτονται 
ζώντα 

      01.42.11 Εκτροφή άλλων βοοειδών και 
βουβαλιών, εκτός των μοσχαριών, 
που διαθέτονται ζώντα 

      01.42.12 Εκτροφή μοσχαριών βοοειδών και 
βουβαλιών, που διαθέτονται 
ζώντα 

        01.42.12.01 Εκτροφή μοσχαριών πάχυνσης 

    01.42.2     Διάθεση σπέρματος βοοειδών και 
βουβαλιών 
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      01.42.20 Διάθεση σπέρματος βοοειδών και 
βουβαλιών 

  01.43       Εκτροφή αλόγων και άλλων 
ιπποειδών 

    01.43.1     Εκτροφή αλόγων και άλλων 
ιπποειδών, που διαθέτονται ζώντα 

      01.43.10 Εκτροφή αλόγων και άλλων 
ιπποειδών, που διαθέτονται ζώντα 

  01.44       Εκτροφή καμήλων και καμηλίδων 

    01.44.1     Εκτροφή καμήλων και καμηλίδων, 
που διαθέτονται ζωντανές 

      01.44.10 Εκτροφή καμήλων και καμηλίδων, 
που διαθέτονται ζωντανές 

  01.45       Εκτροφή αιγοπροβάτων 

    01.45.1     Εκτροφή αιγοπροβάτων, που 
διαθέτονται ζώντα 

      01.45.11 Εκτροφή προβατοειδών, που 
διαθέτονται ζώντα 

        01.45.11.01 Εκτροφή προβάτων πάχυνσης 

      01.45.12 Εκτροφή αιγοειδών, που 
διαθέτονται ζώντα 

        01.45.12.01 Εκτροφή αιγών πάχυνσης 

    01.45.2     Παραγωγή ακατέργαστου 
γάλακτος από αιγοπρόβατα 

      01.45.21 Παραγωγή ακατέργαστου 
πρόβειου γάλακτος 

      01.45.22 Παραγωγή ακατέργαστου 
κατσικίσιου γάλακτος 

    01.45.3     Παραγωγή μαλλιού από κούρεμα 
αιγοπροβάτων, μη καθαρισμένου 
από τις λιπαρές ουσίες, στο οποίο 
περιλαμβάνεται και το κουρεμένο 
μαλλί που πλύθηκε στην προβιά 

      01.45.30 Παραγωγή μαλλιού από κούρεμα 
αιγοπροβάτων, μη καθαρισμένου 
από τις λιπαρές ουσίες, στο οποίο 
περιλαμβάνεται και το κουρεμένο 
μαλλί που πλύθηκε στην προβιά 

  01.46       Εκτροφή χοίρων 

    01.46.1     Εκτροφή χοιροειδών, που 
διαθέτονται ζώντα 

      01.46.10 Εκτροφή χοιροειδών, που 
διαθέτονται ζώντα 

        01.46.10.01 Εκτροφή χοιρομητέρων 

  01.47       Εκτροφή πουλερικών 

    01.47.1     Εκτροφή πουλερικών, που 
διαθέτονται ζώντα 

      01.47.11 Εκτροφή κοτόπουλων, που 
διαθέτονται ζώντα 

        01.47.11.01 Εκτροφή κοτόπουλων 
αβγοπαραγωγής 
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        01.47.11.02 Εκτροφή πουλερικών κλπ για 
λογαριασμό τρίτων 

        01.47.11.03 Εκτροφή κοτόπουλων 
κρεατοπαραγωγής 

      01.47.12 Εκτροφή γαλοπούλων, που 
διαθέτονται ζωντανές 

      01.47.13 Εκτροφή χηνών, που διαθέτονται 
ζωντανές 

      01.47.14 Εκτροφή παπιών και 
φραγκόκοτων, που διαθέτονται 
ζωντανές 

    01.47.2     Παραγωγή αβγών με το κέλυφος, 
που διαθέτονται νωπά 

      01.47.21 Παραγωγή αβγών κότας με το 
κέλυφος, που διαθέτονται νωπά 

      01.47.22 Παραγωγή αβγών άλλων 
πουλερικών με το κέλυφος, που 
διαθέτονται νωπά 

      01.47.23 Παραγωγή αβγών επώασης 

  01.49       Εκτροφή άλλων ζώων 

    01.49.1     Εκτροφή άλλων ζώων, που 
εκτρέφονται σε αγροκτήματα και 
διαθέτονται ζώντα 

      01.49.11 Εκτροφή κουνελιών κατοικίδιων, 
που διαθέτονται ζώντα 

      01.49.12 Εκτροφή πτηνών π.δ.κ.α. που 
εκτρέφονται σε αγροκτήματα και 
διαθέτονται ζώντα 

        01.49.12.01 Εκτροφή ορτυκιών 

        01.49.12.02 Εκτροφή περδίκων 

        01.49.12.03 Εκτροφή στρουθοκαμήλων 

        01.49.12.04 Εκτροφή ωδικών πτηνών 

      01.49.13 Εκτροφή ερπετών που 
εκτρέφονται σε αγροκτήματα (στα 
οποία περιλαμβάνονται και τα 
φίδια και οι θαλάσσιες χελώνες) 
και διαθέτονται ζώντα 

      01.49.19 Εκτροφή άλλων ζώων π.δ.κ.α. που 
εκτρέφονται σε αγροκτήματα και 
διαθέτονται ζώντα 

        01.49.19.01 Εκτροφή βατράχων 

        01.49.19.02 Εκτροφή γουνοφόρων ζώων 
(αλεπούς, μινκ, μυοκάστορα, 
τσιντσιλά και άλλων) 

        01.49.19.03 Εκτροφή σκυλιών, γατών κλπ ζώων 
συντροφιάς 

        01.49.19.04 Παραγωγή μελισσοσμηνών σε 
κυψέλες 

    01.49.2     Παραγωγή άλλων ζωικών 
προϊόντων που παράγονται σε 
αγροκτήματα 

      01.49.21 Παραγωγή μελιού φυσικού 
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      01.49.22 Παραγωγή ακατέργαστου 
γάλακτος π.δ.κ.α. 

      01.49.23 Εκτροφή σαλιγκαριών, που 
διαθέτονται νωπά, απλής ψύξης, 
κατεψυγμένα, αποξηραμένα, 
παστά ή σε άλμη, εκτός από τα 
θαλασσινά σαλιγκάρια 

      01.49.24 Παραγωγή βρώσιμων προϊόντων 
προερχόμενων από ζώα 
αγροκτημάτων π.δ.κ.α. 

      01.49.25 Παραγωγή κουκουλιών 
μεταξοσκώληκα, κατάλληλων για 
αναπήνιση (ξετυλιγάδιασμα) 

      01.49.26 Παραγωγή κεριών εντόμων και 
σπαρματσέτων, είτε 
εξευγενισμένων ή χρωματισμένων, 
είτε όχι 

      01.49.27 Παραγωγή εμβρύων ζώων για 
αναπαραγωγή 

      01.49.28 Παραγωγή μη βρώσιμων 
προϊόντων προερχόμενων από 
ζώα αγροκτημάτων π.δ.κ.α. 

    01.49.3     Παραγωγή ακατέργαστων 
γουνοδερμάτων και διάφορων 
ακατέργαστων προβιών και 
δερμάτων 

      01.49.31 Παραγωγή ακατέργαστων 
γουνοδερμάτων, εκτός από 
δέρματα γουνοφόρων αρνιών 

      01.49.32 Παραγωγή ακατέργαστων 
γουνοδερμάτων από δέρματα 
γουνοφόρων αρνιών 

      01.49.39 Παραγωγή ακατέργαστων 
δερμάτων ζώων π.δ.κ.α. 
(νωπών ή διατηρημένων, που 
δεν έχουν όμως υποστεί 
περαιτέρω κατεργασία) 

01.5         Μικτές γεωργοκτηνοτροφικές 
δραστηριότητες 

  01.50       Μικτές γεωργοκτηνοτροφικές 
δραστηριότητες 

    01.50.1     Μικτές γεωργοκτηνοτροφικές 
δραστηριότητες 

      01.50.10 Μικτές γεωργοκτηνοτροφικές 
δραστηριότητες 

01.6         Υποστηρικτικές προς τη 
γεωργία δραστηριότητες και 
δραστηριότητες μετά τη 
συγκομιδή 
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  01.61       Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για τη φυτική παραγωγή 

    01.61.1     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
τη φυτική παραγωγή 

      01.61.10 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
τη φυτική παραγωγή 

        01.61.10.01 Υπηρεσίες αγροτικών 
μηχανημάτων εποχιακής 
χρήσης (θεριζοαλωνιστικών, 
βαμβακοσυλλεκτικών κλπ) 

        01.61.10.02 Υπηρεσίες αραίωσης 
ζαχαρότευτλων 

        01.61.10.03 Υπηρεσίες εναέριου ψεκασμού 
των καλλιεργειών 

        01.61.10.04 Υπηρεσίες θερισμού 
δημητριακών 

        01.61.10.05 Υπηρεσίες καθαρισμού 
χωραφιών από άχρηστα υλικά 

        01.61.10.06 Υπηρεσίες καταπολέμησης 
ζιζανίων και επιβλαβών για τη 
γεωργία εντόμων ή ζώων 

        01.61.10.07 Υπηρεσίες κλαδέματος δένδρων 
και άλλων φυτών 

        01.61.10.08 Υπηρεσίες λειτουργίας 
συστημάτων άρδευσης 

        01.61.10.09 Υπηρεσίες περισυλλογής και 
συγκομιδής αγροτικών 
προϊόντων 

        01.61.10.10 Υπηρεσίες προετοιμασίας 
αγρών 

        01.61.10.11 Υπηρεσίες σηψίλυσης 
αγροτικών προϊόντων 

        01.61.10.12 Υπηρεσίες σποράς και 
φύτευσης αγροτικών προϊόντων 

        01.61.10.13 Υπηρεσίες ψεκασμού φυτών και 
αγρών 

  01.62       Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για τη ζωική παραγωγή 

    01.62.1     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
τη ζωική παραγωγή 

      01.62.10 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
τη ζωική παραγωγή 

        01.62.10.01 Αγροτικές υπηρεσίες σε 
εργασίες φύλαξης ζώων 
κτηνοτροφίας 

        01.62.10.02 Υπηρεσίες διαλογής αβγών 

        01.47.23.01 Υπηρεσίες εκκόλαψης πτηνών 

        01.62.10.04 Υπηρεσίες ευνουχισμού ζώων 
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        01.62.10.05 Υπηρεσίες καθαρισμού 
ορνιθώνων 

        01.62.10.06 Υπηρεσίες κουράς ζώων 

        01.62.10.08 Υπηρεσίες τεχνητής 
γονιμοποίησης 

        01.62.10.09 Υπηρεσίες φροντίδας και 
διαχείρισης κοπαδιών 

        01.62.10.10 Υπηρεσίες φύλαξης και 
πάχυνσης ζώων 

        01.62.10.11 Υπηρεσίες σταβλισμού ζώων, 
άλλων από ζώα συντροφιάς 

  01.63       Δραστηριότητες μετά τη 
συγκομιδή 

    01.63.1     Δραστηριότητες μετά τη 
συγκομιδή 

      01.63.10 Δραστηριότητες μετά τη 
συγκομιδή 

        01.63.10.01 Καλλιεργητικές δραστηριότητες 
μετά τη συγκομιδή, που 
αφορούν τον καπνό 

        01.63.10.02 Υπηρεσίες αλωνισμού 
δημητριακών 

        01.63.10.03 Υπηρεσίες απολύμανσης 
αγροτικών προϊόντων 

        01.63.10.04 Υπηρεσίες αποξήρανσης 
αγροτικών προϊόντων 

        01.63.10.05 Υπηρεσίες αποξήρανσης και 
αποφλοίωσης οσπρίων και 
άλλων αγροτικών προϊόντων 

        01.63.10.06 Υπηρεσίες αποξήρανσης 
σταφίδας 

        01.63.10.07 Υπηρεσίες αποξήρανσης σύκων 

        01.63.10.08 Υπηρεσίες αποφλοίωσης 
αγροτικών προϊόντων 

        01.63.10.09 Υπηρεσίες βαφής και 
καθαρισμού σταφίδας 

        01.63.10.10 Υπηρεσίες δεματοποίησης 
αγροτικών προϊόντων 

        01.63.10.11 Υπηρεσίες διαλογής αγροτικών 
προϊόντων 

        01.63.10.12 Υπηρεσίες εκκοκκισμού 
βαμβακιού (εκ των υστέρων 
πώληση για ίδιο λογαριασμό) 

        01.63.10.13 Υπηρεσίες εκκοκκισμού 
βαμβακιού (εκ των υστέρων 
πώληση για λογαριασμό 
τρίτων) 

        01.63.10.14 Υπηρεσίες εκκοκκισμού 
καλαμποκιού 
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        01.63.10.15 Υπηρεσίες καθαρισμού αγροτικών 
προϊόντων 

        01.63.10.16 Υπηρεσίες κέρωσης καρπών 

        01.63.10.17 Υπηρεσίες συσκευασίας και 
αποθήκευσης αγροτικών 
προϊόντων 

  01.64       Επεξεργασία σπόρων 
πολλαπλασιασμού 

    01.64.1     Υπηρεσίες επεξεργασίας σπόρων 
πολλαπλασιασμού 

      01.64.10 Υπηρεσίες επεξεργασίας σπόρων 
πολλαπλασιασμού 

01.7         Θήρα, τοποθέτηση παγίδων και 
συναφείς δραστηριότητες 

  01.70       Θήρα, τοποθέτηση παγίδων και 
συναφείς δραστηριότητες 

    01.70.1     Θήρα, τοποθέτηση παγίδων και 
συναφείς υπηρεσίες 

      01.70.10 Θήρα, τοποθέτηση παγίδων και 
συναφείς υπηρεσίες 

        01.70.10.01 Βοηθητικές δραστηριότητες 
σχετικές με την προώθηση της 
θήρας και της τοποθέτησης 
παγίδων, για κερδοσκοπικούς 
σκοπούς 

        01.70.10.02 Θήρα άγριων γουνοφόρων ζώων, 
θήρα ερπετών 

        01.70.10.03 Υπηρεσίες αναπαραγωγής 
θηραμάτων 

02         Δασοκομία και υλοτομία 

02.1         Δασοκομία και άλλες δασοκομικές 
δραστηριότητες 

  02.10       Δασοκομία και άλλες δασοκομικές 
δραστηριότητες 

    02.10.1     Δασοκομικές δραστηριότητες σε 
ζώντα δασικά φυτά· συλλογή 
σπόρων δασικών φυτών 

      02.10.11 Δασοκομικές δραστηριότητες σε 
ζώντα δασικά φυτά 

      02.10.12 Συλλογή σπόρων δασικών φυτών 

    02.10.2     Υπηρεσίες φυτωρίων δασικών 
δέντρων 

      02.10.20 Υπηρεσίες φυτωρίων δασικών 
δέντρων 

    02.10.3     Καλλιέργεια δασικών δένδρων 

      02.10.30 Καλλιέργεια δασικών δένδρων 

        02.10.30.01 Καλλιέργεια δασυλλίων για 
περιοδική ξυλεία προς παρασκευή 
χαρτοπολτού 

        02.10.30.02 Καλλιέργεια φυτώριων ελάτων 

        02.10.30.03 Καλλιέργεια φυτώριων πεύκης 
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02.3         Συλλογή προϊόντων αυτοφυών 
φυτών μη ξυλώδους μορφής 

  02.30       Συλλογή προϊόντων αυτοφυών 
φυτών μη ξυλώδους μορφής 

    02.30.1     Συλλογή φυσικών κόμμεων 

      02.30.11 Συλλογή βαλάτας, γουταπέρκας, 
γουαγιούλης, τσίκλας και 
παρόμοιων φυσικών κόμμεων 

      02.30.12 Συλλογή λάκας, βάλσαμων και 
άλλων φυσικών κόμμεων και 
ρητινών 

        02.30.12.01 Καλλιέργεια μαστίχας 

        02.30.12.02 Συλλογή ρητινών 

    02.30.2     Συλλογή φυσικού φελλού, που 
διαθέτεται ακατέργαστος ή με 
απλή κατεργασία 

      02.30.20 Συλλογή φυσικού φελλού, που 
διαθέτεται ακατέργαστος ή με 
απλή κατεργασία 

    02.30.3     Συλλογή μερών φυτών, χορταριών, 
βρύων και λειχήνων, κατάλληλων 
για διακοσμητική χρήση 

      02.30.30 Συλλογή μερών φυτών, χορταριών, 
βρύων και λειχήνων, κατάλληλων 
για διακοσμητική χρήση 

    02.30.4     Συλλογή βρώσιμων προϊόντων 
αυτοφυών φυτών 

      02.30.40 Συλλογή βρώσιμων προϊόντων 
αυτοφυών φυτών 

03         Αλιεία και υδατοκαλλιέργεια 

03.1         Αλιεία 

  03.11       Θαλάσσια αλιεία 

    03.11.1     Αλιεία ψαριών, που διαθέτονται 
ζώντα 

      03.11.11 Αλιεία καλλωπιστικών ψαριών, 
που διαθέτονται ζώντα 

      03.11.12 Αλιεία ψαριών θάλασσας, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
ζώντα 

    03.11.2     Αλιεία ψαριών, που διαθέτονται 
νωπά ή απλής ψύξης 

      03.11.21 Αλιεία ψαριών θάλασσας, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
νωπά ή απλής ψύξης 

        03.11.21.01 Υπερπόντια αλιεία ψαριών, [που 
διαθέτονται νωπά ή απλής ψύξης] 

    03.11.3     Αλιεία καρκινοειδών, που 
διαθέτονται μη κατεψυγμένα 

      03.11.31 Αλιεία καρκινοειδών, μη 
καλλιεργούμενων, που 
διαθέτονται μη κατεψυγμένα 
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    03.11.4     Αλιεία μαλακίων και άλλων 
υδρόβιων ασπόνδυλων, που 
διαθέτονται ζώντα, νωπά ή απλής 
ψύξης 

      03.11.41 Αλιεία στρειδιών, μη 
καλλιεργούμενων, που 
διαθέτονται ζώντα, νωπά ή απλής 
ψύξης 

      03.11.42 Αλιεία άλλων μαλακίων και 
υδρόβιων ασπόνδυλων, μη 
καλλιεργούμενων, που 
διαθέτονται ζώντα, νωπά ή απλής 
ψύξης 

    03.11.5     Αλιεία φυσικών μαργαριταριών, 
που διαθέτονται ακατέργαστα 

      03.11.51 Αλιεία φυσικών μαργαριταριών, 
που διαθέτονται ακατέργαστα 

    03.11.6     Αλιεία άλλων υδρόβιων φυτών, 
ζώων και των προϊόντων τους 

      03.11.61 Αλιεία κοραλλιών και παρόμοιων 
προϊόντων, οστράκων μαλακίων, 
καρκινοειδών ή εχινόδερμων και 
οστών σουπιών 

      03.11.62 Αλιεία φυσικών σφουγγαριών 
ζωικής προέλευσης 

      03.11.63 Αλιεία φυκιών και άλλων αλγών, 
μη καλλιεργούμενων 

      03.11.69 Αλιεία άλλων υδρόβιων φυτών, 
ζώων και των προϊόντων τους 
π.δ.κ.α. 

    03.11.7     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
αλιεία 

      03.11.71 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
αλιεία 

        03.11.71.01 Υπηρεσίες λεύκανσης φυσικών 
σφουγγαριών 

  03.12       Αλιεία γλυκών υδάτων 

    03.12.1     Αλιεία ψαριών γλυκών υδάτων, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
ζώντα 

      03.12.13 Αλιεία ψαριών γλυκών υδάτων, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
ζώντα 

    03.12.2     Αλιεία ψαριών γλυκών υδάτων, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
νωπά ή απλής ψύξης 

      03.12.22 Αλιεία ψαριών γλυκών υδάτων, μη 
εκτρεφόμενων, που διαθέτονται 
νωπά ή απλής ψύξης 

03.2         Υδατοκαλλιέργεια 

  03.21       Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
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    03.21.1     Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών θαλάσσης, που 
διαθέτονται ζώντα 

      03.21.14 Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών θαλάσσης, που 
διαθέτονται ζώντα 

    03.21.2     Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών θαλάσσης, που 
διαθέτονται νωπά ή απλής ψύξης 

      03.21.23 Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών θαλάσσης, που 
διαθέτονται νωπά ή απλής ψύξης 

        03.21.23.01 Καλλιέργεια λαβρακιού 

        03.21.23.02 Καλλιέργεια πέστροφας 

    03.21.3     Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
καλλιεργούμενων καρκινοειδών, 
που διαθέτονται μη κατεψυγμένα 

      03.21.32 Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
καλλιεργούμενων καρκινοειδών, 
που διαθέτονται μη κατεψυγμένα 

    03.21.4     Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
μαλακίων και άλλων υδρόβιων 
ασπόνδυλων, που διαθέτονται 
ζώντα, νωπά ή απλής ψύξης 

      03.21.43 Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
στρειδιών, που διαθέτονται ζώντα, 
νωπά ή απλής ψύξης 

      03.21.44 Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
άλλων μαλακίων και υδρόβιων 
ασπόνδυλων, που διαθέτονται 
ζώντα, νωπά ή απλής ψύξης 

        03.21.44.01 Καλλιέργεια μαλακίων και 
μαλακόστρακων 

        03.21.44.02 Καλλιέργεια μυδιών 

        03.21.44.03 Οστρακοκαλλιέργεια 

    03.21.5     Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
μαργαριταριών, που διαθέτονται 
ακατέργαστα 

      03.21.51 Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
μαργαριταριών, που διαθέτονται 
ακατέργαστα 

    03.21.6     Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
άλλων υδρόβιων φυτών, ζώων και 
των προϊόντων τους 

      03.21.64 Θαλάσσια υδατοκαλλιέργεια 
φυκιών και άλλων αλγών 

    03.21.7     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
υδατοκαλλιέργεια 

      03.21.72 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
υδατοκαλλιέργεια 

  03.22       Υδατοκαλλιέργεια γλυκών υδάτων 
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    03.22.1     Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών, γλυκών υδάτων, που 
διαθέτονται ζώντα 

      03.22.15 Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών, γλυκών υδάτων, που 
διαθέτονται ζώντα 

        03.22.15.01 Εκτροφή διακοσμητικών ψαριών 

    03.22.2     Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών, γλυκών υδάτων, που 
διαθέτονται νωπά ή απλής ψύξης 

      03.22.24 Υδατοκαλλιέργεια εκτρεφόμενων 
ψαριών, γλυκών υδάτων, που 
διαθέτονται νωπά ή απλής ψύξης 

Β         ΟΡΥΧΕΙΑ ΚΑΙ ΛΑΤΟΜΕΙΑ 

05         Εξόρυξη άνθρακα και λιγνίτη 

05.1         Εξόρυξη λιθάνθρακα 

  05.10       Εξόρυξη λιθάνθρακα 

    05.10.1     Εξόρυξη λιθάνθρακα 

      05.10.10 Εξόρυξη λιθάνθρακα 

05.2         Εξόρυξη λιγνίτη 

  05.20       Εξόρυξη λιγνίτη 

    05.20.1     Εξόρυξη λιγνίτη 

      05.20.10 Εξόρυξη λιγνίτη 

06         Άντληση αργού πετρελαίου και 
φυσικού αερίου 

06.1         Άντληση αργού πετρελαίου 

  06.10       Άντληση αργού πετρελαίου 

    06.10.1     Άντληση πετρελαϊκών ελαίων και 
ελαίων που λαμβάνονται από 
ασφαλτούχα ορυκτά, που 
διαθέτονται ακατέργαστα 

      06.10.10 Άντληση πετρελαϊκών ελαίων και 
ελαίων που λαμβάνονται από 
ασφαλτούχα ορυκτά, που 
διαθέτονται ακατέργαστα 

    06.10.2     Άντληση ασφαλτούχου ή 
πετρελαιούχου σχιστόλιθου και 
πισσούχων άμμων 

      06.10.20 Άντληση ασφαλτούχου ή 
πετρελαιούχου σχιστόλιθου και 
πισσούχων άμμων 

06.2         Άντληση φυσικού αερίου 

  06.20       Άντληση φυσικού αερίου 

    06.20.1     Άντληση φυσικού αερίου, που 
διαθέτεται υγροποιημένο ή σε 
αεριώδη κατάσταση 

      06.20.10 Άντληση φυσικού αερίου, που 
διαθέτεται υγροποιημένο ή σε 
αεριώδη κατάσταση 

07         Εξόρυξη μεταλλευμάτων 

07.1         Εξόρυξη σιδηρομεταλλεύματος 
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  07.10       Εξόρυξη σιδηρομεταλλεύματος 

    07.10.1     Εξόρυξη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων 

      07.10.10 Εξόρυξη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων 

07.2         Εξόρυξη μη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων 

  07.21       Εξόρυξη μεταλλευμάτων ουράνιου 
και θόριου 

    07.21.1     Εξόρυξη μεταλλευμάτων ουράνιου 
και θόριου 

      07.21.10 Εξόρυξη μεταλλευμάτων ουράνιου 
και θόριου 

  07.29       Εξόρυξη λοιπών μη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων 

    07.29.1     Εξόρυξη άλλων μη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων 

      07.29.11 Εξόρυξη μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων χαλκού 

      07.29.12 Εξόρυξη μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων νικέλιου 

      07.29.13 Εξόρυξη μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων αργίλιου 

      07.29.14 Εξόρυξη μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων πολύτιμων 
μετάλλων 

      07.29.15 Εξόρυξη μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων μολύβδου, 
ψευδάργυρου και κασσίτερου 

      07.29.19 Εξόρυξη άλλων μη σιδηρούχων 
μεταλλευμάτων και 
συμπυκνωμάτων π.δ.κ.α. 

08         Λοιπά ορυχεία και λατομεία 

08.1         Εξόρυξη λίθων, άμμου και αργίλου 

  08.11       Εξόρυξη διακοσμητικών και 
οικοδομικών λίθων, ασβεστόλιθου, 
γύψου, κιμωλίας και σχιστόλιθου 

    08.11.1     Εξόρυξη λίθων για μνημεία ή 
κτίρια (οικοδομικών λίθων) 

      08.11.11 Εξόρυξη μαρμάρων και άλλων 
ασβεστολιθικών λίθων, για 
μνημεία ή κτίρια 

      08.11.12 Εξόρυξη γρανίτη, ψαμμίτη και 
άλλων λίθων για μνημεία ή κτίρια 
(οικοδομικών λίθων) 

    08.11.2     Εξόρυξη ασβεστόλιθου και γύψου 

      08.11.20 Εξόρυξη ασβεστόλιθου και γύψου 

    08.11.3     Εξόρυξη κιμωλίας και μη 
φρυγμένου δολομίτη 

      08.11.30 Εξόρυξη κιμωλίας και μη 
φρυγμένου δολομίτη 
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    08.11.4     Εξόρυξη σχιστόλιθου 

      08.11.40 Εξόρυξη σχιστόλιθου 

  08.12       Λειτουργία φρεάτων παραγωγής 
αμμοχάλικου και άμμου· εξόρυξη 
αργίλου και καολίνης 

    08.12.1     Εξόρυξη αμμοχάλικου και άμμου 

      08.12.11 Εξόρυξη φυσικής άμμου 

      08.12.12 Εξόρυξη λιθόκοκκων, ψιλού 
χαλικιού και λιθόσκονης· 
κροκάλων, αμμοχάλικου 

      08.12.13 Εξόρυξη μειγμάτων σκωρίας και 
παρόμοιων βιομηχανικών 
απορριμμάτων, ακόμη και εάν 
περιέχουν κροκάλες, αμμοχάλικο, 
ταβανοσάνιδα και πυρίτη λίθο και 
διαθέτονται για κατασκευαστικούς 
σκοπούς 

    08.12.2     Εξόρυξη αργίλων και καολίνη 

      08.12.21 Εξόρυξη καολίνη και άλλων 
καολινικών αργίλων 

        08.12.21.01 Παραγωγή μαζών κεραμικής από 
καολίνη και καολινικές αργίλους 

      08.12.22 Εξόρυξη άλλων αργίλων, 
ανδαλουσίτη, κυανίτη και 
σιλιμανίτη· μουλλίτη· πυρίμαχων 
γαιών ή γαιών από μείγμα 
αλεσμένου χαλαζίτη και αργίλου 

        08.12.22.01 Παραγωγή μαζών κεραμικής από 
άλλες ύλες 

08.9         Ορυχεία και λατομεία π.δ.κ.α. 

  08.91       Εξόρυξη ορυκτών για τη χημική 
βιομηχανία και τη βιομηχανία 
λιπασμάτων 

    08.91.1     Εξόρυξη χημικών ορυκτών και 
ορυκτών για τη βιομηχανία 
λιπασμάτων 

      08.91.11 Εξόρυξη φυσικών φωσφορικών 
αλάτων ασβέστιου ή αργίλιου 

      08.91.12 Εξόρυξη άφρυκτου σιδηροπυρίτη· 
ακατέργαστου ή μη 
εξευγενισμένου θείου 

      08.91.19 Εξόρυξη άλλων χημικών ορυκτών 
και λιπασμάτων 

        08.91.19.01 Εξόρυξη φυσικού θειικού βαρίου 
(βαριτίνης) 

        08.91.19.02 Εξόρυξη φυσικού κρυόλιθου 

  08.92       Εξόρυξη τύρφης 

    08.92.1     Εξόρυξη τύρφης 

      08.92.10 Εξόρυξη τύρφης 

  08.93       Εξόρυξη αλατιού 
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    08.93.1     Εξόρυξη αλατιού και καθαρού 
χλωριούχου νάτριου, άντληση 
θαλασσινού νερού 

      08.93.10 Εξόρυξη αλατιού και καθαρού 
χλωριούχου νάτριου, άντληση 
θαλασσινού νερού 

        10.84.30.01 Επεξεργασία και καθαρισμός 
αλατιού (αλατοτριβείο) 

  08.99       Άλλες εξορυκτικές και λατομικές 
δραστηριότητες π.δ.κ.α. 

    08.99.1     Εξόρυξη βιτούμιου και ασφάλτων 
εν γένει φυσικών· ασφαλτιτών και 
ασφαλτικών πετρωμάτων 

      08.99.10 Εξόρυξη βιτούμιου και ασφάλτων 
εν γένει φυσικών· ασφαλτιτών και 
ασφαλτικών πετρωμάτων 

    08.99.2     Εξόρυξη πολύτιμων και 
ημιπολύτιμων λίθων· παραγωγή 
βιομηχανικών διαμαντιών, που 
διαθέτονται ακατέργαστα ή απλώς 
κομμένα, σχισμένα ή 
προετοιμασμένα για στίλβωση· 
εξόρυξη κισηρόλιθων 
(ελαφρόπετρων)· σμύριδας· 
φυσικού κορούνδιου, φυσικού 
γρανάτη και άλλων φυσικών 
λειαντικών· εξόρυξη άλλων 
ορυκτών 

      08.99.21 Εξόρυξη πολύτιμων και 
ημιπολύτιμων λίθων (εκτός των 
βιομηχανικών διαμαντιών), που 
διαθέτονται ακατέργαστοι ή 
απλώς κομμένοι ή χονδρικά 
διαμορφωμένοι 

      08.99.22 Εξόρυξη και παραγωγή 
βιομηχανικών διαμαντιών, που 
διαθέτονται ακατέργαστα ή απλώς 
κομμένα, σχισμένα ή 
προετοιμασμένα για στίλβωση· 
εξόρυξη κισηρόλιθων 
(ελαφρόπετρων)· σμύριδας· 
φυσικού κορούνδιου, φυσικού 
γρανάτη και άλλων φυσικών 
λειαντικών 

        08.99.22.01 Εξόρυξη κισηρόλιθων 
(ελαφρόπετρων) 

        08.99.22.02 Εξόρυξη σμύριδας 

      08.99.29 Εξόρυξη άλλων ορυκτών 

09         Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
εξόρυξης 

09.1         Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για την άντληση πετρελαίου και 
φυσικού αερίου 
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  09.10       Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για την άντληση πετρελαίου και 
φυσικού αερίου 

    09.10.1     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
άντληση πετρελαίου και φυσικού 
αερίου 

      09.10.11 Υπηρεσίες γεώτρησης σχετικές με 
την άντληση πετρελαίου και 
φυσικού αερίου 

      09.10.12 Υπηρεσίες ανέγερσης, επισκευής 
και αποσυναρμολόγησης πύργων 
γεώτρησης και συναφείς 
υποστηρικτικές υπηρεσίες σχετικές 
με την άντληση πετρελαίου και 
φυσικού αερίου 

      09.10.13 Υπηρεσίες υγροποίησης και 
επαναεριοποίησης του φυσικού 
αερίου για μεταφορά που γίνεται 
στο χώρο του ορυχείου 

09.9         Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για άλλες εξορυκτικές και 
λατομικές δραστηριότητες 

  09.90       Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για άλλες εξορυκτικές και 
λατομικές δραστηριότητες 

    09.90.1     Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
λοιπές δραστηριότητες ορυχείων 
και λατομείων 

      09.90.11 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για την 
εξαγωγή λιθάνθρακα 

      09.90.19 Υποστηρικτικές υπηρεσίες για 
λοιπές δραστηριότητες ορυχείων 
και λατομείων π.δ.κ.α. 

19         Παραγωγή οπτάνθρακα και 
προϊόντων διύλισης πετρελαίου 

19.1         Παραγωγή προϊόντων 
οπτανθρακοποίησης 
(κοκοποίησης) 

  19.10       Παραγωγή προϊόντων 
οπτανθρακοποίησης 
(κοκοποίησης) 

    19.10.1     Παραγωγή οπτάνθρακα και 
ημιοπτάνθρακα από λιθάνθρακα, 
λιγνίτη ή τύρφη· άνθρακα 
αποστακτικού κέρατος 

      19.10.10 Παραγωγή οπτάνθρακα και 
ημιοπτάνθρακα από λιθάνθρακα, 
λιγνίτη ή τύρφη· άνθρακα 
αποστακτικού κέρατος 

    19.10.2     Παραγωγή πισσών από 
λιθάνθρακα, λιγνίτη ή τύρφη· 
άλλων ορυκτών πισσών 
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      19.10.20 Παραγωγή πισσών από 
λιθάνθρακα, λιγνίτη ή τύρφη· 
άλλων ορυκτών πισσών 

    19.10.3     Παραγωγή πίσσας και 
πισσάσφαλτου 

      19.10.30 Παραγωγή πίσσας και 
πισσάσφαλτου 

    19.10.9     Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής προϊόντων 
οπτανθρακοποίησης 

      19.10.99 Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής προϊόντων 
οπτανθρακοποίησης 

19.2         Παραγωγή προϊόντων διύλισης 
πετρελαίου 

  19.20       Παραγωγή προϊόντων διύλισης 
πετρελαίου 

    19.20.1     Παραγωγή μπρικετών, σφαιρών 
και παρόμοιων στερεών καυσίμων 

      19.20.11 Παραγωγή μπρικετών, σφαιρών 
και παρόμοιων στερεών καυσίμων 
που παράγονται από τον άνθρακα 

      19.20.12 Παραγωγή μπρικετών, σφαιρών 
και παρόμοιων στερεών καυσίμων 
που παράγονται από τον λιγνίτη 

      19.20.13 Παραγωγή μπρικετών, σφαιρών 
και παρόμοιων στερεών καυσίμων 
που παράγονται από την τύρφη 

    19.20.2     Παραγωγή καυσίμων ελαίων και 
αερίων· λιπαντικών ελαίων 

      19.20.21 Παραγωγή βενζίνης αυτοκινήτων, 
συμπεριλαμβανομένης της 
βενζίνης αεροσκαφών 

      19.20.22 Παραγωγή καυσίμων 
αεριωθούμενων αεροσκαφών, 
τύπου βενζίνης 

      19.20.23 Παραγωγή ελαφρών λιπαντικών 
ελαίων πετρελαίου· ελαφρών 
παρασκευασμάτων π.δ.κ.α. 

      19.20.24 Παραγωγή κηροζίνης 

      19.20.25 Παραγωγή καυσίμων τύπου 
κηροζίνης αεριωθούμενων 
αεροσκαφών 

      19.20.26 Παραγωγή αεριέλαιων 

      19.20.27 Παραγωγή μέσων ελαίων 
πετρελαίου· μέσων 
παρασκευασμάτων π.δ.κ.α. 

      19.20.28 Παραγωγή καυσίμων ελαίων 
π.δ.κ.α. 
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      19.20.29 Παραγωγή λιπαντικών ελαίων 
πετρελαίου· βαρέων 
παρασκευασμάτων π.δ.κ.α. 

    19.20.3     Παραγωγή αερίων πετρελαίου και 
άλλων αέριων υδρογονανθράκων, 
εκτός του φυσικού αερίου 

      19.20.31 Παραγωγή προπάνιου και 
βουτάνιου, υγροποιημένων 

      19.20.32 Παραγωγή αιθυλένιου, 
προπυλένιου, βουτυλένιου, 
βουταδιένιου και άλλων αερίων 
πετρελαίου ή αέριων 
υδρογονανθράκων, εκτός του 
φυσικού αερίου 

    19.20.4     Παραγωγή άλλων προϊόντων 
πετρελαίου 

      19.20.41 Παραγωγή βαζελίνης· σκληρής 
παραφίνης· πετρελαϊκών και 
άλλων ορυκτών κεριών 

      19.20.42 Παραγωγή οπτάνθρακα (κοκ) από 
πετρέλαιο· ασφάλτου από 
πετρέλαιο και άλλων κατάλοιπων 
των ελαίων πετρελαίου 

    19.20.9     Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής προϊόντων διύλισης 
πετρελαίου 

      19.20.99 Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής προϊόντων διύλισης 
πετρελαίου 

  20.51       Παραγωγή εκρηκτικών 

    20.51.1     Παραγωγή παρασκευασμένων 
εκρηκτικών· θρυαλλίδων 
ασφαλείας· καψουλιών και απλών 
πυροκροτητών· ειδών ανάφλεξης· 
ηλεκτρικών πυροκροτητών· 
πυροτεχνημάτων 

      20.51.11 Παραγωγή προωθητικής πυρίτιδας 
και παρασκευασμένων εκρηκτικών 

      20.51.12 Παραγωγή θρυαλλίδων 
ασφαλείας· πυραγωγών σχοινιών· 
καψυλίων· ειδών ανάφλεξης· 
ηλεκτρικών πυροκροτητών 

      20.51.13 Παραγωγή πυροτεχνημάτων 

      20.51.14 Παραγωγή φωτοβολίδων, 
πυραύλων δημιουργίας βροχής, 
σημάτων ομίχλης και άλλων 
πυροτεχνικών ειδών 
(εξαιρουμένων των 
πυροτεχνημάτων) 

    20.51.2     Παραγωγή σπίρτων 

      20.51.20 Παραγωγή σπίρτων 
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    20.51.9     Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής εκρηκτικών 

      20.51.99 Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής εκρηκτικών 

  24.46       Επεξεργασία πυρηνικών καυσίμων 

    24.46.1     Επεξεργασία φυσικού ουράνιου 
και των ενώσεων του· κραμάτων, 
διασπορών 
(συμπεριλαμβανομένων των 
κεραμομεταλλουργικών ενώσεων), 
κεραμικών προϊόντων και 
μειγμάτων που περιέχουν φυσικό 
ουράνιο ή ενώσεις του φυσικού 
ουράνιου 

      24.46.10 Επεξεργασία φυσικού ουράνιου 
και των ενώσεων του· κραμάτων, 
διασπορών 
(συμπεριλαμβανομένων των 
κεραμομεταλλουργικών ενώσεων), 
κεραμικών προϊόντων και 
μειγμάτων που περιέχουν φυσικό 
ουράνιο ή ενώσεις του φυσικού 
ουράνιου 

    24.46.9     Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής επεξεργασμένων 
πυρηνικών καυσίμων 

      24.46.99 Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
παραγωγής επεξεργασμένων 
πυρηνικών καυσίμων 

25.4         Κατασκευή όπλων και 
πυρομαχικών 

  25.40       Κατασκευή όπλων και 
πυρομαχικών 

    25.40.1     Κατασκευή όπλων και 
πυρομαχικών και μερών τους 

      25.40.11 Κατασκευή πολεμικών όπλων, 
εκτός από περίστροφα, πιστόλια 
και παρόμοια όπλα 

      25.40.12 Κατασκευή περίστροφων, 
πιστολιών, μη πολεμικών 
πυροβόλων και παρόμοιων 
συστημάτων 

      25.40.13 Κατασκευή βομβών, βλημάτων και 
παρόμοιων πολεμοφόδιων· 
φυσιγγίων, άλλων πυρομαχικών 
και βλημάτων και μερών τους 

      25.40.14 Κατασκευή μερών πολεμικών 
όπλων και άλλων όπλων 
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    25.40.9     Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής όπλων και 
πυρομαχικών 

      25.40.99 Εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής όπλων και 
πυρομαχικών 

    45.11.4     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αυτοκινήτων και ελαφρών 
μηχανοκίνητων οχημάτων 

      45.11.41 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αυτοκινήτων και ελαφρών 
μηχανοκίνητων οχημάτων μέσω 
διαδίκτυου 

      45.11.49 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αυτοκινήτων και ελαφρών 
μηχανοκίνητων οχημάτων 

        45.11.49.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αυτοκινήτων οχημάτων ειδικής 
χρήσης 

        45.11.49.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επιβατικών αυτοκινήτων 

        45.11.49.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καινούργιων αυτοκινήτων 
οχημάτων 

        45.11.49.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λεωφορείων 

        45.11.49.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μεταχειρισμένων αυτοκινήτων 
οχημάτων 

        45.11.49.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φορτηγών 

    45.19.4     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανοκίνητων οχημάτων 

      45.19.41 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανοκίνητων οχημάτων μέσω 
διαδίκτυου 

      45.19.49 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανοκίνητων οχημάτων 
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        45.19.49.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ρυμουλκούμενων και 
ημιρυμουλκούμενων και άλλων 
οχημάτων και μερών τους 

    45.31.2     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μερών 
και εξαρτημάτων μηχανοκίνητων 
οχημάτων 

      45.31.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μερών 
και εξαρτημάτων μηχανοκίνητων 
οχημάτων 

        45.31.20.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μερών και εξαρτημάτων για 
μηχανοκίνητα οχήματα 

        45.31.20.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επισώτρων (ελαστικών οχημάτων) 
και εσωτερικών αεροθαλάμων, για 
μηχανοκίνητα οχήματα 

        45.31.20.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού, για μηχανοκίνητα 
οχήματα 

        45.31.20.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καινούργιων ανταλλακτικών και 
εξαρτημάτων αυτοκινήτων 

        45.31.20.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κινητήρων εσωτερικής καύσης που 
χρησιμοποιούνται στα 
μηχανοκίνητα οχήματα 

        45.31.20.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση παλιών 
ανταλλακτικών και εξαρτημάτων 
αυτοκινήτων 

    45.40.4     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μοτοσικλετών και μοτοποδήλατων 
και συναφών ανταλλακτικών και 
εξαρτημάτων 

      45.40.40 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μοτοσικλετών και μοτοποδήλατων 
και συναφών ανταλλακτικών και 
εξαρτημάτων 

        45.40.40.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
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άλλων μερών και εξαρτημάτων 
μοτοσικλετών 

        45.40.40.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κινητήρων εσωτερικής καύσης 
που χρησιμοποιούνται στις 
μοτοσικλέτες 

        45.40.40.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μοτοσικλετών 

  46.11       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γεωργικών πρώτων υλών, 
ζώντων ζώων, 
κλωστοϋφαντουργικών πρώτων 
υλών και ημιτελών προϊόντων 

    46.11.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ακατέργαστων αγροτικών 
πρώτων υλών, ζώντων ζώων, 
κλωστοϋφαντουργικών πρώτων 
υλών και ημιτελών προϊόντων 

      46.11.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων ζώων 

        46.11.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων ζώντων ζώων, που 
εκτρέφονται σε αγροκτήματα 

        46.11.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων αιγοπροβάτων 

        46.11.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων βοοειδών και 
βουβαλιών 

        46.11.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων καμήλων και καμηλίδων 

        46.11.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων πουλερικών 

        46.11.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων ωδικών πτηνών, 
διακοσμητικών ψαριών, 
σκύλων, γατών κλπ 
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        46.11.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ψαριών, ζώντων και γόνου 

      46.11.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λουλουδιών και φυτών 

        46.11.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζώντων δασικών φυτών· 
σπόρων δασικών φυτών, 
φυτωρίων δασικών δέντρων 

        46.11.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κομμένων ανθέων και 
μπουμπουκιών ανθέων καθώς 
και ανθοδεσμών, στεφανιών 
και παρόμοιων ειδών 

        46.11.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υλικών φύτευσης: ζώντων 
φυτών· κονδύλων, βολβών και 
ριζών· μοσχευμάτων και 
ξεμασκαλιδιών· μυκηλίων 
μανιταριών 

      46.11.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων ακατέργαστων 
αγροτικών πρώτων υλών, 
κλωστοϋφαντουργικών πρώτων 
υλών και ημιτελών προϊόντων 

        46.11.19.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ακατέργαστων αγροτικών 
προϊόντων γενικά 

        46.11.19.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ακατέργαστων γουνοδερμάτων 
και διάφορων ακατέργαστων 
προβιών και δερμάτων 

        46.11.19.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων δενδρωδών και 
θαμνωδών καλλιεργειών 
φρούτων και καρπών με 
κέλυφος και προϊόντων τους 

        46.11.19.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων ζωικών προϊόντων που 
παράγονται σε αγροκτήματα 
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        46.11.19.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
υδρόβιων ασπόνδυλων, φυσικών 
μαργαριταριών και άλλων 
υδρόβιων φυτών, ζώων και των 
προϊόντων τους 

        46.11.19.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
βαμβακιού και προϊόντων του, 
εκκοκκισμένου ή μη 

        46.11.19.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
δημητριακών (εκτός ρυζιού) 

        46.11.19.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ελαιούχων σπόρων 

        46.11.19.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ελαιών 
και άλλων καρπών, 
ελαιοποιήσιμων 

        46.11.19.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εσπεριδοειδών 

        46.11.19.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ζαχαροκάλαμων 

        46.11.19.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση καπνού, 
ακατέργαστου 

        46.11.19.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καρυκευτικών, αρωματικών, 
θεραπευτικών και φαρμακευτικών 
φυτών και προϊόντων τους 

        46.11.19.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λαχανικών και πεπονοειδών, ριζών 
και κονδύλων 

        46.11.19.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηλοειδών και πυρηνόκαρπων 

        46.11.19.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
οσπρίων 

        46.11.19.17 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πατατών 

        46.11.19.18 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων άλλων μη πολυετών 
φυτών 

        46.11.19.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
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προϊόντων άλλων φυτών 
πολυετών καλλιεργειών 

        46.11.19.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων αυτοφυών φυτών μη 
ξυλώδους μορφής 

        46.11.19.21 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων ινωδών φυτών 

        46.11.19.22 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ρυζιού 

        46.11.19.23 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σιταριού 

        46.11.19.24 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σταφυλιών 

        46.11.19.25 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τροπικών και υποτροπικών 
φρούτων 

        46.11.19.26 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υφαντικών ινών 

        46.11.19.27 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φρούτων και λαχανικών 

        46.11.19.28 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση φυτών 
και προϊόντων τους για 
αφεψήματα 

  46.12       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καυσίμων, μεταλλευμάτων, 
μετάλλων και βιομηχανικών 
χημικών προϊόντων 

    46.12.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καυσίμων, μεταλλευμάτων, 
μετάλλων και χημικών προϊόντων 

      46.12.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
στερεών, υγρών και αέριων 
καυσίμων και συναφών προϊόντων 

        46.12.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση αερίων 
πετρελαίου και άλλων αέριων 
υδρογονανθράκων, εκτός φυσικού 
αερίου 

        46.12.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
προϊόντων πετρελαίου 
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        46.12.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση βενζίνης 
αυτοκινήτων, 
συμπεριλαμβανομένης και της 
βενζίνης αεροπλάνων 

        46.12.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ελαίων 
που λαμβάνονται από 
ασφαλτούχα ορυκτά, σχιστόλιθο 
και πισσούχες άμμους 

        46.12.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καυσίμων ελαίων και αερίων· 
λιπαντικών ελαίων 

        46.12.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
καυσόξυλων 

        46.12.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λιπαντικών ελαίων πετρελαίου, 
βαρέων παρασκευασμάτων 
π.δ.κ.α. 

        46.12.11.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μπρικετών, σφαιρών και 
παρόμοιων στερεών καυσίμων 

        46.12.11.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων οπτανθρακοποίησης, 
πίσσας και πισσάσφαλτου 

        46.12.11.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φυσικού αερίου 

      46.12.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μεταλλευμάτων και μετάλλων σε 
πρωτογενείς μορφές 

        46.12.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μη 
σιδηρούχων μεταλλευμάτων σε 
πρωτογενείς τους μορφές 
(περιλαμβανομένων των σωλήνων 
και του σύρματος) 

        46.12.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παλαιών σιδήρων και μετάλλων 

        46.12.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σιδηρούχων μεταλλευμάτων σε 
πρωτογενείς τους μορφές 
(περιλαμβανομένων των σωλήνων 
και του σύρματος) 
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        46.12.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση χρυσού 
ή αργύρου 

      46.12.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση χημικών 
προϊόντων, λιπασμάτων και 
αγροχημικών προϊόντων 

        46.12.13.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αιθέριων ελαίων 

        46.12.13.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση αλατιού 
και καθαρού χλωριούχου νάτριου 

        46.12.13.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μη μεταλλικών ορυκτών 
προϊόντων π.δ.κ.α. 

        46.12.13.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
προϊόντων από ελαστικό 
(καουτσούκ) 

        46.12.13.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
χημικών προϊόντων π.δ.κ.α. 

        46.12.13.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ανόργανων βασικών χημικών 
ουσιών 

        46.12.13.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
βιομηχανικών αερίων 

        46.12.13.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διαφόρων τύπων κόλλας 

        46.12.13.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εκρηκτικών 

        46.12.13.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λιπαντικών παρασκευασμάτων, 
προσθετικών, αντιψυκτικών 
παρασκευασμάτων 

        46.12.13.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λιπασμάτων και αζωτούχων 
ενώσεων 

        46.12.13.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μελανιών τυπογραφίας 

        46.12.13.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
οργανικών βασικών χημικών 
ουσιών 
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        46.12.13.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ορυκτών για τη χημική βιομηχανία 
και τη βιομηχανία λιπασμάτων 

        46.12.13.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παρασιτοκτόνων και άλλων 
αγροχημικών προϊόντων 

        46.12.13.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πλαστικών πλακών, φύλλων, 
σωλήνων και ειδών καθορισμένης 
μορφής 

        46.12.13.17 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πλαστικών σε πρωτογενείς μορφές 

        46.12.13.18 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
συνθετικού ελαστικού (συνθετικού 
καουτσούκ) 

        46.12.13.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
συνθετικών ινών 

        46.12.13.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
χρωστικών υλών 

        46.12.13.21 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση υγρών 
αναπλήρωσης ηλεκτρονικών 
τσιγάρων 

  46.13       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ξυλείας 
και οικοδομικών υλικών 

    46.13.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ξυλείας 
και οικοδομικών υλικών 

      46.13.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ξυλείας 
και προϊόντων ξυλείας 

        46.13.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ακατέργαστης ξυλείας 

        46.13.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ξυλουργικών προϊόντων 
οικοδομικής (περιλαμβανομένων 
των κουφωμάτων) 

        46.13.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αντικολλητών (κόντρα-πλακέ) και 
άλλων πλακών με βάση το ξύλο 
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        46.13.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ξυλείας 
και προϊόντων της 

        46.13.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ξύλινων 
εμπορευματοκιβώτιων 

        46.13.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προκατασκευασμένων ξύλινων 
κτιρίων 

        46.13.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
συναρμολογούμενων δαπέδων 
παρκέ 

      46.13.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
οικοδομικών υλικών 

        46.13.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μεταλλικών ντεπόζιτων, 
δεξαμενών και δοχείων 

        46.13.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μεταλλικών σκελετών και μερών 
μεταλλικών σκελετών 

        46.13.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
προϊόντων από σκυρόδεμα, γύψο 
και τσιμέντο 

        46.13.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αμμοχάλικου και άμμου· αργίλου 
και καολίνη 

        46.13.12.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ασβέστη και γύψου 

        46.13.12.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διακοσμητικών και οικοδομικών 
λίθων, ασβεστόλιθου, γύψου, 
κιμωλίας και σχιστόλιθου 

        46.13.12.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
δομικών προϊόντων από γύψο 

        46.13.12.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
δομικών προϊόντων από τσιμέντο, 
σκυρόδεμα ή τεχνητό λίθο 

        46.13.12.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπεδου γυαλιού 
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        46.13.12.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση έτοιμου 
σκυροδέματος 

        46.13.12.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κεραμικών ειδών υγιεινής 

        46.13.12.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κεραμικών πλακιδίων και πλακών 

        46.13.12.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κονιαμάτων 

        46.13.12.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μεταλλικών πορτών και 
παράθυρων και των πλαισίων τους 

        46.13.12.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πλαστικών οικοδομικών υλικών 

        46.13.12.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση πορτών, 
παράθυρων, πλαισίων και 
κατωφλιών τους, 
παραθυρόφυλλων, ρολών και 
παρόμοιων ειδών και μερών τους 
από πλαστικές ύλες 

        46.13.12.17 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πυρίμαχων προϊόντων 

        46.13.12.18 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σιδηρικών οικοδομών 

        46.13.12.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σωμάτων και λεβήτων κεντρικής 
θέρμανσης 

        46.13.12.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τούβλων, πλακιδίων και λοιπών 
δομικών προϊόντων από οπτή γη 

        46.13.12.21 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τσιμέντου 

        46.13.12.22 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
χρωμάτων, βερνικιών και 
παρόμοιων επιχρισμάτων και 
μαστιχών 

  46.14       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων, βιομηχανικού 
εξοπλισμού, πλοίων και 
αεροσκαφών 
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    46.14.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων, βιομηχανικού 
εξοπλισμού, πλοίων και 
αεροσκαφών 

      46.14.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρονικών υπολογιστών, 
λογισμικού, ηλεκτρονικού και 
τηλεπικοινωνιακού εξοπλισμού και 
άλλου εξοπλισμού γραφείων 

        46.14.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλου 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

        46.14.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
έμφορτων ηλεκτρονικών πλακετών 

        46.14.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εξοπλισμού επικοινωνίας 

        46.14.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρονικών ειδών ευρείας 
κατανάλωσης 

        46.14.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρονικών εξαρτημάτων 

        46.14.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
περιφερειακού εξοπλισμού 

        46.14.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανών και εξοπλισμού γραφείου 
(εκτός ηλεκτρονικών υπολογιστών 
και περιφερειακού εξοπλισμού) 

      46.14.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση πλοίων 
και αεροσκαφών και άλλου 
εξοπλισμού μεταφοράς π.δ.κ.α. 

        46.14.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αεροσκαφών και διαστημόπλοιων 
και συναφών μηχανημάτων και 
μερών τους 

        46.14.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση πλοίων 
και πλωτών κατασκευών και 
μερών τους 

        46.14.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σιδηροδρομικών αμαξών και 
τροχαίου υλικού 
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        46.14.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση σκαφών 
αναψυχής και αθλητισμού και 
μερών τους 

        46.14.12.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
στρατιωτικών οχημάτων μάχης 

      46.14.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανημάτων και βιομηχανικού 
εξοπλισμού π.δ.κ.α. 

        46.14.13.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλου 
ηλεκτρικού εξοπλισμού 

        46.14.13.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
αντλιών και συμπιεστών 

        46.14.13.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ειδών γυαλιού, 
περιλαμβανομένου του γυαλιού 
για τεχνικές χρήσεις 

        46.14.13.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
εργαλειομηχανών 

        46.14.13.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ηλεκτρονικών και ηλεκτρικών 
συρμάτων και καλωδίων 

        46.14.13.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
κεραμικών προϊόντων για τεχνικές 
χρήσεις, περιλαμβανομένων των 
μονωτικών 

        46.14.13.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανημάτων γενικής χρήσης 
π.δ.κ.α. 

        46.14.13.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανημάτων ειδικής χρήσης 
π.δ.κ.α. 

        46.14.13.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
πλαστικών προϊόντων 

        46.14.13.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γεωργικών ελκυστήρων 

        46.14.13.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γεωργικών και δασοκομικών 
μηχανημάτων 
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        46.14.13.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ελαφρών μεταλλικών ειδών 
συσκευασίας 

        46.14.13.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εξαρτημάτων καλωδίωσης 

        46.14.13.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εξοπλισμού ανύψωσης και 
διακίνησης φορτίων 

        46.14.13.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρικών συσσωρευτών 

        46.14.13.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτροκινητήρων, 
ηλεκτρογεννητριών και ηλεκτρικών 
μετασχηματιστών 

        46.14.13.17 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτροκίνητων εργαλείων χειρός 

        46.14.13.18 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρολογικού φωτιστικού 
εξοπλισμού 

        46.14.13.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ιατρικών και οδοντιατρικών 
οργάνων και προμηθειών 

        46.14.13.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ινών 
γυαλιού 

        46.14.13.21 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κεραμικών ειδών 

        46.14.13.22 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κινητήρων και στροβίλων, με 
εξαίρεση τους κινητήρες 
αεροσκαφών, οχημάτων και 
δικύκλων 

        46.14.13.23 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
λειαντικών προϊόντων 

        46.14.13.24 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μέσων 
προεκτύπωσης και προεγγραφής 

        46.14.13.25 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων για τα ορυχεία, τα 
λατομεία και τις δομικές 
κατασκευές 
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        46.14.13.26 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων για τη μεταλλουργία 

        46.14.13.27 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων για την παραγωγή 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ενδυμάτων ή 
δερμάτινων ειδών 

        46.14.13.28 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων για την παραγωγή 
χαρτιού και χαρτονιού 

        46.14.13.29 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων για την 
υποδηματοποιία και εξαρτημάτων 
τους 

        46.14.13.30 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων επεξεργασίας 
τροφίμων, ποτών και καπνού 

        46.14.13.31 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μηχανημάτων μορφοποίησης 
μετάλλου 

        46.14.13.32 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση όπλων 
και πυρομαχικών 

        46.14.13.33 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
οργάνων και συσκευών μέτρησης, 
δοκιμών και πλοήγησης 

        46.14.13.34 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πλαστικών ειδών συσκευασίας 

        46.14.13.35 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
συσκευών διανομής και ελέγχου 
ηλεκτρικού ρεύματος 

        46.14.13.36 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τριβέων, οδοντωτών μηχανισμών 
μετάδοσης κίνησης, συνδετήρων 
και προϊόντων κοχλιομηχανών 

        46.14.13.37 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υδραυλικού εξοπλισμού 

        46.14.13.38 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φούρνων, κλιβάνων και 
καυστήρων 
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        46.14.13.39 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
χαλύβδινων βαρελιών και 
παρόμοιων δοχείων 

        46.14.13.40 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ψυκτικού και κλιματιστικού 
εξοπλισμού μη οικιακής χρήσης 

        46.14.13.41 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τρισδιάστατων εκτυπωτών (3d 
printers) 

  46.15       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπλων, ειδών οικιακής χρήσης, 
σιδηρικών και ειδών κιγκαλερίας 

    46.15.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπλων, ειδών οικιακής χρήσης, 
σιδηρικών και ειδών κιγκαλερίας 

      46.15.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπλων 

        46.15.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
επίπλων 

        46.15.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπλων για γραφεία και 
καταστήματα 

        46.15.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
επίπλων κουζίνας 

        46.15.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
στρωμάτων 

      46.15.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εξοπλισμού ραδιοφωνίας, 
τηλεόρασης και βίντεο 

      46.15.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σιδηρικών και εργαλείων χειρός 

        46.15.13.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
εργαλείων χειρός 

        46.15.13.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κλειδαριών και μεντεσέδων 

      46.15.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μαχαιροπίρουνων και ειδών 
οικιακής χρήσης π.δ.κ.α. 
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        46.15.19.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ειδών από κοινά μέταλλα 

        46.15.19.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μεταλλικών προϊόντων π.δ.κ.α. 

        46.15.19.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
πλαστικών προϊόντων οικιακής 
χρήσης 

        46.15.19.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
προϊόντων από ξύλο· ειδών από 
φελλό και ειδών καλαθοποιίας και 
σπαρτοπλεκτικής 

        46.15.19.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γυάλινων ειδών οικιακής χρήσης 
(καθρεπτών, φιαλών, ποτηριών 
κλπ) 

        46.15.19.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
από σύρμα, αλυσίδων και 
ελατηρίων 

        46.15.19.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κεραμικών ειδών οικιακής χρήσης 
και διακοσμητικών ειδών 

        46.15.19.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρικών οικιακών συσκευών 

        46.15.19.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρολογικού φωτιστικού 
εξοπλισμού οικιακής χρήσης 

        46.15.19.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μαχαιροπίρουνων και κοπτικών 

        46.15.19.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μεταλλικών οικιακών σκευών και 
παρόμοιων αντικειμένων οικιακής 
χρήσεως 

        46.15.19.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μη 
ηλεκτρικών οικιακών συσκευών 

  46.16       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ενδυμάτων, 
γουναρικών, υποδημάτων και 
δερμάτινων προϊόντων 
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    46.16.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ειδών ιματισμού, 
γουνών, υποδημάτων και 
δερμάτινων ειδών 

      46.16.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων 

        46.16.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
έτοιμων κλωστοϋφαντουργικών 
ειδών, εκτός από ενδύματα 

        46.16.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
τεχνικών και βιομηχανικών 
κλωστοϋφαντουργικών ειδών 

        46.16.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
υφαντουργικών προϊόντων 
π.δ.κ.α. 

        46.16.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κουρτινών 

        46.16.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μη 
υφασμένων ειδών και προϊόντων 
από μη υφασμένα είδη, εκτός από 
τα ενδύματα 

        46.16.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σχοινιών, σπάγγων και διχτυών 

        46.16.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υφαντικών νημάτων 

        46.16.11.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υφασμάτων 

        46.16.11.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση χαλιών 
και κιλιμιών 

      46.16.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
ιματισμού, γουνών και 
υποδημάτων 

        46.16.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αθλητικών ρούχων 

        46.16.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ενδυμάτων και εξαρτημάτων 
ένδυσης 
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        46.16.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
εξωτερικών ενδυμάτων για άνδρες 
και αγόρια 

        46.16.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
εξωτερικών ενδυμάτων για 
γυναίκες και κορίτσια 

        46.16.12.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
βρεφικών ενδυμάτων 

        46.16.12.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γούνινων ειδών ένδυσης και 
εξαρτημάτων ένδυσης 

        46.16.12.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
δερμάτινων ενδυμάτων 

        46.16.12.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
καλτσοποιίας απλής πλέξης και 
πλέξης κροσέ 

        46.16.12.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ενδυμάτων εργασίας 

        46.16.12.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εσωρούχων 

        46.16.12.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πουκάμισων πουλόβερ, ζακετών, 
γιλέκων και μπλουζών 

        46.16.12.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
υποδημάτων 

      46.16.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
δερμάτινων ειδών και ειδών 
ταξιδιού 

        46.16.13.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
δερμάτινων και γούνινων ειδών 

        46.16.13.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γουνοδερμάτων 

        46.16.13.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
ταξιδιού (αποσκευών), τσαντών 
και παρόμοιων ειδών 

  46.17       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τροφίμων, ποτών και καπνού 
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    46.17.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τροφίμων, ποτών και καπνού 

      46.17.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τροφίμων 

        46.17.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση αβγών 
με το κέλυφος, που διαθέτονται 
νωπά 

        46.17.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
ειδών διατροφής π.δ.κ.α. 

        46.17.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση αμύλων 
και προϊόντων αμύλου 

        46.17.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αρτυμάτων και καρυκευμάτων 

        46.17.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
γαλακτοκομικών και τυροκομικών 
προϊόντων 

        46.17.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
αρτοποιίας και νωπών ειδών 
ζαχαροπλαστικής 

        46.17.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ειδών 
υγιεινής διατροφής 

        46.17.11.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ελαίων 
και λιπών 

        46.17.11.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση έτοιμων 
γευμάτων και φαγητών 

        46.17.11.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ζάχαρης 

        46.17.11.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση κακάου, 
σοκολάτας και ζαχαρωτών 

        46.17.11.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση κρέατος 
εκτός πουλερικών 

        46.17.11.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση κρέατος 
πουλερικών 

        46.17.11.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μακαρονιών, λαζανιών, κουσκούς 
και παρόμοιων αλευρωδών 
προϊόντων 
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        46.17.11.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μαργαρίνης και παρόμοιων 
βρώσιμων λιπών 

        46.17.11.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ομογενοποιημένων 
παρασκευασμάτων διατροφής και 
διαιτητικών τροφών 

        46.17.11.17 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παγωτών 

        46.17.11.18 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παξιμαδιών και μπισκότων· 
διατηρούμενων ειδών 
ζαχαροπλαστικής 

        46.17.11.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παρασκευασμένων ζωοτροφών για 
ζώα που εκτρέφονται σε 
αγροκτήματα 

        46.17.11.20 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παρασκευασμένων ζωοτροφών για 
ζώα συντροφιάς 

        46.17.11.21 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παρασκευασμένων και 
διατηρημένων λαχανικών, 
πατατών, φρούτων και ξηρών 
καρπών 

        46.17.11.22 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων αλευρόμυλων 

        46.17.11.23 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων κρέατος και κρέατος 
πουλερικών 

        46.17.11.24 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση τσαγιού 
και καφέ 

        46.17.11.25 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
τυποποιημένων ειδών διατροφής 

        46.17.11.26 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση χυμών 
φρούτων και λαχανικών 

        46.17.11.27 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ψαριών, καρκινοειδών και 
μαλακίων, μη ζώντων 
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      46.17.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ποτών 

        46.17.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μη αποσταγμένων ποτών που 
υφίστανται ζύμωση 

        46.17.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αναψυκτικών· μεταλλικού νερού 
και άλλων εμφιαλωμένων νερών 

        46.17.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αποσταγμένων αλκοολούχων 
ποτών 

        46.17.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση βύνης 

        46.17.12.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση ζύθου 

        46.17.12.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση μηλίτη 
και κρασιών από άλλα φρούτα 

        46.17.12.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση οίνου 
από σταφύλια 

      46.17.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
προϊόντων καπνού 

  46.18       Εμπορικοί αντιπρόσωποι 
ειδικευμένοι στην πώληση 
άλλων συγκεκριμένων 
προϊόντων 

    46.18.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων συγκεκριμένων 
προϊόντων 

      46.18.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φαρμακευτικών και ιατρικών 
ειδών, αρωμάτων και ειδών 
καλλωπισμού και υλικών 
καθαρισμού 

        46.18.11.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ακτινολογικών και 
ηλεκτρονικών μηχανημάτων και 
λοιπού εξοπλισμού ιατρικής και 
θεραπευτικής χρήσης 

        46.18.11.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αρωμάτων και 
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παρασκευασμάτων 
καλλωπισμού 

        46.18.11.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
βασικών φαρμακευτικών 
προϊόντων 

        46.18.11.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εργαστηριακών ειδών, 
ιατροφαρμακευτικών ειδών 
υγιεινής ή φαρμακευτικών 
ειδών 

        46.18.11.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ιατρικών αναλώσιμων υλικών 

        46.18.11.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ιατρικών και οδοντιατρικών 
οργάνων, μηχανημάτων και 
εργαλείων 

        46.18.11.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σαπουνιών και 
απορρυπαντικών, προϊόντων 
καθαρισμού και στιλβωτικών 

        46.18.11.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
φαρμακευτικών σκευασμάτων 

      46.18.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παιχνιδιών κάθε είδους, ειδών 
αθλητισμού, ποδηλάτων, 
βιβλίων, εφημερίδων, 
περιοδικών και χαρτικών ειδών, 
μουσικών οργάνων, ρολογιών 
χεριού και τοίχου, 
φωτογραφικού και οπτικού 
εξοπλισμού 

        46.18.12.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αθλητικών ειδών 

        46.18.12.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλου έντυπου υλικού 

        46.18.12.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων ειδών από χαρτί και 
χαρτόνι 
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        46.18.12.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
βιβλίων 

        46.18.12.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ειδών οικιακής χρήσης, ειδών 
υγιεινής και ειδών τουαλέτας 
από χαρτί 

        46.18.12.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ειδών χαρτοπωλείου 

        46.18.12.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
εφημερίδων και περιοδικών 

        46.18.12.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μαγνητικών και οπτικών μέσων 
εγγραφής δεδομένων, ήχου και 
εικόνας 

        46.18.12.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
μουσικών οργάνων 

        46.18.12.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
οπτικών οργάνων και 
φωτογραφικού εξοπλισμού 

        46.18.12.11 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
παιχνιδιών κάθε είδους 

        46.18.12.12 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ποδηλάτων και αμαξιδίων 

        46.18.12.13 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ρολογιών 

        46.18.12.14 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
χαρτιού και χαρτονιού και 
εμπορευματοκιβώτιων από 
χαρτί και χαρτόνι 

        46.18.12.15 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
χαρτοπολτού, χαρτιού και 
χαρτονιού 

        46.18.12.16 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
πλαστικών σφαιρών και 
χρωμοσφαιρών για 
αθλοπαιδείες 
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      46.18.19 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων συγκεκριμένων 
προϊόντων π.δ.κ.α. 

        46.18.19.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
άλλων οργάνων και συσκευών 

        46.18.19.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αναλώσιμων ειδών 
ηλεκτρονικών υπολογιστών 

        46.18.19.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
απορριμμάτων και 
υπολειμμάτων 

        46.18.19.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διάφορων άλλων ειδών π.δ.κ.α. 

        46.18.19.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διάφορων καλλιτεχνικών και 
διακοσμητικών ειδών και ειδών 
πολυτελείας 

        46.18.19.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
κοσμημάτων απομίμησης και 
συναφών ειδών 

        46.18.19.07 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
νομισμάτων, κοσμημάτων, 
πολύτιμων λίθων και συναφών 
ειδών 

        46.18.19.08 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
σκουπών και βουρτσών 

        46.18.19.09 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ηλεκτρονικών τσιγάρων και 
μερών τους 

  46.19       Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διαφόρων ειδών 

    46.19.1     Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ποικιλίας ειδών 

      46.19.10 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ποικιλίας ειδών 
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        46.19.10.01 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ποικιλίας ειδών για πλοία 

        46.19.10.02 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
αρχαιοτήτων, αντικών και 
γενικά παλαιών αντικειμένων 
τέχνης 

        46.19.10.03 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διάφορων ειδών αλλοδαπών 
οίκων 

        46.19.10.04 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διάφορων ειδών οίκων 
εσωτερικού 

        46.19.10.05 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
διάφορων τουριστικών και 
λοιπών παρόμοιων ειδών 
λαϊκής τέχνης 

        46.19.10.06 Εμπορικοί αντιπρόσωποι που 
μεσολαβούν στην πώληση 
ειδών γενικά προς το Δημόσιο, 
Νομικά Πρόσωπα Δημοσίου 
Δικαίου, Οργανισμούς Τοπικής 
Αυτοδιοικήσεως, νοσοκομεία, 
δημοτικά κλπ κοινωφελή ή όχι 
ιδρύματα και καταστήματα 

        46.19.10.07 Εργασίες γεωργικών 
μεσολαβητικών οργανισμών 
(για αγροτικά προϊόντα) 

47.8         Λιανικό εμπόριο σε υπαίθριους 
πάγκους και αγορές 

  47.81       Λιανικό εμπόριο τροφίμων, 
ποτών και καπνού, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

    47.81.1     Λιανικό εμπόριο τροφίμων, 
ποτών και καπνού, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

      47.81.10 Λιανικό εμπόριο τροφίμων, 
ποτών και καπνού, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

        47.81.10.01 Λιανικό εμπόριο τροφίμων 
,ποτών  και καπνού, 
παραγωγού-πωλητή, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

        47.81.10.02 Λιανικό εμπόριο τροφίμων, 
ποτών και καπνού, 
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επαγγελματία-πωλητή, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

  47.82       Λιανικό εμπόριο 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ενδυμάτων και 
υποδημάτων, σε υπαίθριους 
πάγκους και αγορές 

    47.82.1     Λιανικό εμπόριο 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ενδυμάτων και 
υποδημάτων, σε υπαίθριους 
πάγκους και αγορές 

      47.82.10 Λιανικό εμπόριο 
κλωστοϋφαντουργικών 
προϊόντων, ενδυμάτων και 
υποδημάτων, σε υπαίθριους 
πάγκους και αγορές 

  47.89       Λιανικό εμπόριο άλλων ειδών 
σε υπαίθριους πάγκους και 
αγορές 

    47.89.1     Λιανικό εμπόριο άλλων ειδών 
σε υπαίθριους πάγκους και 
αγορές 

      47.89.10 Λιανικό εμπόριο άλλων ειδών 
σε υπαίθριους πάγκους και 
αγορές 

        47.89.10.01 Λιανικό εμπόριο άλλων ειδών, 
παραγωγού-πωλητή, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

        47.89.10.02 Λιανικό εμπόριο άλλων ειδών, 
επαγγελματία -πωλητή, σε 
υπαίθριους πάγκους και αγορές 

      47.99.55 Άλλο λιανικό εμπόριο επίπλων 
εκτός καταστημάτων, 
υπαίθριων πάγκων ή αγορών 

        47.99.55.01 Λιανικό εμπόριο περιοδεύοντα 
εμπόρου επίπλων 

        47.99.59.01 Λιανικό εμπόριο περιοδεύοντα 
εμπόρου οικιακών σκευών 

49         Χερσαίες μεταφορές και 
μεταφορές μέσω αγωγών 

49.1         Υπεραστικές σιδηροδρομικές 
μεταφορές επιβατών 

  49.10       Υπεραστικές σιδηροδρομικές 
μεταφορές επιβατών 

    49.10.1     Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών επιβατών, 
υπεραστικές 
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      49.10.11 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών επιβατών για 
περιήγηση σε αξιοθέατα 

      49.10.19 Άλλες υπηρεσίες 
σιδηροδρομικών μεταφορών 
επιβατών, υπεραστικές 

49.2         Σιδηροδρομικές μεταφορές 
εμπορευμάτων 

  49.20       Σιδηροδρομικές μεταφορές 
εμπορευμάτων 

    49.20.1     Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών εμπορευμάτων 

      49.20.11 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών εμπορευμάτων με 
οχήματα-ψυγεία 

      49.20.12 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών εμπορευμάτων με 
βυτιοφόρα οχήματα, προϊόντων 
πετρελαίου 

      49.20.13 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών εμπορευμάτων με 
βυτιοφόρα οχήματα, χύδην 
υγρών και αερίων 

      49.20.14 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών με 
εμπορευματοκιβώτια 

      49.20.15 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών επιστολών και 
δεμάτων 

      49.20.16 Υπηρεσίες σιδηροδρομικών 
μεταφορών ξηρών 
εμπορευμάτων χύδην 

      49.20.19 Άλλες υπηρεσίες 
σιδηροδρομικών μεταφορών 
εμπορευμάτων 

49.3         Άλλες χερσαίες μεταφορές 
επιβατών 

  49.31       Αστικές και προαστιακές 
χερσαίες μεταφορές επιβατών 

    49.31.1     Αστικές και προαστιακές 
σιδηροδρομικές μεταφορές 
επιβατών 

      49.31.10 Αστικές και προαστιακές 
σιδηροδρομικές μεταφορές 
επιβατών 

    49.31.2     Άλλες αστικές και προαστιακές 
χερσαίες μεταφορές επιβατών 
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      49.31.21 Αστικές και προαστιακές 
τακτικές οδικές μεταφορές 
επιβατών 

        49.31.21.01 Υπηρεσίες τακτικών αστικών 
μεταφορών με λεωφορεία, με 
οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.31.21.02 Υπηρεσίες τακτικών αστικών 
μεταφορών με λεωφορεία, με 
οδηγό μη ιδιοκτήτη 

      49.31.22 Μικτές αστικές και προαστιακές 
τακτικές μεταφορές επιβατών 

  49.32       Εκμετάλλευση ταξί 

    49.32.1     Υπηρεσίες εκμετάλλευσης ταξί 

      49.32.11 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης ταξί 

        49.32.11.01 Υπηρεσίες ταξί ή αγοραίων, με 
οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.32.11.02 Υπηρεσίες ταξί ή αγοραίων, με 
οδηγό μη ιδιοκτήτη 

      49.32.12 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιβατηγών αυτοκινήτων με 
οδηγό 

  49.39       Άλλες χερσαίες μεταφορές 
επιβατών π.δ.κ.α. 

    49.39.1     Υπηρεσίες τακτικής, 
υπεραστικής και ειδικού 
σκοπού χερσαίας μεταφοράς 
επιβατών 

      49.39.11 Υπηρεσίες τακτικής, 
υπεραστικής οδικής μεταφοράς 
επιβατών 

        49.39.11.01 Υπηρεσίες τακτικών 
υπεραστικών μεταφορών με 
λεωφορεία, με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.39.11.02 Υπηρεσίες τακτικών 
υπεραστικών μεταφορών με 
λεωφορεία, με οδηγό μη 
ιδιοκτήτη 

      49.39.12 Υπηρεσίες τακτικής, 
υπεραστικής ειδικού σκοπού 
οδικής μεταφοράς επιβατών 

        49.39.12.01 Υπηρεσίες μεταφοράς μαθητών 
με αγροτικά οχήματα ιδιωτικής 
χρήσης 

        49.39.12.02 Υπηρεσίες μεταφοράς μαθητών 
με άλλα μεταφορικά μέσα 

        49.39.12.03 Υπηρεσίες μεταφοράς μαθητών 
με λεωφορεία 
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      49.39.13 Άλλες υπηρεσίες ειδικού 
σκοπού τακτικής οδικής 
μεταφοράς επιβατών 

    49.39.2     Μεταφορές επιβατών με 
τελεφερίκ και ανελκυστήρες 
χιονοδρομικών κέντρων 

      49.39.20 Μεταφορές επιβατών με 
τελεφερίκ και ανελκυστήρες 
χιονοδρομικών κέντρων 

    49.39.3     Υπηρεσίες μη τακτικών 
χερσαίων μεταφορών επιβατών 

      49.39.31 Υπηρεσίες ενοικίασης 
λεωφορείων και αμαξών με 
οδηγό 

        49.39.31.01 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιβατηγών αυτοκινήτων 
(πούλμαν), με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.39.31.02 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιβατηγών αυτοκινήτων 
(πούλμαν), με οδηγό μη 
ιδιοκτήτη 

      49.39.32 Υπηρεσίες οδικής μεταφοράς 
επιβατών για περιήγηση σε 
αξιοθέατα 

      49.39.33 Υπηρεσίες μη τακτικών τοπικών 
λεωφορείων και μισθωμένων 
λεωφορείων 

      49.39.34 Υπηρεσίες μη τακτικών 
υπεραστικών λεωφορείων και 
μισθωμένων λεωφορείων 

        49.39.34.01 Υπηρεσίες έκτακτων 
υπεραστικών μεταφορών με 
λεωφορεία με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.39.34.02 Υπηρεσίες έκτακτων 
υπεραστικών μεταφορών με 
λεωφορεία με οδηγό μη 
ιδιοκτήτη 

      49.39.35 Οδικές μεταφορές επιβατών με 
οχήματα που έλκονται από 
άνθρωπο ή ζώα 

        49.39.35.01 Μεταφορές επιβατών με 
οχήματα που έλκονται από ζώα 

      49.39.39 Υπηρεσίες χερσαίων 
μεταφορών επιβατών π.δ.κ.α. 

        49.41.11.01 Οδικές μεταφορές φορτηγού 
αυτοκινήτου ψυγείου διεθνών 
μεταφορών, με οδηγό ιδιοκτήτη 
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        49.41.12.01 Μεταφορές πετρελαϊκών 
προϊόντων με βυτιοφόρα 
αυτοκίνητα, με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.41.13.01 Μεταφορές άλλων υγρών ή 
αερίων με βυτιοφόρα 
αυτοκίνητα, με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.41.19.01 Οδικές μεταφορές άλλων 
εμπορευμάτων με φορτηγό 
αυτοκίνητο με οδηγό ιδιοκτήτη 

        49.41.19.03 Οδικές μεταφορές άλλων 
εμπορευμάτων, με φορτηγό 
αυτοκίνητο διεθνών 
μεταφορών και με οδηγό 
ιδιοκτήτη 

50.1         Θαλάσσιες και ακτοπλοϊκές 
μεταφορές επιβατών 

  50.10       Θαλάσσιες και ακτοπλοϊκές 
μεταφορές επιβατών 

    50.10.1     Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
ακτοπλοϊκών μεταφορών 
επιβατών 

      50.10.11 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
ακτοπλοϊκών μεταφορών 
επιβατών με πορθμεία (ferry 
boat) 

        50.10.11.01 Υπηρεσίες μεταφοράς επιβατών 
με υδροπτέρυγα ή χόβερκραφτ 

      50.10.12 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
ακτοπλοϊκών μεταφορών 
επιβατών με κρουαζιερόπλοια 

        50.10.12.01 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
επιβατών με θαλαμηγούς - 
τουριστικά πλοία με ελληνική 
σημαία 

        50.10.12.02 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
επιβατών με θαλαμηγούς - 
τουριστικά πλοία με σημαία 
άλλη από ελληνική 

        50.10.12.03 Υπηρεσίες θαλάσσιων 
κρουαζιέρων 

        50.10.12.04 Υπηρεσίες σκαφών εκδρομών 
και περιηγήσεων θάλασσας 

      50.10.19 Άλλες υπηρεσίες θαλάσσιων και 
ακτοπλοϊκών μεταφορών 
επιβατών 

        50.10.19.01 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
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επιβατών με πλοία β’ 
κατηγορίας του άρθρου 3 του 
ν.27/1975 

        50.10.19.02 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
επιβατών με πλοία ιδιοκτησίας 
τρίτων 

        50.10.19.03 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
επιβατών με πλοία που 
ενεργούν πλόες εξωτερικού ή 
μεικτούς 

        50.10.19.04 Υπηρεσίες θαλάσσιων και 
παράκτιων μεταφορών 
επιβατών με πλοία που 
ενεργούν πλόες εσωτερικού 

        50.10.19.05 Υπηρεσίες μεταφορών 
επιβατών με λέμβους 

        50.10.19.06 Υπηρεσίες πλωτών ταξί 
θάλασσας 

    50.10.2     Υπηρεσίες ενοικίασης σκαφών 
θαλάσσιας και ακτοπλοϊκής 
μεταφοράς επιβατών με 
χειριστή 

      50.10.20 Υπηρεσίες ενοικίασης σκαφών 
θαλάσσιας και ακτοπλοϊκής 
μεταφοράς επιβατών με 
χειριστή 

        50.10.20.01 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επαγγελματικού τουριστικού 
σκάφους με πλήρωμα 

        50.10.20.02 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιβατηγών πλοίων ιδιοκτησίας 
τρίτων με πλήρωμα 

        50.10.20.03 Υπηρεσίες ενοικίασης πλοίων 
ψυχαγωγίας (κότερων, 
θαλαμηγών, βενζινακάτων κλπ) 
με πλήρωμα 

50.3         Εσωτερικές πλωτές μεταφορές 
επιβατών 

  50.30       Εσωτερικές πλωτές μεταφορές 
επιβατών 

    50.30.1     Υπηρεσίες μεταφοράς επιβατών 
σε εσωτερικές υδάτινες οδούς 

      50.30.11 Υπηρεσίες μεταφοράς επιβατών 
σε εσωτερικές υδάτινες οδούς 
με πορθμεία 
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        50.30.11.01 Υπηρεσίες πλωτών μεταφορών 
επιβατών με λέμβους σε 
εσωτερικές υδάτινες οδούς 

      50.30.12 Υπηρεσίες μεταφοράς επιβατών 
σε εσωτερικές υδάτινες οδούς 
με κρουαζιερόπλοια 

      50.30.13 Υπηρεσίες σκαφών εκδρομών 
και περιηγήσεων σε εσωτερικές 
υδάτινες οδούς 

        50.30.13.01 Υπηρεσίες σκαφών εκδρομών 
και περιηγήσεων ποταμών, 
λιμνών 

      50.30.19 Άλλες υπηρεσίες μεταφοράς 
επιβατών σε εσωτερικές 
υδάτινες οδούς 

    50.30.2     Υπηρεσίες ενοικίασης σκαφών 
μεταφοράς επιβατών σε 
εσωτερικές υδάτινες οδούς με 
χειριστή 

      50.30.20 Υπηρεσίες ενοικίασης σκαφών 
μεταφοράς επιβατών σε 
εσωτερικές υδάτινες οδούς με 
χειριστή 

51.1         Αεροπορικές μεταφορές 
επιβατών 

  51.10       Αεροπορικές μεταφορές 
επιβατών 

    51.10.1     Υπηρεσίες εναέριας μεταφοράς 
επιβατών 

      51.10.11 Υπηρεσίες τακτικής εσωτερικής 
εναέριας μεταφοράς επιβατών 

      51.10.12 Υπηρεσίες μη τακτικής 
εσωτερικής εναέριας 
μεταφοράς επιβατών, εκτός 
από περιηγήσεις 

      51.10.13 Υπηρεσίες τακτικής διεθνούς 
εναέριας μεταφοράς επιβατών 

      51.10.14 Υπηρεσίες μη τακτικής διεθνούς 
εναέριας μεταφοράς επιβατών 

      51.10.15 Υπηρεσίες μη τακτικής εναέριας 
μεταφοράς επιβατών για 
περιηγήσεις 

        51.10.15.01 Υπηρεσίες αεροταξί (που 
παρέχονται από ελικόπτερα ή 
αεροσκάφη) 

    51.10.2     Υπηρεσίες ενοικίασης 
εξοπλισμού εναέριας 
μεταφοράς επιβατών με 
χειριστή 
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      51.10.20 Υπηρεσίες ενοικίασης 
εξοπλισμού εναέριας 
μεταφοράς επιβατών με 
χειριστή 

  51.22       Διαστημικές μεταφορές 

    51.22.1     Υπηρεσίες διαστημικών 
μεταφορών 

      51.22.11 Υπηρεσίες διαστημικών 
μεταφορών επιβατών 

      51.22.12 Υπηρεσίες διαστημικών 
μεταφορών εμπορευμάτων 

        52.21.29.01 Υπηρεσίες οδηγού ταξί (μη 
εκμεταλλευτή) 

        52.21.29.02 Υπηρεσίες οδηγού λεωφορείου 
(μη εκμεταλλευτή) 

        52.21.29.06 Υπηρεσίες συνοδού σχολικών 
λεωφορείων 

    55.10.1     Υπηρεσίες παροχής δωματίου ή 
μονάδας καταλύματος για 
επισκέπτες, με καθημερινή 
καθαριότητα (εκτός της 
χρονομεριστικής μίσθωσης) 

      55.10.10 Υπηρεσίες παροχής δωματίου ή 
μονάδας καταλύματος για 
επισκέπτες, με καθημερινή 
καθαριότητα (εκτός της 
χρονομεριστικής μίσθωσης) 

55.2         Καταλύματα διακοπών και άλλα 
καταλύματα σύντομης διαμονής 

  55.20       Καταλύματα διακοπών και άλλα 
καταλύματα σύντομης διαμονής 

    55.20.1     Υπηρεσίες καταλυμάτων 
διακοπών και άλλων τύπων 
καταλύματος σύντομης 
διάρκειας 

      55.20.11 Υπηρεσίες παροχής δωματίου ή 
μονάδας καταλύματος για 
επισκέπτες σε ξενώνες νεότητας 
και σε αυτόνομες ενότητες 
διακοπών 

        55.20.11.01 Υπηρεσίες εκμίσθωσης μικρής 
διάρκειας δωματίων σπιτιών 

        55.90.19.01 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιπλωμένων διαμερισμάτων 
μακράς διάρκειας, με παροχή 
υπηρεσιών περιποίησης 
πελατών 

        55.20.11.03 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιπλωμένων διαμερισμάτων, 
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με παροχή υπηρεσιών 
περιποίησης πελατών 

        55.20.11.04 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιπλωμένων δωματίων ή 
διαμερισμάτων για μικρή 
διάρκεια 

        55.20.11.05 Υπηρεσίες ενοικίασης έως επτά 
(7) επιπλωμένων δωματίων για 
μικρή διάρκεια 

        55.20.11.06 Υπηρεσίες βραχυχρόνιας 
μίσθωσης ακινήτων μέσω των 
ψηφιακών πλατφορμών στο 
πλαίσιο της οικονομίας του 
διαμοιρασμού 

      55.20.12 Υπηρεσίες παροχής δωματίου ή 
μονάδας καταλύματος για 
επισκέπτες σε ιδιοκτησίες 
χρονομεριστικής μίσθωσης 

        55.20.11.07 Υπηρεσίες βραχυχρόνιας 
μίσθωσης ακινήτων εκτός των 
ψηφιακών πλατφορμών της 
οικονομίας του διαμοιρασμού 

      55.20.19 Άλλες υπηρεσίες παροχής 
δωματίου ή μονάδας 
καταλύματος για επισκέπτες, 
χωρίς καθημερινή καθαριότητα 

        55.20.19.01 Υπηρεσίες ενοικίασης 
επιπλωμένων διαμερισμάτων 
μικρής διάρκειας, χωρίς παροχή 
υπηρεσιών περιποίησης 
πελατών 

55.3         Χώροι κατασκήνωσης, 
εγκαταστάσεις για οχήματα 
αναψυχής και ρυμουλκούμενα 
οχήματα 

  55.30       Χώροι κατασκήνωσης, 
εγκαταστάσεις για οχήματα 
αναψυχής και ρυμουλκούμενα 
οχήματα 

    55.30.1     Υπηρεσίες κατασκήνωσης 
(κάμπιγκ), εγκαταστάσεων για 
οχήματα αναψυχής 
(τροχόσπιτα) και 
ρυμουλκούμενα οχήματα 
(τρέιλερ) 

      55.30.11 Υπηρεσίες κατασκήνωσης 
(κάμπιγκ) 

      55.30.12 Υπηρεσίες εγκαταστάσεων για 
οχήματα αναψυχής 
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(τροχόσπιτα) και 
ρυμουλκούμενα οχήματα 
(τρέιλερ) 

        55.30.12.01 Υπηρεσίες μακρόχρονης 
μίσθωσης χώρου για 
τροχόσπιτα 

      55.90.11 Υπηρεσίες δωματίου ή μονάδας 
καταλύματος για σπουδαστές 
σε φοιτητικές εστίες και 
σχολικούς κοιτώνες 

      55.90.12 Υπηρεσίες δωματίου ή μονάδας 
καταλύματος για εργαζομένους 
σε ξενώνες εργαζομένων ή 
κατασκηνώσεις 

      55.90.13 Υπηρεσίες κλιναμαξών (βαγκόν-
λι) και υπηρεσίες ύπνου σε 
άλλα μεταφορικά μέσα 

      55.90.19 Άλλες υπηρεσίες καταλύματος 
π.δ.κ.α. 

        56.10.11.02 Υπηρεσίες εστιατορίου μέσα σε 
ξενοδοχείο ύπνου 

      56.10.12 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
σε βαγόνι-εστιατόριο και σε 
πλοία 

        56.10.12.01 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών από κυλικείο, που 
βρίσκεται σε πλοίο 

        56.10.19.01 Υπηρεσίες γευμάτων που 
παρέχονται από κινητές 
καντίνες, που λειτουργούν 
υπαίθρια (ή εξυπηρετούν 
υπαίθριες εκδηλώσεις) 

        56.10.19.04 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών από κυλικείο 

        56.10.19.05 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών από κυλικείο 
γηπέδου 

        56.10.19.06 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών από κυλικείο 
θεάτρου ή κινηματογράφου 

        56.10.19.07 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών από κυλικείο, που 
βρίσκεται σε αεροδρόμια, 
δημόσιες υπηρεσίες και άλλους 
δημόσιους χώρους 

        56.10.19.09 Υπηρεσίες παροχής γευμάτων 
και ποτών σε υπαίθριες 
εκδηλώσεις, όχι από κινητές 
καντίνες 
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        56.29.19.01 Υπηρεσίες μάγειρα (με 
σύμβαση έργου) 

    56.29.2     Υπηρεσίες καντίνας 

      56.29.20 Υπηρεσίες καντίνας 

        56.29.20.01 Υπηρεσίες γευμάτων που 
παρέχονται από στρατιωτικές 
τραπεζαρίες 

        56.29.20.02 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
καντίνες αθλητικών 
εγκαταστάσεων 

        56.29.20.03 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
καντίνες εργοστάσιων ή 
γραφείων 

        56.29.20.04 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
σχολικές καντίνες (κυλικεία) 

        56.29.20.05 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
φοιτητικά εστιατόρια 

        56.30.10.01 Υπηρεσίες μπαρ, που 
παρέχονται από χορευτικό 
κέντρο 

        56.30.10.05 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
καφενείο, με τεχνικά ή 
μηχανικά παιχνίδια 

        56.30.10.09 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
κέντρο διασκέδασης - καμπαρέ 
ή νάιτ κλαμπ 

        56.30.10.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
κέντρο διασκέδασης - καφωδείο 

        56.30.10.11 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
κέντρο διασκέδασης - μπουάτ 

        56.30.10.12 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
κέντρο διασκέδασης - ντισκοτέκ 

        56.30.10.13 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
μπαρ ξενοδοχείων 

64         Δραστηριότητες 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, 
με εξαίρεση τις ασφαλιστικές 
δραστηριότητες και τα 
συνταξιοδοτικά ταμεία 

64.1         Οργανισμοί χρηματικής 
διαμεσολάβησης 

  64.11       Δραστηριότητες κεντρικών 
τραπεζών 

    64.11.1     Υπηρεσίες κεντρικών τραπεζών 

      64.11.10 Υπηρεσίες κεντρικών τραπεζών 

  64.19       Άλλοι οργανισμοί χρηματικής 
διαμεσολάβησης (τράπεζες 
άλλες από την κεντρική) 
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    64.19.1     Υπηρεσίες καταθέσεων 

      64.19.11 Υπηρεσίες καταθέσεων από 
εταιρικούς και θεσμικούς 
καταθέτες 

      64.19.12 Υπηρεσίες καταθέσεων από 
άλλους καταθέτες 

        64.19.12.01 Υπηρεσίες διαχείρισης 
τραπεζικών ομολόγων από 
φορείς άλλους από τράπεζες 

        64.19.12.02 Υπηρεσίες στεγαστικών 
ταμιευτηρίων 

        64.19.12.03 Υπηρεσίες ταχυδρομικών 
ταμιευτηρίων 

        64.19.12.04 Υπηρεσίες τραπεζών 

    64.19.2     Υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων από νομισματικά 
ιδρύματα 

      64.19.21 Υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων προς επιχειρήσεις 
από νομισματικά ιδρύματα 

      64.19.22 Υπηρεσίες χορήγησης 
καταναλωτικών πιστώσεων από 
νομισματικά ιδρύματα 

      64.19.23 Υπηρεσίες χορήγησης 
ενυπόθηκων στεγαστικών 
πιστώσεων από νομισματικά 
ιδρύματα 

      64.19.24 Υπηρεσίες χορήγησης 
ενυπόθηκων μη στεγαστικών 
πιστώσεων από νομισματικά 
ιδρύματα 

      64.19.25 Υπηρεσίες χορήγησης μη 
ενυπόθηκων εμπορικών 
πιστώσεων από νομισματικά 
ιδρύματα 

      64.19.26 Υπηρεσίες πιστωτικών καρτών 
από νομισματικά ιδρύματα 

      64.19.29 Άλλες υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων από νομισματικά 
ιδρύματα 

    64.19.3     Άλλες υπηρεσίες χρηματικής 
διαμεσολάβησης π.δ.κ.α. 

      64.19.30 Άλλες υπηρεσίες χρηματικής 
διαμεσολάβησης π.δ.κ.α. 

        64.19.30.01 Υπηρεσίες μίσθωσης 
χρηματοθυρίδων σε τράπεζες 

64.2         Δραστηριότητες εταιρειών 
χαρτοφυλακίου (holding) 
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  64.20       Δραστηριότητες εταιρειών 
χαρτοφυλακίου (holding) 

    64.20.1     Υπηρεσίες εταιρειών 
χαρτοφυλακίου (holding) 

      64.20.10 Υπηρεσίες εταιρειών 
χαρτοφυλακίου (holding) 

        64.20.10.01 Υπηρεσίες αλλοδαπών 
εταιρειών, που συμμετέχουν σε 
ημεδαπές εταιρείες 

        64.20.10.02 Υπηρεσίες χρηματοπιστωτικών 
ελεγχουσών εταιριών 

64.3         Δραστηριότητες σχετικές με 
καταπιστεύματα (trusts), 
κεφάλαια (funds) και 
παρεμφερή χρηματοπιστωτικά 
μέσα 

  64.30       Δραστηριότητες σχετικές με 
καταπιστεύματα (trusts), 
κεφάλαια (funds) και 
παρεμφερή χρηματοπιστωτικά 
μέσα 

    64.30.1     Υπηρεσίες σχετικές με 
καταπιστεύματα (trusts), 
κεφάλαια (funds) και 
παρεμφερή χρηματοπιστωτικά 
μέσα 

      64.30.10 Υπηρεσίες σχετικές με 
καταπιστεύματα (trusts), 
κεφάλαια (funds) και 
παρεμφερή χρηματοπιστωτικά 
μέσα 

        64.30.10.01 Υπηρεσίες εταιρειών 
επενδύσεων (σε μετοχές, 
χρεόγραφα, ακίνητα κλπ) 

64.9         Άλλες δραστηριότητες 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών 
με εξαίρεση τις ασφάλειες και 
τα συνταξιοδοτικά ταμεία 

  64.91       Χρηματοδοτική μίσθωση 
(leasing) 

    64.91.1     Υπηρεσίες χρηματοδοτικής 
μίσθωσης 

      64.91.10 Υπηρεσίες χρηματοδοτικής 
μίσθωσης 

  64.92       Άλλες πιστωτικές 
δραστηριότητες 

    64.92.1     Άλλες υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων, εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 
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      64.92.11 Υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων μεταξύ 
επιχειρήσεων, εκτός αυτών από 
τα νομισματικά ιδρύματα 

      64.92.12 Υπηρεσίες χορήγησης 
καταναλωτικών πιστώσεων, 
εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 

        64.92.12.01 Υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων "επ' ενεχύρω" 
αντικειμένων (υπηρεσίες 
ενεχυροδανειστή) 

      64.92.13 Υπηρεσίες χορήγησης 
ενυπόθηκων στεγαστικών 
πιστώσεων, εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 

      64.92.14 Υπηρεσίες χορήγησης 
ενυπόθηκων μη στεγαστικών 
πιστώσεων, εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 

      64.92.15 Υπηρεσίες χορήγησης μη 
ενυπόθηκων καταναλωτικών 
πιστώσεων, εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 

      64.92.16 Υπηρεσίες πιστωτικών καρτών, 
εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα 

      64.92.19 Άλλες υπηρεσίες χορήγησης 
πιστώσεων, εκτός αυτών από τα 
νομισματικά ιδρύματα π.δ.κ.α. 

  64.99       Άλλες δραστηριότητες 
χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών, 
με εξαίρεση τις ασφάλειες και 
τα συνταξιοδοτικά ταμεία 
π.δ.κ.α. 

    64.99.1     Άλλες χρηματοπιστωτικές 
υπηρεσίες, εκτός από τις 
ασφαλιστικές και τη 
χρηματοδότηση συντάξεων, 
π.δ.κ.α. 

      64.99.11 Επενδυτικές τραπεζικές 
υπηρεσίες 

      64.99.19 Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, 
εκτός από τις ασφαλιστικές και 
τη χρηματοδότηση συντάξεων, 
π.δ.κ.α. 

        64.99.19.01 Υπηρεσίες πρακτορείας 
επιχειρηματικών απαιτήσεων 
τρίτων (factoring - forfaiting) 
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        64.99.19.02 Υπηρεσίες προεξοφλητή 

        64.99.19.03 Υπηρεσίες χορήγησης, 
διαπραγμάτευσης και 
διαχείρισης πιστώσεων, χωρίς 
την αποδοχή καταθέσεων 

65.3         Συνταξιοδοτικά ταμεία (εκτός 
υποχρεωτικής κοινωνικής 
ασφάλισης) 

  65.30       Συνταξιοδοτικά ταμεία (εκτός 
υποχρεωτικής κοινωνικής 
ασφάλισης) 

    65.30.1     Υπηρεσίες συνταξιοδοτικών 
ταμείων (εκτός υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης) 

      65.30.11 Μεμονωμένες υπηρεσίες 
συνταξιοδοτικών ταμείων 
(εκτός υποχρεωτικής κοινωνικής 
ασφάλισης) 

      65.30.12 Ομαδικές υπηρεσίες 
συνταξιοδοτικών ταμείων 
(εκτός υποχρεωτικής κοινωνικής 
ασφάλισης) 

    66.11.1     Υπηρεσίες σχετικές με τη 
διαχείριση των 
χρηματοοικονομικών αγορών 

      66.11.11 Υπηρεσίες λειτουργίας των 
χρηματοοικονομικών αγορών 

        66.11.11.01 Υπηρεσίες λειτουργίας 
χρηματιστηρίων αξιών 

        66.11.11.02 Υπηρεσίες λειτουργίας 
χρηματιστηρίων εμπορευμάτων 

      66.12.12 Υπηρεσίες μεσιτείας αγαθών 

      66.12.13 Συναλλαγματικές πράξεις 

        66.12.13.01 Υπηρεσίες ανταλλακτηρίων 
συναλλάγματος 

        66.12.13.02 Υπηρεσίες αργυραμοιβού 

        66.19.99.03 Υπηρεσίες ενημέρωσης 
οφειλετών για χρέη 

        66.22.10.06 Υπηρεσίες  μεσίτη ασφαλίσεων 
και αντασφαλίσεων, χωρίς 
επαγγελματική εγκατάσταση 

      69.10.16 Συμβολαιογραφικές υπηρεσίες 

      69.10.17 Υπηρεσίες διαιτησίας και 
συμβιβασμού 

      69.10.18 Νομικές υπηρεσίες 
δημοπρασιών 

        69.10.18.01 Υπηρεσίες διοργάνωσης 
πλειστηριασμών 
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      69.10.19 Άλλες νομικές υπηρεσίες 

        69.10.19.01 Υπηρεσίες ασκούμενου 
δικηγόρου 

        69.10.19.02 Υπηρεσίες δικαστικού 
επιμελητή 

        69.10.19.03 Υπηρεσίες δικολάβου 

        69.10.19.04 Υπηρεσίες μεσεγγύησης και 
συμβιβασμού ακίνητης 
περιουσίας 

        70.22.12.04 Υπηρεσίες διαχείρισης 
πτωχευτικής περιουσίας από 
σύνδικο πτώχευσης 

        70.22.12.05 Υπηρεσίες εκκαθαριστή 
εταιρείας 

        70.22.12.06 Υπηρεσίες εκκαθαριστή 
κληρονομιάς 

        70.22.12.07 Υπηρεσίες εκτελεστή διαθήκης 

        70.22.12.08 Υπηρεσίες εκτελωνιστή ή 
διασαφιστή 

        70.22.12.09 Υπηρεσίες κηδεμόνα 
σχολάζουσας κληρονομιάς 

        70.22.13.01 Υπηρεσίες ιατρικού επισκέπτη 

78         Δραστηριότητες απασχόλησης 

78.1         Δραστηριότητες γραφείων 
εύρεσης απασχόλησης 

  78.10       Δραστηριότητες γραφείων 
εύρεσης εργασίας 

    78.10.1     Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
απασχόλησης 

      78.10.11 Υπηρεσίες αναζήτησης 
στελεχών 

        78.10.11.01 Υπηρεσίες εύρεσης καλλιτεχνών 
για θεάματα 

        78.10.11.02 Υπηρεσίες εύρεσης ιατρικού 
προσωπικού 

      78.10.12 Υπηρεσίες μόνιμης 
τοποθέτησης προσωπικού, 
εκτός των υπηρεσιών 
αναζήτησης στελεχών 

78.2         Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης 

  78.20       Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης 

    78.20.1     Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης 

      78.20.11 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή προσωπικού 
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ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
τηλεπικοινωνιών 

      78.20.12 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή λοιπού προσωπικού 
υποστήριξης γραφείου 

      78.20.13 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή προσωπικού στον 
τομέα του εμπορίου 

      78.20.14 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή προσωπικού στον 
τομέα των μεταφορών, της 
αποθήκευσης, του εφοδιασμού 
ή της βιομηχανίας 

      78.20.15 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή προσωπικού σε 
ξενοδοχεία και εστιατόρια 

      78.20.16 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή ιατρικού 
προσωπικού 

      78.20.19 Υπηρεσίες γραφείων εύρεσης 
προσωρινής απασχόλησης για 
την παροχή λοιπού προσωπικού 

78.3         Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού 

  78.30       Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού 

    78.30.1     Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού 

      78.30.11 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
εργασίες ηλεκτρονικών 
υπολογιστών και 
τηλεπικοινωνιών 

      78.30.12 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
εργασίες υποστήριξης 
γραφείου 

      78.30.13 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
εργασίες στον τομέα του 
εμπορίου 

      78.30.14 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
εργασίες μεταφορών, 
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αποθήκευσης, εφοδιασμού ή 
βιομηχανίας 

      78.30.15 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
ξενοδοχεία και εστιατόρια 

      78.30.16 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού για 
ιατρικές εργασίες 

      78.30.19 Άλλες υπηρεσίες διάθεσης 
ανθρώπινου δυναμικού π.δ.κ.α. 

        78.30.19.01 Υπηρεσίες διάθεσης διδακτικού 
προσωπικού 

80.1         Δραστηριότητες παροχής 
ιδιωτικής προστασίας 

  80.10       Δραστηριότητες παροχής 
ιδιωτικής προστασίας 

    80.10.1     Υπηρεσίες παροχής ιδιωτικής 
προστασίας 

      80.10.11 Υπηρεσίες θωρακισμένων 
οχημάτων 

        80.10.11.01 Υπηρεσίες χρηματαποστολών 

      80.10.12 Υπηρεσίες φύλαξης 

        80.10.12.01 Υπηρεσίες σωματοφυλάκων 

80.3         Δραστηριότητες έρευνας 

  80.30       Δραστηριότητες έρευνας 

    80.30.1     Υπηρεσίες διεξαγωγής ερευνών 
(ντετέκτιβ) 

      80.30.10 Υπηρεσίες διεξαγωγής ερευνών 
(ντετέκτιβ) 

        80.30.10.01 Υπηρεσίες διεκπεραίωσης 
εμπιστευτικών υποθέσεων 

        81.21.10.01 Υπηρεσίες εργολάβου 
καθαριότητας 

        81.21.10.03 Υπηρεσίες καθαριστή οικιών και 
άλλων χώρων 

        81.21.10.04 Υπηρεσίες κατ' οίκον 
στιλβώματος επίπλων 

  81.22       Άλλες δραστηριότητες 
καθαρισμού κτιρίων και 
βιομηχανικού καθαρισμού 

    81.22.1     Υπηρεσίες βιομηχανικού 
καθαρισμού 

      81.22.11 Υπηρεσίες καθαρισμού 
παράθυρων 

      81.22.12 Υπηρεσίες εξειδικευμένου 
καθαρισμού 
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        81.22.12.01 Υπηρεσίες αποστείρωσης 
αντικειμένων ή εγκαταστάσεων 
(χειρουργείων κλπ) 

        81.22.12.02 Υπηρεσίες καθαρισμού 
δεξαμενών (εργοστάσιων, 
πλοίων κλπ) 

        81.22.12.03 Υπηρεσίες καθαρισμού ειδικών 
επαγγελματικών χώρων 
(νοσοκομείων κλπ) 

      81.22.13 Υπηρεσίες καθαρισμού 
κλιβάνων και καπνοδόχων 

      81.29.12 Υπηρεσίες σάρωσης και 
απομάκρυνσης χιονιού και 
πάγου 

      81.29.13 Άλλες υπηρεσίες υγιεινής 

      81.29.19 Άλλες υπηρεσίες καθαρισμού 
π.δ.κ.α. 

        81.29.19.01 Υπηρεσίες καθαρισμού 
μεταφορικών μέσων 

        81.29.19.02 Υπηρεσίες καθαρισμού πλοίων 

        81.29.19.03 Υπηρεσίες οδοκαθαρισμού 

        82.99.19.10 Υπηρεσίες πλειστηριασμών, 
που δεν συνδέονται με νομικές 
διαδικασίες 

        82.99.19.11 Υπηρεσίες προώθησης βιβλίων 

        82.99.19.12 Υπηρεσίες συνοδού εκδρομών 
ταξιδιωτικού γραφείου 

        82.99.19.13 Υπηρεσίες φωτομοντέλου 

84         Δημόσια διοίκηση και άμυνα· 
υποχρεωτική κοινωνική 
ασφάλιση 

84.1         Κρατική διοίκηση, οικονομική 
και κοινωνική πολιτική 

  84.11       Γενικές δραστηριότητες 
δημόσιας διοίκησης 

    84.11.1     Γενικές δημόσιες υπηρεσίες 

      84.11.11 Εκτελεστικές και νομοθετικές 
υπηρεσίες 

        84.11.11.01 Νομαρχιακή Αυτοδιοίκηση 

        84.11.11.02 Οργανισμός Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης (Ο.Τ.Α.) 

        84.11.11.03 Περιφερειακή Αυτοδιοίκηση 

      84.11.12 Χρηματοπιστωτικές και 
δημοσιονομικές υπηρεσίες 

      84.11.13 Γενικές υπηρεσίες οικονομικού 
και κοινωνικού σχεδιασμού, 
καθώς και στατιστικές 
υπηρεσίες 



 

131 
 

      84.11.14 Κυβερνητικές υπηρεσίες 
σχετικές με τη βασική έρευνα 

      84.11.19 Άλλες γενικές δημόσιες 
υπηρεσίες 

    84.11.2     Υπηρεσίες υποστήριξης προς 
την κυβέρνηση 

      84.11.21 Γενικές υπηρεσίες προσωπικού 
για το δημόσιο 

      84.11.29 Άλλες υπηρεσίες υποστήριξης 
προς την κυβέρνηση 

  84.12       Ρύθμιση των δραστηριοτήτων 
για την παροχή περίθαλψης 
υγείας, εκπαίδευσης, 
πολιτιστικών και άλλων 
κοινωνικών υπηρεσιών, εκτός 
από την κοινωνική ασφάλιση 

    84.12.1     Διοικητικές υπηρεσίες για τη 
ρύθμιση των υγειονομικών, 
εκπαιδευτικών, πολιτιστικών 
και άλλων κοινωνικών 
υπηρεσιών, εκτός της 
κοινωνικής ασφάλισης 

      84.12.11 Διοικητικές εκπαιδευτικές 
υπηρεσίες 

      84.12.12 Διοικητικές υγειονομικές 
υπηρεσίες 

      84.12.13 Διοικητικές υπηρεσίες στέγασης 
και αναβάθμισης των συνθηκών 
διαβίωσης των πολιτών 

      84.12.14 Διοικητικές ψυχαγωγικές, 
πολιτιστικές και θρησκευτικές 
υπηρεσίες 

  84.13       Ρύθμιση των επιχειρηματικών 
δραστηριοτήτων και συμβολή 
στην αποτελεσματικότερη 
λειτουργία των επιχειρήσεων 

    84.13.1     Διοικητικές υπηρεσίες για την 
αποτελεσματικότερη λειτουργία 
των επιχειρήσεων 

      84.13.11 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τη γεωργία, τη 
δασοκομία, την αλιεία και τη 
θήρα 

      84.13.12 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τα καύσιμα και 
την ενέργεια 

      84.13.13 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τα ορυχεία και 
τον ορυκτό πλούτο, καθώς και 
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με τις μεταποιητικές και 
κατασκευαστικές 
δραστηριότητες 

      84.13.14 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τις μεταφορές 
και τις επικοινωνίες 

      84.13.15 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με το διανεμητικό 
εμπόριο και την τροφοδοσία με 
τρόφιμα, με τα ξενοδοχεία και 
τα εστιατόρια 

      84.13.16 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τουριστικά 
θέματα 

      84.13.17 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με αναπτυξιακά 
προγράμματα πολλαπλών 
στόχων 

      84.13.18 Γενικές διοικητικές υπηρεσίες 
που σχετίζονται με οικονομικές, 
εμπορικές και εργατικές 
υποθέσεις 

84.2         Παροχή υπηρεσιών στο 
κοινωνικό σύνολο 

  84.21       Εξωτερικές υποθέσεις 

    84.21.1     Υπηρεσίες εξωτερικών 
υποθέσεων 

      84.21.11 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με εξωτερικές 
υποθέσεις, διπλωματικές και 
προξενικές υπηρεσίες στο 
εξωτερικό 

      84.21.12 Υπηρεσίες που σχετίζονται με 
θέματα εξωτερικής οικονομικής 
βοήθειας 

      84.21.13 Υπηρεσίες που σχετίζονται με 
θέματα εξωτερικής 
στρατιωτικής βοήθειας 

  84.22       Δραστηριότητες άμυνας 

    84.22.1     Υπηρεσίες άμυνας 

      84.22.11 Υπηρεσίες στρατιωτικής άμυνας 

      84.22.12 Υπηρεσίες πολιτικής άμυνας 

  84.23       Δικαιοσύνη και δικαστικές 
δραστηριότητες 

    84.23.1     Υπηρεσίες δικαιοσύνης 

      84.23.11 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με τα δικαστήρια 

      84.23.12 Διοικητικές υπηρεσίες που 
σχετίζονται με την κράτηση ή 
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την κοινωνική επανένταξη 
εγκληματιών 

  84.24       Δραστηριότητες δημόσιας τάξης 
και ασφάλειας 

    84.24.1     Υπηρεσίες δημόσιας τάξης και 
ασφάλειας 

      84.24.11 Αστυνομικές υπηρεσίες 

      84.24.19 Άλλες υπηρεσίες που 
σχετίζονται με θέματα 
δημόσιας τάξης και ασφάλειας 

  84.25       Δραστηριότητες πυροσβεστικής 

    84.25.1     Πυροσβεστικές υπηρεσίες 

      84.25.11 Υπηρεσίες κατάσβεσης και 
πρόληψης πυρκαγιών 
(πυροπροστασίας) 

      84.25.19 Άλλες πυροσβεστικές υπηρεσίες 

        84.25.19.01 Υπηρεσίες διάσωσης ατόμων 
(στη θάλασσα, στα βουνά, σε 
φυσικές καταστροφές) 

        84.25.19.02 Υπηρεσίες πυροτεχνουργού 

84.3         Δραστηριότητες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης 

  84.30       Δραστηριότητες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης 

    84.30.1     Υπηρεσίες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης 

      84.30.11 Υπηρεσίες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης που 
αφορούν τα επιδόματα 
ασθένειας, μητρότητας ή 
προσωρινής αναπηρίας 

      84.30.12 Υπηρεσίες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης που 
αφορούν τα συνταξιοδοτικά 
συστήματα δημοσίων 
υπαλλήλων· επιδόματα 
γήρατος, αναπηρίας ή 
επιζώντος συζύγου, εκτός όσων 
προορίζονται για τους 
δημόσιους υπαλλήλους 

      84.30.13 Υπηρεσίες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης που 
αφορούν τα επιδόματα 
ανεργίας 

      84.30.14 Υπηρεσίες υποχρεωτικής 
κοινωνικής ασφάλισης που 
αφορούν τα οικογενειακά 
επιδόματα και επιδόματα 
τέκνων 
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85         Εκπαίδευση 

85.1         Προσχολική εκπαίδευση 

  85.10       Προσχολική εκπαίδευση 

    85.10.1     Υπηρεσίες προσχολικής 
εκπαίδευσης 

      85.10.10 Υπηρεσίες προσχολικής 
εκπαίδευσης 

85.2         Πρωτοβάθμια εκπαίδευση 

  85.20       Πρωτοβάθμια εκπαίδευση 

    85.20.1     Υπηρεσίες πρωτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

      85.20.11 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες πρωτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

      85.20.12 Άλλες υπηρεσίες πρωτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

85.3         Δευτεροβάθμια εκπαίδευση 

  85.31       Γενική δευτεροβάθμια 
εκπαίδευση 

    85.31.1     Υπηρεσίες γενικής 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.31.11 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες κατώτερης γενικής 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.31.12 Άλλες υπηρεσίες κατώτερης 
γενικής δευτεροβάθμιας 
εκπαίδευσης 

      85.31.13 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες ανώτερης γενικής 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.31.14 Άλλες υπηρεσίες ανώτερης 
γενικής δευτεροβάθμιας 
εκπαίδευσης 

  85.32       Τεχνική και επαγγελματική 
δευτεροβάθμια εκπαίδευση 

    85.32.1     Υπηρεσίες τεχνικής και 
επαγγελματικής 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.32.11 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες τεχνικής και 
επαγγελματικής κατώτερης 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.32.12 Άλλες υπηρεσίες τεχνικής και 
επαγγελματικής κατώτερης 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.32.13 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες τεχνικής και 
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επαγγελματικής ανώτερης 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.32.14 Άλλες υπηρεσίες τεχνικής και 
επαγγελματικής ανώτερης 
δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης 

85.4         Ανώτερη εκπαίδευση 

  85.41       Μεταδευτεροβάθμια μη 
τριτοβάθμια εκπαίδευση 

    85.41.1     Υπηρεσίες μεταδευτεροβάθμιας 
μη τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.41.11 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες μεταδευτεροβάθμιας 
μη τριτοβάθμιας γενικής 
εκπαίδευσης 

      85.41.12 Άλλες υπηρεσίες 
μεταδευτεροβάθμιας μη 
τριτοβάθμιας γενικής 
εκπαίδευσης 

      85.41.13 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες μεταδευτεροβάθμιας 
μη τριτοβάθμιας τεχνικής και 
επαγγελματικής εκπαίδευσης 

      85.41.14 Άλλες υπηρεσίες 
μεταδευτεροβάθμιας μη 
τριτοβάθμιας τεχνικής και 
επαγγελματικής εκπαίδευσης 

  85.42       Τριτοβάθμια εκπαίδευση 

    85.42.1     Υπηρεσίες τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

      85.42.11 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες πρώτης βαθμίδας 
τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.42.12 Άλλες υπηρεσίες πρώτης 
βαθμίδας τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

        85.42.12.01 Υπηρεσίες εκπαίδευσης που 
παρέχονται από Ανώτερες 
Σχολές Εμπορικού Ναυτικού 

      85.42.13 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες δεύτερης βαθμίδας 
τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 

      85.42.14 Άλλες υπηρεσίες δεύτερης 
βαθμίδας τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

      85.42.15 Επιγραμμικές (on line) 
υπηρεσίες τρίτης βαθμίδας 
τριτοβάθμιας εκπαίδευσης 
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      85.42.16 Άλλες υπηρεσίες τρίτης 
βαθμίδας τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης 

  85.51       Αθλητική και ψυχαγωγική 
εκπαίδευση 

    85.51.1     Υπηρεσίες αθλητικής και 
ψυχαγωγικής εκπαίδευσης 

      85.51.10 Υπηρεσίες αθλητικής και 
ψυχαγωγικής εκπαίδευσης 

        85.51.10.01 Υπηρεσίες αεροβικής 
γυμναστικής (εκπαιδευτικές) 

        85.51.10.02 Υπηρεσίες εκμάθησης 
θαλάσσιων σπορ 

        85.51.10.03 Υπηρεσίες εκμάθησης 
καταδύσεων 

        85.51.10.04 Υπηρεσίες καθηγητή 
αθλημάτων 

        85.51.10.05 Υπηρεσίες κυνοτροφείων 

        85.51.10.06 Υπηρεσίες προπονητή αθλητών 

        85.52.11.02 Υπηρεσίες καθηγητή χορού 

        85.52.12.01 Υπηρεσίες καθηγητή μουσικής 

        85.52.13.01 Υπηρεσίες καθηγητή 
ζωγραφικής 

      86.90.12 Υπηρεσίες νοσοκόμου 

        86.90.12.01 Υπηρεσίες αποκλειστικών 
νοσοκόμων 

        86.90.12.02 Υπηρεσίες βοηθού ιατρικών και 
βιολογικών εργαστηρίων 

        86.90.12.03 Υπηρεσίες επισκεπτών 
νοσοκόμων 

        86.90.12.04 Υπηρεσίες νοσηλευτή 

        86.90.13.02 Υπηρεσίες μαλάκτη (μασέρ) 

        86.90.13.04 Υπηρεσίες χειροπράκτη 

        86.90.18.02 Υπηρεσίες συμβούλου ψυχικής 
υγείας 

      88.10.11 Υπηρεσίες επίσκεψης και 
παροχής υποστήριξης σε 
ηλικιωμένους 

        88.10.11.01 Υπηρεσίες επισκέψεων σε 
ηλικιωμένους 

        88.91.13.03 Υπηρεσίες κατ' οίκον φύλαξης 
μικρών παιδιών 

        88.99.19.04 Υπηρεσίες κοινωνικών 
γνωριμιών και συνοικεσίων 

  90.01       Τέχνες του θεάματος 

    90.01.1     Υπηρεσίες καλλιτεχνών του 
θεάματος 
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      90.01.10 Υπηρεσίες καλλιτεχνών του 
θεάματος 

        90.01.10.01 Υπηρεσίες διευθυντή 
ορχήστρας 

        90.01.10.02 Υπηρεσίες εκτελεστή μουσικών 
έργων 

        90.01.10.03 Υπηρεσίες ηθοποιού 

        90.01.10.04 Υπηρεσίες καλλιτέχνη κέντρων 
διασκέδασης 

        90.01.10.05 Υπηρεσίες καλλιτέχνη μίμου 

        90.01.10.06 Υπηρεσίες καλλιτέχνη 
παρουσιαστή 

        90.01.10.07 Υπηρεσίες τραγουδιστή 

        90.01.10.08 Υπηρεσίες χορευτή 

        90.01.10.09 Υπηρεσίες άλλου καλλιτέχνη 
του θεάματος 

        90.01.10.10 Υπηρεσίες θεατρικού θίασου 

        90.01.10.11 Υπηρεσίες θίασου τσίρκου 

  90.02       Υποστηρικτικές δραστηριότητες 
για τις τέχνες του θεάματος 

    90.02.1     Υπηρεσίες υποστήριξης 
καλλιτεχνών 

      90.02.11 Υπηρεσίες παραγωγής και 
παρουσίασης καλλιτεχνικών 
εκδηλώσεων 

        90.02.11.01 Υπηρεσίες θεατρικών και 
λοιπών δημοσίων θεαμάτων 
γενικά 

        90.01.10.12 Υπηρεσίες μουσικής ορχήστρας 

        90.01.10.13 Υπηρεσίες μουσικού 
συγκροτήματος 

        90.01.10.14 Υπηρεσίες χορωδίας 

        90.01.10.15 Υπηρεσίες μπαλέτου 

        90.01.10.16 Υπηρεσίες άλλης καλλιτεχνικής 
ομάδας 

        90.04.10.09 Υπηρεσίες αιθουσών 
συναυλιών 

        90.04.10.10 Υπηρεσίες θεατρικών αιθουσών 

        90.04.10.11 Υπηρεσίες υπαίθριων χώρων 
καλλιτεχνικών εκδηλώσεων 

        90.04.10.12 Υπηρεσίες στεγασμένων χώρων 
άλλων καλλιτεχνικών 
εκδηλώσεων 

  90.03       Καλλιτεχνική δημιουργία 

    90.03.1     Καλλιτεχνική δημιουργία 

      90.03.11 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
συγγραφείς, συνθέτες, γλύπτες 
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και άλλους καλλιτέχνες, εκτός 
των καλλιτεχνών του θεάματος 

        90.03.11.01 Υπηρεσίες αγιογράφου 

        90.03.11.02 Υπηρεσίες αναστήλωσης έργων 
τέχνης 

        90.03.11.03 Υπηρεσίες γλύπτη 

        90.03.11.04 Υπηρεσίες ενορχηστρωτή 

        90.03.11.05 Υπηρεσίες ζωγράφου 

        90.02.11.05 Υπηρεσίες κειμενογράφου - 
σεναριογράφου 

        90.03.11.07 Υπηρεσίες μουσουργού 

        90.03.11.08 Υπηρεσίες ξυλογλύπτη 

        90.02.11.06 Υπηρεσίες σκηνοθέτη 

        90.02.11.07 Υπηρεσίες θεατρώνη 

        90.02.11.08 Υπηρεσίες παραγωγού άλλων 
καλλιτεχνικών εκδηλώσεων 

        90.03.11.10 Υπηρεσίες σκιτσογράφου 

        90.03.11.11 Υπηρεσίες στιχουργού 

        90.03.11.12 Υπηρεσίες συγγραφέα 

        90.03.11.13 Υπηρεσίες συντήρησης 
βιβλιακού και αρχειακού υλικού 

        90.03.11.14 Υπηρεσίες συντήρησης έργων 
τέχνης 

        90.03.11.15 Υπηρεσίες τοιχογραφίας 

        90.03.11.16 Υπηρεσίες χαράκτη 

        90.03.11.17 Υπηρεσίες χορογράφου 

        90.03.11.18 Υπηρεσίες χορωδού 

      90.03.12 Παραγωγή πρωτοτύπων έργων 
συγγραφέων, συνθετών και 
άλλων καλλιτεχνών, εκτός των 
καλλιτεχνών του θεάματος, των 
ζωγράφων, των γραφιστών και 
των γλυπτών 

  90.04       Εκμετάλλευση αιθουσών 
θεαμάτων και συναφείς 
δραστηριότητες 

    90.04.1     Υπηρεσίες λειτουργίας 
καλλιτεχνικών εγκαταστάσεων 

      90.04.10 Υπηρεσίες λειτουργίας 
καλλιτεχνικών εγκαταστάσεων 

        90.02.19.06 Υπηρεσίες θεατρικού ή 
κινηματογραφικού 
ενδυματολόγου 

        90.02.19.07 Υπηρεσίες θεατρικού φωτιστή 

        90.02.19.08 Υπηρεσίες μακιγιέρ θεάτρου - 
σκηνής 

        90.02.19.09 Υπηρεσίες σκηνογράφου 
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        90.04.10.08 Υπηρεσίες ταξιθέτησης κοινού 
σε θέατρα και 
κινηματογράφους 

        91.01.12.01 Υπηρεσίες άμισθου 
υποθηκοφύλακα 

92         Τυχερά παιχνίδια και 
στοιχήματα 

92.0         Τυχερά παιχνίδια και 
στοιχήματα 

  92.00       Τυχερά παιχνίδια και 
στοιχήματα 

    92.00.1     Υπηρεσίες τυχερών παιχνιδιών 

      92.00.11 Υπηρεσίες τυχερών παιχνιδιών 
τραπεζιού 

        92.00.11.01 Υπηρεσίες καζίνο 

        92.00.11.02 Υπηρεσίες χαρτοπαικτικής 
λέσχης 

      92.00.12 Υπηρεσίες τυχερών παιχνιδιών 
με μηχανήματα 

        92.00.12.01 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
ηλεκτρονικών παιχνιδιών 

        92.00.12.02 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
μηχανημάτων τυχερών 
παιχνιδιών (με κερματοδέκτη) 

      92.00.13 Υπηρεσίες λαχείων, παιχνιδιών 
με αριθμούς και μπίγκο 

        92.00.13.01 Υπηρεσίες πλανόδιας διάθεσης 
λαχείων 

        92.00.13.02 Υπηρεσίες πρακτορείου 
λαχείων 

        92.00.13.03 Υπηρεσίες πρακτορείου ΛΟΤΤΟ, 
ΚΙΝΟ, ΤΖΟΚΕΡ, ΞΥΣΤΟ, ΠΡΟΤΟ, 
EXTRA5, SUPER3 και παρόμοιων 

        92.00.13.04 Υπηρεσίες πωλητή λαχείων 

      92.00.14 Υπηρεσίες τυχερών παιχνιδιών 
σε απ' ευθείας (on-line) 
σύνδεση 

      92.00.19 Άλλες υπηρεσίες τυχερών 
παιχνιδιών 

    92.00.2     Υπηρεσίες στοιχημάτων 

      92.00.21 Υπηρεσίες στοιχημάτων σε απ' 
ευθείας (on-line) σύνδεση 

      92.00.29 Άλλες υπηρεσίες στοιχημάτων 

        92.00.29.01 Υπηρεσίες πρακτορείου ΠΡΟ-
ΠΟ, “Πάμε ΣΤΟΙΧΗΜΑ” και 
ιπποδρομιακού στοιχήματος 

        93.13.10.03 Υπηρεσίες καθηγητή φυσικής 
αγωγής ή γυμναστή 
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      93.19.12 Υπηρεσίες αθλητών 

        93.19.12.01 Υπηρεσίες αμειβόμενου αθλητή 

        93.19.13.01 Υπηρεσίες διαιτησίας 
αθλητικών αγώνων 

        93.19.13.02 Υπηρεσίες καταμετρητή 
αθλητικών επιδόσεων 
(χρονομέτρη κλπ) 

        93.19.13.05 Υπηρεσίες στάβλων 
ιπποδρομίων 

        93.19.13.06 Υπηρεσίες σχετικές με το κυνήγι 
ως άθλημα ή ψυχαγωγία 

        93.19.13.07 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
ελεγχόμενων κυνηγετικών 
περιοχών 

        93.19.13.08 Υπηρεσίες οδηγού βουνού 

  93.21       Δραστηριότητες πάρκων 
αναψυχής και άλλων θεματικών 
πάρκων 

    93.21.1     Υπηρεσίες πάρκων ψυχαγωγίας 
και θεματικών πάρκων 

      93.21.10 Υπηρεσίες πάρκων ψυχαγωγίας 
και θεματικών πάρκων 

        93.21.10.01 Υπηρεσίες γουότερ παρκ 
(νεροτσουλήθρων κλπ) 

        93.21.10.02 Υπηρεσίες λούνα παρκ 

        93.21.10.03 Υπηρεσίες πανηγυριών 
(τοπικών εορτών) και εκθέσεων 
εμπορικού χαρακτήρα 

    93.29.1     Άλλες ψυχαγωγικές υπηρεσίες 
π.δ.κ.α. 

      93.29.11 Υπηρεσίες πάρκων ψυχαγωγίας 
και παραλιών 

        93.29.11.01 Υπηρεσίες αποδυτηρίων και 
βεστιαρίων παραλιών (πλαζ) 

        93.29.11.02 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
θαλάσσιων λουτρών 

        93.29.11.03 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
κτήματος, για διενέργεια 
εκδηλώσεων (π.χ. γάμων και 
συναφών)  

        93.29.11.04 Υπηρεσίες εκμετάλλευσης 
παιχνιδιών θάλασσας 
(θαλάσσιων ποδηλάτων, κανό 
και παρόμοιων ειδών 
αναψυχής) 

        93.29.11.05 Υπηρεσίες μίσθωσης ομπρελών 
ή/και καθισμάτων παραλιών 
(πλαζ) 
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        93.29.11.06 Υπηρεσίες πάρκου αναψυχής 

        93.29.19.07 Υπηρεσίες χιονοδρομικού 
κέντρου 

      93.29.22 Υπηρεσίες παιγνιδομηχανών με 
κερματοδέκτη 

94         Δραστηριότητες οργανώσεων 

94.1         Δραστηριότητες 
επιχειρηματικών, εργοδοτικών 
και επαγγελματικών 
οργανώσεων 

  94.11       Δραστηριότητες 
επιχειρηματικών και 
εργοδοτικών οργανώσεων 

    94.11.1     Υπηρεσίες που παρέχονται από 
επιχειρηματικές και εργοδοτικές 
οργανώσεις 

      94.11.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
επιχειρηματικές και εργοδοτικές 
οργανώσεις 

  94.12       Δραστηριότητες 
επαγγελματικών οργανώσεων 

    94.12.1     Υπηρεσίες που παρέχονται από 
επαγγελματικές οργανώσεις 

      94.12.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
επαγγελματικές οργανώσεις 

94.2         Δραστηριότητες 
συνδικαλιστικών οργανώσεων 

  94.20       Δραστηριότητες 
συνδικαλιστικών οργανώσεων 

    94.20.1     Υπηρεσίες που παρέχονται από 
εργατικές ενώσεις 

      94.20.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
εργατικές ενώσεις 

94.9         Δραστηριότητες άλλων 
οργανώσεων 

  94.91       Δραστηριότητες θρησκευτικών 
οργανώσεων 

    94.91.1     Υπηρεσίες που παρέχονται από 
θρησκευτικές οργανώσεις 

      94.91.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
θρησκευτικές οργανώσεις 

        94.91.10.01 Υπηρεσίες διάδοσης της Βίβλου 

        94.91.10.02 Υπηρεσίες ιερών μονών 

        94.91.10.03 Υπηρεσίες ιερών ναών 

  94.92       Δραστηριότητες πολιτικών 
οργανώσεων 

    94.92.1     Υπηρεσίες που παρέχονται από 
πολιτικές οργανώσεις 



 

142 
 

      94.92.10 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
πολιτικές οργανώσεις 

        94.92.10.01 Παροχή υπηρεσιών από 
πολιτικά κόμματα 

        94.92.10.02 Παροχή υπηρεσιών από 
εκλογικούς συνδυασμούς 
νομαρχιακής και τοπικής 
αυτοδιοίκησης 

  94.99       Δραστηριότητες άλλων 
οργανώσεων π.δ.κ.α. 

    94.99.1     Υπηρεσίες που παρέχονται 
[εκτός της χορήγησης 
ενισχύσεων (επιχορηγήσεων)] 
από άλλες οργανώσεις π.δ.κ.α. 

      94.99.11 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
οργανώσεις για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα 

      94.99.12 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
περιβαλλοντικές ομάδες 

        94.99.12.01 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
οικολογικά σωματεία 

      94.99.13 Υπηρεσίες προστασίας ειδικών 
ομάδων 

      94.99.14 Άλλες υπηρεσίες υποστήριξης 
για τη βελτίωση της ζωής των 
πολιτών και την αναβάθμιση 
των γενικών συνθηκών 
διαβίωσης 

        94.99.14.01 Υπηρεσίες εξωραϊστικών και 
αναπτυξιακών σωματείων, 
ενώσεων, συνεταιρισμών κλπ 

      94.99.15 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
οργανώσεις νέων 

      94.99.16 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
πολιτιστικές και ψυχαγωγικές 
ενώσεις 

        94.99.16.01 Υπηρεσίες πολιτιστικών 
συλλόγων και σωματείων 

        94.99.16.02 Υπηρεσίες ψυχαγωγικών μη 
αθλητικών λεσχών 

      94.99.17 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
άλλες οργανώσεις πολιτών και 
κοινωνικές οργανώσεις 

        94.99.17.01 Υπηρεσίες ενώσεων γυναικών 

      94.99.19 Υπηρεσίες που παρέχονται από 
άλλες οργανώσεις π.δ.κ.α. 

        94.99.19.01 Υπηρεσίες άλλων μη 
κυβερνητικών οργανώσεων 
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        94.99.19.02 Υπηρεσίες εθνικών και 
πατριωτικών σωματείων 

        94.99.19.03 Υπηρεσίες ερανικών επιτροπών 

        94.99.19.04 Υπηρεσίες ισλαμικών 
βακουφιών 

        94.99.19.05 Υπηρεσίες κοινωφελών 
ιδρυμάτων και σωματείων 

        94.99.19.06 Υπηρεσίες τοπικών συλλόγων 
και σωματείων 

        94.99.19.07 Υπηρεσίες φιλανθρωπικών 
σωματείων 

    94.99.2     Υπηρεσίες παροχής ενισχύσεων 
(επιχορηγήσεων) από 
οργανώσεις 

      94.99.20 Υπηρεσίες παροχής ενισχύσεων 
(επιχορηγήσεων) από 
οργανώσεις 

        96.04.10.05 Υπηρεσίες μασάζ (εκτός του 
θεραπευτικού μασάζ) 

      96.09.12 Υπηρεσίες παροχής συνοδού 

        96.09.19.01 Αστρολογικές και 
πνευματιστικές υπηρεσίες 

        96.09.19.02 Υπηρεσίες αχθοφόρων 

        96.09.19.06 Υπηρεσίες γραφείων γνωριμίας 
ή συνοικεσίων 

        96.09.19.12 Υπηρεσίες ιερόδουλου 

        96.09.19.13 Υπηρεσίες οικιακού υπηρέτη 

        96.09.19.14 Υπηρεσίες πορτιέρη και 
παρκαδόρου 

        96.09.19.15 Υπηρεσίες προσωπικού οδηγού 
αυτοκινήτων 

Κ         ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΩΝ 
ΩΣ ΕΡΓΟΔΟΤΩΝ· ΜΗ 
ΔΙΑΦΟΡΟΠΟΙΗΜΕΝΕΣ 
ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ 
ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΩΝ, ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ 
ΤΗΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΑΓΑΘΩΝ -ΚΑΙ 
ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ- ΓΙΑ ΙΔΙΑ ΧΡΗΣΗ 

97         Δραστηριότητες νοικοκυριών 
ως εργοδοτών οικιακού 
προσωπικού 

97.0         Δραστηριότητες νοικοκυριών 
ως εργοδοτών οικιακού 
προσωπικού 

  97.00       Δραστηριότητες νοικοκυριών 
ως εργοδοτών οικιακού 
προσωπικού [Σημ.: Δε 
χρησιμοποιείται φορολογικά] 
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    97.00.1     Δραστηριότητες νοικοκυριών 
ως εργοδοτών οικιακού 
προσωπικού [Σημ.: Δε 
χρησιμοποιείται φορολογικά] 

      97.00.10 Δραστηριότητες νοικοκυριών 
ως εργοδοτών οικιακού 
προσωπικού [Σημ.: Δε 
χρησιμοποιείται φορολογικά] 

98         Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
αγαθών -και υπηρεσιών- για 
ίδια χρήση 

98.1         Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
αγαθών για ίδια χρήση 

  98.10       Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
αγαθών για ίδια χρήση [Σημ.: 
Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

    98.10.1     Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
αγαθών για ίδια χρήση [Σημ.: 
Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

      98.10.10 Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
αγαθών για ίδια χρήση [Σημ.: 
Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

98.2         Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
υπηρεσιών για ίδια χρήση 

  98.20       Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
υπηρεσιών για ίδια χρήση 
[Σημ.: Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

    98.20.1     Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
υπηρεσιών για ίδια χρήση 
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[Σημ.: Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

      98.20.10 Δραστηριότητες ιδιωτικών 
νοικοκυριών, που αφορούν την 
παραγωγή μη διακριτών 
υπηρεσιών για ίδια χρήση 
[Σημ.: Δε χρησιμοποιείται 
φορολογικά] 

ΚΑ         ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΕΣ ΕΞΩΧΩΡΙΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΚΑΙ ΦΟΡΕΩΝ 

99         Δραστηριότητες εξωχώριων 
οργανισμών και φορέων 

99.0         Δραστηριότητες εξωχώριων 
οργανισμών και φορέων 

  99.00       Δραστηριότητες εξωχώριων 
οργανισμών και φορέων 

    99.00.1     Δραστηριότητες εξωχώριων 
οργανισμών και φορέων 

      99.00.10 Δραστηριότητες εξωχώριων 
οργανισμών και φορέων 

ΚΒ         ΕΛΛΕΙΨΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ 

00         Έλλειψη δραστηριότητας 

00.0         Έλλειψη δραστηριότητας 

  00.01       Έλλειψη δραστηριότητας, λόγω 
μη δραστηριοποίησης μέχρι 
σήμερα 

  00.02       Έλλειψη δραστηριότητας, λόγω 
αδρανοποίησης 

  00.03       Έλλειψη δραστηριότητας, λόγω 
δραστηριοποίησης μόνο εκτός 
Ελλάδας 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV: ΕΠΙΛΕΞΙΜΕΣ ΜΟΡΦΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ 

 

Ακολουθούν οι επιλέξιμες μορφές επιχειρήσεων: 

ID. ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 

121 Ατομική Επιχείρηση 

124. Ομόρρυθμη Εταιρεία (Ο.Ε.) 

125. Ετερόρρυθμη Εταιρεία (Ε.Ε.) 

126. Ετερόρρυθμη Εταιρεία (Ε.Ε.) κατά μετοχές 

127. Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης (Ε.Π.Ε.) 

128. Μονοπρόσωπη Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης (Μ.Ε.Π.Ε.) 

144. Αστικός Συνεταιρισμός Περιορισμένης Ευθύνης 

145. Αστικός Συνεταιρισμός Απεριόριστης Ευθύνης 

152. Αστικός Συνεταιρισμός  Κερδοσκοπικός 

167. Ιδιωτική Κεφαλαιουχική Εταιρεία (Ι.Κ.Ε.) 

168. Μονοπρόσωπη Ιδιωτική Κεφαλαιουχική Εταιρεία (Μ.Ι.Κ.Ε.) 

 

Επισημάνσεις: 

- Οι επιχειρήσεις που θα ιδρύσουν οι δυνητικοί δικαιούχοι πρέπει να δραστηριοποιούνται  

νόμιμα εντός της ελληνικής επικράτειας (έδρα και τυχόν υποκαταστήματα). 

- Οι δυνητικά δικαιούχοι (που υποβάλλουν την αίτηση χρηματοδότησης ως μέλη νομικών 

προσώπων), θα είναι οι εταίροι - μέλη που ασκούν τη διαχείριση των εταιρικών υποθέσεων 

βάσει είτε του θεσμικού πλαισίου, είτε του καταστατικού, είτε της απόφασης της Γενικής 

Συνέλευσης των εταίρων, θα κατέχουν το 51% (ή ανώτερο) του εταιρικού μεριδίου και θα είναι 

οι νόμιμοι εκπρόσωποι της επιχείρησης, πλην των συνεταιρισμών που ισχύουν τα οριζόμενα 

στον ν. 4430/2016 (Α΄205) καθ’ όλη τη διάρκεια της δράσης. 

- Για τις μορφές επιχειρήσεων με ID 125 – Ετερόρρυθμη Εταιρεία (Ε.Ε.) και ID 126 – Ετερόρρυθμη 

Εταιρεία (Ε.Ε.) κατά μετοχές, οι δυνητικοί δικαιούχοι πρέπει να έχουν υποχρεωτικά την 

ιδιότητα του Ομόρρυθμου μέλους καθώς και το απαιτούμενο ποσοστό του εταιρικού μεριδίου 

όπως ορίζεται παραπάνω. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V: ΑΡΘΡA 1 ΚΑΙ 2 ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) 2023/2831 

 

ζɯˊʻˊˇ м π ʃʶʵʾˇ ɳ˒ʰˊ˃ˇʴʺˌ 

мΦ  ʁ ˉʰˊ˗˄ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˈˌ ʁ ˒ʰˊ˃ˈʸʶˍʰʽ ˋˍʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˇˎ ˔ˇˊʹʴˇˏ˄ˍʰʽ ˋʶ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˋʶ ˈ˂ˇˎˌ 

ˍˇˎˌ ˍˇ˃ʶʾˌΣ ʶˁˍˈˌ ʰˉˈΥ 

ʰύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˊˇˌ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˉˇʽˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍʹ˄ ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ʺ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺ 

ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌ ̃

ʲύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˊˇˌ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˉˇʽˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍʹ ˃ʶˍʰˉˇʾʹˋʹ ˁʰʽ ˍʹ˄ ʶ˃ˉˇˊʾʰ 

ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌΣ ʶ˒ˈˋˇ˄ ˍˇ ˉˇˋˈ ˍʹˌ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹˌ ˁʰʻˇˊʾʸʶˍʰʽ ˃ʶ ʲʱˋʹ ˍʹ˄ 

ˍʽ˃ʺ ʺ ˍʹ˄ ˉˇˋˈˍʹˍʰ ˍ˖˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ˉˇˎ ʰʴˇˊʱʸˇ˄ˍʰʽ ʺ ʵʽʰˍʾʻʶ˄ˍʰʽ ˋˍʹ˄ ʰʴˇˊʱ ̃

ʴύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˊˇˌ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˉˇʽˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍʹ˄ ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ʺ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺ 

ʴʶ˖ˊʴʽˁ˗˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ̃

ʵύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˊˇˌ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˉˇʽˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍˇ˄ ˍˇ˃ʷʰ ˍʹˌ ˃ʶˍʰˉˇʾʹˋʹˌ ˁʰʽ ˍʹˌ 

ʶ˃ˉˇˊʾʰˌ ʴʶ˖ˊʴʽˁ˗˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄Σ ˋʶ ˃ʾʰ ʰˉˈ ˍʽˌ ʰˁˈ˂ˇˎʻʶˌ ˉʶˊʽˉˍ˗ˋʶʽˌΥ 

ƛύ ʂˍʰ˄ ˍˇ ˉˇˋˈ ˍʹˌ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹˌ ˁʰʻˇˊʾʸʶˍʰʽ ˃ʶ ʲʱˋʹ ˍʹ˄ ˍʽ˃ʺ ʺ ˍʹ˄ ˉˇˋˈˍʹˍʰ ˍ˖˄ ʶ˄ ˂ˈʴ˖ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ 

ˉˇˎ ʰʴˇˊʱʸˇ˄ˍʰʽ ʰˉˈ ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ʶʾˌ ˉʰˊʰʴ˖ʴˇˏˌ ʺ ʵʽʰˍʾʻʶ˄ˍʰʽ ˋˍʹ˄ ʰʴˇˊʱ ʰˉˈ ˍʽˌ ˇʽˁʶʾʶˌ 

ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ̃

ƛƛύ ʂˍʰ˄ ʹ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˋˎ˄ˇʵʶˏʶˍʰʽ ʰˉˈ ˍʹ˄ ˎˉˇ˔ˊʷ˖ˋʹ ʰˉˈʵˇˋʺˌ ˍʹˌ ʶ˄ ˃ʷˊʶʽ ʺ ʶ˅ˇ˂ˇˁ˂ʺˊˇˎ ˋʶ 

ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ʶʾˌ ˉʰˊʰʴ˖ʴˇˏˌ ̃

ʶύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˇˎ ˔ˇˊʹʴˇˏ˄ˍʰʽ ʴʽʰ ʵˊʰˋˍʹˊʽˈˍʹˍʶˌ ˉˇˎ ˋ˔ʶˍʾʸˇ˄ˍʰʽ ˃ʶ ʶ˅ʰʴ˖ʴʷˌ ˉˊˇˌ ˍˊʾˍʶˌ 

˔˗ˊʶˌ ʺ ˉˊˇˌ ˁˊʱˍʹ ˃ʷ˂ʹΣ ʽʵʾ˖ˌ ʵʶ ˍʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ˉˇˎ ˋˎ˄ʵʷˇ˄ˍʰʽ ʱ˃ʶˋʰ ˃ʶ ˍʽˌ ʶ˅ʰʴˈ˃ʶ˄ʶˌ 

ˉˇˋˈˍʹˍʶˌΣ ˃ʶ ˍʹ ʵʹ˃ʽˇˎˊʴʾʰ ˁʰʽ ˍʹ ˂ʶʽˍˇˎˊʴʾʰ ʵʽˁˍˏˇˎ ʵʽʰ˄ˇ˃ʺˌ ʺ ˃ʶ ʱ˂˂ʶˌ ˍˊʷ˔ˇˎˋʶˌ ʵʰˉʱ˄ʶˌ 

ˉˇˎ ˋ˔ʶˍʾʸˇ˄ˍʰʽ ˃ʶ ˍʹ˄ ʶ˅ʰʴ˖ʴʽˁʺ ʵˊʰˋˍʹˊʽˈˍʹˍʰ ̃

ˋˍύ ʆʽˌ ʶ˄ʽˋ˔ˏˋʶʽˌ ʴʽʰ ˍʽˌ ˇˉˇʾʶˌ ˍʾʻʶˍʰʽ ˖ˌ ˈˊˇˌ ʹ ˔ˊʺˋʹ ʶʴ˔˗ˊʽ˖˄ ʰʴʰʻ˗˄ ˁʰʽ ˎˉʹˊʶˋʽ˗˄ ʰ˄ˍʾ 

ʶʽˋʰʴˈ˃ʶ˄˖˄Φ 

ɯˊʻˊˇ н π ʁˊʽˋ˃ˇʾ  

мΦ ɱʽʰ ˍˇˎˌ ˋˁˇˉˇˏˌ ˍˇˎ ˉʰˊˈ˄ˍˇˌ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ ˄ˇˇˏ˄ˍʰʽ ˖ˌΥ  

ʰύ ζɹ ʶ˖ˊʴʽˁʱ ˉˊˇʿˈ˄ˍʰηΥ ̱h ˉˊˇʿˈ˄ˍʰ ˉˇˎ ʰˉʰˊʽʻ˃ˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍˇ ˉʰˊʱˊˍʹ˃ʰ L ̱́ ˌ ʅˎ˄ʻʺˁʹˌΣ ˃ʶ 

ʶ˅ʰʾˊʶˋʹ ˍʰ ˉˊˇʿˈ˄ˍʰ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌ ˉˇˎ ʶ˃ˉʾˉˍˇˎ˄ ˋˍˇ ˉʶʵʾˇ ʶ˒ʰˊ˃ˇʴʺˌ ˍˇˎ 

ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ όɳɳύ ʰˊʽʻΦ мотфκнлмо ˍˇˎ ɳˎˊ˖ˉʰʿˁˇˏ ɼˇʽ˄ˇʲˇˎ˂ʾˇˎ ˁʰʽ ˍˇˎ ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎόнлύ 

όнлύɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˈˌ όɳɳύ ʰˊʽʻΦ мотфκнлмо ˍˇˎ ɳˎˊ˖ˉʰʿˁˇˏ ɼˇʽ˄ˇʲˇˎ˂ʾˇˎ ˁʰʽ ˍˇˎ ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎΣ ˍʹˌ ммʹˌ 

ɲʶˁʶ˃ʲˊʾˇˎ нлмоΣ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˁˇʽ˄ʺ ˇˊʴʱ˄˖ˋʹ ˍ˖˄ ʰʴˇˊ˗˄ ˍ˖˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ 

ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌΣ ˍʹ˄ ˍˊˇˉˇˉˇʾʹˋʹ ˍ˖˄ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃˗˄ ˍˇˎ ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎ όɳɼύ ʰˊʽʻΦ ммупκнллс ˁʰʽ 

όɳɼύ ʰˊʽʻΦ мннпκнллф ˁʰʽ ˍʹ˄ ˁʰˍʱˊʴʹˋʹ ˍˇˎ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ όɳɼύ ʰˊʽʻΦ млпκнллл ˍˇˎ ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎ όɳɳ 

[ орп ˍʹˌ нуΦмнΦнлмоΣ ˋΦ мύΦ  ̃

ʲύ ζ̄ ˊ˖ˍˇʴʶ˄ʺˌ ʴʶ˖ˊʴʽˁʺ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺηΥ ʹ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ˍˇˎ ʶʵʱ˒ˇˎˌ ˁʰʽ ˍʹˌ ˁˍʹ˄ˇˍˊˇ˒ʾʰˌ 

ˉˇˎ ʰˉʰˊʽʻ˃ˇˏ˄ˍʰʽ ˋˍˇ ˉʰˊʱˊˍʹ˃ʰ L ̱́ ˌ ʅˎ˄ʻʺˁʹˌΣ ˔˖ˊʾˌ ˄ʰ ʶˁˍʶ˂ˇˏ˄ˍʰʽ ˉʶˊʰʽˍʷˊ˖ ʶˊʴʰˋʾʶˌ ˉˇˎ 

˃ʶˍʰʲʱ˂˂ˇˎ˄ ˍʹ ˒ˏˋʹ ʰˎˍ˗˄ ˍ˖˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ̃

ʴύ ζ˃ ʶˍʰˉˇʾʹˋʹ ʴʶ˖ˊʴʽˁ˗˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ηΥ ˁʱʻʶ ʶˉʷ˃ʲʰˋʹ ʶˉʾ ʴʶ˖ˊʴʽˁˇˏ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ʰˉˈ ˍʹ˄ ˇˉˇʾʰ 

ˉˊˇˁˏˉˍʶʽ ʶˉʾˋʹˌ ʴʶ˖ˊʴʽˁˈ ˉˊˇʿˈ˄Σ ˃ʶ ʶ˅ʰʾˊʶˋʹ ˍʽˌ ʶˊʴʰˋʾʶˌ ʶ˄ˍˈˌ ˍʹˌ ʴʶ˖ˊʴʽˁʺˌ ʶˁ˃ʶˍʱ˂˂ʶˎˋʹˌ 
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ˉˇˎ ʶʾ˄ʰʽ ʰˉʰˊʰʾˍʹˍʶˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˇʶˍˇʽ˃ʰˋʾʰ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ʸ˖ʽˁʺˌ ʺ ˒ˎˍʽˁʺˌ ˉˊˇʷ˂ʶˎˋʹˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊ˗ˍʹ 

ˍˇˎ ˉ˗˂ʹˋʹ ̃

 

ʵύ ζʁ ˃ˉˇˊʾʰ ʴʶ˖ˊʴʽˁ˗˄ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ηΥ ́ ˁʰˍˇ˔ʺ ʺ ʹ ʷˁʻʶˋʹ ʴʶ˖ˊʴʽˁˇˏ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ˃ʶ ˋˁˇˉˈ ˍʹ˄ 
ˉ˗˂ʹˋʹΣ ʹ ʵʽʱʻʶˋʹ ˉˊˇˌ ˉ˗˂ʹˋʹΣ ʹ ˉʰˊʱʵˇˋʹ ʺ ˁʱʻʶ ʱ˂˂ˇˌ ˍˊˈˉˇˌ ʵʽʱʻʶˋʹˌ ˋˍʹ˄ ʰʴˇˊʱΣ ʶˁˍˈˌ 
ʰˉˈ ˍʹ˄ ˉˊ˗ˍʹ ˉ˗˂ʹˋʹ ʰˉˈ ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ʺ ˉʰˊʰʴ˖ʴˈ ˋʶ ˃ʶˍʰˉ˖˂ʹˍʷˌ ʺ ˃ʶˍʰˉˇʽʹˍʷˌΣ ˁʰʽ ˁʱʻʶ 
ʵˊʰˋˍʹˊʽˈˍʹˍʰ ˉˊˇʶˍˇʽ˃ʰˋʾʰˌ ʶ˄ˈˌ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶ˄ ˂ˈʴ˖ ˉˊ˗ˍʹ ˉ˗˂ʹˋʹ˜ ́ ˉ˗˂ʹˋʹ ʰˉˈ 
˃ʷˊˇˎˌ ˉˊ˖ˍˇʴʶ˄ˇˏˌ ˉʰˊʰʴ˖ʴˇˏ ˉˊˇˌ ˍʶ˂ʽˁˇˏˌ ˁʰˍʰ˄ʰ˂˖ˍʷˌ ˂ˇʴʾʸʶˍʰʽ ˖ˌ ʶ˃ˉˇˊʾʰ ʴʶ˖ˊʴʽˁ˗˄ 
ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˄ ˉˊʰʴ˃ʰˍˇˉˇʽʶʾˍʰʽ ˋʶ ˔˖ˊʽˋˍˈ ˁʰʽ ʶʽʵʽˁˈ ʴʽʰ ˍˇ˄ ˋˁˇˉˈ ʰˎˍˈ ˔˗ˊˇ ̃

ʶύ ζ̄ ˊˇʿˈ˄ˍʰ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌηΥ ˍʰ ˉˊˇʿˈ˄ˍʰ ˉˇˎ ˇˊʾʸˇ˄ˍʰʽ ˋˍˇ ʱˊʻˊˇ р ˋˍˇʽ˔ʶʾʰ ʰύ 
ˁʰ̔ ʲύ ˍˇˎ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ όɳɳύ ʰˊʽʻΦ мотфκнлмо˜ 

ˋˍύ ζ̄ ˊ˖ˍˇʴʶ˄ʺˌ ˉʰˊʰʴ˖ʴʺ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌηΥ ̍˂ʶˌ ˇʽ ʶˊʴʰˋʾʶˌ ˉˇˎ 
ˋ˔ʶˍʾʸˇ˄ˍʰʽ ˃ʶ ˍʹ˄ ʰ˂ʽʶʾʰΣ ˍʹ˄ ʶˁˍˊˇ˒ʺ ʺ ˍʹ˄ ˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰ ˎʵˊˈʲʽ˖˄ ˇˊʴʰ˄ʽˋ˃˗˄Σ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ ˇʽ 
ʵˊʰˋˍʹˊʽˈˍʹˍʶˌ ʶ˄ˍˈˌ ˍʹˌ ʶˁ˃ʶˍʱ˂˂ʶˎˋʹˌ ʺ ʶˉʾ ˍˇˎ ˋˁʱ˒ˇˎˌ ˉˇˎ ʶʾ˄ʰʽ ʰ˄ʰʴˁʰʾʶˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ 
ˉˊˇʶˍˇʽ˃ʰˋʾʰ ˉˊˇʿˈ˄ˍˇˌ ʸ˖ʽˁʺˌ ʺ ˒ˎˍʽˁʺˌ ˉˊˇʷ˂ʶˎˋʹˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊ˗ˍʹ ˍˇˎ ˉ˗˂ʹˋʹΣ 
ˋˎ˃ˉʶˊʽ˂ʰ˃ʲʰ˄ˇ˃ʷ˄˖˄ ˍʹˌ ˁˇˉʺˌΣ ˍˇˎ ˍʶ˃ʰ˔ʽˋ˃ˇˏ ˋʶ ˒ʽ˂ʷˍʰ ʺ ˍʹˌ ˁʰˍʱ˕ˎ˅ʹˌΣ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ ʹ ˉˊ˗ˍʹ 
ˉ˗˂ʹˋʹ ˋʶ ˃ʶˍʰˉ˖˂ʹˍʷˌ ʺ ˃ʶˍʰˉˇʽʹˍʷˌ ̃

ύy ζ˃ ʶˍʰˉˇʾʹˋʹ ˁʰʽ ʶ˃ˉˇˊʾʰ ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ʰ˂ʽʶʾʰˌ ˁʰʽ ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌηΥ ˈ˂ʶˌ ˇʽ ʵˊʰˋˍʹˊʽˈˍʹˍʶˌΣ 
ˋˎ˃ˉʶˊʽ˂ʰ˃ʲʰ˄ˇ˃ʷ˄ˇˎ ˍˇˎ ˔ʶʽˊʽˋ˃ˇˏΣ ˍʹˌ ˁʰˍʶˊʴʰˋʾʰˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ˃ʶˍʰˋ˔ʹ˃ʰˍʽˋ˃ˇˏΣ ˉˇˎ 
ˉˊʰʴ˃ʰˍˇˉˇʽˇˏ˄ˍʰʽ ˃ʶˍʱ ˍʹ˄ ʶˁ˒ˈˊˍ˖ˋʹ τ ʺ ˍʹ ˋˎʴˁˇ˃ʽʵʺΣ ˋˍʹ˄ ˉʶˊʾˉˍ˖ˋʹ ˍʹˌ 
ˎʵʰˍˇˁʰ˂˂ʽʷˊʴʶʽʰˌτ h ˉˈ ˍʽˌ ˇˉˇʾʶˌ ˉˊˇˁˏˉˍʶʽ ʷ˄ʰ ˃ʶˍʰˉˇʽʹ˃ʷ˄ˇ ˉˊˇʿˈ˄Σ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ ʹ ʵʽʰ˄ˇ˃ʺ 
ˍˇˎ̃ 

ʹύ ζʁ ˄ʵʽʱ˃ʶˋˇˌ ˔ˊʹ˃ʰˍˇˉʽˋˍ˖ˍʽˁˈˌ ˇˊʴʰ˄ʽˋ˃ˈˌηΥ ˇˉˇʽˇˋʵʺˉˇˍʶ ˔ˊʹ˃ʰˍˇˉʽˋˍ˖ˍʽˁˈˌ ˇˊʴʰ˄ʽˋ˃ˈˌΣ 
ʰ˄ʶ˅ʱˊˍʹˍʰ ʰˉˈ ˍʹ ˃ˇˊ˒ʺ ˁʰʽ ˍˇ ˁʰʻʶˋˍ˗ˌ ʽʵʽˇˁˍʹˋʾʰˌ ˍˇˎΣ ˇ ˇˉˇʾˇˌ ʷ˔ʶʽ ˁʶˊʵˇˋˁˇˉʽˁˈ ̝ʰˊʰˁˍʺˊʰ˜ 
ˇʽ ʵʹ˃ˈˋʽʶˌ ʰ˄ʰˉˍˎ˅ʽʰˁʷˌ ˍˊʱˉʶʸʶˌ ʺ ˍʰ ʵʹ˃ˈˋʽʰ ʰ˄ʰˉˍˎ˅ʽʰˁʱ ʽʵˊˏ˃ʰˍʰ ʵʶ˄ ʻʶ˖ˊʶʾˍʰʽ ˈˍʽ 
ʶ˃ˉʾˉˍˇˎ˄ ˋˍˇ˄ ʶ˄ ˂ˈʴ˖ ˇˊʽˋ˃ˈ ˈˍʰ˄ ʶ˄ʶˊʴˇˏ˄ ˖ˌ ˔ˇˊʹʴˇˏˋʶˌ ʰˊ˔ʷˌ ˁʰʽ ʵʶ˄ ˎˉʱˊ˔ʶʽ ʵʽʶˉʽʵˈˍʹˋʹ 
ˍ˖˄ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˍʺˍ˖˄ ˉˇˎ ʰ˄ʰ˂ʰ˃ʲʱ˄ˇˎ˄ ˃ʶ ʵʽˁˈ ˍˇˎˌ ˁʾ˄ʵˎ˄ˇ ˁʰʽ ʴʽʰ ʵʽˁˈ ˍˇˎˌ ˂ˇʴʰˊʽʰˋ˃ˈ ̃

нΦ ζɳ˄ʽʰʾʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹηΥ ʴʽʰ ˍˇˎˌ ˋˁˇˉˇˏˌ ˍˇˎ ˉʰˊˈ˄ˍˇˌ ˁʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏΣ ˈ˂ʶˌ ˇʽ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʷ˔ˇˎ˄ 
ˍˇˎ˂ʱ˔ʽˋˍˇ˄ ˃ʾʰ ʰˉˈ ˍʽˌ ʰˁˈ˂ˇˎʻʶˌ ˋ˔ʷˋʶʽˌ ˃ʶˍʰ˅ˏ ˍˇˎˌΥ 

ʰύ ˃ʽʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ˁʰˍʷ˔ʶʽ ˍʹ˄ ˉ˂ʶʽˇ˕ʹ˒ʾʰ ˍ˖˄ ʵʽˁʰʽ˖˃ʱˍ˖˄ ˕ʺ˒ˇˎ ˍ˖˄ ˃ʶˍˈ˔˖˄ ʺ ˍ˖˄ ʶˍʰʾˊ˖˄ 
ʱ˂˂ʹˌ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹˌ ̃

ʲύ ˃ʽʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ʷ˔ʶʽ ˍˇ ʵʽˁʰʾ˖˃ʰ ˄ʰ ʵʽˇˊʾʸʶʽ ʺ ˄ʰ ˉʰˏʶʽ ˍʹ˄ ˉ˂ʶʽˇ˕ʹ˒ʾʰ ˍ˖˄ ˃ʶ˂˗˄ ˍˇˎ 
ʵʽˇʽˁʹˍʽˁˇˏΣ ʵʽʰ˔ʶʽˊʽˋˍʽˁˇˏ ʺ ʶˉˇˉˍʽˁˇˏ ˇˊʴʱ˄ˇˎ ʱ˂˂ʹˌ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹˌ ̃

ʴύ ˃ʽʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ʷ˔ʶʽ ˍˇ ʵʽˁʰʾ˖˃ʰ ˄ʰ ʰˋˁʶʾ ʵʶˋˉˈʸˇˎˋʰ ʶˉʽˊˊˇʺ ˋʶ ʱ˂˂ʹ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ʲʱˋʶʽ 
ˋˏ˃ʲʰˋʹˌ ˉˇˎ ʷ˔ʶʽ ˋˎ˄ʱ˕ʶʽ ˃ʶ ʰˎˍʺ˄ ʺ ʵˎ˄ʱ˃ʶʽ ˊʺˍˊʰˌ ˍˇˎ ˁʰˍʰˋˍʰˍʽˁˇˏ ʰˎˍʺˌ ˍʹˌ ˍʶ˂ʶˎˍʰʾʰˌ ̃

ʵύ ˃ʽʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ˉˇˎ ʶʾ˄ʰʽ ˃ʷˍˇ˔ˇˌ ʺ ʶˍʰʾˊˇˌ ʱ˂˂ʹˌ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹˌ ʶ˂ʷʴ˔ʶʽ ˃ˈ˄ʹ ˍʹˌΣ ʲʱˋʶʽ 
ˋˎ˃˒˖˄ʾʰˌ ˉˇˎ ʷ˔ʶʽ ˋˎ˄ʱ˕ʶʽ ˃ʶ ʱ˂˂ˇˎˌ ˃ʶˍˈ˔ˇˎˌ ʺ ʶˍʰʾˊˇˎˌ ˍʹˌ ʶ˄ ˂ˈʴ˖ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹˌΣ ˍʹ˄ 
ˉ˂ʶʽˇ˕ʹ˒ʾʰ ˍ˖˄ ʵʽˁʰʽ˖˃ʱˍ˖˄ ˕ʺ˒ˇˎ ˍ˖˄ ˃ʶˍˈ˔˖˄ ʺ ˍ˖˄ ʶˍʰʾˊ˖˄ ʰˎˍʺˌ ˍʹˌ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹˌΦ 

ʁʽ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ˉˇˎ ʷ˔ˇˎ˄ ˇˉˇʽʰʵʺˉˇˍʶ ʰˉˈ ˍʽˌ ˋ˔ʷˋʶʽˌ ˉˇˎ ʰ˄ʰ˒ʷˊˇ˄ˍʰʽ ˋˍʰ ˋˍˇʽ˔ʶʾʰ ʰύ ʷ˖ˌ ʵύ 
˃ʶ ˃ʾʰ ʺ ˉʶˊʽˋˋˈˍʶˊʶˌ ʱ˂˂ʶˌ ʶˉʽ˔ʶʽˊʺˋʶʽˌ ʻʶ˖ˊˇˏ˄ˍʰʽ ʶˉʾˋʹˌ ʶ˄ʽʰʾʰ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹΦηΦ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI: ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΑ 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ ΝΕΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΩΝ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΩΝ 

 
Οι υποβληθείσες προτάσεις αξιολογούνται από τη Δ.ΥΠ.Α. ως Ενδιάμεσος Φορέας προκειμένου να 
επιλεγούν οι προτάσεις/πράξεις που θα ενταχθούν.  
Η αξιολόγηση αιτήσεων χρηματοδότησης/επιλογής πράξεων προς ένταξη πραγματοποιείται 
σύμφωνα με την οριζόμενη μεθοδολογία στην παρούσα και τα εγκεκριμένα κριτήρια του 
Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή». 
 
1. Επιλογή μεθοδολογίας αξιολόγησης 
Η επιλογή της μεθοδολογίας αξιολόγησης γίνεται στο στάδιο της εξειδίκευσης της δράσης, 
εγκρίνεται από την Επιτροπή Παρακολούθησης και περιγράφεται αναλυτικά στη Δημόσια 
Πρόσκληση της δράσης, ώστε να είναι γνωστή στους δυνητικούς δικαιούχους. 
Στα προγράμματα που αφορούν νέους ελεύθερους επαγγελματίες επιλέχθηκε η συγκριτική 
αξιολόγηση. Οι αιτήσεις υποβάλλονται εντός συγκεκριμένης χρονικής περιόδου η οποία ορίζεται 
ρητά από την Πρόσκληση. Η αξιολόγηση διενεργείται μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής του 
συνόλου των αιτήσεων. Μετά την ολοκλήρωση της αξιολόγησης του συνόλου των υποβληθεισών 
αιτήσεων παράγεται από το Ολοκληρωμένο Πληροφοριακό Σύστημα ΚΕ (ΟΠΣΚΕ) πίνακας 
κατάταξης αποτελεσμάτων αξιολόγησης με φθίνουσα σειρά βαθμολόγησης καθώς και πίνακες με 
όλες τις μη παραδεκτές (είτε λόγω εξάντλησης προϋπολογισμού είτε λόγω αρνητικής αξιολόγησης) 
αιτήσεις χρηματοδότησης. Οι αιτήσεις που τελικά χρηματοδοτούνται προκύπτουν βάσει της σειράς 
κατάταξής τους στην κατάσταση αποτελεσμάτων αξιολόγησης των παραδεκτών αιτήσεων 
χρηματοδότησης και μέχρι της εξάντλησης του προϋπολογισμού της δράσης. 
Η συγκεκριμένη μέθοδος επιλέχθηκε προκειμένου να διασφαλιστεί ότι θα επιλεγούν οι πλέον 
κατάλληλες πράξεις, αφού κάθε πρόταση συνοδεύεται από αναλυτική κλιμακούμενη 
βαθμολόγηση των κριτηρίων βάσει της οποίας επιλέγονται οι προτάσεις με τη μεγαλύτερη 
συνολική βαθμολογία. 
2. Διαδικασία αξιολόγησης των προς χρηματοδότηση προτάσεων 
Η διαδικασία αξιολόγησης των προς χρηματοδότηση πράξεων διενεργείται σε δύο στάδια: 
ΣΤΑΔΙΟ Α΄: Έλεγχος πληρότητας και επιλεξιμότητας πρότασης 
ΣΤΑΔΙΟ Β΄: Αξιολόγηση των προτάσεων ανά κριτήριο / ομάδα κριτηρίων. 
Η αξιολόγηση πραγματοποιείται από εσωτερικούς αξιολογητές (υπαλλήλους της Δ.ΥΠ.Α.), για τους 
οποίους διασφαλίζεται, σε κάθε περίπτωση, ότι: 
α) δεν υφίσταται σύγκρουση συμφερόντων 
β) διαθέτουν την απαιτούμενη εμπειρία για τη διενέργεια της αξιολόγησης. 
 
Όργανα αξιολόγησης: 
α. Για την Πρωτοβάθμια αξιολόγηση 
Οι αξιολογήσεις των υποβαλλόμενων αιτήσεων χρηματοδότησης διενεργούνται από αξιολογητές 
της Δ.ΥΠ.Α. (ένας (1) αξιολογητής ανά αίτηση), οι οποίοι διαθέτουν σχετική εμπειρία. Οι 
αξιολογητές ορίζονται με απόφαση του Διοικητή της Δ.ΥΠ.Α. και δεν έχουν τη δυνατότητα να είναι 
συντάκτες προτάσεων, που θα υποβληθούν στο πλαίσιο της δράσης ούτε δύνανται να ασχοληθούν 
με την παρακολούθηση και την παραλαβή των αποτελεσμάτων των έργων. 
Κατά την Πρωτοβάθμια αξιολόγηση, ο αξιολογητής προβαίνει στην αξιολόγηση του συνόλου των 
κατηγοριών κριτηρίων κάθε σταδίου και εισάγει την σχετική βαθμολογία του κάθε κριτηρίου. Σε 
κάθε περίπτωση, ο αξιολογητής διενεργεί πλήρως την αξιολόγηση, αξιολογεί και βαθμολογεί όλα 
τα κριτήρια ανεξάρτητα εάν στο στάδιο Α ή Β η πρόταση κρίνεται μη πλήρης ή/και μη παραδεκτή. 
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β. Για την Δευτεροβάθμια αξιολόγηση 
Ο Δευτεροβάθμιος αξιολογητής, Προϊστάμενος / Αναπληρωτής ή Προϊστάμενος / Αναπληρωτής 
Τμήματος προγραμμάτων ενεργητικών πολιτικών και σύζευξης, του ΚΠΑ2, στο οποίο είναι 
εγγεγραμμένος ο άνεργος ο/η αιτών/ούσα, εξετάζει σε δεύτερο βαθμό, καταχωρεί και 
οριστικοποιεί την τελική βαθμολογία. 
Κατά την Δευτεροβάθμια αξιολόγηση ο αξιολογητής οριστικοποιεί την τελική βαθμολογία έχοντας 
την ευθύνη ελέγχου της αξιολόγησης και όπου κρίνει σκόπιμο την αναβαθμολόγηση και τη 
διαφοροποίηση του από την πρωτοβάθμια αξιολόγηση μετά από σχετική τεκμηρίωση. 
Ο τρόπος με τον οποίο ο δευτεροβάθμιος αξιολογητής διενεργεί την αξιολόγηση καθώς και τα 
πεδία τα οποία αξιολογεί είναι ακριβώς ίδια με του πρωτοβάθμιου αξιολογητή. 
Ο δευτεροβάθμιος αξιολογητής δύναται να ζητήσει εγγράφως την υποβολή συμπληρωματικών 
στοιχείων και διευκρινίσεων ενημερώνοντας τον δικαιούχο. Ο δικαιούχος πρέπει να προσκομίσει 
τα αιτηθέντα στοιχεία εντός προθεσμίας πέντε (5) ημερών πέραν της οποίας η πρόταση 
απορρίπτεται. Στη συνέχεια, και μετά την προσκόμιση των δικαιολογητικών η πρόταση 
αξιολογείται με βάση και τα συμπληρωματικά στοιχεία. 
Η διαδικασία αξιολόγησης εφαρμόζεται διαδοχικά για τις επιμέρους κατηγορίες κριτηρίων. Σε κάθε 
περίπτωση, ο αξιολογητής διενεργεί πλήρως την αξιολόγηση και αξιολογεί και βαθμολογεί όλα τα 
κριτήρια ανεξάρτητα εάν στο στάδιο Α ή Β η πρόταση κρίνεται μη πλήρης ή/και μη παραδεκτή. 
Μια τέτοια επιλογή μπορεί να είναι χρήσιμη προκειμένου να υποδειχθούν στον δυνητικό 
δικαιούχο οι ελλείψεις και αδυναμίες της πρότασής του ώστε σε περίπτωση που επιθυμεί να 
υποβάλλει ένσταση, να εξετάζεται η πρόταση στο σύνολό της. Το αποτέλεσμα της αξιολόγησης 
καθώς και η τεκμηρίωση κάθε κριτηρίου καταγράφεται συμπληρώνοντας το Φύλλο Αξιολόγησης 
της Πράξης. 
 
ΣΤΑΔΙΟ Α΄: Έλεγχος πληρότητας και επιλεξιμότητας πρότασης 
Το Στάδιο Α’ έχει στόχο να διασφαλίσει τις ελάχιστες τυπικές προϋποθέσεις που προβλέπονται στο 
κανονιστικό πλαίσιο και στη συνέχεια η πρόταση προχωράει στο Στάδιο Β΄ της αξιολόγησης. Οι 
αιτήσεις υποβάλλονται ηλεκτρονικά μέσω του ΟΠΣΚΕ με δυνατότητα αρχικού ελέγχου 
συμβατότητας της πρότασης από το σύστημα, όπου ελέγχεται εάν: 
Η ημερομηνία υποβολής της αίτησης χρηματοδότησης είναι εντός της προθεσμίας που τίθεται στην 
Πρόσκληση. 
Στη συνέχεια εξετάζεται εάν: 
 
1) Ο φορέας που υποβάλλει την πρόταση εμπίπτει στις κατηγορίες δυνητικών δικαιούχων που 
ορίζονται στην πρόσκληση. 
Πιο συγκεκριμένα, εξετάζεται εάν οι δικαιούχοι τηρούν τα κριτήρια επιλεξιμότητας για την 
υπαγωγή τους, όπως αυτά περιγράφονται στην ΥΑ και στη Δημόσια Πρόσκληση τα οποία δύνανται 
να είναι: 
Οι δικαιούχοι να: 

- είναι εγγεγραμμένοι άνεργοι στο ψηφιακό μητρώο της Δ.ΥΠ.Α., 
- διαθέτουν ψηφιακό ΑΣΔ, 
- βρίσκονται εντός των ηλικιακών ορίων που ορίζει η πρόσκληση, 
- είναι Έλληνες πολίτες, ή πολίτες άλλου κράτους της ΕΕ ή ομογενείς που έχουν δικαίωμα 

διαμονής και εργασίας στη χώρα μας ή πολίτες τρίτων χωρών που έχουν άδεια διαμονής σε 
ισχύ κατά την αξιολόγηση και για όσο χρονικό διάστημα διαρκεί το πρόγραμμα (ελέγχεται 
κατά τη διάρκεια της δράσης εφόσον ενταχθεί), 

- (οι άνδρες υποψήφιοι) έχουν εκπληρωμένες στρατιωτικές υποχρεώσεις ή έχουν νομίμως 
και οριστικώς απαλλαγεί, 
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- ανήκουν στον ειδικό στόχο της δράσης (νέοι εκτός απασχόλησης, κατάρτισης και 
εκπαίδευσης). 

 
2) Η Τήρηση των λοιπών προϋποθέσεων. 
Πιο συγκεκριμένα εξετάζεται εάν καλύπτονται οι λοιπές προϋποθέσεις επιλεξιμότητας της δράσης 
και των δαπανών σύμφωνα με τα οριζόμενα στο καθεστώς κρατικών ενισχύσεων που ορίζεται κάθε 
φορά καθώς και της ΥΑ και της Δημόσιας Πρόσκλησης όπως πχ: 

- Η γεωγραφική τοποθεσία του τόπου εγκατάστασης της επιχείρησης 
- Το ύψος των κρατικών ενισχύσεων που έχει λάβει ο δικαιούχος σε επίπεδο ενιαίας 

επιχείρησης σύμφωνα με το de minimis, το οποίο δεν πρέπει να ξεπερνά το ανώτατο όριο 
των 300.000 € κατά την τελευταία τριετία σε ημερολογιακή βάση, σύμφωνα με τον 
Κανονισμό 2831/2023 της Επιτροπής. 

- Εάν πληρούται το σύνολο των προϋποθέσεων του Καν. ΕΕ 2831/2023.  
- Η προτεινόμενη δραστηριότητα να μην ανήκει στις εξαιρέσεις της δράσης 
- Η μη ενίσχυση του δικαιούχου από άλλες δράσεις ΝΕΕ της Δ.ΥΠ.Α. από 01/01/2019 και μετά. 

3) Η τυπική πληρότητα της υποβαλλόμενης πρότασης 
Πιο συγκεκριμένα εξετάζεται αν για την υποβολή της αίτησης χρηματοδότησης ακολουθήθηκε η 
προβλεπόμενη διαδικασία και ήταν εμπρόθεσμη, αν τα τυποποιημένα έντυπα είναι ορθά 
συμπληρωμένα και υπογεγραμμένα και αν έχει επισυναφθεί το σύνολο των δικαιολογητικών που 
ορίζονται στην πρόσκληση. 
4) Η Πράξη εμπίπτει στο στόχο πολιτικής, στην προτεραιότητα, στους ειδικούς Στόχους, στα πεδία 
παρέμβασης στους τύπους των δράσεων καθώς και στους όρους της εκάστοτε πρόσκλησης. 
5) Διασφαλίζεται η μη επικάλυψη των χορηγουμένων χρηματοδοτήσεων με άλλα Επιχειρησιακά 
Προγράμματα και άλλα ευρωπαϊκά χρηματοδοτικά εργαλεία Πιο συγκεκριμένα, εξετάζεται εάν 
διασφαλίζεται η μη διπλή χρηματοδότηση της ίδιας δαπάνης από άλλο Ταμείο ή μέσο της Ένωσης 
ή από άλλο πρόγραμμα ευρωπαϊκό ή εθνικό, στο πλαίσιο της τρέχουσας ή προηγούμενης 
προγραμματικής περιόδου. Ο έλεγχος πραγματοποιείται από τους αξιολογητές μέσα από τα τρίτα 
συστήματα με τα οποία διασυνδέεται η Δ.ΥΠ.Α. 
6) Η υποβολή αποφάσεων των αρμόδιων ή και συλλογικών οργάνων του δικαιούχου ή άλλων 
αρμόδιων οργάνων. 
 
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΓΙΑ ΕΠΙΤΥΧΗ ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΣΤΑΔΙΟΥ Α’: 
Όλα τα παραπάνω κριτήρια του Σταδίου Α΄, με εξαίρεση το σημείο 6, το οποίο ενδέχεται να μην 
εφαρμόζεται, θα πρέπει να λαμβάνουν τιμή ΝΑΙ. 
 
ΣΤΑΔΙΟ Β’: Αξιολόγηση των προτάσεων ανά ομάδα κριτηρίων 
Κατά το Στάδιο Β΄ διενεργείται η αξιολόγηση των προτάσεων σύμφωνα με κριτήρια, τα οποία 
διακρίνονται σε τέσσερις βασικές ομάδες ως ακολούθως: 
 
1η ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ: Πληρότητα περιεχομένου πρότασης 
Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

¶ Σαφήνεια και πληρότητα του φυσικού αντικειμένου της προτεινόμενης πράξης (Α1) 
Εξετάζεται η σαφήνεια και πληρότητα του φυσικού αντικειμένου (επιχειρηματικής ιδέας) της 
προτεινόμενης πράξης, όσον αφορά στα βασικά τεχνικά, λειτουργικά και λοιπά χαρακτηριστικά της 
(δραστηριότητα της επιχείρησης - νομική μορφή, σκοπός του επενδυτικού σχεδίου, παραγόμενες 
υπηρεσίες, πλεονεκτήματα της επιχείρησης έναντι των άλλων επιχειρήσεων της περιοχής). 
Το κριτήριο αυτό είναι δυαδικό (ναι/ όχι). 
 

¶ Ρεαλιστικότητα του χρονοδιαγράμματος της πράξης (Α2) 
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Εξετάζεται η ρεαλιστικότητα του χρονοδιαγράμματος ολοκλήρωσης της πράξης σε σχέση με: 
α) το φυσικό αντικείμενο (μέγεθος, πολυπλοκότητα, κλπ. της πράξης) 
β) το επίπεδο ωριμότητας της πράξης σχετικά με την έκδοση κανονιστικών αποφάσεων που 
απαιτούνται για την υλοποίηση της πράξης 
γ) τους ενδεχόμενους κινδύνους που συνδέονται με την υλοποίηση της πράξης πχ διοικητικές ή 
δικαστικές εμπλοκές, πιθανές καθυστερήσεις σχετικά με την έκδοση κανονιστικών αποφάσεων 
που απαιτούνται για την υλοποίηση της πράξης, κλπ. 
Το κριτήριο αυτό είναι δυαδικό (ναι/ όχι). 
 
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Η πράξη θα πρέπει να λαμβάνει την τιμή ΝΑΙ σε όλα τα κριτήρια της 1ης Ομάδας Κριτηρίων 
 
2η ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ: Τήρηση θεσμικού πλαισίου και ενσωμάτωση οριζόντιων πολιτικών 
Κατά την εξέταση της εν λόγω ομάδας κριτηρίων αξιολογούνται: 

¶ Συμβατότητα της πράξης με τους κανόνες του ανταγωνισμού και των κρατικών ενισχύσεων 
(Β1). 
Εξετάζεται εάν η πράξη είναι συμβατή με τους κανόνες του ανταγωνισμού και των κρατικών 
ενισχύσεων, σύμφωνα με τις διαδικασίες που προβλέπονται στη σχετική εγκύκλιο της ΕΥΚΕ- ΧΕ 
αναφορικά με τον έλεγχο συμβατότητας προτεινόμενων προς χρηματοδότηση πράξεων με τους 
κανόνες ανταγωνισμού και κρατικών ενισχύσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στην περίπτωση που η 
πράξη είναι κρατική ενίσχυση θα πρέπει να αποτυπώνονται οι ενέργειες στις οποίες έχει προβεί ο 
δικαιούχος ώστε να διασφαλίσει εκ των προτέρων το συμβιβάσιμο της χορηγούμενης ενίσχυσης 
με το δίκαιο του ανταγωνισμού περί κρατικών ενισχύσεων. 
Το κριτήριο είναι δυαδικό (ναι/όχι). 
 

¶ Προάσπιση και προαγωγή της ισότητας μεταξύ ανδρών και γυναικών (Β2). 
Εξετάζεται εάν η προτεινόμενη πράξη έχει διαφορετικό αντίκτυπο στις γυναίκες και στους άντρες. 
Σημειώνεται ότι η αρχή της ισότητας δεν αποκλείει τη διατήρηση ή τη θέσπιση μέτρων που 
προβλέπουν ειδικά πλεονεκτήματα υπέρ του υποεκπροσωπούμενου φύλου. 
Εξετάζεται εάν η πράξη συνεκτιμά και υπερασπίζει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών και 
ενσωματώνει τη διάσταση του φύλου. Η θετική απάντηση του κριτηρίου εξασφαλίζεται και στην 
περίπτωση που η πράξη αφορά στο σύνολο του πληθυσμού και ως εκ τούτου ωφελούνται με τον 
ίδιο τρόπο οι γυναίκες και οι άνδρες, χωρίς καμία διάκριση. Το εν λόγω κριτήριο αξιολογείται με 
βάση τη δήλωση του αιτούντα σχετικά με τη δέσμευσή του ότι σε περίπτωση που προσλάβει 
προσωπικό κατά τη διάρκεια της 12μηνης επιχορήγησης θα εξασφαλίσει την ισότητα μεταξύ 
ανδρών και γυναικών. 
Το κριτήριο είναι δυαδικό (ναι/όχι). 
 

¶ Τήρηση θεσμικού πλαισίου πλην δημοσίων συμβάσεων λαμβάνοντας υπόψη τον Χάρτη 
θεμελιωδών δικαιωμάτων της Ε.Ε (Β3). 
Εξετάζεται η τήρηση θεσμικού πλαισίου πλην δημοσίων συμβάσεων, λαμβάνοντας υπόψη τον 
Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Για τις περιπτώσεις που δεν εμπίπτουν 
στους κανόνες δημοσίων συμβάσεων εξετάζεται η τήρηση του ειδικότερου πλαισίου που 
θεσπίζεται για τις ανάγκες διαχείρισης, παρακολούθησης, ελέγχου και εφαρμογής συγκεκριμένου 
τύπου πράξεων/ υποέργων. Εξετάζεται δηλαδή, εάν η υλοποίηση της προτεινόμενης πράξης/ 
υποέργου σχεδιάστηκε κατά τρόπο συμβατό με τα οριζόμενα στο εκάστοτε θεσμικό πλαίσιο. 
Το κριτήριο είναι δυαδικό (ναι/όχι). 
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¶ Αποτροπή κάθε διάκρισης λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισμού (Β4). 
Εξετάζεται εάν η προτεινόμενη πράξη αποτρέπει κάθε διάκριση λόγω φύλου, φυλετικής ή 
εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου 
προσανατολισμού. 
Το κριτήριο είναι δυαδικό (ναι/όχι). 
 

¶ Εξασφάλιση της προσβασιμότητας των ατόμων με αναπηρία (Β5). 
Εξετάζεται πώς η πράξη διασφαλίζει την προσβασιμότητα των ατόμων με αναπηρία σύμφωνα με 
το ισχύον θεσμικό πλαίσιο. Σε περίπτωση κατά την οποία έχει ήδη αρχίσει η υλοποίηση της πράξης 
και δεν έχει γίνει πρόβλεψη για τα ΑμεΑ, εφόσον απαιτείται από τη φύση της πράξης και την 
κείμενη νομοθεσία, η θετική αξιολόγηση θα πρέπει να τεκμηριώνεται με τη δέσμευση του 
δυνητικού δικαιούχου ότι θα αναλάβει όλες τις δαπάνες προσαρμογής για εξασφάλιση 
προσβασιμότητας για ΑμεΑ με δικά του έξοδα. 
Ειδικά για το εν λόγω κριτήριο διευκρινίζεται ότι η θετική απάντηση («ΝΑΙ») καλύπτει τις 
ακόλουθες περιπτώσεις: 
- Στην πράξη περιλαμβάνονται όλες οι απαιτήσεις, σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό πλαίσιο, 

ώστε να εξασφαλίζεται η προσβασιμότητα στα ΑμεΑ. 
- Δεν προβλέπονται απαιτήσεις για την εξασφάλιση της προσβασιμότητας στα ΑμεΑ, 

λαμβάνοντας υπόψη τη φύση της πράξης βάσει της οποίας δεν κωλύεται. 
Το κριτήριο είναι δυαδικό (ναι/όχι). 
 
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Η Πράξη θα πρέπει να λαμβάνει τιμή ΝΑΙ σε όλα τα κριτήρια της 2ης Ομάδας Κριτηρίων. 
 
3η ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ: Σκοπιμότητα πράξης 

¶ Αναγκαιότητα Υλοποίησης της Πράξης (Γ1) 
Εξετάζεται η αναγκαιότητα υλοποίησης της πράξης, ο τρόπος με τον οποίο η προτεινόμενη πράξη 
συμβάλλει στην αντιμετώπιση της ανάγκης ή τυχόν προβλήματος που έχει εντοπιστεί καθώς και ο 
βαθμός συμβολής της προτεινόμενης πράξης στην κάλυψη/αντιμετώπιση των αναγκών στο 
πλαίσιο του συγκεκριμένου ειδικού στόχου. 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα. 
 

¶ Αποτελεσματικότητα (Γ2) 
Εξετάζεται η συνάφεια της προτεινόμενης επένδυσης με τις σπουδές/ κατάρτιση/ επιμόρφωση/ 
επαγγελματική εμπειρία του δικαιούχου της πράξης 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα. 
 

¶ Αποδοτικότητα (Γ3) 
Εξετάζεται η οικονομοτεχνική επάρκεια της προτεινόμενης επένδυσης (κόστος επένδυσης, πιθανοί 
χρηματοδοτικοί πόροι, αναμενόμενα έσοδα, πιθανά πρόσθετα κόστη). 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα. 
 

¶ Βιωσιμότητα, Λειτουργικότητα, Αξιοποίηση (Γ4) 
Εξετάζονται τα ευρύτερα οφέλη που αναμένεται να προκύψουν από την υλοποίηση της 
προτεινόμενης πράξης και ο τρόπος αξιοποίησης των αποτελεσμάτων της, όπως ενδεικτικά: 
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- ένταξη και βιώσιμη παραμονή στην αγορά εργασίας 
- ενίσχυση απασχολησιμότητας 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα. 
 

¶ Καινοτομία (Γ5) 
Αξιολογείται η καινοτομία μίας προτεινόμενης πράξης. Το κριτήριο αφορά κατηγορίες δράσεων 
που στοχεύουν στην καινοτομία. 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα ή ΔΕΝ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ. 
 
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Ελάχιστο όριο θετικής αξιολόγησης στα κριτήρια της ομάδας Γ. ΣΚΟΠΙΜΟΤΗΤΑ ορίζεται 
βαθμός ≥ 20. 
 
4η ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ: Ωριμότητα Πράξης  
 

¶ Στάδιο εξέλιξης των απαιτούμενων ενεργειών ωρίμανσης της πράξης και βαθμός προόδου 
διοικητικών ή άλλων ενεργειών (Δ1) 
Εξετάζεται: 
α) ο βαθμός ωριμότητας της πράξης από την άποψη της εξέλιξης των απαιτούμενων 
προπαρασκευαστικών ενεργειών για την έναρξη της υλοποίησής της. Ενδεικτικά εξετάζεται η 
διερεύνηση του νομικού και θεσμικού πλαισίου καθώς και τυχόν προπαρασκευαστικών ενεργειών 
για την υλοποίηση της επένδυσης (πχ κατάρτιση σε ψηφιακή ή/και πράσινη οικονομία) και 
β) ο βαθμός προόδου συγκεκριμένων διοικητικών ή άλλων ενεργειών, πέραν αυτών που 
εξετάζονται στο σημείο α) οι οποίες είναι απαραίτητες για την υλοποίηση της προτεινόμενης 
πράξης όπως π.χ. η εξασφάλιση των απαιτούμενων αδειοδοτήσεων και εγκρίσεων όπως 
προβλέπονται από τις κείμενες διατάξεις και την Πρόσκληση. 
Το κριτήριο είναι βαθμολογούμενο και αξιολογείται με κατάσταση: Υψηλή, Μέση, 
Έλλειψη/Χαμηλή και τιμές 8-10, 4-7 και 1-3 αντίστοιχα. 
 
ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Η βαθμολογία στο κριτήριο της ομάδας Δ. ΩΡΙΜΟΤΗΤΑ να είναι ίση ή μεγαλύτερη του 4  
 
Εάν η πρόταση έχει αξιολογηθεί θετικά και εφόσον ο δυνητικός δικαιούχος ανήκει στην ομάδα 
έμφασης της δράσης (γυναίκες, ψηφιακή ή/και πράσινη οικονομία, η πράξη λαμβάνει επιπλέον 10 
βαθμούς 
Σε περίπτωση αρνητικής αξιολόγησης σε οποιοδήποτε από τα δυο στάδια (προαναφερθέντα 
Στάδια Α και Β) η πρόταση απορρίπτεται και ενημερώνεται σχετικά ο δυνητικός δικαιούχος. 
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Λ_1: ΛΙΣΤΑ ΕΞΕΤΑΣΗΣ ΠΛΗΡΟΤΗΤΑΣ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ:  ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

ΣΗΜΕΙΑ ΕΛΕΓΧΟΥ  Τιμή Αιτιολόγηση/ 
Παρατηρήσεις 

Α/
Α 

Περιγραφή Εξειδίκευση 

1 Ο φορέας που υποβάλλει την 
πρόταση εμπίπτει στις κατηγορίες 
δυνητικών δικαιούχων που 
ορίζονται στην πρόσκληση 

Εξετάζεται εάν ο φορέας που υποβάλλει την πρόταση 
εμπίπτει στις κατηγορίες δυνητικών δικαιούχων 
δηλαδή εξετάζεται εάν οι δικαιούχοι τηρούν τα 
κριτήρια επιλεξιμότητας για την υπαγωγή τους όπως 
αυτά περιγράφονται στην ΥΑ και στη Δημόσια 
Πρόσκληση τα οποία δύνανται να είναι:  

ΝΑΙ     
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Οι δικαιούχοι να: 
- είναι εγγεγραμμένοι άνεργοι στο ψηφιακό μητρώο 
της Δ.ΥΠ.Α. 
- διαθέτουν ψηφιακό ΑΣΔ 
- βρίσκονται εντός των ηλικιακών ορίων που ορίζει η 
πρόσκληση 
- είναι Έλληνες πολίτες, ή πολίτες άλλου κράτους της 
ΕΕ ή ομογενείς που έχουν δικαίωμα διαμονής και 
εργασίας στη χώρα μας ή πολίτες τρίτων χωρών που 
έχουν άδεια διαμονής σε ισχύ κατά την αξιολόγηση 
και για όσο χρονικό διάστημα διαρκεί το πρόγραμμα 
(ελέγχεται κατά τη διάρκεια της δράσης εφόσον 
ενταχθεί) 
- (οι άνδρες υποψήφιοι) έχουν εκπληρωμένες 
στρατιωτικές υποχρεώσεις ή έχουν νομίμως και 
οριστικώς απαλλαγεί 
- ανήκουν στον ειδικό στόχο της δράσης (πχ. νέοι 
εκτός απασχόλησης, κατάρτισης και εκπαίδευσης) 

ΟΧΙ     

2 Τήρηση λοιπών προϋποθέσεων  Καλύπτονται οι λοιπές προϋποθέσεις επιλεξιμότητας 
της δράσης και των δαπανών σύμφωνα με τα 
οριζόμενα στο καθεστώς κρατικών ενισχύσεων που 
ορίζεται κάθε φορά καθώς και της ΥΑ και της 
Δημόσιας Πρόσκλησης όπως πχ: 
- Η γεωγραφική τοποθεσία του τόπου εγκατάστασης 
της επιχείρησης 
- Το ύψος των κρατικών ενισχύσεων που έχει λάβει ο 
δικαιούχος σύμφωνα με το de-minimis, το οποίο δεν 
πρέπει να ξεπερνά το ανώτατο όριο των 300.000 €, 
σύμφωνα με τον Κανονισμό 2831/2023 της Επιτροπής. 

- Πληρούται το σύνολο των προϋποθέσεων του 
Καν. ΕΕ 2831/2023  
- Η προτεινόμενη δραστηριότητα να μην 

ΝΑΙ     

ΟΧΙ     



 

157 
 

ανήκει στις εξαιρέσεις της δράσης 
- Η μη ενίσχυση του δικαιούχου από δράσεις 
ΝΕΕ της Δ.ΥΠ.Α. κατά το παρελθόν 

3 Τυπική Πληρότητα 
υποβαλλόμενης πρότασης  

Ελέγχεται αν για την υποβολή της αίτησης 
χρηματοδότησης ακολουθήθηκε η προβλεπόμενη 
διαδικασία και ήταν εμπρόθεσμη, αν τα 
τυποποιημένα έντυπα είναι ορθά συμπληρωμένα και 
υπογεγραμμένα και αν έχει επισυναφθεί το σύνολο 
των δικαιολογητικών που ορίζονται στην  πρόσκληση  

ΝΑΙ     

ΟΧΙ     

4 Η Πράξη εμπίπτει στο στόχο 
πολιτικής, στην προτεραιότητα, 
στους ειδικούς Στόχους, στα πεδία 
παρέμβασης στους τύπους των 
δράσεων καθώς και στους όρους 
της εκάστοτε πρόσκλησης  

Εξετάζεται εάν η Πράξη εμπίπτει στο στόχο πολιτικής, 
στην προτεραιότητα, στους ειδικούς Στόχους, στα 
πεδία παρέμβασης στους τύπους των δράσεων καθώς 
και στους όρους της εκάστοτε πρόσκλησης 

ΝΑΙ     

ΟΧΙ     

5 Μη επικάλυψη των 
χορηγουμένων χρηματοδοτήσεων 
με άλλα Επιχειρησιακά 
Προγράμματα και άλλα 
ευρωπαϊκά χρηματοδοτικά 
εργαλεία 

Εξετάζεται εάν διασφαλίζεται η μη διπλή 
χρηματοδότηση της ίδιας δαπάνης από άλλο Ταμείο ή 
μέσο της Ένωσης ή από άλλο πρόγραμμα ευρωπαϊκό 
ή εθνικό, στο πλαίσιο της τρέχουσας ή προηγούμενης 
προγραμματικής περιόδου. Ο έλεγχος 
πραγματοποιείται από τους αξιολογητές μέσα από τα 
τρίτα συστήματα με τα οποία διασυνδέεται η Δ.ΥΠ.Α. 

ΝΑΙ     

ΟΧΙ   

6 Υποβολή αποφάσεων των 
αρμόδιων ή και συλλογικών 

Εξετάζεται εάν υποβάλλονται αποφάσεις των 
αρμόδιων ή και συλλογικών οργάνων του δικαιούχου 

ΝΑΙ     

ΟΧΙ   
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οργάνων του δικαιούχου ή άλλων 
αρμόδιων οργάνων 

ή άλλων αρμόδιων οργάνων, όπου αυτό προβλέπεται 
από τη σχετική νομοθεσία. 

ΔΕΝ 
ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ 

    

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: Η πράξη θα πρέπει να λαμβάνει την τιμή ΝΑΙ σε όλα τα 
κριτήρια με εξαίρεση το σημείο 6 που μπορεί να είναι "ΔΕΝ ΑΠΑΙΤΕΙΤΑΙ" 

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ 
ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 
ΠΛΗΡΟΤΗΤΑΣ  

ΝΑΙ   

ΟΧΙ 

Ημερομηνία έναρξης εξέτασης 
παραδεκτού πρότασης: 

  Υπογραφή    

Ημερομηνία υποβολής 
συμπληρωματικών στοιχείων: 

  

Ημερομηνία ολοκλήρωσης εξέτασης 
παραδεκτού πρότασης: 
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Λ_2: ΦΥΛΛΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΟ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ Α.  Πληρότητα περιεχομένου πρότασης 

Α/Α Περιγραφή κριτηρίου Πεδίο 
ΤΔΠ 

Εξειδίκευση κριτηρίου Κατάσταση Τιμή Αιτιολόγηση 

Α1 Σαφήνεια και 
πληρότητα του 
φυσικού αντικειμένου 
της προτεινόμενης 
πράξης  

  Εξετάζεται  η σαφήνεια και πληρότητα του 
φυσικού αντικειμένου  (επιχειρηματικής 
ιδέας) της προτεινόμενης πράξης, όσον 
αφορά στα βασικά τεχνικά, λειτουργικά και 
λοιπά χαρακτηριστικά της (δραστηριότητα 
της επιχείρησης - νομική μορφή, σκοπός του 
επενδυτικού σχεδίου, παραγόμενες 
υπηρεσίες, πλεονεκτήματα της επιχείρησης 
έναντι των άλλων επιχειρήσεων της 
περιοχής) 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου  

ΝΑΙ □   

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ □ 
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Α2 Ρεαλιστικότητα 
χρονοδιαγράμματος 
της πράξης  

  Εξετάζεται η ρεαλιστικότητα του 
χρονοδιαγράμματος ολοκλήρωσης της 
πράξης σε σχέση με:  
α) το φυσικό αντικείμενο (μέγεθος, 
πολυπλοκότητα, κλπ. της πράξης) 
β) το επίπεδο ωριμότητας της πράξης σχετικά 
με την έκδοση κανονιστικών αποφάσεων που 
απαιτούνται για την υλοποίηση της πράξης 
γ) τους ενδεχόμενους κινδύνους που 
συνδέονται με την υλοποίηση της πράξης πχ 
διοικητικές ή δικαστικές εμπλοκές, πιθανές 
καθυστερήσεις σχετικά με την έκδοση 
κανονιστικών αποφάσεων που απαιτούνται 
για την υλοποίηση της πράξης, κλπ. 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου  

ΝΑΙ □   

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ □ 

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ 
Η πράξη θα πρέπει να λαμβάνει την τιμή ΝΑΙ σε όλα τα κριτήρια.  

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ 
ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 
ΟΜΑΔΑΣ Α 

ΝΑΙ     

ΌΧΙ  
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Λ_2: ΦΥΛΛΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

  

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:   

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΟ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 

ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ Β. Τήρηση θεσμικού πλαισίου και ενσωμάτωση οριζόντιων πολιτικών 

Α/
Α 

Περιγραφή κριτηρίου Πεδ
ίο 
ΤΔΠ 

Εξειδίκευση κριτηρίου Κατάσταση Τιμή Αιτιολόγηση 

Β1 Συμβατότητα της 
πράξης με  τους 
κανόνες του 
ανταγωνισμού και των 
κρατικών ενισχύσεων.  

  Εξετάζεται εάν η πράξη είναι συμβατή με τους 
κανόνες του ανταγωνισμού και των κρατικών 
ενισχύσεων, σύμφωνα με τις διαδικασίες που 
προβλέπονται στη σχετική εγκύκλιο της ΕΥΚΕ-ΧΕ 
αναφορικά με τον έλεγχο συμβατότητας 
προτεινόμενων προς χρηματοδότηση πράξεων 
με τους κανόνες ανταγωνισμού και κρατικών 
ενισχύσεων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στην 
περίπτωση που η πράξη είναι κρατική ενίσχυση 
θα πρέπει να αποτυπώνονται οι ενέργειες στις 
οποίες έχει προβεί ο δικαιούχος ώστε να 
διασφαλίσει εκ των προτέρων το συμβιβάσιμο 
της χορηγούμενης ενίσχυσης με το δίκαιο του 
ανταγωνισμού περί κρατικών ενισχύσεων. 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου 

ΝΑΙ 
 

  

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ     
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Β2 Προάσπιση και 
προαγωγή της 
ισότητας μεταξύ 
ανδρών και γυναικών 

  Εξετάζεται εάν η προτεινόμενη πράξη έχει 
διαφορετικό αντίκτυπο στις γυναίκες και στους 
άντρες. Σημειώνεται ότι η αρχή της ισότητας 
δεν αποκλείει τη διατήρηση ή τη θέσπιση 
μέτρων που προβλέπουν ειδικά πλεονεκτήματα 
υπέρ του υποεκπροσωπούμενου φύλου. 
Εξετάζεται εάν η πράξη συνεκτιμά και 
υπερασπίζει την ισότητα μεταξύ ανδρών και 
γυναικών και ενσωματώνει τη διάσταση του 
φύλου. Η θετική απάντηση του κριτηρίου 
εξασφαλίζεται και στην περίπτωση που η πράξη 
αφορά στο σύνολο του πληθυσμού και ως εκ 
τούτου ωφελούνται με τον ίδιο τρόπο οι 
γυναίκες και οι άνδρες, χωρίς καμία διάκριση. 
Το εν λόγω κριτήριο αξιολογείται με βάση τη 
δήλωση του αιτούντα σχετικά με τη δέσμευσή 
του ότι σε περίπτωση που προσλάβει 
προσωπικό κατά τη διάρκεια της 12μηνης 
επιχορήγησης θα εξασφαλίσει την ισότητα 
μεταξύ ανδρών και γυναικών. 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου 

ΝΑΙ     

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

 

ΟΧΙ 

 

    

Β3 Τήρηση θεσμικού 
πλαισίου πλην 

  Εξετάζεται η τήρηση θεσμικού πλαισίου πλην 
δημοσίων συμβάσεων, λαμβάνοντας υπόψη 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου 

ΝΑΙ 
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δημοσίων συμβάσεων 
λαμβάνοντας υπόψη 
τον Χάρτη θεμελιωδών 
δικαιωμάτων της Ε.Ε. 

τον Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Για τις περιπτώσεις που 
δεν εμπίπτουν στους κανόνες δημοσίων 
συμβάσεων εξετάζεται η τήρηση του 
ειδικότερου πλαισίου που θεσπίζεται για τις 
ανάγκες διαχείρισης, παρακολούθησης, 
ελέγχου και εφαρμογής συγκεκριμένου τύπου 
πράξεων/ υποέργων. Εξετάζεται δηλαδή, εάν η 
υλοποίηση της προτεινόμενης πράξης/ 
υποέργου σχεδιάστηκε κατά τρόπο συμβατό με 
τα οριζόμενα στο εκάστοτε θεσμικό πλαίσιο. 

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ 
 

  

Β4 Αποτροπή κάθε 
διάκρισης λόγω 
φύλου, φυλετικής ή 
εθνοτικής καταγωγής, 
θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, 
αναπηρίας, ηλικίας ή 
γενετήσιου 
προσανατολισμού 

  Εξετάζεται εάν η προτεινόμενη πράξη 
αποτρέπει κάθε διάκριση λόγω φύλου, 
φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου 
προσανατολισμού. 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου 

ΝΑΙ 
 

  

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ 
 

  

Β5 Εξασφάλιση της 
προσβασιμότητας των 
ατόμων με αναπηρία. 

   
Εξετάζεται πώς η πράξη διασφαλίζει την 
προσβασιμότητα των ατόμων με αναπηρία 

Εκπλήρωση του 
κριτηρίου 

ΝΑΙ 
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σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό πλαίσιο. Σε 
περίπτωση κατά την οποία έχει ήδη αρχίσει η 
υλοποίηση της πράξης και δεν έχει γίνει 
πρόβλεψη για τα ΑΜΕΑ, εφόσον απαιτείται 
από τη φύση της πράξης και την κείμενη 
νομοθεσία, η θετική αξιολόγηση θα πρέπει να 
τεκμηριώνεται με τη δέσμευση του δυνητικού 
δικαιούχου ότι θα αναλάβει όλες τις δαπάνες 
προσαρμογής για εξασφάλιση 
προσβασιμότητας για ΑΜΕΑ με δικά του έξοδα.  
Ειδικά για το εν λόγω κριτήριο διευκρινίζεται 
ότι η θετική απάντηση («ΝΑΙ») καλύπτει τις 
ακόλουθες περιπτώσεις: 
- Στην πράξη περιλαμβάνονται όλες οι 
απαιτήσεις, σύμφωνα με το ισχύον θεσμικό 
πλαίσιο, ώστε να εξασφαλίζεται η 
προσβασιμότητα στα ΑμεΑ. 
- Δεν προβλέπονται απαιτήσεις για την 
εξασφάλιση της προσβασιμότητας στα ΑμεΑ, 
λαμβάνοντας υπόψη τη φύση της πράξης βάσει 
της οποίας δεν κωλύεται. 

Σε αντίθετη 
περίπτωση 

ΟΧΙ 

 

 

 

  

 

  

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ 
Η Πράξη πρέπει να λαμβάνει θετική τιμή "ΝΑΙ" σε όλα τα κριτήρια της Ομάδας Β. 

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ 
ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 
ΟΜΑΔΑΣ Β 

ΝΑΙ     

ΟΧΙ 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
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Λ_2: ΦΥΛΛΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΟ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 

ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ Γ. Σκοπιμότητα Πράξης 

Α/
Α 

Περιγραφή 
κριτηρίου 

Πεδ
ίο 
ΤΔΠ 

Εξειδίκευση κριτηρίου Κατάσταση Τιμή Βαθμός Αιτιολόγηση 

Γ1 Αναγκαιότητα 
Υλοποίησης της 
Πράξης  

  Εξετάζεται η αναγκαιότητα υλοποίησης της 
πράξης,  ο τρόπος με τον οποίο η 
προτεινόμενη πράξη συμβάλλει στην 
αντιμετώπιση της ανάγκης ή τυχόν 
προβλήματος που έχει εντοπιστεί καθώς 
και ο βαθμός συμβολής της προτεινόμενης 
πράξης στην κάλυψη/αντιμετώπιση των 
αναγκών στο πλαίσιο του  συγκεκριμένου 
ειδικού στόχου. 

Υψηλή  8-10     

Μέση  4-7   

Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   

Γ2 Αποτελεσματικότη
τα: 

  Εξετάζεται η συνάφεια της προτεινόμενης 
επένδυσης με τις 
σπουδές/κατάρτιση/επιμόρφωση/επαγγε
λματική εμπειρία του δικαιούχου της 
πράξης 

Υψηλή  8-10     

Μέση  4-7   
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Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   

Γ3 Αποδοτικότητα   Εξετάζεται η οικονομοτεχνική επάρκεια της 
προτεινόμενης επένδυσης (κόστος 
επένδυσης, πιθανοί χρηματοδοτικοί πόροι, 
αναμενόμενα έσοδα, πιθανά πρόσθετα 
κόστη)  

Υψηλή  8-10     

Μέση  4-7   

Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   

Γ4 Βιωσιμότητα, 
Λειτουργικότητα, 
Αξιοποίηση 

  Εξετάζονται τα ευρύτερα οφέλη που 
αναμένεται να προκύψουν από την 
υλοποίηση της προτεινόμενης πράξης και 
ο τρόπος αξιοποίησης των αποτελεσμάτων 
της, όπως ενδεικτικά: 
- ένταξη και βιώσιμη παραμονή στην 
αγορά εργασίας 
-  ενίσχυση απασχολησιμότητας 

Υψηλή  8-10     

Μέση  4-7   

Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   

Γ5 Καινοτομία    Αξιολογείται η καινοτομία μίας 
προτεινόμενης πράξης. Το κριτήριο αφορά 
κατηγορίες δράσεων που στοχεύουν στην 
καινοτομία 

Υψηλή  8-10     

Μέση  4-7   

Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   
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Δεν εφαρμόζεται     

 ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Η συνολική βαθμολογία στα κριτήρια της ομάδας Γ. ΣΚΟΠΙΜΟΤΗΤΑ να είναι 
ίση ή μεγαλύτερη του 20  

 

ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΒΑΘΜΟΛΟΓΙΑ 

ΟΜΑΔΑΣ Γ 

 

    

    
ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ 
ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 
ΟΜΑΔΑΣ Γ 

ΝΑΙ  

  

 

  

  ΟΧΙ   

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ: 
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Λ_2: ΦΥΛΛΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΣΕ ΕΠΙΠΕΔΟ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 

ΟΜΑΔΑ ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ Δ. Ωριμότητα Πράξης 

Α/Α Περιγραφή κριτηρίου Πεδίο 
ΤΔΠ 

Εξειδίκευση κριτηρίου Κατάσταση Τιμή Βαθμός Αιτιολόγηση 

Δ1 Στάδιο εξέλιξης των 
απαιτούμενων 
ενεργειών ωρίμανσης 
της πράξης και βαθμός 
προόδου διοικητικών ή 
άλλων ενεργειών 

  Εξετάζεται:  
α) ο βαθμός ωριμότητας της 
πράξης από την άποψη της 
εξέλιξης των απαιτούμενων 
προπαρασκευστικών ενεργειών 
για την έναρξη της υλοποίησής 
της. Ενδεικτικά εξετάζεται η 
διερεύνηση του νομικού και 
θεσμικού πλαισίου καθώς και 
τυχόν προπαρασκευαστικών 
ενεργειών για την υλοποίηση της 
επένδυσης και 
β) ο βαθμός προόδου 
συγκεκριμένων διοικητικών ή 

Υψηλή  8-10     

  Μέση  4-7   
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  άλλων ενεργειών, πέραν αυτών 
που εξετάζονται στο σημείο α) οι 
οποίες είναι απαραίτητες για την 
υλοποίηση της προτεινόμενης 
πράξης όπως π.χ. η εξασφάλιση 
των απαιτούμενων 
αδειοδοτήσεων και εγκρίσεων 
όπως προβλέπονται από τις 
κείμενες διατάξεις και την 
Πρόσκληση. 

Έλλειψη/Χαμηλή 1-3   

ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΗ ΘΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ: 
Η βαθμολογία στο κριτήριο της ομάδας Δ. ΩΡΙΜΟΤΗΤΑ να είναι ίση ή 
μεγαλύτερη του 4 

ΣΥΝΟΛΙΚΗ ΒΑΘΜΟΛΟΓΙΑ 
ΟΜΑΔΑΣ Δ 

    

  ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ 
ΚΡΙΤΗΡΙΩΝ 
ΟΜΑΔΑΣ Δ 

ΝΑΙ 
 

  

  ΟΧΙ 
 

  

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
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ΦΥΛΛΟ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΝΕΕ – Δ.ΥΠ.Α. 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ: ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΔΥΝΑΜΙΚΟ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΟΧΗ 

ΠΡΟΤΕΡΑΙΟΤΗΤΑ: 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ:  

ΚΩΔΙΚΟΣ ΠΡΟΣΚΛΗΣΗΣ:  

ΤΙΤΛΟΣ ΠΡΟΤΕΙΝΟΜΕΝΗΣ ΠΡΑΞΗΣ:  

Α/Α Ομάδα κριτηρίων Τιμή/Βαθμολογία Βαθμολογία 
πρωτοβάθμιας 
αξιολόγησης 

Βαθμολογία δευτεροβάθμιας 
αξιολόγησης / Τελική 
βαθμολογία 

ΣΤΑΔΙΟ Α ΕΛΕΓΧΟΣ ΠΛΗΡΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ 
ΕΠΙΛΕΞΙΜΟΤΗΤΑΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

ΝΑΙ/ΌΧΙ     

Α. Α. ΠΛΗΡΟΤΗΤΑ - ΡΕΑΛΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ ΝΑΙ/ΌΧΙ     

Β. Β. ΤΗΡΗΣΗ ΘΕΣΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΚΑΙ 
ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗ ΟΡΙΖΟΝΤΙΩΝ 
ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ 

ΝΑΙ/ΌΧΙ     

Γ. Γ. ΣΚΟΠΙΜΟΤΗΤΑ ΠΡΑΞΗΣ Ίση ή μεγαλύτερη 
του είκοσι (20) 

    

Δ. Δ. ΩΡΙΜΟΤΗΤΑ ΠΡΑΞΗΣ Ίση ή μεγαλύτερη 
του τέσσερα (4) 

    

 Αν ο δικαιούχος ανήκει στην έμφαση της δράσης (γυναίκα, 
ψηφιακή ή/και πράσινη οικονομία)  και η πρόταση έχει 
αξιολογηθεί θετικά, η πράξη λαμβάνει επιπλέον 10 
βαθμούς.  
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  ΣΥΝΟΛΙΚΗ 
ΒΑΘΜΟΛΟΓΊΑ 

  

  

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ:  ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ 

ΑΞΙΟΛΟΓΗΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ:   

ΥΠΟΓΡΑΦΗ:   

ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ ΥΠΗΡΕΣΙΑΣ/ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ή 
ΠΡΟΪΣΤΑΜΕΝΟΣ/ANAΠΛΗΡΩΤΗΣ ΤΜΗΜΑΤΟΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ 
ΕΝΕΡΓΗΤΙΚΩΝ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΣΥΖΕΥΞΗΣ: 

  

ΥΠΟΓΡΑΦΗ:   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII: ΑΠΟΓΡΑΦΙΚΑ ΔΕΛΤΙΑ ΕΙΣΟΔΟΥ - ΕΞΟΔΟΥ 
 

  
ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΩΦΕΛΟΥΜΕΝΩΝ ΤΟΥ «ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ 

ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΑΝΕΡΓΟΥΣ ΗΛΙΚΙΑΣ 18-29 ΕΤΩΝ, ΜΕ ΕΜΦΑΣΗ 

ΣΤΙΣ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΨΗΦΙΑΚΗ & ΠΡΑΣΙΝΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ» 

 

ΕΡΩΤΗΜΑΤΟΛΟΓΙΟ ΕΙΣΟΔΟΥ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΩΝ 

Αγαπητέ κύριε/κυρία, 
Συνημμένα θα βρείτε ερωτηματολόγιο που αφορά στη δράση «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της 

νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή 

& πράσινη οικονομία» στην οποία συμμετέχετε και που υλοποιείται στο πλαίσιο του ΕΣΠΑ 2021-2027. 

Καθώς η εν λόγω δράση συγχρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο ΕΚΤ+ (ΕΚΤ+), είναι 
υποχρεωτική η συλλογή δεδομένων για το σκοπό της παρακολούθησης δεικτών, σύμφωνα με το άρθρο 17 
και το Παράρτημα Ι του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1057 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, γι’ 
αυτό παρακαλούμε για τη συμπλήρωσή του σε όλα τα ζητούμενα πεδία.  
Θα θέλαμε να σας ενημερώσουμε ότι τα δεδομένα των απαντήσεών σας θα τύχουν επεξεργασίας από τις 
αρμόδιες υπηρεσίες (Διαχειριστική Αρχή Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή», 
Δ.ΥΠ.Α), για το σκοπό της διαχείρισης του Προγράμματος και της άσκησης των αρμοδιοτήτων αξιολόγησης 
και ελέγχου, σύμφωνα με το ενωσιακό και το σχετικό με την εφαρμογή του εθνικό δίκαιο .  
 
Η επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων για τους ανωτέρω σκοπούς πραγματοποιείται ιδίως υπό τις 
προϋποθέσεις των διατάξεων των περιπτώσεων γ` και ε` της παραγράφου 1 του άρθρου 6 και της 
περίπτωσης ζ` της παρ. 2 του άρθρου 9 του Γενικού Κανονισμού για την Προστασία Δεδομένων (ΕΕ) 
2016/679 , βάσει του άρθρου 53 παρ. 3 του ν. 4914/2022. Επίσης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στα άρθρα 12 
έως 22 του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, 
διατηρείτε - ως υποκείμενα των δεδομένων - τα δικαιώματα ενημέρωσης και πρόσβασης, τα δικαιώματα 
διόρθωσης και διαγραφής (δικαίωμα στη λήθη), το δικαίωμα περιορισμού της επεξεργασίας, το δικαίωμα 
στη φορητότητα των δεδομένων, το δικαίωμα εναντίωσης και το δικαίωμα υποβολής καταγγελίας στην Αρχή 
Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα (www.dpa.gr).  
 
Ευχαριστούμε εκ των προτέρων για την ανταπόκριση. 
 
ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΑ 

1. ΕΠΩΝΥΜΟ:  

2. ΟΝΟΜΑ:  

3. Α.Φ.Μ.:  

4. ΦΥΛΟ :   

5. ΗΜΕΡ/ΝΙΑ εισόδου συμμετέχοντα:  

 

Το παρόν έντυπο περιλαμβάνει ερωτήσεις που χρειάζεται να απαντήσετε προκειμένου να εξαχθούν 
συγκεντρωτικά στοιχεία δεικτών για τους ωφελούμενους συμμετέχοντες της δράσης. Οι δείκτες αυτοί 
αφορούν το μορφωτικό σας επίπεδο, τη συμμετοχή σας σε πρόγραμμα εκπαίδευσης/κατάρτισης/δια βίου 

http://www.dpa.gr/
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μάθησης πριν την είσοδό σας στη δράση , καθώς και την ένταξή σας σε κάποια από τις κατηγορίες που 
περιλαμβάνονται στην Ενότητα Δ του ερωτηματολογίου.  

Σας ενημερώνουμε ότι για το σκοπό μέτρησης δεικτών που αφορούν την εργασιακή κατάσταση, την ηλικιακή 
κατηγορία και τον αριθμό των συμμετεχόντων που κατοικούν σε αγροτικές περιοχές, τα δεδομένα σας θα 
αντληθούν από τις αντίστοιχες διοικητικές πηγές , όπως Δ.ΥΠ.Α., ΕΡΓΑΝΗ , ΑΑΔΕ κα . Αντίστοιχα για τους 
δείκτες της Ενότητας Δ του ερωτηματολογίου, δύναται επίσης να γίνει χρήση και επιβεβαίωση των 
δεδομένων σας από αντίστοιχες διαθέσιμες διοικητικές πηγές. Επιπλέον, έχουν προβλεφθεί τα κατάλληλα 
οργανωτικά και τεχνικά μέτρα για την προστασία των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα των 
ωφελούμενων συμμετεχόντων. 

Α. ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ 

Τα δεδομένα που αφορούν στην εργασιακή σας κατάσταση πριν την είσοδό σας στη δράση συλλέγονται από 
διοικητικές πηγές με βάση το ΑΦΜ σας. Με βάση αυτά θα γίνει η κατηγοριοποίησή σας στους αντίστοιχους 
δείκτες του ΕΚΤ+ που μετρούν ΑΝΕΡΓΟΥΣ, ΜΑΚΡΟΧΡΟΝΙΑ ΑΝΕΡΓΟΥΣ, 
ΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΟΥΣ/ΑΥΤΟΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΟΥΣ, ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΜΗ ΕΝΕΡΓΟΥΣ. 

Β. ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ/ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ/ΔΙΑ ΒΙΟΥ ΜΑΘΗΣΗ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ 

Β. Αμέσως πριν την είσοδό σας στη δράση, συμμετείχατε σε κατάρτιση ή εκπαίδευση 
ή διά βίου μάθηση, ή μαθητεία ή πρακτική άσκηση, ; 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ Ως ˃ʰʻʹˍʺˌκ˃ʰʻʺˍˊʽʰ ˋʶ ˇˉˇʽʰʵʺˉˇˍʶ ʶˁˉʰʽʵʶˎˍʽˁʺ ʲʰʻ˃ʾʵʰΣ ʺ 
ˋˉˇˎʵʰˋˍʺˌκˋˉˇˎʵʱˋˍˊʽʰ ˋʶ ʅ˔ˇ˂ʷˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ όʅΦɳΦɼύ 
κɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʷˌ ʅ˔ˇ˂ʷˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ όɳΦʅΦɼύ ʺ ˋʶ ɳʃɮʅ ˍʹˌ ɲΦʇʃΦɮΦ όˍΦ ʁɮɳɲύΣ ʺ ˋʶ 
ɹ˄ˋˍʽˍˇˏˍʰ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ κʅ˔ˇ˂ʷˌ ɮ˄˗ˍʶˊʹˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ 
όɹΦɳΦɼκʅΦɮΦɳΦɼύΣ ʺ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʷˌ ʅ˔ˇ˂ʷˌΣ ʺ ˋʶ ˉˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍʰ ˃ʰʻʹˍʶʾʰˌ ʺ 
ˉˊʰˁˍʽˁʺˌ ʱˋˁʹˋʹˌ ˍ˖˄ ΕΠΑΣ, ΕΠΑΛ, Ι.Ε.Κ/Σ.Α.Ε.Κ, τουριστικών σχολών, ɮˁʰʵʹ˃ʾʰˌ 
ɳ˃ˉˇˊʽˁˇˏ ɿʰˎˍʽˁˇˏΣ ʺ ˋˉˇˎʵʰˋˍʺˌκˋˍˊʽʰ ɼˇ˂˂ʶʴʾ˖˄ ʺ ʰ˄˗ˍʶˊʹˌ ˋ˔ˇ˂ʺˌΣ ʺ ˖ˌ 
όˉˊʰˁˍʽˁʱ ʰˋˁˇˏ˃ʶ˄ˇˌύ ˒ˇʽˍʹˍʺˌ κ˒ˇʽˍʺˍˊʽʰ ˍˊʽˍˇʲʱʻ˃ʽʰˌ ʶˁˉʰʾʵʶˎˋʹˌ Σ ʺ ˖ˌ 
ˎˉˇ˕ʺ˒ʽˇˌκʽʰ ʵʽʵʱˁˍ˖ˊΣ ʺ ˖ˌ ˋˎ˃˃ʶˍʷ˔˖˄κˇˎˋʰ ˋʶ ˁʱˉˇʽˇ ˉˊˈʴˊʰ˃˃ʰ 
ˋˎ˄ʶ˔ʽʸˈ˃ʶ˄ʹˌ ʶˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ˁʰˍʱˊˍʽˋʹˌ 

ΝΑΙ  ΟΧΙ  

Αν απαντήσατε ΝΑΙ στην ερώτηση Β, σημειώστε με x σε ποιες από τις παρακάτω κατηγορίες ανήκατε πριν 
την είσοδό σας στη δράση του ΕΚΤ+: 

B.1. Μαθητής/τρια πρωτοβάθμιας ή δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης (Δημοτικό, Γυμνάσιο, 
Λύκειο. (Συμπεριλαμβάνονται τα Σχολεία Δεύτερης Ευκαιρίας και τα ΕΠΑΛ)   

B.2. Σπουδαστής/τρια σε Σχολή Επαγγελματικής Κατάρτισης (ΣΕΚ ή ΕΣΚ) ή Επαγγελματική Σχολή 
Μαθητείας (ΕΠΑΣ) ή σε Ι.Ε.Κ /Σ.Α.Ε.Κ ή σε Κολλέγιο ή σε Τεχνικές Επαγγελματικές Σχολές όπως 
π.χ. η Ναυτική Ακαδημία, Τουριστικές Σχολές κλπ.  

 

B.3. Φοιτητής/τρια /πρακτικά ασκούμενος (η) τριτοβάθμιας εκπαίδευσης πλήρους φοίτησης  

B.4 Μεταπτυχιακός/ή Φοιτητής/τρια ή υποψήφιος/α Διδάκτωρ  

B.5. Συμμετέχων/ουσα σε πρόγραμμα μη τυπικής μάθησης (πρόγραμμα συνεχιζόμενης 
επαγγελματικής κατάρτισης, πρόγραμμα γενικής εκπαίδευσης ενηλίκων)   

Γ. ΜΟΡΦΩΤΙΚΟ ΕΠΙΠΕΔΟ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ 

Σημειώστε με x σε ποια από τις παρακάτω κατηγορίες ανήκετε: 

όʵʹ˂˗˄ʶˍʶ ˍʹ˄ ˁʰˍʹʴˇˊʾʰ ˉˇˎ ʰ˄ˍʽˋˍˇʽ˔ʶʾ ˋˍˇ ʰ˄˗ˍʶˊˇ ʶˉʾˉʶʵˇ ʶˁˉʰʾʵʶˎˋʹˌ ̄ˇˎ ʷ˔ʶˍʶύ 
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Γ.1. Δεν έχω αποφοιτήσει από το δημοτικό σχολείο  

Γ.2. Απόφοιτος /η Δημοτικού Σχολείου  

Γ.3. Απόφοιτος /η Γυμνασίου ή ΣΔΕ (Σχολεία Δεύτερης Ευκαιρίας)   

 

Γ.4. Απόφοιτος/η  
Á Σχολών Επαγγελματικής Κατάρτισης (Σ.Ε.Κ.) 
Á Επαγγελματικών Σχολών Κατάρτισης (Ε.Σ.Κ.) 
Á Επαγγελματικών Σχολών Μαθητείας (ΕΠΑ.Σ.) της Δ.ΥΠ.Α. 
Á Ι.Ε.Κ. /Σ.Α.Ε.Κ μετά από κατάρτιση μέχρι δύο εξαμήνων 
Á Τεχνικών Επαγγελματικών Σχολών του Υπ. Παιδείας, Θρησκευμάτων & Αθλητισμού και 

εξομοιούμενων με αυτές σχολών άλλων Υπουργείων 

 

Γ.5. Απόφοιτος/η: 
Á Γενικού Λυκείου 
Á Γ΄ Τάξης Επαγγελματικού Λυκείου (ΕΠΑ.Λ.) μετά από ενδοσχολικές εξετάσεις 

ή  
Κάτοχος βεβαίωσης ολοκλήρωσης: 
Á Μεταλυκειακού έτους μαθητείας των ΕΠΑ.Λ. 
Á σπουδών μεταδευτεροβάθμιας μη - τριτοβάθμιας εκπαίδευσης (Ι.Ε.Κ)/(Σ.Α.Ε.Κ) 

 

Γ.6. Κάτοχος: 
Á πτυχίου επαγγελματικής ειδικότητας, εκπαίδευσης και κατάρτισης, που χορηγείται 

στους αποφοίτους της Τάξης Μαθητείας των ΕΠΑ.Λ., μετά από πιστοποίηση, 
Á διπλώματος επαγγελματικής ειδικότητας, εκπαίδευσης και κατάρτισης, που χορηγείται 

στους αποφοίτους Ι.Ε.Κ. /Σ.Α.Ε.Κ μετά από πιστοποίηση 
Á διπλώματος/πτυχίου ανώτερων σχολών (τριτοβάθμιας ανώτερης και όχι ανώτατης 

εκπαίδευσης) που εποπτεύονται από άλλα Υπουργεία (Πολιτισμού, Ναυτιλίας, 
Τουρισμού κλπ.)  

Á διπλώματος/πτυχίου ιδιωτικού Κολλεγίου 

 

Γ.7. Απόφοιτος/η ιδρυμάτων ανώτατης εκπαίδευσης (ΑΕΙ/ΤΕΙ)  

Γ.8. Απόφοιτος/η μεταπτυχιακού προγράμματος σπουδών   

Γ.9. Κάτοχος Διδακτορικού Διπλώματος  

 

Δ. ΕΙΔΙΚΕΣ Ή ΕΥΑΛΩΤΕΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΕΙΣΟΔΟ  

ʅʹ˃ʶʽ˗ˋˍʶ ˃ʶ Ȅ ʁʱ˄ ʰ˄ʺˁʶˍʶ ˋʶ ˁʱˉˇʽʰ ʰˉˈ ˍʽˌ ˉʰˊʰˁʱˍ˖ ˁʰˍʹʴˇˊʾʶˌΥ 

Δ.1 Άτομα με Αναπηρία  

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ м Υʆʰ ʱˍˇ˃ʰ ˉˇˎ ʷ˔ˇˎ˄ ɱ˄˖ˋˍˇˉˇʽʺˋʶʽˌ ɮˉˇˍʶ˂ʷˋ˃ʰˍˇˌ ʃʽˋˍˇˉˇʾʹˋʹˌ ʃˇˋˇˋˍˇˏ 
ɮ˄ʰˉʹˊʾʰˌ ˉˇˎ ʶˁʵʾʵˇ˄ˍʰʽ ʰˉˈ ˍˇ ɼʷ˄ˍˊˇ ʃʽˋˍˇˉˇʾʹˋʹˌ ɮ˄ʰˉʹˊʾʰˌ όɼɳΦʃΦɮύΦΣ ʺ ʰˉˈ ʱ˂˂ʶˌ 
ˎʴʶʽˇ˄ˇ˃ʽˁʷˌ ʶˉʽˍˊˇˉʷˌ ˈˉ˖ˌ ʰ˄ʰ˒ʷˊˇ˄ˍʰʽ ˋˍˇ ʱˊʻˊˇ м ˍˇˎ ˄Φ поомκнлмр 

 

Δ.2 Υπήκοοι τρίτης χώρας 
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ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ мΥ ˎ ˉʺˁˇˇˌ ˍˊʾˍʹˌ ˔˗ˊʰˌ ˄ˇʶʾˍʰʽ ˁʱʻʶ ˉˊˈˋ˖ˉˇ ˉˇˎ ʵʶ˄ ʶʾ˄ʰʽ ˉˇ˂ʾˍʹˌ ˍʹˌ ɳˎˊ˖ˉʰʿˁʺˌ ɴ˄˖ˋʹˌΣ 
ˋˎ˃ˉʶˊʽ˂ʰ˃ʲʰ˄ˇ˃ʷ˄˖˄ ˍ˖˄ ʰ˄ʽʻʰʴʶ˄˗˄ ˁʰʽ ˍ˖˄ ˉˊˇˋ˗ˉ˖˄ ʰˉˊˇˋʵʽˈˊʽˋˍʹˌ ʽʻʰʴʷ˄ʶʽʰˌ  

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ нΥ ɦˍˇ˃ˇ ˃ʶ ˉˇ˂˂ʷˌ ˎˉʹˁˇˈˍʹˍʶˌ ʻʶ˖ˊʶʾˍʰʽ ˎˉʺˁˇˇˌ ˍˊʾˍʹˌ ˔˗ˊʰˌΣ ʶʱ˄ ˃ʶˍʰ˅ˏ ʰˎˍ˗˄ ʵʶ˄ ˎˉʱˊ˔ʶʽ 
ˎˉʹˁˇˈˍʹˍʰ ˁˊʱˍˇˎˌ ˃ʷ˂ˇˎˌ ˍʹˌ ɳˎˊ˖ˉʰʿˁʺˌ ɴ˄˖ˋʹˌ 

Δ.2.α Μετανάστες 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ ɱʽʰ ˍˇˎˌ ˋˁˇˉˇˏˌ ˍˇˎ ˉʰˊˈ˄ˍˇˌ ʵʶ˂ˍʾˇˎ ˃ʶˍʰ˄ʱˋˍʶˌ ʻʶ˖ˊˇˏ˄ˍʰʽ ˈˋˇʽ ˁʰʽ ˈˋʶˌ 
˂ʰ˃ʲʱ˄ˇˎ˄ ʱʵʶʽʰ ʵʽʰ˃ˇ˄ʺˌ ˃ʶ ʲʱˋʹ ˍʽˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ˍˇˎ ˄Φ пнрмκнлмп 

  

Δ.2.β Δικαιούχοι Διεθνούς Προστασίας, Αιτούντες άσυλο ή αιτούντες διεθνή προστασία και 
Ασυνόδευτοι ανήλικοι 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ мΥ ɲʽˁʰʽˇˏ˔ˇʽ ʵʽʶʻ˄ˇˏˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ʶʾ˄ʰʽ ˇʽ ʰ˂˂ˇʵʰˉˇʾ ʺ ʰ˄ʽʻʰʴʶ˄ʶʾˌ ˋˍˇˎˌ ˇˉˇʾˇˎˌ 
ʷ˔ʶʽ ˔ˇˊʹʴʹʻʶʾ ʰˉˈ ˍʹ˄ ʰˊ˃ˈʵʽʰ ʶ˂˂ʹ˄ʽˁʺ ʰˊ˔ʺ ˁʰʻʶˋˍ˗ˌ ˉˊˈˋ˒ˎʴʰ ʺ ʵʽˁʰʽˇˏ˔ˇˎ ʶˉʽˁˇˎˊʽˁʺˌ 
ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ нΥ ɮʽˍˇˏ˄ˍʶˌ ʱˋˎ˂ˇ ʺ ʰʽˍˇˏ˄ˍʶˌ ʵʽʶʻ˄ʺ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰ ʶʾ˄ʰʽ ˇʽ h˂˂ˇʵʰˉˇʾ ʺ ʰ˄ʽʻʰʴʶ˄ʶʾˌ 
ˉˇˎ ˍˇˎˌ ʷ˔ʶʽ ʵˇʻʶʾ ζɻ ʶ˂ˍʾˇ ʰʽˍʺˋʰ˄ˍˇˌ ʱˋˎ˂ˇ ʰ˂˂ˇʵʰˉˇˏη ̋ ζζɻʶ˂ˍʾˇ ʰʽˍˇˏ˄ˍˇˌ ʵʽʶʻ˄ʺ 
ˉˊˇˋˍʰˋʾʰη 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹ оΥ ɮˋˎ˄ˈʵʶˎˍˇʽ ʰ˄ʺ˂ʽˁˇʽ ʶʾ˄ʰʽ ˍʰ ˉˊˈˋ˖ˉʰ ʹ˂ʽˁʾʰˌ ˁʱˍ˖ ˍ˖˄ му ʶˍ˗˄Σ ˍʰ ˇˉˇʾʰ 
˒ʻʱ˄ˇˎ˄ ˋˍʹ˄ ɳ˂˂ʱʵʰΣ ˔˖ˊʾˌ ˄ʰ ˋˎ˄ˇʵʶˏˇ˄ˍʰʽ ʰˉˈ ˉˊˈˋ˖ˉˇ ˉˇˎ ʰˋˁʶʾΣ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍˇ 
ʶ˂˂ʹ˄ʽˁˈ ʵʾˁʰʽˇΣ ˍʹ ʴˇ˄ʽˁʺ ˍˇˎˌ ˃ʷˊʽ˃˄ʰ ʺ ˍʹ˄ ʶˉʽ˃ʷ˂ʶʽʰ ˍˇˎˌ ʺ ʰˉˈ ʶ˄ʺ˂ʽˁˇ ˋˎʴʴʶ˄ʺ ˉˇˎ ʰˋˁʶʾ 
ˋˍʹ˄ ˉˊʱ˅ʹ ˍʹ ˒ˊˇ˄ˍʾʵʰ ˍˇˎˌΣ ʴʽʰ ˈˋˇ ˔ˊˈ˄ˇ ʹ ʱˋˁʹˋʹ ˍ˖˄ ˁʰʻʹˁˈ˄ˍ˖˄ ʰˎˍ˗˄ ʵʶ˄ ʷ˔ʶʽ 
ʰ˄ʰˍʶʻʶʾ ˋʶ ˁʱˉˇʽˇ ʱ˂˂ˇ ˉˊˈˋ˖ˉˇ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍˇ˄ ˄ˈ˃ˇΣ ʰ˂˂ʱ ˁʰʽ ˇʽ ʰ˄ʺ˂ʽˁˇʽΣ ˇʽ ˇˉˇʾˇʽ 
ˉʰˏˇˎ˄ ˄ʰ ˋˎ˄ˇʵʶˏˇ˄ˍʰʽ ˃ʶˍʱ ˍʹ˄ ʶʾˋˇʵˈ ˍˇˎˌ ˋˍʹ˄ ɳ˂˂ʱʵʰη 

  

Δ.2.γ Εκτοπισθέντες / δικαιούχοι προσωρινής προστασίας 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ ɳʾ˄ʰʽ ˍʰ ʱˍˇ˃ʰ ˉˇˎ ˍˇˎˌ ʷ˔ʶʽ ʵˇʻʶʾ ʱʵʶʽʰ ʵʽʰ˃ˇ˄ʺˌ ʵʽˁʰʽˇˏ˔ˇˎ ˉˊˇˋ˖ˊʽ˄ʺˌ 
ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ όʶˁˍˇˉʽˋʻʷ˄ˍʶˌ ʁˎˁˊʰ˄ˇʾύ 

  

Δ.3 Ένας ή και οι δύο γονείς σας έχει/ουν γεννηθεί στο εξωτερικό (σε οποιαδήποτε χώρα)   

Δ.4 Μουσουλμανική Μειονότητα της Θράκης   

Δ.5 Ρομά  

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ ɴ˂˂ʹ˄ʶˌ ϧ ˉˇ˂ʾˍʶˌ ˍʹˌ ɳɳ ˁʰʽ ˍˊʾˍ˖˄ ˔˖ˊ˗˄ ˉˇˎ ʰˎˍˇˉˊˇˋʵʽˇˊʾʸˇ˄ˍʰʽ ˖ˌ ʄˇ˃ʱΣ 
ʺκˁʰʽ ʸˇˎ˄ ˋʶ ˁʰˍʰˎ˂ʽˋ˃ˇˏˌκˇʽˁʽˋ˃ˇˏˌ ʄˇ˃ʱ ˁʰʽ ʷ˔ˇˎ˄ ˍʰ ʽʵʽʰʾˍʶˊʰ ˔ʰˊʰˁˍʹˊʽˋˍʽˁʱ ˍʹˌ ʶ˄ ˂ˈʴ˖ 
ˁˇʽ˄˖˄ʽˁʺˌ ˇ˃ʱʵʰˌ ʺκˁʰʽ ʴ˄˖ˊʾʸˇˎ˄ ˍʹ ʴ˂˗ˋˋʰ ʄˇ˃ʰ˄ʾ 

  

Δ.6 Άστεγοι ή άτομα που έχουν αποκλειστεί από τη στέγαση  

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ ʆʰ ʱˍˇ˃ʰ ˉˇˎ ʵʽʰ˃ʷ˄ˇˎ˄ ˄ˈ˃ʽ˃ʰ ˋˍʹ ˔˗ˊʰΣ ˍʰ ˇˉˇʾʰ ˋˍʶˊˇˏ˄ˍʰʽ 
ˉˊˈˋʲʰˋʹˌ ʺ ʷ˔ˇˎ˄ ʶˉʽˋ˒ʰ˂ʺ ˉˊˈˋʲʰˋʹ ˋʶ ʶˉʰˊˁʺ ʽʵʽˈˁˍʹˍʹΣ ʶ˄ˇʽˁʽʰʸˈ˃ʶ˄ʹ ʺ 
ˉʰˊʰ˔˖ˊʹ˃ʷ˄ʹ ˁʰˍˇʽˁʾʰ ˉˇˎ ˉ˂ʹˊˇʾ ˍʽˌ ʰ˄ʰʴˁʰʾʶˌ ˍʶ˔˄ʽˁʷˌ ˉˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌ ˁʰʽ ʵʽʰʻʷˍʶʽ 
ˍʽˌ ʲʰˋʽˁʷˌ ˎˉʹˊʶˋʾʶˌ ˏʵˊʶˎˋʹˌ ˁʰʽ ʹ˂ʶˁˍˊˇʵˈˍʹˋʹˌΦ ʅˎ˃ˉʶˊʽ˂ʰ˃ʲʱ˄ˇ˄ˍʰʽ ʽʵʾ˖ˌ ʰˎˍˇʾ 
ˉˇˎ ʵʽʰʲʽˇˏ˄ ˋˍˇ ʵˊˈ˃ˇΣ ˋʶ ˅ʶ˄˗˄ʶˌΣ ʰˎˍˇʾ ˉˇˎ ˒ʽ˂ˇ˅ʶ˄ˇˏ˄ˍʰʽ ʰˉˈ ʰ˄ʱʴˁʹ ˉˊˇˋ˖ˊʽ˄ʱ 
ˋʶ ʽʵˊˏ˃ʰˍʰ ʺ ʱ˂˂ʶˌ ˁ˂ʶʽˋˍʷˌ ʵˇ˃ʷˌΣ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ ʰˎˍˇʾ ˉˇˎ ʵʽʰʲʽˇˏ˄ ˋʶ ʰˁʰˍʱ˂˂ʹ˂ʰ 
ˁʰˍʰ˂ˏ˃ʰˍʰΦ  

  

 

Ημερομηνία Συμπλήρωσης Ερωτηματολογίου 
 από τον συμμετέχοντα/την συμμετέχουσα 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΩΦΕΛΟΥΜΕΝΩΝ ΤΟΥ «ΟΛΟΚΛΗΡΩΜΕΝΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ 

ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ ΤΗΣ ΝΕΑΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΑΝΕΡΓΟΥΣ ΗΛΙΚΙΑΣ 18-29 ΕΤΩΝ, ΜΕ ΕΜΦΑΣΗ 

ΣΤΙΣ ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΨΗΦΙΑΚΗ & ΠΡΑΣΙΝΗ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ» 

  

ΕΡΩΤΗΜΑΤΟΛΟΓΙΟ ΕΞΟΔΟΥ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΩΝ  

Αγαπητέ κύριε/κυρία, 

Συνημμένα θα βρείτε ερωτηματολόγιο που αφορά στη δράση «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της 
νέας επιχειρηματικότητας για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή 
& πράσινη οικονομία» στην οποία συμμετείχατε και που υλοποιείται στο πλαίσιο του ΕΣΠΑ 2021-2027. 

Καθώς η εν λόγω δράση συγχρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο ΕΚΤ+ (ΕΚΤ+), είναι 
υποχρεωτική η συλλογή δεδομένων για το σκοπό της παρακολούθησης δεικτών αποτελεσμάτων, σύμφωνα 
με το άρθρο 17 και το Παράρτημα Ι του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1057 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, γι’ αυτό παρακαλούμε για τη συμπλήρωσή του στα ζητούμενα πεδία. 
Θα θέλαμε να σας ενημερώσουμε ότι τα δεδομένα των απαντήσεών σας θα τύχουν επεξεργασίας από τις 
αρμόδιες υπηρεσίες (Διαχειριστική Αρχή Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή», 
Δ.ΥΠ.Α.), για το σκοπό της διαχείρισης του Προγράμματος και της άσκησης των αρμοδιοτήτων αξιολόγησης 
και ελέγχου, σύμφωνα με το ενωσιακό και το σχετικό με την εφαρμογή του εθνικό δίκαιο. 
 
Η επεξεργασία των προσωπικών δεδομένων για τους ανωτέρω σκοπούς πραγματοποιείται ιδίως υπό τις 
προϋποθέσεις των διατάξεων των περιπτώσεων γ` και ε` της παραγράφου 1 του άρθρου 6 και της 
περίπτωσης ζ` της παρ. 2 του άρθρου 9 του Γενικού Κανονισμού για την Προστασία Δεδομένων (ΕΕ) 
2016/679, βάσει του άρθρου 53 παρ.3 του ν.4914/2022. Επίσης, σύμφωνα με τα οριζόμενα στα άρθρα 12 
έως 22 του Κανονισμού (ΕΕ) 2016/679 για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας 
των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, 
διατηρείτε - ως υποκείμενα των δεδομένων - τα δικαιώματα ενημέρωσης και πρόσβασης, τα δικαιώματα 
διόρθωσης και διαγραφής (δικαίωμα στη λήθη), το δικαίωμα περιορισμού της επεξεργασίας, το δικαίωμα 
στη φορητότητα των δεδομένων, το δικαίωμα εναντίωσης και το δικαίωμα υποβολής καταγγελίας στην Αρχή 
Προστασίας Δεδομένων Προσωπικού Χαρακτήρα (www.dpa.gr).  
 

Ευχαριστούμε εκ των προτέρων για την ανταπόκριση. 

 

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΑ 

1. ΕΠΩΝΥΜΟ:  

2. ΟΝΟΜΑ:  

3. Α.Φ.Μ.:  

4. ΗΜΕΡ/ΝΙΑ λήξης συμμετοχής στη Δράση: 

(Συμπληρώνεται η ημερομηνία εξόδου από τη δράση, είτε ο 
συμμετέχων/ουσα έχει ολοκληρώσει τη δράση είτε την εγκαταλείπει )  

 

 

Το παρόν έντυπο περιλαμβάνει μία ερώτηση που χρειάζεται να απαντήσετε προκειμένου να εξαχθούν 
συγκεντρωτικά στοιχεία δείκτη αποτελεσμάτων σχετικά με την ένταξή σας σε πρόγραμμα εκπαίδευσης/ 
κατάρτισης/ δια βίου μάθησης μετά τη λήξη της συμμετοχής σας στη δράση ΕΚΤ+. Σας ενημερώνουμε ότι 

http://www.dpa.gr/
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για το σκοπό μέτρησης δεικτών που αφορούν την εργασιακή σας κατάσταση, τα δεδομένα σας θα 
αντληθούν από τις αντίστοιχες διοικητικές πηγές, όπως Δ.ΥΠ.Α., ΕΡΓΑΝΗ, ΑΑΔΕ κα. Επιπλέον έχουν 
προβλεφθεί τα κατάλληλα οργανωτικά και τεχνικά μέτρα για την προστασία δεδομένων προσωπικού 
χαρακτήρα των ωφελουμένων συμμετεχόντων. 

Α. ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΞΟΔΟ 

Δεδομένα που αφορούν στην εργασιακή σας κατάσταση σε δύο χρονικές περιόδους μετά τη λήξη 
συμμετοχής σας στη δράση θα συλλεχθούν από διοικητικές πηγές ή έρευνες . Ειδικότερα :  

Σε όσες δράσεις κατά την είσοδό σας καταγραφήκατε ως άνεργοι ή οικονομικά μη ενεργοί, μετά την έξοδό 
σας από τη δράση θα γίνει η κατηγοριοποίησή σας στους αντίστοιχους δείκτες του ΕΚΤ+ που μετρούν 
ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΕΣ ΠΟΥ ΑΝΑΖΗΤΟΥΝ ΕΡΓΑΣΙΑ (ΕΓΓΕΓΡΑΜΜΕΝΟΙ ΣΤΗ Δ.ΥΠ.Α.) 4 εβδομάδες μετά την έξοδο 
από τη δράση και ΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΟΥΣ/ ΑΥΤΟΑΠΑΣΧΟΛΟΥΜΕΝΟΥΣ 4 εβδομάδες και 6 μήνες μετά την έξοδο 
από τη δράση αντίστοιχα. 

Σε όσες δράσεις κατά την είσοδό σας καταγραφήκατε ως απασχολούμενοι/αυτοαπασχολούμενοι, οι 
αρμόδιες υπηρεσίες θα συλλέξουν δεδομένα – είτε από διοικητικές πηγές είτε μέσω ερευνών - για τη 
μέτρηση του δείκτη του ΕΚΤ+ που αφορά ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΕΣ ΜΕ ΒΕΛΤΙΩΜΕΝΗ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ 
ΕΡΓΑΣΙΑΣ 6 μήνες μετά την έξοδο από τη δράση.  

 

Β. ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΣΕ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ/ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ/ΔΙΑ ΒΙΟΥ ΜΑΘΗΣΗ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΕΞΟΔΟ 

Β. Μετά την ημερομηνία λήξης συμμετοχής σας στη Δράση και για το διάστημα έως 
και τέσσερις (4) εβδομάδες μετά από αυτήν, συμμετείχατε σε κατάρτιση ή εκπαίδευση 
ή διά βίου μάθηση, ή μαθητεία ή πρακτική άσκηση; 

ɳˉʶ˅ʺʴʹˋʹΥ Ως ˃ʰʻʹˍʺˌκ˃ʰʻʺˍˊʽʰ ˋʶ ˇˉˇʽʰʵʺˉˇˍʶ ʶˁˉʰʽʵʶˎˍʽˁʺ ʲʰʻ˃ʾʵʰΣ ʺ 
ˋˉˇˎʵʰˋˍʺˌκˋˉˇˎʵʱˋˍˊʽʰ ˋʶ ʅ˔ˇ˂ʷˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ όʅΦɳΦɼύ 
κɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʷˌ ʅ˔ˇ˂ʷˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ όɳΦʅΦɼύ ʺ ˋʶ ɳʃɮʅ ˍʹˌ ɲΦʇʃΦɮΦ όˍΦ ʁɮɳɲύΣ ʺ ˋʶ 
ɹ˄ˋˍʽˍˇˏˍʰ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ κʅ˔ˇ˂ʷˌ ɮ˄˗ˍʶˊʹˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ɼʰˍʱˊˍʽˋʹˌ 
όɹΦɳΦɼκʅΦɮΦɳΦɼύΣ ʺ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ɳˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʷˌ ʅ˔ˇ˂ʷˌΣ ʺ ˋʶ ˉˊˇʴˊʱ˃˃ʰˍʰ ˃ʰʻʹˍʶʾʰˌ ʺ 
ˉˊʰˁˍʽˁʺˌ ʱˋˁʹˋʹˌ ˍ˖˄ ΕΠΑΣ, ΕΠΑΛ, Ι.Ε.Κ/Σ.Α.Ε.Κ, τουριστικών σχολών, ɮˁʰʵʹ˃ʾʰˌ 
ɳ˃ˉˇˊʽˁˇˏ ɿʰˎˍʽˁˇˏΣ ʺ ˋˉˇˎʵʰˋˍʺˌκˋˍˊʽʰ ɼˇ˂˂ʶʴʾ˖˄ ʺ ʰ˄˗ˍʶˊʹˌ ˋ˔ˇ˂ʺˌΣ ʺ ˖ˌ 
όˉˊʰˁˍʽˁʱ ʰˋˁˇˏ˃ʶ˄ˇˌύ ˒ˇʽˍʹˍʺˌ κ˒ˇʽˍʺˍˊʽʰ ˍˊʽˍˇʲʱʻ˃ʽʰˌ ʶˁˉʰʾʵʶˎˋʹˌ Σ ʺ ˖ˌ 
ˎˉˇ˕ʺ˒ʽˇˌκʽʰ ʵʽʵʱˁˍ˖ˊΣ ʺ ˖ˌ ˋˎ˃˃ʶˍʷ˔˖˄κˇˎˋʰ ˋʶ ˁʱˉˇʽˇ ˉˊˈʴˊʰ˃˃ʰ ˋˎ˄ʶ˔ʽʸˈ˃ʶ˄ʹˌ 
ʶˉʰʴʴʶ˂˃ʰˍʽˁʺˌ ˁʰˍʱˊˍʽˋʹˌ 

ΝΑΙ  ΟΧΙ  

Αν απαντήσατε ΝΑΙ στην ερώτηση Β, σημειώστε με x σε ποιες από τις παρακάτω κατηγορίες ανήκετε: 

B.1. Μαθητής/τρια πρωτοβάθμιας ή δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης (Δημοτικό, 
Γυμνάσιο, Λύκειο (συμπεριλαμβάνονται τα Σχολεία Δεύτερης Ευκαιρίας και τα ΕΠΑΛ)  

 

B.2. Σπουδαστής/τρια σε Σχολή Επαγγελματικής Κατάρτισης (ΣΕΚ ή ΕΣΚ) ή 
Επαγγελματική Σχολή Μαθητείας (ΕΠΑΣ) ή σε Ι.Ε.Κ /Σ.Α.Ε.Κ ή σε Κολλέγιο ή σε Τεχνικές 
Επαγγελματικές Σχολές όπως π.χ. η Ναυτική Ακαδημία, Τουριστικές Σχολές κλπ. 

 

B.3. Φοιτητής/τρια /πρακτικά ασκούμενος (η) τριτοβάθμιας εκπαίδευσης πλήρους 
φοίτησης 

 

B.4 Μεταπτυχιακός/ή Φοιτητής/τρια ή υποψήφιος/α Διδάκτωρ  
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B.5. Συμμετέχων/ουσα σε πρόγραμμα μη τυπικής μάθησης (πρόγραμμα 
συνεχιζόμενης επαγγελματικής κατάρτισης, πρόγραμμα γενικής εκπαίδευσης 
ενηλίκων) 

 

Γ. ΑΠΟΚΤΗΣΗ ΤΥΠΙΚΟΥ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΟΥ ΠΡΟΣΟΝΤΟΣ 

Για το δείκτη που μετρά ΣΥΜΜΕΤΕΧΟΝΤΕΣ ΠΟΥ ΑΠΟΚΤΟΥΝ ΤΥΠΙΚΟ ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΟ ΠΡΟΣΟΝ μετά από 
εξετάσεις πιστοποίησης, τα αντίστοιχα δεδομένα συλλέγονται από το Δικαιούχο που έχει την ευθύνη 
υλοποίησης της δράσης και σύμφωνα με τις οδηγίες της αρμόδιας Διαχειριστικής Αρχής. Ο δείκτης λαμβάνει 
τιμή 1 όταν ο συμμετέχων/η συμμετέχουσα έχει αποκτήσει την αντίστοιχη εξειδίκευση/πιστοποίηση μετά 
από εξετάσεις που έχουν πραγματοποιηθεί είτε στο πλαίσιο υλοποίησης της πράξης, είτε το διάστημα 
αμέσως μετά τη λήξη συμμετοχής του στην πράξη και έως τέσσερις (4) εβδομάδες μετά.  

 

  

 

                                                                                Ημερομηνία Συμπλήρωσης Ερωτηματολογίου  

                                                                                 από τον συμμετέχοντα/την συμμετέχουσα 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII: ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑ 
Για την εξειδίκευση του κριτηρίου αξιολόγησης «Εξασφάλιση της προσβασιμότητας στα άτομα με 
αναπηρία» 

Τήρηση των κανόνων για την εξασφάλιση προσβασιμότητας στα άτομα  με αναπηρία 

ɳ˅ʶˍʱʸʶˍʰʽ ˇ ˍˊˈˉˇˌ ˃ʶ ˍˇ˄ ˇˉˇʾˇ ʹ ˉˊʱ˅ʹκ ʵˊʱˋʹ ʽˁʰ˄ˇˉˇʽʶʾ ˍʽˌ ʰˉʰʽˍʺˋʶʽˌ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ ˁʰʽ 

ˍˇˎˌ ˁʰ˄ˈ˄ʶˌ ʰˋ˒ʰ˂ʶʾʰˌ ʴʽʰ ˈ˂ʶˌ ˍʽˌ ˁʰˍʹʴˇˊʾʶˌ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰΦ 

Σημειώνεται ότι, ανάλογα με το είδος και τη φύση της πρόσκλησης και της προτεινόμενης 

Πράξης, οι κάτωθι  περιπτώσεις (Α΄ έως και ΣΤ΄) δύνανται να εφαρμόζονται συνδυαστικά. 

(Α) Πρόσβαση στο φυσικό περιβάλλον και τους εξωτερικούς χώρους συμπεριλαμβανομένων 

αρχαιολογικών χώρων, παραλιών, χώρων πρασίνου, αλσών κ.λπ.  

(1) πρόβλεψη οριζόντιας ή/και κατακόρυφης προσβασιμότητας (π.χ. προσβάσιμες διαδρομές, 
‘οδηγοί τυφλών’, ράμπες/’σκάφες’, αναβατόρια κ.λπ.) 

(2) πρόβλεψη προσβάσιμων εξοπλισμών/εγκαταστάσεων για χρήση κοινού (π.χ. παιδικές χαρές, 
καθιστικά, εξοπλισμοί παραλιών, αποδυτήρια, χώροι υγιεινής, παρατηρητήρια πουλιών κ.λπ.) 

(3) πρόβλεψη σήμανσης σε προσβάσιμες μορφές (έντονο κοντράστ-μεγάλοι χαρακτήρες, εικονίδια, 
γραφή Braille, ηχητική και οπτική σήμανση κ.λπ.) 

(Β) Πρόσβαση στις κτιριακές υποδομές και υπαίθριους  χώρους οικοπέδων  

(1) πρόβλεψη οριζόντιας προσβασιμότητας (σύνδεση πεζοδρομίου με είσοδο, προσβάσιμη 

είσοδος, προσβασιμότητα εσωτερικών χώρων, διαδρομές ισόπεδες ή με ράμπες, ικανοποιητικό 

άνοιγμα θυρών, ικανοποιητικό πλάτος διαδρόμων κ.λπ.)  

(2) πρόβλεψη κατακόρυφης προσβασιμότητας (ανελκυστήρας/ αναβατόριο, κλιμακοστάσιο κ.λπ.)  

(3) πρόβλεψη προσβάσιμων χώρων υγιεινής 

(4) πρόβλεψη χώρων αναμονής σε περίπτωση κινδύνου και διαδικασιών διαφυγής 

προσαρμοσμένων στις ανάγκες των ατόμων με αναπηρία    

(5)  πρόβλεψη σήμανσης σε προσβάσιμες μορφές (έντονο κοντράστ-μεγάλοι χαρακτήρες, 

εικονίδια, γραφή Braille, ηχητική και οπτική σήμανση κ.λπ.) 

(6) πρόβλεψη προσβάσιμων εξοπλισμών (χαμηλά γκισέ, προσβάσιμες οθόνες πληροφοριών κ.λπ.) 

(Γ) Πρόσβαση στις μεταφορές  

(1) πρόβλεψη προσβασιμότητας σταθμών/στάσεων επιβατών (ʲ˂Φ ˉʶˊʾˉˍ˖ˋʹ ɰ - άʃˊˈˋʲʰˋʹ ˋʶ 

ˁˍʽˊʽʰˁʷˌ ˎˉˇʵˇ˃ʷˌ ˁʰʽ ˎˉʰʾʻˊʽˇˎˌ  ˔˗ˊˇˎˌ ˇʽˁˇˉʷʵ˖˄έ) 

(2) πρόβλεψη προσβασιμότητας οχημάτων/βαγονιών/πλοίων κ.λπ. (δυνατότητα εισόδου, 

δυνατότητα κίνησης και στάσης εντός, προσβάσιμοι χώροι υγιεινής, προσβάσιμοι θάλαμοι, 

προσβάσιμοι χώροι εστίασης κ.λπ.)  

(3) πρόβλεψη προσβάσιμου εξοπλισμού (μηχανήματα έκδοσης εισιτηρίων, οπτική και ηχητική 

πληροφόρηση κοινού, τηλεματικές εφαρμογές, ιστοσελίδες κ.λπ.) 
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(4) πρόβλεψη προσβάσιμων διαδικασιών (π.χ. προσβάσιμη υπηρεσία εξυπηρέτησης ατόμων με 

αναπηρία και ατόμων μειωμένης κινητικότητας, προσβάσιμες διαδικασίες έκδοσης εισιτηρίων, 

διαδικασίες εκτάκτων αναγκών προσαρμοσμένες στις ανάγκες των ατόμων με αναπηρία κ.λπ.) 

(Δ) Πρόσβαση στις υπηρεσίες   

(1) δυνατότητα χρήσης της υπηρεσίας αυτόνομα από άτομα με αναπηρία (π.χ. από άτομα σε 
αναπηρικό αμαξίδιο ή, άτομα τυφλά ή κωφά ή με λοιπές αναπηρίες), πρόβλεψη εναλλακτικών 
τρόπων εξυπηρέτησης ατόμων με αναπηρία (π.χ. πρόβλεψη προσβάσιμων ετικετών σε προϊόντα, 
πρόβλεψη διάθεσης αναπηρικού αμαξιδίου για χρήση εντός της επιχείρησης από άτομα δυνάμενα 
να διανύσουν μικρές μόνο αποστάσεις, πρόβλεψη παραγγελίας μέσω προσβάσιμης ιστοσελίδας 
και παράδοσης εμπορευμάτων κατ’ οίκον, πρόβλεψη διαδικασίας παραπόνων μέσω SMS/ e-mail/ 
τηλέφωνου κ.λπ.) ή/και πρόβλεψη ‘ζωντανής βοήθειας και ενδιαμέσων’ (πχ. διερμηνείας στη 
νοηματική, συνοδείας τυφλών ατόμων κ.λπ.) 

(2) πρόβλεψη προσβάσιμων, στα άτομα με αναπηρία [ως δυνητικά ωφελούμενων], διαδικασιών 
υποβολής αίτησης (π.χ. προσβάσιμο ηλεκτρονικό εργαλείο, εναλλακτικός τρόπος εξυπηρέτησης  
μέσω συγκεκριμένης υπηρεσίας κ.λπ.). 
 

(Ε) Πρόσβαση στα ηλεκτρονικά περιβάλλοντα  

(1) Σε περίπτωση ιστοτόπων και εφαρμογών για φορητές συσκευές, θα πρέπει να τηρούνται οι 

αρχές της προσβασιμότητας, στις οποίες περιλαμβάνονται οι εξής επιμέρους αρχές (α) 

αντιληπτικότητα, που σημαίνει ότι οι πληροφορίες και τα συστατικά στοιχεία της διεπαφής με τον 

χρήστη παρουσιάζονται στους χρήστες με τρόπους που αυτοί μπορούν να αντιληφθούν, (β) 

χρηστικότητα, που σημαίνει ότι τα συστατικά στοιχεία διεπαφής με τον χρήστη, καθώς και η 

πλοήγηση είναι εύχρηστα, (γ) κατανοησιμότητα, που σημαίνει ότι οι πληροφορίες και η λειτουργία 

της διεπαφής με τον χρήστη είναι κατανοητές, (δ) στιβαρότητα, που σημαίνει ότι το περιεχόμενο 

είναι αρκετά στιβαρό, ώστε να ερμηνεύεται αξιόπιστα από ευρύ φάσμα πρακτόρων χρηστών, 

συμπεριλαμβανομένων και υποστηρικτικών τεχνολογιών. 

Πιο συγκεκριμένα, απαιτείται η συμμόρφωση με τα όσα ορίζονται σχετικώς στο Ευρωπαϊκό 

Εναρμονισμένο Πρότυπο EN 301 549 (βλ. Κεφάλαιο 9), όπως αντικαθίσταται και ισχύει κάθε φορά, 

γεγονός που συνεπάγεται, μεταξύ άλλων, την πλήρη συμμόρφωση με τις Οδηγίες για την 

Προσβασιμότητα του Περιεχομένου του Ιστού, έκδοση 2.1 (Web Content Accessibility Guidelines 

2.1) του Διεθνή Οργανισμού World Wide Web Consortium (W3C), κατ’ ελάχιστο στο μεσαίο 

επίπεδο προσβασιμότητας “ΑΑ”. Επισημαίνεται ότι για τις ειδικές περιπτώσεις ιστότοπων και 

εφαρμογών για φορητές συσκευές που απευθύνονται ειδικά σε άτομα με αναπηρία, απαιτείται 

συμμόρφωση με τις ως άνω Οδηγίες στο ανώτατο επίπεδο προσβασιμότητας “ΑΑΑ”. Επιπλέον, 

ειδική μέριμνα απαιτείται για τη συμμόρφωση του περιεχομένου που αναρτάται προς μετάπτωση 

(non-web documents) στους ιστότοπους και στις εφαρμογές για φορητές συσκευές, για το οποίο 

επίσης απαιτείται συμμόρφωση με τα όσα ορίζονται σχετικώς στο Ευρωπαϊκό Εναρμονισμένο 

Πρότυπο EN 301 549 (βλ. Κεφάλαιο 10). 

(2) Στην περίπτωση διαδικτυακών τόπων ή των διαδικτυακών εφαρμογών και υπηρεσιών που 

προορίζονται για χρήση κυρίως μέσω κινητών και φορητών συσκευών (πχ. wearables, tablets, 

έξυπνα τηλέφωνα κ.λπ.) συνιστάται να λαμβάνονται υπόψη οι Βέλτιστες Πρακτικές για Χρήση 
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Διαδικτυακού Περιεχομένου από Κινητές Συσκευές, έκδοση 1.0 (Mobile Web Best Practices 1.0) 

του W3C 

(3) Σε περίπτωση λογισμικού user agents, δηλαδή λογισμικού που αναλαμβάνει να συλλέξει, εξάγει 

και διευκολύνει την αλληλεπίδραση του χρήστη με τα περιεχόμενα του Ιστού, συνιστάται να 

λαμβάνονται υπόψη οι Οδηγίες Προσβασιμότητας για User Agents, έκδοση 2.0 (User Agent 

Accessibility Guidelines 2.0) του W3C 

(4) Σε περίπτωση εργαλείων συγγραφής και διαχείρισης περιεχομένου Ιστού, συνιστάται να 

λαμβάνονται υπόψη οι Οδηγίες Προσβασιμότητας για Εργαλεία Συγγραφής, έκδοση 2.0 (Authoring 

Tool Accessibility Guidelines 2.0) του W3C 

(5) Σε περίπτωση τεχνολογικών λύσεων και προϊόντων που δεν εμπίπτουν στην κατηγορία 

διαδικτυακών τόπων ή διαδικτυακών εφαρμογών και υπηρεσιών (π.χ. υλικό/hardware, αυτόματοι 

πωλητές, κιόσκια πληροφόρησης κ.λπ.) είναι απαραίτητη η σχεδίασή τους βάσει των αρχών του 

«Καθολικού Σχεδιασμού» όπως αποτυπώνονται στο Ευρωπαϊκό Εναρμονισμένο Πρότυπο EN 301 

549 (βλ. Κεφάλαια 4-8 και 11-13), όπως αντικαθίσταται και ισχύει κάθε φορά.   

(6) Σε κάθε περίπτωση, εξασφάλιση συμβατότητας των παρεχόμενων υπηρεσιών και συστημάτων 

με διαδεδομένες υποστηρικτικές τεχνολογίες και τεχνικά βοηθήματα που χρησιμοποιούν τα άτομα 

με αναπηρία (π.χ. αναγνώστες οθόνης, ειδικοί διακόπτες και συστήματα αλληλεπίδρασης, 

μεγεθυντές οθόνης). 

(ΣΤ) Πρόσβαση στην πληροφορία -πληροφόρηση, κατάρτιση και εκδηλώσεις 

(1) πρόβλεψη προσβάσιμων μορφών διάδοσης πληροφορίας - πληροφόρησης (όπως προσβάσιμες 

ιστοσελίδες ως περίπτωση Ε- “Πρόσβαση στα ηλεκτρονικά περιβάλλοντα”, έντυπα σε γραφή 

Braille, έντυπα με μεγάλους χαρακτήρες, κασέτες ή CD, DVD με πρόβλεψη υπότιτλων, πρόβλεψη 

διερμηνείας στη νοηματική, πρόβλεψη απλοποιημένων κειμένων, συμπλήρωση κάθε 

περιεχόμενου που δεν είναι κείμενο με εναλλακτική παρουσίαση του συγκεκριμένου 

περιεχομένου, διάθεση πληροφοριών  με περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια   κ.λπ.) 

(2) πρόβλεψη προσβασιμότητας πάσης φύσεως εκδηλώσεων (πρόβλεψη προσβάσιμων κτιριακών 

υποδομών ως περίπτωση Β - “Πρόσβαση σε κτιριακές υποδομές και υπαίθριους χώρους 

οικοπέδων”, προσβάσιμων εντύπων και εξοπλισμού, διερμηνείας στη νοηματική κ.λπ. 

Σχετικό θεσμικό πλαίσιο και πρότυπα  για την προσβασιμότητα σε άτομα με αναπηρία  

Οι παρακάτω αναφορές αφορούν στο βασικό ισχύον θεσμικό πλαίσιο, το οποίο ανάλογα με τη 

φύση της πράξης ισχύει ταυτόχρονα με τυχόν ισχύον ειδικό θεσμικό πλαίσιο και προδιαγραφές 

(π.χ. ειδική νομοθεσία/ προδιαγραφές για τουριστικές εγκαταστάσεις, παιδικές χαρές, 

εκπαιδευτήρια, αθλητικές εγκαταστάσεις κ.λπ.). 

(Α) Πρόσβαση στο φυσικό περιβάλλον  

ɮΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ 



 

182 
 

ɮΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

ɮΦо ɿΦ плстκнлмн ʊɳɼ тф ɮΩ άɿʁɼέ ˈˉ˖ˌ ˍˊˇˉˇˉˇʽʺʻʹˁʶ ʰˉˈ ˍˇˎˌ ˄Φ птрфκнлнл ˁʰʽ ˄Φ 

птунκнлнм ˁʰʽ ʽˋ˔ˏʶʽ ˋʺ˃ʶˊʰ  

ɮΦпΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʅ˔ʶʵʽʰˋ˃ˇˏ ʇʃɳɿ ζʅ˔ʶʵʽʱʸˇ˄ˍʰˌ ʴʽʰ ˈ˂ˇˎˌη 

ɮΦр ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκммллууκуутκнлнм ʊɳɼ ррро ɰΩ  ʃˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌΣ ˈˊˇʽ ˁʰʽ ˍʶ˔˄ʽˁʷˌ ˇʵʹʴʾʶˌ 

ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶˁˉˈ˄ʹˋʹ ζʅ˔ʶʵʾˇˎ ɮˋˍʽˁʺˌ ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ όʅΦɮΦʃΦύηΦ 

ɮΦсΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκффтлфκтфсκнлнм ʊɳɼ рлпр ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ʃˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌ ɾʶ˂ʷˍʹˌ 

ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌΦ 

ɮΦтΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɳʅɳɲʃκсрунсκсффκнлнл ʊɳɼ нффу ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ˇʵʹʴʾʶˌ ˉˊˇˋʰˊ˃ˇʴʺˌ 

ˎ˒ʽˋˍʱ˃ʶ˄˖˄ ˁˍʽˊʾ˖˄ ˁʰʽ ˎˉˇʵˇ˃˗˄ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰ ʰˎˍ˗˄ ˋʶ ʱˍˇ˃ʰ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˁʰʽ 

ʶ˃ˉˇʵʽʸˈ˃ʶ˄ʰ ʱˍˇ˃ʰ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍʹ˄ ʽˋ˔ˏˇˎˋʰ ˄ˇ˃ˇʻʶˋʾʰΦ 

ɮΦуΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɼɮ ɮˊʽʻ˃Φ ʁʽˁΦ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκмнпфспκмрсм ʊɳɼ снмо ɰ ɮ˄ˍʽˁʰˍʱˋˍʰˋʹ  ˍʹˌ 

ˎˉΩʰˊΦ 529лтκнллф ʊɳɼ нснм ɰΩ ˎˉˇˎˊʴʽˁʺˌ ʰˉˈ˒ʰˋʹˌ άɳʽʵʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶ˅ˎˉʹˊʷˍʹˋʹ 

ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˋʶ ˁˇʽ˄ˈ˔ˊʹˋˍˇˎˌ ˔˗ˊˇˎˌ ˍ˖˄ ˇʽˁʽˋ˃˗˄ ˉˇˎ ˉˊˇˇˊʾʸˇ˄ˍʰʽ ʴʽʰ ˍʹ˄ 

ˁˎˁ˂ˇ˒ˇˊʾʰ ˉʶʸ˗˄έΣ  

ɮΦфΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃΦɳʅʍʆɳʄɹɼʍɿ ɼɮɹ ʁɹɼʁɿʁɾɹɼʍɿ млрнтруκмпрмκɰллмл όмύκнлмн ʊɳɼ мпмм ɰΩ 

άʅˎ˃ˉ˂ʺˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ˎˉΩ ʰˊʽʻΦ млоупслκнпофκɰллмлκмрҍпҍнллф όʊɳɼ тфн ɰ˘ύ ˁˇʽ˄ʺˌ ʰˉˈ˒ʰˋʹˌ 

ˍ˖˄ ʇˉˇˎˊʴ˗˄ ʁʽˁˇ˄ˇ˃ʾʰˌ ˁʰʽ ʁʽˁˇ˄ˇ˃ʽˁ˗˄ ˁʰʽ ɳˋ˖ˍʶˊʽˁ˗˄έΣ  

ɮΦмл ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃΦɳʅʍʆɳʄɹɼʍɿ ɮˊʽʻ˃Φ нупфнκнллф ʊɳɼ фом ɰΩ άɼʰʻˇˊʽˋ˃ˈˌ ˍ˖˄ ˉˊˇːˉˇʻʷˋʶ˖˄ 

ˁʰʽ ˍ˖˄ ˍʶ˔˄ʽˁ˗˄ ˉˊˇʵʽʰʴˊʰ˒˗˄ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˁʰˍʰˋˁʶˎʺ ˁʰʽ ˍʹ ˂ʶʽˍˇˎˊʴʾʰ ˍ˖˄ ˉʰʽʵʽˁ˗˄ ˔ʰˊ˗˄ ˍ˖˄ 

ɲʺ˃˖˄ ˁʰʽ ˍ˖˄ ɼˇʽ˄ˇˍʺˍ˖˄Σ ˍʰ ˈˊʴʰ˄ʰ ˁʰʽ ʹ ʵʽʰʵʽˁʰˋʾʰ ʰʵʶʽˇʵˈˍʹˋʹˌ ˁʰʽ ʶ˂ʷʴ˔ˇˎ ˍˇˎˌΣ ˍʹ 

ʵʽʰʵʽˁʰˋʾʰ ˋˎ˄ˍʺˊʹˋʹˌ ʰˎˍ˗˄Σ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ  ˁʱʻʶ ʱ˂˂ʹ ʰ˄ʰʴˁʰʾʰ ˂ʶˉˍˇ˃ʷˊʶʽʰέΦ 

ɮΦммΦ ɮˊʽʻΦ мрмоппκмсрκнлмт ʊɳɼ нлс ɰΩ ɼʰʻˇˊʽˋ˃ˈˌ ˍʶ˔˄ʽˁ˗˄ ˉˊˇʵʽʰʴˊʰ˒˗˄ ˔ʱˊʰ˅ʹˌΣ 

ˋʺ˃ʰ˄ˋʹˌΣ ʵʽʱ˄ˇʽ˅ʹˌ ˁʰʽ ˋˎ˄ˍʺˊʹˋʹˌ ˍ˖˄ ˇˊʶʽʲʰˍʽˁ˗˄ - ̄ ʶʸˇˉˇˊʽˁ˗˄ ˃ˇ˄ˇˉʰˍʽ˗˄ 

(Β) Πρόσβαση στις κτιριακές υποδομές και υπαίθριους  χώρους οικοπέδων  

ɰΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ 

ɰΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

ɰΦоΦ ɿΦ плстκнлмн ʊɳɼ тф ɮΩ άɿʁɼέ ˈˉ˖ˌ ˍˊˇˉˇˉˇʽʺʻʹˁʶ ʰˉˈ ˍˇˎˌ ˄Φ птрфκнлнл ˁʰʽ ˄Φ 

птунκнлнм ˁʰʽ ʽˋ˔ˏʶʽ ˋʺ˃ʶˊʰ  

ɰΦпΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʅ˔ʶʵʽʰˋ˃ˇˏ ʇʃɳɿ ζʅ˔ʶʵʽʱʸˇ˄ˍʰˌ ʴʽʰ ˈ˂ˇˎˌη 
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ɰΦрΦ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκммллууκуутκнлнм ʊɳɼ ррро ɰΩ  ʃˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌΣ ˈˊˇʽ ˁʰʽ ˍʶ˔˄ʽˁʷˌ ˇʵʹʴʾʶˌ 

ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶˁˉˈ˄ʹˋʹ ζʅ˔ʶʵʾˇˎ ɮˋˍʽˁʺˌ ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ όʅΦɮΦʃΦύηΦ 

ɰΦсΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκффтлфκтфсκнлнм ʊɳɼ рлпр ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ʃˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌ ɾʶ˂ʷˍʹˌ 

ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌΦ 

ɰΦтΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɳʅɳɲʃκсрунсκсффκнлнл ʊɳɼ нффу ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ˇʵʹʴʾʶˌ ˉˊˇˋʰˊ˃ˇʴʺˌ 

ˎ˒ʽˋˍʱ˃ʶ˄˖˄ ˁˍʽˊʾ˖˄ ˁʰʽ ˎˉˇʵˇ˃˗˄ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰ ʰˎˍ˗˄ ˋʶ ʱˍˇ˃ʰ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˁʰʽ 

ʶ˃ˉˇʵʽʸˈ˃ʶ˄ʰ ʱˍˇ˃ʰ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍʹ˄ ʽˋ˔ˏˇˎˋʰ ˄ˇ˃ˇʻʶˋʾʰΦ 

ɰΦуΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɼɮ ʰˊʽʻ˃Φ ˇʽˁΦ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκмнпфспκмрсмκнлнн ʊɳɼ снмо ɰΩ  

ɮ˄ˍʽˁʰˍʱˋˍʰˋʹ ˍʹˌ ˎˉΩ ʰˊΦ рнфлтκнллф ʊɳɼ нснм ɰΩ ˎˉˇˎˊʴʽˁʺˌ ʰˉˈ˒ʰˋʹˌ  άɳʽʵʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ 

ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶ˅ˎˉʹˊʷˍʹˋʹ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˋʶ ˁˇʽ˄ˈ˔ˊʹˋˍˇˎˌ ˔˗ˊˇˎˌ ˍ˖˄ ˇʽˁʽˋ˃˗˄ ˉˇˎ 

ˉˊˇˇˊʾʸˇ˄ˍʰʽ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˁˎˁ˂ˇ˒ˇˊʾʰ ˉʶʸ˗˄έ 

ɰΦф ɮˉˈ˒ʰˋʹ ˃ʶ ʰˊʽʻ˃Φ ʇʃɳɿκɲɮʁɼɮκссллсκнослκнлно ʊɳɼ офур ɰΩ ɴʴˁˊʽˋʹ ɼˍʽˊʽˇʵˇ˃ʽˁˇˏ 

ɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ  

(Γ) Πρόσβαση στις μεταφορές 

ɱΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ɹ ʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ 

ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ 

ɱΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

ɱΦоΦ ɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇʾ όɳɳύ ˃ʶ ʰˊΦ ммлтκнллсΣ мотмκнллтΣ ммттκнлмл ˁʰʽ мумκнлмм ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ 

ˍ˖˄ ʶˉʽʲʰˍ˗˄ 

ɱΦпΦ ɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˈˌ ό99ύ ˃ʶ ʰˊΦ моллκнлмп ˍʹˌ муʹˌ ɿˇʶ˃ʲˊʾˇˎ нлмпΣ ˋ˔ʶˍʽˁʱ ˃ʶ ˍʽˌ ˍʶ˔˄ʽˁʷˌ 

ˉˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌ ʵʽʰ˂ʶʽˍˇˎˊʴʽˁˈˍʹˍʰˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰ ˍˇˎ ˋʽʵʹˊˇʵˊˇ˃ʽˁˇˏ ˋˎˋˍʺ˃ʰˍˇˌ 

ˍʹˌ ɴ˄˖ˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʱˍˇ˃ʰ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˁʰʽ ʱˍˇ˃ʰ ˃ʶ ˃ʶʽ˖˃ʷ˄ʹ ˁʽ˄ʹˍʽˁˈˍʹˍʰ ɱΦрΦ bΦ птупκнлнм 

ʊɳɼ пл ɮΩ ɶ ɳ˂˂ʱʵʰ ˋʶ ˁʾ˄ʹˋʹΥ ɰʽ˗ˋʽ˃ʹ ɮˋˍʽˁʺ ɼʽ˄ʹˍʽˁˈˍʹˍʰ - ɾʽˁˊˇˁʽ˄ʹˍʽˁˈˍʹˍʰ - ʄˎʻ˃ʾˋʶʽˌ 

ʴʽʰ ˍˇ˄ ʶˁˋˎʴ˔ˊˇ˄ʽˋ˃ˈΣ ˍʹ˄ ʰˉ˂ˇˏˋˍʶˎˋʹ ˁʰʽ ˍʹ˄ ˕ʹ˒ʽˇˉˇʾʹˋʹ ʵʽʰʵʽˁʰˋʽ˗˄ ˍˇˎ ʇˉˇˎˊʴʶʾˇˎ 

ʇˉˇʵˇ˃˗˄ ˁʰʽ ɾʶˍʰ˒ˇˊ˗˄ ˁʰʽ ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΦ 

ɱΦсΦ ɿΦ плстκнлмн ʊɳɼ тф ɮΩ άɿʁɼέ ˈˉ˖ˌ ˍˊˇˉˇˉˇʽʺʻʹˁʶ ʰˉˈ ˍˇˎˌ ˄Φ птрфκнлнл ˁʰʽ ˄Φ 

птунκнлнм ˁʰʽ ʽˋ˔ˏʶʽ ˋʺ˃ʶˊʰ  

ɱΦтΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʅ˔ʶʵʽʰˋ˃ˇˏ ʇʃɳɿ ζʅ˔ʶʵʽʱʸˇ˄ˍʰˌ ʴʽʰ ˈ˂ˇˎˌη 

ɱΦуΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɾɳɮɮʃκффтлфκтфсκнлнм ʊɳɼ рлпр ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ʃˊˇʵʽʰʴˊʰ˒ʷˌ ɾʶ˂ʷˍʹˌ 

ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌΦ 

ɱΦфΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ʇʃɳɿκɲɳʅɳɲʃκсрунсκсффκнлнл ʊɳɼ нффу ɰΩ ʆʶ˔˄ʽˁʷˌ ˇʵʹʴʾʶˌ ˉˊˇˋʰˊ˃ˇʴʺˌ 

ˎ˒ʽˋˍʱ˃ʶ˄˖˄ ˁˍʽˊʾ˖˄ ˁʰʽ ˎˉˇʵˇ˃˗˄ ʴʽʰ ˍʹ˄ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰ ʰˎˍ˗˄ ˋʶ ʱˍˇ˃ʰ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ˁʰʽ 

ʶ˃ˉˇʵʽʸˈ˃ʶ˄ʰ ʱˍˇ˃ʰ ˋˏ˃˒˖˄ʰ ˃ʶ ˍʹ˄ ʽˋ˔ˏˇˎˋʰ ˄ˇ˃ˇʻʶˋʾʰΦ 

ɱΦмлΦ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ɮˊʽʻ˃Φ пнусоκпоу κ нлмф ʊɳɼ нлпл ɰΩ ɼʰʻˇˊʽˋ˃ˈˌ ˍ˖˄ ˈˊ˖˄Σ ˍ˖˄ ˉˊˇːˉˇʻʷˋʶ˖˄ 

ˁʰʽ ˍ˖˄ ˍʶ˔˄ʽˁ˗˄ ˉˊˇʵʽʰʴˊʰ˒˗˄ ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶʴˁʰˍʱˋˍʰˋʹ ˋˎˋˁʶˎ˗˄ ˒ˈˊˍʽˋʹˌ ˋˎˋˋ˖ˊʶˎˍ˗˄ 

ʹ˂ʶˁˍˊˇˁʾ˄ʹˍ˖˄ ˇ˔ʹ˃ʱˍ˖˄ όˋʹ˃ʶʾʰ ʶˉʰ˄ʰ˒ˈˊˍʽˋʹˌύΣ ˋˍʽˌ ʶʴˁʰˍʰˋˍʱˋʶʽˌ ʶ˅ˎˉʹˊʷˍʹˋʹˌ 
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ˇ˔ʹ˃ʱˍ˖˄Σ ˋʶ ʵʹ˃ˇˋʾ˖ˌ ˉˊˇˋʲʱˋʽ˃ʰ ˋʹ˃ʶʾʰ ʶˉʰ˄ʰ˒ˈˊˍʽˋʹˌ ˁʰˍʱ ˃ʺˁˇˌ ˍˇˎ ʰˋˍʽˁˇˏΣ 

ˎˉʶˊʰˋˍʽˁˇˏ ˁʰʽ ʶʻ˄ʽˁˇˏ ˇʵʽˁˇˏ ʵʽˁˍˏˇˎ ˁʰʻ˗ˌ ˁʰʽ ˋʶ ˔˗ˊˇˎˌ ˋˍʱʻ˃ʶˎˋʹˌ ʵʹ˃ˈˋʽ˖˄ ˁʰʽ 

ʽʵʽ˖ˍʽˁ˗˄ ˁˍʽˊʾ˖˄Φ 

ɱΦ ммΦ ɿΦ пфтпκнлнн ʊɳɼ мру ɮΩ ɲʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ʴʽʰ ˍʽˌ ʵʹ˃ˈˋʽʶˌ ˎˉʶˊʰˋˍʽˁʷˌ ˁʰʽ ʰˋˍʽˁʷˌ ˍʰˁˍʽˁʷˌ 

ˇʵʽˁʷˌ ˃ʶˍʰ˒ˇˊʷˌ ʶˉʽʲʰˍ˗˄ - ɮ˄ʰʵʽˇˊʴʱ˄˖ˋʹ ˍ˖˄ ʶˍʰʽˊʶʽ˗˄ ʁʅɳ ɮΦɳΦ ˁʰʽ ɳʄɱʁʅɳ ɮΦɳΦ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΦ 

ɱΦмн bΦ птмлκнлнл ʊɳɼ мпн ɮΩ  ʃˊˇ˗ʻʹˋʹ ˍʹˌ ʹ˂ʶˁˍˊˇˁʾ˄ʹˋʹˌ ˁʰʽ ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΦ 

ɱΦмоΦ ʇˉˇˎˊʴʽˁʺ ɮˉˈ˒ʰˋʹ ˃ʶ ʰˊʽʻ˃Φ оснуфтκнлно ʊɳɼ тпуо ɰΩ ɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˈˌ ɲʽˁʰʽ˖˃ʱˍ˖˄ 

ɳˉʽʲʰˍ˗˄ ˍʰˁˍʽˁ˗˄ ˁʰʽ ʷˁˍʰˁˍ˖˄ ʴˊʰ˃˃˗˄ ˃ʶ ˇʵʽˁʱ ˃ʷˋʰ ʵʹ˃ˈˋʽʰˌ ˃ʶˍʰ˒ˇˊʱˌ ό˂ʶ˖˒ˇˊʶʾʰΣ 

ˍˊˈ˂ʶʿύ ˁʰʽ ˃ʷˋʰ ˋˍʰʻʶˊʺˌ ˍˊˇ˔ʽʱˌ ό˃ʶˍˊˈΣ ˍˊʰ˃ύΦ 

(Δ) Πρόσβαση στις υπηρεσίες:   

ɲΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ 

ɲΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

ɲΦоΦ ɿΦ пффпκнлнн ʊɳɼ нмр ɮΩ ɳ˄ˋ˖˃ʱˍ˖ˋʹ ˍʹˌ ʁʵʹʴʾʰˌ όɳɳύ нлмфκуун ˍˇˎ ɳˎˊ˖ˉʰʿˁˇˏ 

ɼˇʽ˄ˇʲˇˎ˂ʾˇˎ ˁʰʽ ˍˇˎ ʅˎ˃ʲˇˎ˂ʾˇˎ ˍʹˌ мтʹˌ ɮˉˊʽ˂ʾˇˎ нлмф ˋ˔ʶˍʽˁʱ ˃ʶ ˍʽˌ ʰˉʰʽˍʺˋʶʽˌ 

ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ  ˉˊˇʿˈ˄ˍ˖˄ ˁʰʽ ˎˉʹˊʶˋʽ˗˄ ˁʰʽ ʱ˂˂ʶˌ ʶˉʶʾʴˇˎˋʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ 

ˍʹˌ ʰ˄ʱˉˍˎ˅ʹˌΦ 

ɲΦпΦ ʃˊˈˍˎˉˇ ɳɽʁʆ мпоф άʁˊʴʰ˄ʽˋ˃ˈˌ ˒ʽ˂ʽˁˈˌ ˋʶ ˉˇ˂ʾˍʶˌ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʰ ςɮˉʰʽˍʺˋʶʽˌ ˁʰʽ 

ˋˎˋˍʱˋʶʽˌέ όˉˊˇʰʽˊʶˍʽˁʱύ 

(Ε) Πρόσβαση στα ηλεκτρονικά περιβάλλοντα 

ɳΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ 

ɳΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

ɳΦо ɿΦ птнтκнлнл ʊɳɼ муп ɮΩ άʌʹ˒ʽʰˁʺ ɲʽʰˁˎʲʷˊ˄ʹˋʹ όɳ˄ˋ˖˃ʱˍ˖ˋʹ ˋˍʹ˄ ɳ˂˂ʹ˄ʽˁʺ ɿˇ˃ˇʻʶˋʾʰ 

ˍʹˌ ʁʵʹʴʾʰˌ όɳɳύ нлмсκнмлн ˁʰʽ ˍʹˌ ʁʵʹʴʾʰˌ όɳɳύ нлмфκмлнпύ - ɶ˂ʶˁˍˊˇ˄ʽˁʷˌ ɳˉʽˁˇʽ˄˖˄ʾʶˌ 

όɳ˄ˋ˖˃ʱˍ˖ˋʹ ˋˍˇ ɳ˂˂ʹ˄ʽˁˈ ɲʾˁʰʽˇ ˍʹˌ ʁʵʹʴʾʰˌ όɳɳύ нлмуκмфтнύ ˁʰʽ ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ 

ɳΦпΦ ɮˊʽʻΦ ʇɮʃκʊΦплΦпκмκфуфκнлмн ʊɳɼ молм ɰΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ʃ˂ʰʽˋʾˇˎ ʃʰˊˇ˔ʺˌ ʇˉʹˊʶˋʽ˗˄ 

ɶ˂ʶˁˍˊˇ˄ʽˁʺˌ ɲʽʰˁˎʲʷˊ˄ʹˋʹˌέ 

ɳΦрΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʴʽʰ ˍʹ˄ ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰ ˍˇˎ ʃʶˊʽʶ˔ˇ˃ʷ˄ˇˎ ˍˇˎ ɹˋˍˇˏ ²/!D нΦм ό(Web Content 

Accessibility Guidelines (WCAG) 2.1 (w3.org)     
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ɳΦсΦ ɰʷ˂ˍʽˋˍʶˌ ʃˊʰˁˍʽˁʷˌ ʴʽʰ ʋˊʺˋʹ ɲʽʰʵʽˁˍˎʰˁˇˏ ʃʶˊʽʶ˔ˇ˃ʷ˄ˇˎ ʰˉˈ ɼʽ˄ʹˍʷˌ ʅˎˋˁʶˎʷˌΣ ʷˁʵˇˋʹ 

1.0 (http://www.w3.org/TR/mobile-bp/ - ɮʴʴ˂ʽˁʱύ  

ɳΦтΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ ʴʽʰ ¦ǎŜǊ !ƎŜƴǘǎ ¦!!D нΦл όhttp://www.w3.org/TR/UAAG20/ - 

ɮʴʴ˂ʽˁʱύ 

ɳΦуΦ ʁʵʹʴʾʶˌ ʃˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ ʴʽʰ ʅˎʴʴˊʰ˒ʺ ʃʶˊʽʶ˔ˇ˃ʷ˄ˇˎ ɹˋˍˇˏ ɮʆ!D нΦл 

(http://www.w3.org/TR/ATAG20/ - ɮʴʴ˂ʽˁʱύ 

ɳΦф ʁʵʹʴˈˌ ˕ʹ˒ʽʰˁʺˌ ˉˊˇˋʲʰˋʽ˃ˈˍʹˍʰˌ ʴʽʰ ʽˋˍˈˍˇˉˇˎˌ ˁʰʽ ʶ˒ʰˊ˃ˇʴʷˌ ʴʽʰ ˒ˇˊʹˍʷˌ ˋˎˋˁʶˎʷˌ 

ˍ˖˄ ʁˊʴʰ˄ʽˋ˃˗˄ ˍʹˌ ɲʹ˃ˈˋʽʰˌ ɲʽˇʾˁʹˋʹˌ ˍˇˎ ʇˉˇˎˊʴʶʾˇˎ ʌʹ˒ʽʰˁʺˌ ɲʽʰˁˎʲʷˊ˄ʹˋʹˌ 

(https://www.secdigital.gov.gr/sti-dimosiotita-o-odigos-psifiakis-pro/)  

(ΣΤ) Πρόσβαση στην πληροφορία -πληροφόρηση, κατάρτιση και εκδηλώσεις 

ʅʆΦмΦ ɿΦплтпκнлмн ʊɳɼ уу ɮΩ άɼˏˊ˖ˋʹ ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ ˍˇˎ ʃˊˇʰʽˊʶˍʽˁˇˏ ʃˊ˖ˍˇˁˈ˂˂ˇˎ ˋˍʹ ʅˏ˃ʲʰˋʹ ʴʽʰ ˍʰ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ˍ˖˄ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ 

ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌέ-ʱˊʻˊʰ нΣ ф ˁʰʽ нм ˍʹˌ ʅˏ˃ʲʰˋʹˌ  

ʅˍΦнΦ ɿΦппууκнлмт ʊɳɼ мот ɮΩ άʅˎ˄ˍʰ˅ʽˇʵˇˍʽˁʷˌ ˊˎʻ˃ʾˋʶʽˌ ɲʹ˃ˇˋʾˇˎ ˁʰʽ ˂ˇʽˉʷˌ ʰˋ˒ʰ˂ʽˋˍʽˁʷˌ 

ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌΣ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ˍʹˌ ˉˊˇˋˍʰˋʾʰˌ ˍ˖˄ ʶˊʴʰʸˇ˃ʷ˄˖˄Σ ʵʽˁʰʽ˗˃ʰˍʰ ʰˍˈ˃˖˄ ˃ʶ ʰ˄ʰˉʹˊʾʶˌ ˁʰʽ 

ʱ˂˂ʶˌ ʵʽʰˍʱ˅ʶʽˌέ -ɾɳʄʁʅ ɲΩ 

 

  

https://www.secdigital.gov.gr/sti-dimosiotita-o-odigos-psifiakis-pro/
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX: ΟΡΙΣΜΟΣ ΜΙΚΡΟΜΕΣΑΙΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ (ΜΜΕ) 
 

ΟΡΙΣΜΟΣ ΜΙΚΡΟΜΕΣΑΙΩΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΩΝ (ΜΜΕ) 

 

ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΜΜΕ όπως αυτές ορίζονται στη Σύσταση της Επιτροπής 2003/361/ΕΚ  

 

Άρθρο 1  

Επιχείρηση 

Επιχείρηση θεωρείται κάθε μονάδα, ανεξάρτητα από τη νομική της μορφή, που ασκεί οικονομική 

δραστηριότητα, ως τέτοιες νοούνται ιδίως οι μονάδες που ασκούν βιοτεχνική ή άλλη 

δραστηριότητα, ατομικά ή οικογενειακά, προσωπικές εταιρείες ή ενώσεις προσώπων που ασκούν 

τακτικά μια οικονομική δραστηριότητα.  

 

Άρθρο 2  

Αριθμός απασχολούμενων και οικονομικά όρια προσδιορίζονται τις κατηγορίες επιχειρήσεων 

1. Η κατηγορία των πολύ μικρών, μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ) αποτελείται από 

επιχειρήσεις που απασχολούν λιγότερους από 250 εργαζομένους και των οποίων ο ετήσιος κύκλος 

εργασιών δεν υπερβαίνει τα 50 εκατομμύρια ευρώ ή το σύνολο του ετήσιου ισολογισμού δεν 

υπερβαίνει τα 43 εκατομμύρια ευρώ.  

2. Στην κατηγορία των ΜΜΕ, ως μικρή επιχείρηση ορίζεται η επιχείρηση η οποία απασχολεί 

λιγότερους από 50 εργαζομένους και της οποίας ο ετήσιος κύκλος εργασιών ή το σύνολο του 

ετήσιου ισολογισμού δεν υπερβαίνει τα 10 εκατομμύρια ευρώ.  

3. Στην κατηγορία των ΜΜΕ, ως πολύ μικρή επιχείρηση ορίζεται η επιχείρηση η οποία απασχολεί 

λιγότερους από δέκα εργαζομένους και της οποίας ο ετήσιος κύκλος εργασιών ή το σύνολο του 

ετήσιου ισολογισμού δεν υπερβαίνει τα 2 εκατομμύρια ευρώ.  

 

Άρθρο 3 

 Τύποι επιχειρήσεων που λαμβάνονται υπόψη για τον υπολογισμό του αριθμού 

απασχολούμενων και των χρηματοοικονομικών ποσών 

1. "Ανεξάρτητη επιχείρηση" είναι κάθε επιχείρηση που δεν χαρακτηρίζεται ως συνεργαζόμενη 

επιχείρηση κατά την έννοια της παραγράφου 2 ή ως συνδεδεμένη επιχείρηση κατά την έννοια της 

παραγράφου 3.  

 

2. "Συνεργαζόμενες επιχειρήσεις" είναι όλες οι επιχειρήσεις που δεν χαρακτηρίζονται ως 

συνδεδεμένες κατά την έννοια της παραγράφου 3 και μεταξύ των οποίων υπάρχει η ακόλουθη 

σχέση: μια επιχείρηση (ανάντη επιχείρηση) κατέχει, η ίδια ή από κοινού με μία ή περισσότερες 

συνδεδεμένες επιχειρήσεις κατά την έννοια της παραγράφου 3, το 25 % ή περισσότερο του 

κεφαλαίου ή των δικαιωμάτων ψήφου μιας άλλης επιχείρησης (κατάντη επιχείρηση).  

Ωστόσο, μια επιχείρηση μπορεί να χαρακτηριστεί ως ανεξάρτητη, μη έχουσα δηλαδή 

συνεργαζόμενες επιχειρήσεις, ακόμη και εάν το όριο του 25 % καλύπτεται ή υπερκαλύπτεται, 

εφόσον το ποσοστό αυτό ελέγχεται από τις ακόλουθες κατηγορίες επενδυτών, και υπό την 
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προϋπόθεση ότι αυτοί δεν είναι, μεμονωμένα ή από κοινού, συνδεδεμένοι κατά την έννοια της 

παραγράφου 3 με την οικεία επιχείρηση:  

α) δημόσιες εταιρείες συμμετοχών, εταιρείες επιχειρηματικού κεφαλαίου, φυσικά πρόσωπα ή 

ομάδες φυσικών προσώπων που ασκούν συστηματικά δραστηριότητες σε επενδύσεις 

επιχειρηματικού κινδύνου ("business angels") και επενδύουν ίδια κεφάλαια σε μη εισηγμένες 2 

στο χρηματιστήριο επιχειρήσεις, εφόσον το σύνολο της επένδυσης σε μια ίδια επιχείρηση δεν 

υπερβαίνει 1250000 ευρώ·  

β) πανεπιστήμια ή ερευνητικά κέντρα μη κερδοσκοπικού σκοπού·  

γ) θεσμικοί επενδυτές, συμπεριλαμβανομένων των ταμείων περιφερειακής ανάπτυξης  

δ) αυτόνομες τοπικές αρχές με ετήσιο προϋπολογισμό μικρότερο από 10 εκατομμύρια ευρώ και 

λιγότερο από 5000 κατοίκους.  

3. "Συνδεδεμένες επιχειρήσεις" είναι οι επιχειρήσεις που διατηρούν μεταξύ τους μια από τις 

ακόλουθες σχέσεις:  

α) μια επιχείρηση κατέχει την πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή των εταίρων 

άλλης επιχείρησης·  

β) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να διορίζει ή να παύει την πλειοψηφία των μελών του 

διοικητικού, διαχειριστικού ή εποπτικού οργάνου άλλης επιχείρησης·  

γ) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να ασκήσει κυριαρχική επιρροή σε άλλη επιχείρηση βάσει 

σύμβασης που έχει συνάψει με αυτήν ή δυνάμει ρήτρας του καταστατικού αυτής της τελευταίας·  

δ) μια επιχείρηση που είναι μέτοχος ή εταίρος άλλης επιχείρησης ελέγχει μόνη της, βάσει 

συμφωνίας που έχει συνάψει με άλλους μετόχους ή εταίρους της εν λόγω επιχείρησης, την 

πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή των εταίρων αυτής της επιχείρησης.  

Τεκμαίρεται ότι δεν υπάρχει κυρίαρχη επιρροή, εφόσον οι επενδυτές που αναφέρονται στην 

παράγραφο 2 δεύτερο εδάφιο δεν υπεισέρχονται άμεσα ή έμμεσα στη διαχείριση της 

εξεταζόμενης επιχείρησης, με την επιφύλαξη των δικαιωμάτων που κατέχουν με την ιδιότητά τους 

ως μετόχων ή εταίρων.  

Συνδεδεμένες θεωρούνται επίσης οι επιχειρήσεις που διατηρούν μια από τις σχέσεις που 

αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο μέσω μιας ή περισσότερων άλλων επιχειρήσεων ή με τους 

επενδυτές που αναφέρονται στην παράγραφο 2.  

Οι επιχειρήσεις που διατηρούν μια από τις εν λόγω σχέσεις μέσω ενός φυσικού προσώπου ή 

ομάδας φυσικών προσώπων που ενεργούν από κοινού θεωρούνται επίσης συνδεδεμένες 

επιχειρήσεις καθόσον ασκούν το σύνολο ή τμήμα των δραστηριοτήτων τους στην ίδια αγορά ή σε 

όμορες αγορές.  

Ως όμορη αγορά θεωρείται η αγορά ενός προϊόντος ή υπηρεσίας που βρίσκεται αμέσως ανάντη ή 

κατάντη της σχετικής αγοράς.  

4. Εκτός από τις περιπτώσεις που ορίζονται στην παράγραφο 2 δεύτερο εδάφιο, μια επιχείρηση 

δεν μπορεί να θεωρηθεί ΜΜΕ, εάν το 25 % ή περισσότερο του κεφαλαίου της ή των δικαιωμάτων 

ψήφου της ελέγχεται, άμεσα ή έμμεσα, από έναν ή περισσότερους δημόσιους οργανισμούς ή 

δημόσιους φορείς, μεμονωμένα ή από κοινού.  

5. Μια επιχείρηση δύναται να υποβάλει δηλώσεις σχετικά με την ιδιότητά της ως ανεξάρτητης, 

συνεργαζόμενης ή συνδεδεμένης επιχείρησης, καθώς και σχετικά με τα στοιχεία που αφορούν τα 

αριθμητικά όρια που αναφέρονται στο άρθρο 2. Η δήλωση αυτή μπορεί να υποβληθεί ακόμη και 
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εάν η διασπορά κεφαλαίου δεν επιτρέπει να καθοριστεί ποιος το κατέχει εφόσον η επιχείρηση 

δηλώνει υπεύθυνα ότι μπορεί εύλογα να υποθέσει ότι δεν ανήκει, κατά ποσοστό 25 % ή 

περισσότερο, σε μια επιχείρηση ή, από κοινού, σε περισσότερες επιχειρήσεις που είναι 

συνδεδεμένες μεταξύ τους ή μέσω φυσικών προσώπων ή ομάδας φυσικών προσώπων. Οι 

δηλώσεις αυτές πραγματοποιούνται με την επιφύλαξη των ελέγχων και εξακριβώσεων που 

προβλέπονται από τις εθνικές ή κοινοτικές κανονιστικές ρυθμίσεις.  

 

Άρθρο 4  

Στοιχεία για τον υπολογισμό του αριθμού απασχολούμενων και των χρηματοοικονομικών 

ποσών και περίοδος αναφοράς 

1. Τα στοιχεία που χρησιμοποιούνται για τον υπολογισμό του αριθμού απασχολούμενων και των 

χρηματοοικονομικών ποσών είναι εκείνα που αφορούν την τελευταία κλεισμένη διαχειριστική 

χρήση και υπολογίζονται σε ετήσια βάση. Λαμβάνονται υπόψη κατά την ημερομηνία κλεισίματος 

των λογαριασμών. Το ύψος του κύκλου εργασιών υπολογίζεται χωρίς το φόρο προστιθέμενης αξίας 

(ΦΠΑ) και χωρίς άλλους έμμεσους δασμούς.  

 

2. Όταν, κατά την ημερομηνία κλεισίματος των λογαριασμών και σε ετήσια βάση, μια επιχείρηση 

βρίσκεται πάνω ή κάτω από τα όρια τα σχετικά με τον αριθμό απασχολούμενων ή τα 

χρηματοοικονομικά όρια που αναφέρονται στο άρθρο 2, η κατάσταση αυτή έχει ως αποτέλεσμα 

την απόκτηση ή την απώλεια της ιδιότητας της μεσαίας, μικρής ή πολύ μικρής επιχείρησης μόνον 

εάν το φαινόμενο επαναληφθεί επί δύο διαδοχικά οικονομικά έτη.  

 

3. Στην περίπτωση νεοσύστατων επιχειρήσεων, οι λογαριασμοί των οποίων δεν έχουν κλείσει 

ακόμη, τα στοιχεία που λαμβάνονται υπόψη πρέπει να προκύπτουν από αξιόπιστες εκτιμήσεις που 

πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους.  

 

Άρθρο 5 

Ο αριθμός απασχολούμενων 

Ο αριθμός απασχολούμενων ατόμων αντιστοιχεί στον αριθμό ετήσιων μονάδων εργασίας (ΕΜΕ), 

δηλαδή στον αριθμό εργαζομένων πλήρους απασχόλησης που εργάστηκαν στην εξεταζόμενη 

επιχείρηση ή για λογαριασμό αυτής επί ολόκληρο το υπόψη έτος. Τα άτομα που δεν εργάστηκαν 

ολόκληρο το έτος, οι εργαζόμενοι μερικής απασχόλησης, ανεξάρτητα από τη διάρκεια, και οι 

εργαζόμενοι σε εποχική βάση αντιστοιχούν σε κλάσματα των ΕΜΕ. Στον αριθμό απασχολούμενων 

περιλαμβάνονται:  

α) οι μισθωτοί  

β) τα άτομα που εργάζονται για την επιχείρηση, έχουν σχέση εξάρτησης προς αυτήν και 

εξομοιούνται με μισθωτούς με βάση το εθνικό δίκαιο·  

γ) οι ιδιοκτήτες επιχειρηματίες  

δ) οι εταίροι που ασκούν τακτική δραστηριότητα εντός της επιχείρησης και προσπορίζονται 

οικονομικά πλεονεκτήματα από την επιχείρηση.  
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Οι μαθητευόμενοι ή οι σπουδαστές που βρίσκονται σε επαγγελματική εκπαίδευση στο πλαίσιο 

σύμβασης μαθητείας ή επαγγελματικής κατάρτισης δεν συνυπολογίζονται στον αριθμό 

απασχολούμενων. Η διάρκεια των αδειών μητρότητας ή των γονικών αδειών δεν συνυπολογίζεται.  

 

Άρθρο 6  

Καθορισμός των στοιχείων της επιχείρησης 

1. Στην περίπτωση ανεξάρτητης επιχείρησης, ο καθορισμός των στοιχείων, συμπεριλαμβανομένου 

του αριθμού απασχολούμενων, πραγματοποιείται αποκλειστικά με βάση τους λογαριασμούς 

αυτής της επιχείρησης.  

2. Στην περίπτωση επιχείρησης που συνεργάζεται ή συνδέεται με άλλες επιχειρήσεις, ο καθορισμός 

των στοιχείων, συμπεριλαμβανομένου του αριθμού απασχολούμενων, γίνεται με βάση τους 

λογαριασμούς και τα λοιπά στοιχεία της επιχείρησης, ή -εφόσον υπάρχουν- τους ενοποιημένους 

λογαριασμούς της επιχείρησης, ή τους ενοποιημένους λογαριασμούς στους οποίους 

περιλαμβάνεται και η εξεταζόμενη επιχείρηση βάσει ενοποίησης. Στα στοιχεία που αναφέρονται 

στο πρώτο εδάφιο προστίθενται τα στοιχεία των επιχειρήσεων που ενδεχομένως συνεργάζονται 

με την εξεταζόμενη επιχείρηση, οι οποίες βρίσκονται ακριβώς ανάντη ή κατάντη της εν λόγω 

επιχείρησης. Τα στοιχεία συγκεντρώνονται κατ' αναλογία προς το ποσοστό συμμετοχής στο 

κεφάλαιο ή στα δικαιώματα ψήφου (το υψηλότερο από τα δύο 4 αυτά ποσοστά). Σε περίπτωση 

διασταυρωμένης συμμετοχής, λαμβάνεται υπόψη το υψηλότερο των ποσοστών αυτών. Στα 

στοιχεία που αναφέρονται στο πρώτο και το δεύτερο εδάφιο προστίθεται το 100 % των στοιχείων 

των επιχειρήσεων που ενδεχομένως συνδέονται άμεσα ή έμμεσα με την εξεταζόμενη επιχείρηση 

και τα οποία δεν περιλαμβάνονται ήδη στους λογαριασμούς βάσει ενοποίησης.  

 

3. Για την εφαρμογή της παραγράφου 2, τα στοιχεία των επιχειρήσεων που συνεργάζονται με την 

εξεταζόμενη επιχείρηση προκύπτουν από τους λογαριασμούς και τα λοιπά στοιχεία, ενοποιημένα 

εφόσον υπάρχουν, στα οποία προστίθεται το 100 % των στοιχείων των επιχειρήσεων που 

συνδέονται με τις συνεργαζόμενες αυτές επιχειρήσεις, εκτός εάν τα στοιχεία τους 

περιλαμβάνονται ήδη βάσει ενοποίησης. Για την εφαρμογή της παραγράφου 2, τα στοιχεία των 

επιχειρήσεων που συνδέονται με την εξεταζόμενη επιχείρηση προκύπτουν από τους λογαριασμούς 

και τα λοιπά στοιχεία τους, ενοποιημένα εφόσον υπάρχουν. Στα στοιχεία αυτά προστίθενται κατ' 

αναλογία τα στοιχεία των επιχειρήσεων που ενδεχομένως συνεργάζονται με τις συνδεδεμένες 

αυτές επιχειρήσεις, οι οποίες βρίσκονται ακριβώς ανάντη ή κατάντη αυτών, εάν δεν 

περιλαμβάνονται ήδη στους ενοποιημένους λογαριασμούς σε αναλογία τουλάχιστον ισοδύναμη 

με το ποσοστό που ορίζεται στην παράγραφο 2 δεύτερο εδάφιο.  

4. Όταν ο αριθμός απασχολούμενων δεδομένης επιχείρησης δεν προκύπτει από τους 

ενοποιημένους λογαριασμούς, υπολογίζεται συγκεντρώνοντας κατ' αναλογία τα στοιχεία τα 

σχετικά με τις επιχειρήσεις που συνεργάζονται με την εν λόγω επιχείρηση, και προσθέτοντας τα 

στοιχεία τα σχετικά με τις επιχειρήσεις που συνδέονται μαζί της, 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Χ: ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΡΡΕΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥΣ ΕΔΕΤ 

 

Ο δικαιούχος της πράξης «Ολοκληρωμένο πρόγραμμα ενίσχυσης της νέας επιχειρηματικότητας 
για ανέργους ηλικίας 18-29 ετών, με έμφαση στις γυναίκες και στην ψηφιακή & πράσινη 
οικονομία» αναλαμβάνει να τηρήσει τις παρακάτω υποχρεώσεις: 

1. ΤΗΡΗΣΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΚΑΙ ΕΘΝΙΚΩΝ ΚΑΝΟΝΩΝ 

(i) Να τηρεί την Κοινοτική και Εθνική Νομοθεσία κατά την εκτέλεση της πράξης και ιδίως όσον 
αφορά στην πρόσβαση από άτομα με αναπηρίες, στην ισότητα των φύλων, να λαμβάνει υπόψη 
τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την ενωσιακή πολιτική στον 
τομέα του περιβάλλοντος, την αρχή της βιώσιμης ανάπτυξης και την αρχή της μη πρόκλησης 
σημαντικής βλάβης, όπως ορίζεται στο άρθρο 9 του Κανονισμού 1060/2021 

2. ΥΛΟΠΟΙΗΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

(i) Να πραγματοποιεί όλες τις απαραίτητες ενέργειες, για την ενημέρωση του Ολοκληρωμένου 
Πληροφοριακού Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων (ΟΠΣΚΕ) με τα δεδομένα και έγγραφα της 
πράξης που υλοποιεί, διασφαλίζοντας την ακρίβεια, την ποιότητα και πληρότητα των στοιχείων 
που υποβάλλει στο ΟΠΣΚΕ. 

3. ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ ΠΡΑΞΗΣ 

(i) Να τηρεί ξεχωριστή λογιστική μερίδα για την πράξη, στην οποία θα καταχωρούνται όλες οι 
δαπάνες που αντιστοιχούν πλήρως προς τις πραγματικές δαπάνες που δηλώνονται στην Ειδική 
Υπηρεσία Διαχείρισης του Προγράμματος ή στον Ενδιάμεσο Φορέα. 

[Στις περιπτώσεις δαπανών που αποζημιώνονται βάσει επιλογών απλοποιημένου κόστους δεν 
είναι απαραίτητη η καταχώρησή τους σε διακριτή λογιστική μερίδα.] 

4. ΕΠΙΣΚΕΨΕΙΣ – ΕΠΑΛΗΘΕΥΣΕΙΣ – ΕΛΕΓΧΟΙ 

(i) Να θέτει στη διάθεση, εφόσον ζητηθούν, καθ’ όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της πράξης και για όσο 
χρόνο ο δικαιούχος υποχρεούται για την τήρησή τους, όλα τα έγγραφα, δικαιολογητικά και 
στοιχεία της πράξης, στην Ειδική Υπηρεσία Διαχείρισης του Ε.Π., Αρχή Πιστοποίησης, Αρχή 
Ελέγχου, Επιτροπή Παρακολούθησης και σε όλα τα ελεγκτικά όργανα της Ελλάδας και της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

(ii) Να αποδέχεται επιτόπιους ελέγχους από όλα τα αρμόδια εθνικά και ευρωπαϊκά ελεγκτικά 
όργανα, τόσο στην έδρα τους, όσο και στους χώρους υλοποίησης της πράξης, και να διευκολύνουν 
τον έλεγχο προσκομίζοντας οποιοδήποτε στοιχείο που αφορά την εκτέλεση της πράξης, εφόσον 
ζητηθούν. 

5. ΔΗΜΟΣΙΟΤΗΤΑ 

¶ Να αποδέχεται τη συμπερίληψή τους στο κατάλογο των πράξεων του Προγράμματος που 
δημοσιοποιεί η οικεία Ειδική Υπηρεσία Διαχείρισης (ή εναλλακτικά ο ΕΦ), στη διαδικτυακή 
πύλη www.espa.gr, κατά τα προβλεπόμενα στο άρθρο 49 του Καν. 1060/2021, και στο οποίο 
αναφέρονται: 

¶ η επωνυμία του δικαιούχου [και στην περίπτωση δημοσίων συμβάσεων η επωνυμία του 
αναδόχου], [και εάν ο δικαιούχος είναι φυσικό πρόσωπο το ονοματεπώνυμό του], 
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¶ [ο αριθμός ταυτοποίησης του μητρώου αλιευτικού στόλου της Ένωσης για πράξεις του 
ΕΤΘΑΥ που σχετίζονται με αλιευτικό σκάφος] 

¶ ο τίτλος, ο σκοπός και τα αναμενόμενα ή πραγματικά επιτεύγματα της πράξης, 

¶ η ημερομηνία έναρξης της πράξης και η αναμενόμενη ή πραγματική ημερομηνία 
ολοκλήρωσή της, 

¶ το συνολικό κόστος της πράξης, το οικείο ταμείο και ο ειδικός στόχος, το ποσοστό 
ενωσιακής συγχρηματοδότησης, 

¶ η ένδειξη της τοποθεσίας ή ο γεωεντοπισμός για την οικεία πράξη και τη συγκεκριμένη 
χώρα, 

¶ [η τοποθεσία του δικαιούχου εάν πρόκειται για κινητές μονάδες ή πράξεις που καλύπτουν 
πολλές τοποθεσίες] ή [την περιφέρεια επιπέδου Nuts 2 στην περίπτωση που ο δικαιούχος 
είναι φυσικό πρόσωπο], 

¶ τον τύπο της παρέμβασης για την πράξη σύμφωνα με το άρθρο 73 του Καν. 1060/2021. 
 
[Το ονοματεπώνυμο του δικαιούχου φυσικού προσώπου και ο αριθμός ταυτοποίησης του 
μητρώου αλιευτικού σκάφους διαγράφονται δύο έτη μετά την ημερομηνία της αρχικής 
δημοσίευσής τους.] 

(ii) Να λαμβάνει όλα τα μέτρα πληροφόρησης που προβλέπονται στο άρθρο 50 του Κανονισμού 
1060/2021 και ειδικότερα 

α) Να παρέχει στον επίσημο ιστότοπο που διατηρεί, εάν διατηρεί, και στους ιστότοπους κοινωνικής 
δικτύωσης του δικαιούχου σύντομη περιγραφή της πράξης, ανάλογη προς το επίπεδο της στήριξης, 
που περιλαμβάνει τους στόχους και τα αποτελέσματά της και αναφορά της χρηματοδοτικής 
στήριξης από την Ένωση 

β) Να παρέχει δήλωση όπου επισημαίνεται η στήριξη από την Ένωση κατά τρόπο εμφανή επί 
εγγράφων και υλικού επικοινωνίας σχετικά με την υλοποίηση της πράξης, που προορίζονται για το 
κοινό ή για τους συμμετέχοντες 

γ) Να αναρτά ανθεκτική πλάκα ή πινακίδα, σε σημείο εύκολα ορατό από το κοινό, αμέσως μόλις 
ξεκινήσει η φυσική υλοποίηση πράξεων που περιλαμβάνουν φυσικές επενδύσεις ή μόλις 
εγκατασταθεί εξοπλισμός που έχει αγοραστεί, σε πράξεις 

¶ που στηρίζονται από το ΕΤΠΑ και το Ταμείο Συνοχής των οποίων το συνολικό κόστος 
υπερβαίνει τα 500.000 ευρώ, 

¶ πράξεις που στηρίζονται από το ΕΚΤ+ το ΤΔΜ,, το ΕΤΘΑΥ, το ΤΕΑ ή το ΜΔΣΘ, των οποίων το 
συνολικό κόστος υπερβαίνει τα 100.000 ευρώ. 

Οι ανθεκτικές πλάκες ή πινακίδες, σχεδιάζονται σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά που 
καθορίζονται στο Παράρτημα ΙΧ του Καν. 1060/2021 και παρουσιάζουν το έμβλημα της Ένωσης . 

δ) Να τοποθετεί αφίσα ελάχιστου μεγέθους Α3 ή ισοδύναμη ηλεκτρονική εικόνα, σε τοποθεσία 
που είναι σαφώς ορατή στο κοινό, με πληροφόρηση σχετικά με την πράξη και επισήμανσης της 
στήριξης από τα ταμεία, σε πράξεις που δεν εμπίπτουν στην υποχρέωση πινακίδων ή πλακών. 

ε) Να διασφαλίσει ότι, όταν ο δικαιούχος είναι φυσικό πρόσωπο, στο μέτρο του δυνατού, ότι οι 
κατάλληλες πληροφορίες με την επισήμανση της στήριξης από τα Ταμεία, είναι διαθέσιμες σε 
τοποθεσία που είναι ορατή στο κοινό ή μέσω ηλεκτρονικής εικόνας. 
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Όταν ο δικαιούχος του ΕΚΤ+ είναι φυσικό πρόσωπο ή για πράξεις που στηρίζονται στο πλαίσιο του 
ειδικού στόχου του άρθρου 4, παρ. 1 στοιχείο ιγ) του Καν. ΕΚΤ+, δεν ισχύει η εν λόγω απαίτηση. 

στ) Να διοργανώνει εκδήλωση ή δραστηριότητα επικοινωνίας, με τη συμμετοχή της Επιτροπής και 
της αρμόδιας διαχειριστικής αρχής, σε εύθετο χρόνο, για πράξεις στρατηγικής σημασίας και 
πράξεις των οποίων το συνολικό κόστος υπερβαίνει τα 10 εκ. ευρώ. 

ζ) Να διασφαλίζει ειδικές απαιτήσεις για τη δημόσια προβολή πληροφοριών σχετικά με τη στήριξη 
από τα Ταμεία, για πράξεις που στηρίζονται από το ΤΑΜΕ, το ΤΕΑ και το ΜΔΣΘ, που μπορεί 
προσδιορίζονται στην Απόφαση Ένταξης, όταν αυτό δικαιολογείται για λόγους ασφάλειας και 
δημόσιας τάξης σύμφωνα με το άρθρο 69, παρ. 5 του Καν. 1060/2021. 

η) Να εξασφαλίζει διαμέσου των συμβατικών ρητρών ότι οι τελικοί αποδέκτες πράξεων 
χρηματοδοτικών μέσων, συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις της ανάρτησης πλακών ή πινακίδων. 

6. ΤΗΡΗΣΗ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΚΑΙ ΔΙΚΑΙΟΛΟΓΗΤΙΚΩΝ ΑΠΟ ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΥΣ 

(i) Να τηρεί και να ενημερώνει φάκελο πράξης με όλα τα στοιχεία που αφορούν στην εκτέλεση της 
πράξης έως την ολοκλήρωση, την αποπληρωμή και τη λειτουργία της. Στο φάκελο της πράξης να 
τηρούνται όλα τα δικαιολογητικά έγγραφα σχετικά με τις δαπάνες για διάστημα ….. ετών από την 
…… (συμπληρώνεται σύμφωνα με τους κανόνες κρατικών ενισχύσεων που διέπουν τη δράση ή 
εφόσον δεν ορίζεται σε αυτούς σχετική προθεσμία, για τη συμπλήρωση του εδαφίου λαμβάνεται 
υπόψη το άρθρο 82 του Καν. 1060/2021 Σε κάθε περίπτωση θα πρέπει να κοινοποιείται στους 
δικαιούχους η ημερομηνία έναρξης της περιόδου που αφορά η σχετική υποχρέωση). Τα ανωτέρω 
στοιχεία και δικαιολογητικά έγγραφα διατηρούνται είτε υπό τη μορφή πρωτοτύπων, ή 
επικαιροποιημένων αντιγράφων των πρωτοτύπων ή σε κοινώς αποδεκτούς φορείς δεδομένων, 
περιλαμβανομένων των ηλεκτρονικών εκδόσεων των πρωτότυπων εγγράφων ή εγγράφων που 
υπάρχουν μόνο σε ηλεκτρονική μορφή. 

(ii) Να τηρεί τις ακόλουθες μακροχρόνιες δεσμεύσεις, προκειμένου οι πράξεις να διατηρήσουν το 
δικαίωμα της συνεισφοράς των Ταμείων: 

α) Για πράξεις παραγωγικής επένδυσης, εντός της προθεσμίας που ορίζεται στους κανόνες περί 
κρατικών ενισχύσεων να μην επέλθει: 

¶ παύση ή μετεγκατάσταση μιας παραγωγικής δραστηριότητας εκτός της περιοχής 
προγράμματος 

¶ αλλαγή του ιδιοκτησιακού καθεστώτος ενός στοιχείου υποδομής η οποία παρέχει σε μια 
εταιρεία ή δημόσιο οργανισμό αδικαιολόγητο πλεονέκτημα 

¶ ουσιαστική μεταβολή που επηρεάζει τη φύση, τους στόχους ή την εφαρμογή των όρων που 
θα μπορούσαν να υπονομεύσουν τους αρχικούς στόχους. 

β) Άλλες μακροχρόνιες δεσμεύσεις που ορίζονται από την Ειδική Υπηρεσία Διαχείρισης του 
Προγράμματος (ή εναλλακτικά τον ΕΦΔ) ή καθορίζονται από το θεσμικό πλαίσιο/καθεστώς 
ενίσχυσης που διέπει την πράξη 

7. ΕΙΔΙΚΟΙ ΟΡΟΙ: ΕΙΔΙΚΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΔΙΚΑΙΟΥΧΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΕΚΤ+ 

Αφορά τις πράξεις που συγχρηματοδοτούνται από το ΕΚΤ+, για τις οποίες απαιτείται η καταγραφή 
των συμμετεχόντων ή η συλλογή δεδομένων μεμονωμένων συμμετεχόντων (microdata) για τη 
μέτρηση των κοινών δεικτών εκροών και αποτελεσμάτων, σύμφωνα με το Παράρτημα Ι του Καν. 
(ΕΕ) 2021/1057 για το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο + . 
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Η Δ.Υ.Π.Α. ως Ενδιάμεσος Φορέας (ΕΦ), πέραν των γενικών υποχρεώσεων  (Παράρτημα Ι του Καν.), 
αναλαμβάνει επιπλέον την τήρηση των παρακάτω υποχρεώσεων: 

 

 

Α. Χρονικό Πλαίσιο υποβολής στοιχείων στο ΟΠΣ  

1. Να υποβάλλει μέσω του Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού Συστήματος Κρατικών Ενισχύσεων 
(ΟΠΣΚΕ)  στο ΟΠΣ το σύνολο όλων των δεδομένων δεικτών και των συλλεχθέντων απογραφικών 
δελτίων εισόδου και εξόδου για κάθε συμμετέχοντα (δικαιούχο), το αργότερο εντός 3 μηνών από 
την είσοδο και έξοδο των συμμετεχόντων, αντίστοιχα.  

Ως είσοδος στην πράξη (έναρξη συμμετοχής) ορίζεται η ημερομηνία έναρξης δραστηριότητας.  

Ως έξοδος από την πράξη (ολοκλήρωση/λήξη της συμμετοχής) ορίζεται η ημερομηνία λήξης του 
δωδεκαμήνου από την ημερομηνία έναρξης δραστηριότητας.  

Η συλλογή των δεδομένων δεικτών και απογραφικών δελτίων εισόδου και εξόδου (συμπληρωμένα 
ερωτηματολόγια) σε ηλεκτρονική  μορφή διενεργείται από το ΟΠΣΚΕ.  

2. Να υποβάλλει μέσω του ΟΠΣΚΕ το Δελτίο Δήλωσης Επίτευξης Δεικτών Πράξης κάθε 6ο και 12ο 
μήνα ανά έτος .  

3. Να προβαίνει σε όλες τις απαιτούμενες διορθωτικές ενέργειες προκειμένου να εξασφαλίζεται η 
συλλογή δεδομένων δεικτών και η συλλογή και συμπλήρωση των απογραφικών δελτίων με 
πληρότητα και εγκυρότητα σε όλα τα πεδία, πριν την υποβολή τους στο ΟΠΣ. 

4. Να διατηρεί τα δεδομένα δεικτών και τα απογραφικά δελτία στο σύστημα πρώτης καταχώρησης 
που είναι εγκατεστημένο στο ΟΠΣΚΕ, για διάστημα πέντε (5) ετών από την 31 Δεκεμβρίου του έτους 
κατά το οποίο πραγματοποιείται η τελευταία πληρωμή από τον ΕΦ (ΔΥΠΑ) αρχή προς το δικαιούχο. 
Ο ΕΦ (ΔΥΠΑ) ενημερώνει το δικαιούχο σχετικά με την έναρξη της εν λόγω περιόδου. 

Β. Συλλογή Δεδομένων δεικτών για συμμετέχοντες σε πράξεις ΕΚΤ+ 

Τα δεδομένα που αφορούν σε συμμετέχοντες δύνανται να συλλέγονται είτε από διοικητικές πηγές 
(π.χ. ΑΑΔΕ), είτε από ερωτηματολόγια/απογραφικά δελτία που συμπληρώνουν οι συμμετέχοντες 
και συλλέγουν οι δικαιούχοι είτε βάσει εμπεριστατωμένων εκτιμήσεων από τους δικαιούχους. 
Ειδικότερα, για τους κοινούς δείκτες που αφορούν στην :  

¶ εργασιακή κατάσταση των συμμετεχόντων (δείκτες ΕΕCO01-EECO05, EECR01, EECR04, 
EECR05),  

¶ ηλικιακή κατηγορία στην οποία ανήκουν (δείκτες EECO06-EECO08),  

¶ τους συμμετέχοντες από αγροτικές περιοχές (δείκτης ΕΕCO17), 

¶ και ποσοστό συμμετοχής ανδρών και γυναικών,  

Τα δεδομένα για τη μέτρησή τους θα συλλέγονται με ενέργειες της ΕΥΘΥΠΣ από διοικητικές πηγές 
βάσει του ΑΦΜ του κάθε συμμετέχοντα που θα δηλώνεται στο ερωτηματολόγιο/απογραφικό 
δελτίο που καταχωρείται στο ΟΠΣΚΕ. 

Το ίδιο ισχύει και για ειδικούς δείκτες που αποτελούν συνδυασμό αντίστοιχων κοινών δεικτών (π.χ 
δείκτης PSR 790 «Υπήκοοι τρίτων χωρών που αναζητούν ή που βρίσκουν απασχόληση μετά τη 
συμμετοχή τους). 
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Για τους δείκτες που τα δεδομένα τους δεν δύναται να συλλεχθούν από διοικητικές πηγές, όπως οι 
δείκτες που αφορούν :  

¶ στο μορφωτικό επίπεδο των συμμετεχόντων (δείκτες EECO09-EECO11),  

¶ στη συμμετοχή των συμμετεχόντων σε προγράμματα εκπαίδευσης ή κατάρτισης αμέσως 
μετά τη συμμετοχή τους (δείκτης ΕΕCR02), 

¶ στη συμμετοχή των συμμετεχόντων σε μία ή περισσότερες από τις κατηγορίες που μετρούν 
οι δείκτες ΕΕCO13- EECO16 που αφορούν σε υπηκόους τρίτων χωρών (EECO13) , 
συμμετέχοντες αλλοδαπής προέλευσης (EECO14), μειονότητες (συμπεριλαμβανομένων 
περιθωριοποιημένων κοινοτήτων, όπως οι Ρομά) EECO15 και άστεγους ή άτομα που 
αντιμετωπίζουν στεγαστικό  αποκλεισμό (ΕΕCO16), 

θα σταλούν ερωτηματολόγια που καλούνται να συμπληρώσουν οι ωφελούμενοι συμμετέχοντες 
κατά την είσοδο ή μετά την έξοδό τους από τις πράξεις για τους αντίστοιχους δείκτες.  

Για το δείκτη ΕΕCO12 (συμμετέχοντες με αναπηρία), τα δεδομένα για τη μέτρησή του δύναται να 
συλλέγονται με ενέργειες της ΕΥΘΥΠΣ από διοικητικές πηγές βάσει του ΑΦΜ του κάθε 
συμμετέχοντα που θα δηλώνεται στο ερωτηματολόγιο/απογραφικό δελτίο που συλλέγουν οι 
δικαιούχοι. Ο τρόπος συλλογής των δεδομένων για τη μέτρηση του δείκτη θα προσδιοριστεί πριν 
την έκδοση των σχετικών προσκλήσεων. 

Για το δείκτη που αφορά σε αριθμό συμμετεχόντων που λαμβάνουν πιστοποίηση (δείκτης 
ΕΕCRO3), δηλαδή αποκτούν τυπικό επαγγελματικό προσόν μέσω εξετάσεων μετά από 
εκπαίδευση/κατάρτιση/δια βίου μάθηση, τα δεδομένα για τη μέτρηση του εν λόγω δείκτη 
συλλέγονται από τον ΕΦ μέσω του ΟΠΣΚΕ, σύμφωνα με τις οδηγίες που δίνονται στην Πρόσκληση. 

Σύμφωνα με το παράρτημα I του κανονισμού του ΕΚΤ+ :   

Α)  Για τους κοινούς δείκτες εκροών που μπορούν, κατά περίπτωση, να αναφέρονται με βάση 
την ομάδα  – στόχο της πράξης δεν είναι απαραίτητη η συλλογή μικροδεδομένων δεδομένου ότι 
όλοι οι συμμετέχοντες στην πράξη ανήκουν στην ίδια ομάδα – στόχου, με βάση τα κριτήρια 
επιλεξιμότητας που εφαρμόζονται για την συμμετοχή τους στην πράξη. Ωστόσο, κάθε συμμετέχων 
στην πράξη πρέπει να μετράται στο σχετικό δείκτη.  

Για παράδειγμα, αν μία πράξη στοχεύει αποκλειστικά σε Υπηκόους τρίτων χωρών (δείκτης 
EECO13), όλοι οι συμμετέχοντες θα πρέπει να είναι υπήκοοι τρίτων χωρών, βάσει των κριτηρίων 
επιλεξιμότητας για τη συμμετοχή τους στην πράξη. Κάθε συμμετέχων στην πράξη μετράται στο 
δείκτη EECO13. 

B) Για τους δείκτες ΕΕCO12-EECO17 οι τιμές τους μπορούν να καθορίζονται βάσει 
εμπεριστατωμένων εκτιμήσεων από τον δικαιούχο, εφόσον η δυνατότητα αυτή προσδιορίζεται 
στην πρόσκληση και δίνονται συγκεκριμένες οδηγίες από τη η διαχειριστική αρχή. Σε κάθε άλλη 
περίπτωση τα δεδομένα των εν λόγω δεικτών συλλέγονται από τους συμμετέχοντες με 
ερωτηματολόγια ή από διοικητικές πηγές με ενέργειες της ΕΥΘΥΠΣ. 

Γ) Για δείκτες αποτελεσμάτων που δεν είναι δυνατόν να επιτευχθούν ορισμένα αποτελέσματα, 
δεν απαιτείται η συλλογή δεδομένων για τους σχετικούς δείκτες. Σε αυτούς του δείκτες, που 
ορίζονται από τη διαχειριστική αρχή στην Πρόσκληση, θα αναφέρονται μηδενικές τιμές στο δελτίο 
επίτευξης δεικτών.  

Για παράδειγμα, όταν μια πράξη στοχεύει αποκλειστικά σε άτομα που απασχολούνται ήδη/είναι 
ήδη εργαζόμενοι (και συνεπώς θα μετρηθούν στο δείκτη εκροών ΕΕCO05), δεν απαιτείται να 
συλλέγονται δεδομένα για τους κοινούς δείκτες αποτελεσμάτων EECR01 (συμμετέχοντες που 
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αναζητούν εργασία αμέσως μετά τη συμμετοχή τους), EECR04 (συμμετέχοντες που εργάζονται, 
συμπεριλαμβανομένης της αυτοαπασχόλησης, αμέσως μετά τη συμμετοχή τους) και EECR05 
(συμμετέχοντες που εργάζονται, συμπεριλαμβανομένης της αυτοαπασχόλησης έξι μήνες μετά τη 
συμμετοχή τους). Σε αυτό το παράδειγμα, θα αναφέρονται μηδενικές τιμές για τους δείκτες 
ΕΕCR01, EECR04, EECR05 στο δελτίο επίτευξης δεικτών.  

Οι ορισμοί και ο τρόπος συλλογής δεδομένων για τη μέτρηση των κοινών και ειδικών δεικτών ΕΚΤ+  
για τις πράξεις της Πρόσκλησης περιλαμβάνονται στα Δελτία Ταυτότητας Δεικτών που 
επισυνάπτονται στην Πρόσκληση.   

Γ. Στο πλαίσιο αυτό επιπροσθέτως ο ΕΦ (ΔΥΠΑ) θα πρέπει:  

1. Να εξασφαλίσει ότι οι συμμετέχοντες (δικαιούχοι) ενημερώνονται σχετικά με τις υποχρεώσεις 
και τα δικαιώματα τους σε ό,τι αφορά την απαιτούμενη ορθή συμπλήρωση του συνημμένου 
ερωτηματολογίου/ απογραφικού δελτίου και ειδικότερα για τους σκοπούς για τους οποίους 
τηρούνται τα δεδομένα τους, καθώς και για τις ρυθμίσεις που εφαρμόζονται για την προστασία 
τους από τους φορείς που τα επεξεργάζονται. 

2. Να εξασφαλίσει ότι κάθε συμμετέχων/ουσα συμπλήρωσε απογραφικό δελτίο εισόδου, κατά την 
έναρξη συμμετοχής του (είσοδο) στην πράξη και απογραφικό δελτίο εξόδου μετά την έξοδό του 
από αυτήν. Τα δεδομένα που συλλέγονται από τα απογραφικά δελτία εξόδου πρέπει να 
αποτυπώνουν την κατάσταση αμέσως (ή εντός 4 εβδομάδων) μετά τη λήξη της συμμετοχής των 
συμμετεχόντων από την πράξη. Θα πρέπει να καταγράφονται μόνο τα αποτελέσματα που έχουν 
εκδηλωθεί εντός της περιόδου των 4 εβδομάδων. Η ημερομηνία εξόδου δεν χρειάζεται να 
συμπίπτει με την πλήρη υλοποίηση της πράξης στην οποία συμμετείχε το αναφερόμενο άτομο. Για 
την καταγραφή των άμεσων αποτελεσμάτων, δεν θα πρέπει να γίνεται καμία διάκριση μεταξύ των 
συμμετεχόντων που ολοκληρώνουν την παρέμβαση και εκείνων που αποχωρούν πρόωρα σε 
οποιαδήποτε χρονική στιγμή 

Αν ένας συμμετέχων/μία συμμετέχουσα αποχωρήσει από μια πράξη αλλά επιστρέψει σε 
μεταγενέστερη ημερομηνία στην ίδια πράξη, εξακολουθεί να τηρείται μόνο ένα απογραφικό 
δελτίο εισόδου. Στην περίπτωση αυτή, το υφιστάμενο αρχείο συμμετοχής θα πρέπει να 
επικαιροποιείται. Η ημερομηνία έναρξης και οι πληροφορίες σχετικά με τους δείκτες εκροών του 
δελτίου θα πρέπει πάντα να αναφέρονται στην πρώτη συμμετοχή και, ως εκ τούτου, να μην 
αλλάζουν κατά την επανείσοδο. Μετά τη δεύτερη συμμετοχή, θα πρέπει να επικαιροποιείται η 
ημερομηνία αποχώρησης στο απογραφικό δελτίο εξόδου και τα δεδομένα που αφορούν τους 
δείκτες αποτελεσμάτων ώστε να αντικατοπτρίζουν την κατάσταση κατά την τελική έξοδο. Οι 
αναθεωρήσεις των αρχείων συμμετεχόντων θα πρέπει να αντικατοπτρίζονται στους σχετικούς 
συγκεντρωτικούς δείκτες αποτελεσμάτων. Αν το πρώτο αποτέλεσμα έχει ήδη αναφερθεί, η 
επόμενη διαβίβαση δεδομένων θα πρέπει να αντικατοπτρίζει τα επικαιροποιημένα δεδομένα. 

3. Να λαμβάνει υπόψη του και να μην παραβιάζει τις αρχές που αναγνωρίζονται στον Χάρτη των 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

 

 

 

 

 



 

196 
 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΧΙ: ΚΑΔ ΨΗΦΙΑΚΗΣ ΚΑΙ ΠΡΑΣΙΝΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ 

    18.12.1     Άλλες υπηρεσίες εκτύπωσης 

      18.12.11   

Υπηρεσίες εκτύπωσης γραμματόσημων, χαρτόσημων, τίτλων, ευφυών 
καρτών, επιταγών και άλλων εγγράφων με διακριτικά ασφαλείας και 
συναφών ειδών 

        18.12.11.01 ȺəŰɨˊɤůɖ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɖ ɛŬɔɜɖŰɘəɐ ŰŬɘɜɑŬ 

      18.12.12   
Υπηρεσίες εκτύπωσης διαφημιστικών καταλόγων, φυλλαδίων, αφισών 
και άλλου διαφημιστικού υλικού 

      18.12.13   
Υπηρεσίες εκτύπωσης εφημερίδων και περιοδικών, που εκδίδονται 
λιγότερο από τέσσερις φορές την εβδομάδα 

      18.12.14   

Υπηρεσίες εκτύπωσης βιβλίων, χαρτών, υδρογραφικών ή παρόμοιων 
διαγραμμάτων κάθε είδους, εικόνων, σχεδίων και φωτογραφιών, 
ταχυδρομικών δελταρίων 

        18.12.14.01 ȾŬɚɚɘŰŮɢɜɘəɐ ŮəŰɨˊɤůɖ ŮɜŰɨˊɤɜ (ŮˊɘůəŮˊŰɖɟɑɤɜ, ˊɟɞůəɚɐůŮɤɜ ɔɎɛɤɜ əɚˊ) 

      18.12.15   Υπηρεσίες εκτύπωσης ετικετών και πινακίδων 

      18.12.16   
Υπηρεσίες εκτύπωσης απευθείας σε πλαστικό, γυαλί, μέταλλο, ξύλο και 
πηλό 

      18.12.19   Άλλες υπηρεσίες εκτύπωσης π.δ.κ.α. 

        18.12.19.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɛŮ ɢɟɡůɧ 

        18.12.19.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

        18.12.19.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɝɞŰɡˊɑŬɠ 

        18.12.19.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰŬɛˊɩɛŬŰɞɠ ɐ Ůˊɘəɧɚɚɖůɖɠ ɢŬɚəɞɛŬɜɑŬɠ Ůˊɑ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

    18.13.1     Υπηρεσίες προεκτύπωσης 

      18.13.10   Υπηρεσίες προεκτύπωσης 

        18.13.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɟŬűɑůŰŬ ɐ ɛŬəŮŰɑůŰŬ, ŮəŰɧɠ ŭɘŬűɐɛɘůɖɠ 

        18.13.10.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞˊŰɘəɐɠ ŬɜŬɔɜɩɟɘůɖɠ ɢŬɟŬəŰɐɟɤɜ 

        18.13.10.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰŮɟŮɞŰɡˊɑŬɠ 

        18.13.10.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɞɘɢŮɘɞɗŮůɑŬɠ 

        18.13.10.05 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŭɡŬůɛɞɨ ŰŮɢɜɘəɩɜ əŮɘɛɏɜɞɡ əŬɘ ŮɘəɧɜŬɠ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ 
ŬɜŬˊŬɟŬɔɩɔɘɛɞɡ ˊɟɞɥɧɜŰɞɠ 

        18.13.10.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ űɤŰɞůɨɜɗŮůɖɠ 

        18.13.10.07 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ űɤŰɞŰůɘɔəɞɔɟŬűɑŬɠ əŬɘ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ űɘɚɛ 

        18.13.30.02 

ɄɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ ɣɖűɘŬəɩɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ (ˊ.ɢ. ɓŮɚŰɑɤůɖ, Ůˊɘɚɞɔɐ, ŭɘŬůɨɜŭŮůɖ 
ɣɖűɘŬəɩɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ ŬˊɞɗɖəŮɡɛɏɜɤɜ ůŮ űɞɟŮɑɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɐɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ 
ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ), ůɡɜŬűɩɜ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ 

18.2         Αναπαραγωγή προεγγεγραμμένων μέσων 

  18.20       Αναπαραγωγή προεγγεγραμμένων μέσων 

    18.20.1     Υπηρεσίες αναπαραγωγής ηχογράφησης 

      18.20.10   Υπηρεσίες αναπαραγωγής ηχογράφησης 

    18.20.2     Υπηρεσίες αναπαραγωγής βιντεοεγγραφής 

      18.20.20   Υπηρεσίες αναπαραγωγής βιντεοεγγραφής 

    18.20.3     Υπηρεσίες αναπαραγωγής λογισμικού 

      18.20.30   Υπηρεσίες αναπαραγωγής λογισμικού 

  26.11       Κατασκευή ηλεκτρονικών εξαρτημάτων 

    26.11.1     

Κατασκευή λυχνιών και σωλήνων θερμής καθόδου, ψυχρής 
καθόδου ή φωτοκαθόδου, συμπεριλαμβανομένων των λυχνιών 
καθοδικών ακτίνων 
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      26.11.11   
Κατασκευή λυχνιών καθοδικών ακτίνων τηλεόρασης· λυχνιών για 
τηλεοπτικές μηχανές λήψης· άλλων λυχνιών καθοδικών ακτίνων 

      26.11.12   
Κατασκευή λϋχνιών magnetron, λυχνιών klystron, λυχνιών 
μικροκυμάτων και άλλων λυχνιών 

    26.11.2     Κατασκευή διόδων και κρυσταλλολυχνιών (transistors) 

      26.11.21   

Κατασκευή διόδων· κρυσταλλολυχνιών (transistors)· θυρίστορ 
(thyristors), διακοπτών δίπλευρης διόδου (DIACs) και διακοπτών 
δίπλευρης τριόδου (TRIACs) 

      26.11.22   
Κατασκευή συσκευών με ημιαγωγούς· διόδων εκπομπής φωτός· 
συναρμολογημένων πιεζοηλεκτρικων κρυστάλλων· μερών τους 

    26.11.3     Κατασκευή ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων κυκλωμάτων 

      26.11.30   Κατασκευή ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων κυκλωμάτων 

    26.11.4     
Κατασκευή μερών ηλεκτρονικών λυχνιών και άλλων 
ηλεκτρονικών εξαρτημάτων 

      26.11.41   
Κατασκευή μερών ηλεκτρονικών λυχνιών και άλλων ηλεκτρονικών 
εξαρτημάτων π.δ.κ.α. 

        26.11.41.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɓɞɚŰŬɥəɩɜ əɡŰŰɎɟɤɜ 

    26.11.9     

Υπηρεσίες σχετικές με την κατασκευή ηλεκτρονικών 
ολοκληρωμένων κυκλωμάτων· εργασίες υπεργολαβίας στο 
πλαίσιο της κατασκευής ηλεκτρικών εξαρτημάτων 

      26.11.91   
Υπηρεσίες σχετικές με την κατασκευή ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων 
κυκλωμάτων 

      26.11.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
ηλεκτρικών εξαρτημάτων 

  26.12       Κατασκευή έμφορτων ηλεκτρονικών πλακετών 

    26.12.1     Κατασκευή τυπωμένων κυκλωμάτων 

      26.12.10   Κατασκευή τυπωμένων κυκλωμάτων 

    26.12.2     
Κατασκευή καρτών ήχου, βίντεο, δικτύου και παρόμοιων καρτών 
για μηχανές αυτόματης επεξεργασίας δεδομένων 

      26.12.20   
Κατασκευή καρτών ήχου, βίντεο, δικτύου και παρόμοιων καρτών για 
μηχανές αυτόματης επεξεργασίας δεδομένων 

    26.12.3     
Κατασκευή καρτών με ηλεκτρονικά ολοκληρωμένα κυκλώματα 
("έξυπνων" καρτών) 

      26.12.30   
Κατασκευή καρτών με ηλεκτρονικά ολοκληρωμένα κυκλώματα 
("έξυπνων" καρτών) 

    26.12.9     

Υπηρεσίες σχετικές με την εκτύπωση κυκλωμάτων· εργασίες 
υπεργολαβίας στο πλαίσιο της κατασκευής έμφορτων 
ηλεκτρονικών πλακετών 

      26.12.91   Υπηρεσίες σχετικές με την εκτύπωση κυκλωμάτων 

      26.12.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
έμφορτων ηλεκτρονικών πλακετών 

26.2         
Κατασκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
περιφερειακού εξοπλισμού 

  26.20       
Κατασκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

    26.20.1     
Κατασκευή μηχανών πληροφορικής και μερών και εξαρτημάτων 
τους 

      26.20.11   

Κατασκευή φορητών ψηφιακών αυτόματων μηχανών επεξεργασίας 
δεδομένων, βάρους <= 10 kg, όπως είναι οι υπολογιστές των τύπων 
"laptop" και "notebook'· προσωπικών ψηφιακών βοηθών (PDA) και 
παρόμοιων ηλεκτρονικών υπολογιστών 

      26.20.12   

Κατασκευή τερματικών σημείων πώλησης, αυτόματων ταμιακών 
μηχανών και παρόμοιων μηχανών που μπορούν να συνδεθούν σε 
μηχανές επεξεργασίας δεδομένων ή σε δίκτυο 

      26.20.13   

Κατασκευή αυτόματων ψηφιακών μηχανών επεξεργασίας δεδομένων, 
που περιέχουν στο ίδιο περίβλημα τουλάχιστον μια κεντρική μονάδα 
επεξεργασίας, μια μονάδα εισόδου και μια μονάδα εξόδου, 
συνδυασμένων ή μη 

      26.20.14   
Κατασκευή αυτόματων ψηφιακών μηχανών επεξεργασίας δεδομένων 
που παρουσιάζονται υπό μορφή συστημάτων 
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      26.20.15   

Κατασκευή άλλων ψηφιακών αυτόματων μηχανών επεξεργασίας 
δεδομένων, είτε περιέχουν ή δεν περιέχουν στο ίδιο περίβλημα μια ή δύο 
από τους παρακάτω τύπους μονάδων: μονάδες μνήμης, μονάδες 
εισόδου, μονάδες εξόδου 

      26.20.16   
Κατασκευή μονάδων εισόδου ή εξόδου, είτε περιέχουν ή δεν περιέχουν 
στο ίδιο περίβλημα μονάδες μνήμης 

        26.20.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ɐ ɞˊŰɘəɩɜ ŬɜŬɔɜɤůŰɩɜ 

      26.20.17   
Κατασκευή οθονών και προβολέων, που χρησιμοποιούνται κυρίως σε 
αυτόματο σύστημα επεξεργασίας δεδομένων 

      26.20.18   
Κατασκευή μονάδων που εκτελούν δύο ή περισσότερες από τις εξής 
λειτουργίες: εκτύπωση, σάρωση, αντιγραφή, αποστολή φαξ 

    26.20.2     Κατασκευή μονάδων μνήμης και άλλων συσκευών μνήμης 

      26.20.21   Κατασκευή μονάδων μνήμης 

      26.20.22   Κατασκευή συσκευών διατηρήσιμης μνήμης σε στερεά κατάσταση 

    26.20.3     
Κατασκευή άλλων μονάδων αυτόματων μηχανών επεξεργασίας 
δεδομένων 

      26.20.30   
Κατασκευή άλλων μονάδων αυτόματων μηχανών επεξεργασίας 
δεδομένων 

    26.20.4     Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων υπολογιστικών μηχανών 

      26.20.40   Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων υπολογιστικών μηχανών 

    26.20.9     

Υπηρεσίες κατασκευής ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
περιφερειακού εξοπλισμού· εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο 
της κατασκευής ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

      26.20.91   
Υπηρεσίες κατασκευής ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

      26.20.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού εξοπλισμού 

26.3         Κατασκευή εξοπλισμού επικοινωνίας 

  26.30       Κατασκευή εξοπλισμού επικοινωνίας 

    26.30.1     
Κατασκευή συσκευών εκπομπής ραδιόφωνου ή τηλεόρασης· 
τηλεοπτικών μηχανών λήψης 

      26.30.11   Κατασκευή συσκευών εκπομπής με ενσωματωμένες συσκευές λήψης 

      26.30.12   Κατασκευή συσκευών εκπομπής χωρίς ενσωματωμένες συσκευές λήψης 

      26.30.13   Κατασκευή τηλεοπτικών μηχανών λήψης 

    26.30.2     
Κατασκευή ηλεκτρικών συσκευών για την ενσύρματη τηλεφωνία 
ή την ενσύρματη τηλεγραφία· εικονοτηλέφωνων 

      26.30.21   Κατασκευή συσκευών ενσύρματης τηλεφωνίας με ασύρματο ακουστικό 

      26.30.22   
Κατασκευή συσκευών κυψελοειδούς (κινητής) τηλεφωνίας ή άλλων 
ασύρματων δικτύων 

      26.30.23   

Κατασκευή άλλων τηλεφωνικών συσκευών και συσκευών εκπομπής ή 
λήψης ήχου, εικόνας ή άλλων δεδομένων, συμπεριλαμβανομένων των 
συσκευών επικοινωνίας ενσύρματου ή ασύρματου δικτύου (όπως τα 
τοπικά δίκτυα ή τα δίκτυα ευρείας περιοχής) 

    26.30.3     
Κατασκευή μερών ηλεκτρικών τηλεφωνικών ή τηλεγραφικών 
συσκευών 

      26.30.30   Κατασκευή μερών ηλεκτρικών τηλεφωνικών ή τηλεγραφικών συσκευών 

    26.30.4     

Κατασκευή κεραιών και ανακλαστήρων κάθε είδους και μερών 
τους· μερών συσκευών εκπομπής ραδιόφωνου, τηλεόρασης και 
τηλεοπτικών μηχανών λήψης 

      26.30.40   

Κατασκευή κεραιών και ανακλαστήρων κάθε είδους και μερών τους· 
μερών συσκευών εκπομπής ραδιόφωνου, τηλεόρασης και τηλεοπτικών 
μηχανών λήψης 

        26.30.40.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɟɡűɞɟɘəɩɜ əŮɟŬɘɩɜ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ 

        26.30.40.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɘɩɜ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ 

    26.30.5     
Κατασκευή αντικλεπτικών ή πυροσβεστικών συναγερμών και 
παρόμοιων συσκευών 

      26.30.50   
Κατασκευή αντικλεπτικών ή πυροσβεστικών συναγερμών και 
παρόμοιων συσκευών 

        26.30.50.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 
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    26.30.6     
Κατασκευή μερών αντικλεπτικών ή πυροσβεστικών συναγερμών 
και παρόμοιων συσκευών 

      26.30.60   
Κατασκευή μερών αντικλεπτικών ή πυροσβεστικών συναγερμών και 
παρόμοιων συσκευών 

    26.30.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής εξοπλισμού επικοινωνίας 

      26.30.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
εξοπλισμού επικοινωνίας 

    26.40.2     

Κατασκευή τηλεοπτικών δεκτών, σε συνδυασμό με ή χωρίς 
ραδιοφωνικούς δέκτες ή συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής 
ήχου ή εικόνας 

      26.40.20   

Κατασκευή τηλεοπτικών δεκτών, σε συνδυασμό με ή χωρίς 
ραδιοφωνικούς δέκτες ή συσκευές εγγραφής ή αναπαραγωγής ήχου ή 
εικόνας 

    26.40.3     
Κατασκευή συσκευών για την εγγραφή ή αναπαραγωγή ήχου ή 
εικόνας 

      26.40.31   
Κατασκευή συστημάτων περιστροφής δίσκων, πικάπ, κασετόφωνων και 
άλλων συσκευών αναπαραγωγής ήχου 

      26.40.32   Κατασκευή μαγνητόφωνων και άλλων συσκευών εγγραφής ήχου 

      26.40.33   
Κατασκευή βιντεοκαμερών και άλλων συσκευών εγγραφής ή 
αναπαραγωγής εικόνας 

      26.40.34   

Κατασκευή οθονών και προβολέων, που δεν φέρουν τηλεοπτικούς 
δέκτες και δεν χρησιμοποιούνται κυρίως σε αυτόματα συστήματα 
επεξεργασίας δεδομένων 

      26.40.51   
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων εξοπλισμού εγγραφής ή 
αναπαραγωγής ήχου και εικόνας 

  26.51       
Κατασκευή οργάνων και συσκευών μέτρησης, δοκιμών και 
πλοήγησης 

    26.51.1     
Κατασκευή οργάνων και συσκευών πλοήγησης, μετεωρολογίας, 
γεωφυσικής και παρόμοιων επιστημών 

      26.51.11   
Κατασκευή πυξίδων προσανατολισμού· άλλων οργάνων και συσκευών 
πλοήγησης 

      26.51.12   

Κατασκευή τηλεμέτρων, θεοδόλιχων και ταχύμετρων· άλλων 
τοπογραφικών, υδρογραφικών, ωκεανογραφικών, υδρολογικών, 
μετεωρολογικών ή γεωφυσικών οργάνων και συσκευών 

    26.51.2     
Κατασκευή συσκευών ραδιοανίχνευσης (ραντάρ) και 
ραδιοκατεύθυνσης (ραδιοπλοήγησης) 

      26.51.20   
Κατασκευή συσκευών ραδιοανίχνευσης (ραντάρ) και ραδιοκατεύθυνσης 
(ραδιοπλοήγησης) 

    26.51.3     
Κατασκευή ζυγαριών ακριβείας· οργάνων σχεδίασης, 
υπολογισμού, μέτρησης του μήκους και παρόμοιων 

      26.51.31   Κατασκευή ζυγαριών με ευαισθησία σε βάρος >= 5 cg 

        26.51.31.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɡɔŬɟɘɩɜ ŬəɟɘɓŮɑŬɠ 

      26.51.32   
Κατασκευή τραπεζιών και μηχανών σχεδίασης, και άλλων οργάνων 
σχεδίασης, χάραξης ή διενέργειας μαθηματικών υπολογισμών 

      26.51.33   

Κατασκευή οργάνων μέτρησης του μήκους, για χρήση με το χέρι 
[συμπεριλαμβανομένων μικρομέτρων και μετρητών (ποδιών) με 
αυλακώσεις] π.δ.κ.α. 

    26.51.4     
Κατασκευή οργάνων μέτρησης ηλεκτρικών μεγεθών ή 
ιοντιζουσών ακτινοβολιών 

      26.51.41   
Κατασκευή οργάνων και συσκευών μέτρησης ή ανίχνευσης ιοντιζουσών 
ακτινοβολιών 

      26.51.42   Κατασκευή ταλαντοσκόπιων και ταλαντογράφων καθοδικών ακτίνων 

      26.51.43   
Κατασκευή οργάνων μέτρησης ηλεκτρικών μεγεθών χωρίς διάταξη 
καταγραφής 

      26.51.44   Κατασκευή οργάνων και συσκευών για τις τηλεπικοινωνίες 

      26.51.45   
Κατασκευή οργάνων και συσκευών μέτρησης ή ελέγχου ηλεκτρικών 
μεγεθών π.δ.κ.α. 

    26.51.5     Κατασκευή οργάνων ελέγχου άλλων φυσικών χαρακτηριστικών 

      26.51.51   
Κατασκευή υδρόμετρων, θερμόμετρων, πυρόμετρων, βαρόμετρων, 
υγρόμετρων και ψυχρόμετρων 
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      26.51.52   
Κατασκευή οργάνων μέτρησης ή ελέγχου της παροχής, της στάθμης, της 
πίεσης ή άλλων μεταβλητών των υγρών και των αερίων 

      26.51.53   
Κατασκευή οργάνων και συσκευών για φυσικές ή χημικές αναλύσεις 
π.δ.κ.α. 

    26.51.6     
Κατασκευή άλλων οργάνων και συσκευών μετρήσεων, ελέγχων 
και δοκιμών 

      26.51.61   
Κατασκευή μικροσκοπίων (εκτός των οπτικών μικροσκοπίων) και 
συσκευών περίθλασης 

      26.51.62   
Κατασκευή μηχανών και συσκευών δοκιμής των μηχανικών ιδιοτήτων 
των υλικών 

      26.51.63   
Κατασκευή μετρητών παροχής ή παραγωγής αερίων, υγρών ή 
ηλεκτρικής ενέργειας 

      26.51.64   
Κατασκευή στροφόμετρων και μετρητών παραγωγής, ταξίμετρων· 
οργάνων ένδειξης της ταχύτητας και ταχογράφων· στροβοσκοπίων 

      26.51.65   
Κατασκευή άλλων οργάνων και συσκευών αυτόματης ρύθμισης ή 
ελέγχου, λειτουργίας με πεπιεσμένο αέρα ή υδραυλικής λειτουργίας 

      26.51.66   
Κατασκευή οργάνων, συσκευών και μηχανών μέτρησης ή ελέγχου 
π.δ.κ.α. 

        26.51.66.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɡɗɡɔɟŬɛɛɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

        26.51.66.02 
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ ˊɞɡ ŮɔəŬɗɑůŰŬɜŰŬɘ ůŮ 
ˊɚɞɑŬ əŬɘ ɜŬɡˊɖɔŮɑŬ 

    26.51.7     
Κατασκευή θερμοστατών, ρυθμιστών πίεσης (μανοστατών) και 
άλλων οργάνων και συσκευών αυτόματης ρύθμισης ή ελέγχου 

      26.51.70   
Κατασκευή θερμοστατών, ρυθμιστών πίεσης (μανοστατών) και άλλων 
οργάνων και συσκευών αυτόματης ρύθμισης ή ελέγχου 

    26.51.8     
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων για τον εξοπλισμό 
μετρήσεων, ελέγχου και πλοήγησης 

      26.51.81   
Κατασκευή μερών συσκευών ραδιοανίχνευσης (ραντάρ) και 
ραδιοκατεύθυνσης (ραδιοπλοήγησης) 

      26.51.82   

Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων των ειδών των υποκατηγοριών 
26.51.12, 26.51.32, 26.51.33, 26.51.4 και 26.51.5· μικροτόμων· μερών 
π.δ.κ.α. 

      26.51.83   
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων μικροσκοπίων (εκτός των οπτικών) 
και συσκευών περίθλασης 

      26.51.84   
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων των ειδών των υποκατηγοριών 
26.51.63 και 26.51.64 

      26.51.85   
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων των οργάνων και συσκευών των 
υποκατηγοριών 26.51.65, 26.51.66 και 26.51.70 

      26.51.86   
Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων των οργάνων και συσκευών των 
υποκατηγοριών 26.51.11, 26.51.62 

    26.51.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο κατασκευής εξοπλισμού 
μετρήσεων, ελέγχου και πλοήγησης 

      26.51.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο κατασκευής εξοπλισμού 
μετρήσεων, ελέγχου και πλοήγησης 

26.7         
Κατασκευή οπτικών οργάνων και φωτογραφικού 
εξοπλισμού 

  26.70       
Κατασκευή οπτικών οργάνων και φωτογραφικού 
εξοπλισμού 

    26.70.1     Κατασκευή φωτογραφικού εξοπλισμού και μερών του 

      26.70.11   
Κατασκευή αντικειμενικών φακών για φωτογραφικές μηχανές, μηχανές 
προβολής ή φωτογραφικές συσκευές μεγέθυνσης ή σμίκρυνσης 

      26.70.12   

Κατασκευή φωτογραφικών μηχανών για την προετοιμασία εκτυπωτικών 
πλακών ή κυλίνδρων· φωτογραφικών μηχανών για εγγραφή εγγράφων 
σε μικροφίλμ, μικροφωτοδελτία και παρόμοια είδη 

      26.70.13   Κατασκευή ψηφιακών φωτογραφικών μηχανών 

      26.70.14   
Κατασκευή φωτογραφικών μηχανών άμεσης εκτύπωσης και εμφάνισης 
και άλλων μηχανών 

      26.70.15   Κατασκευή κινηματογραφικών μηχανών λήψης 

      26.70.16   
Κατασκευή κινηματογραφικών μηχανών προβολής· επιδιασκοπίων· 
άλλων προβολέων εικόνων 

      26.70.17   
Κατασκευή φλας· φωτογραφικών συσκευών μεγέθυνσης· συσκευών για 
φωτογραφικά εργαστήρια· νεγκατοσκοπίων, οθονών προβολής 
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      26.70.18   
Κατασκευή αναγνωστών μικροφίλμ, μικροφωτοδελτίων ή άλλων 
μικροφορμών 

      26.70.19   Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων φωτογραφικού εξοπλισμού 

    26.70.2     Κατασκευή άλλων οπτικών οργάνων και μερών τους 

      26.70.21   

Κατασκευή φύλλων και πλακών πολωτικού υλικού· φακών, πρισμάτων, 
καθρεπτών και άλλων στοιχείων οπτικής (εκτός στοιχείων από γυαλί, 
που δεν είναι κατεργασμένα οπτικά), συναρμολογημένων ή μη, εκτός 
συσκευών λήψης εικόνων, προβολέων ή φωτογραφικών συσκευών 
μεγέθυνσης ή σμίκρυνσης 

      26.70.22   
Κατασκευή κιαλιών, μονοκιαλιών και άλλων οπτικών τηλεσκοπίων· 
άλλων αστρονομικών οργάνων· οπτικών μικροσκοπίων 

      26.70.23   
Κατασκευή συσκευών υγρών κρυστάλλων· λέιζερ, εκτός των διόδων 
λέιζερ· άλλων οπτικών συσκευών και οργάνων π.δ.κ.α. 

      26.70.24   

Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων κιαλιών, μονοκιαλιών και άλλων 
οπτικών τηλεσκοπίων· άλλων αστρονομικών οργάνων και οπτικών 
μικροσκοπίων 

      26.70.25   

Κατασκευή μερών και εξαρτημάτων συσκευών με υγρούς κρυστάλλους, 
λέιζερ (εκτός των διόδων λέιζερ), άλλων οπτικών συσκευών και οργάνων 
π.δ.κ.α. 

    26.70.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο κατασκευής οπτικών 
οργάνων και φωτογραφικού εξοπλισμού 

      26.70.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο κατασκευής οπτικών οργάνων και 
φωτογραφικού εξοπλισμού 

26.8         Κατασκευή μαγνητικών και οπτικών μέσων 

  26.80       Κατασκευή μαγνητικών και οπτικών μέσων 

    26.80.1     Κατασκευή μαγνητικών και οπτικών μέσων 

      26.80.11   
Κατασκευή μαγνητικών μέσων, μη εγγεγραμμένων, εκτός των καρτών με 
μαγνητική ταινία 

      26.80.12   Κατασκευή οπτικών μέσων, μη εγγεγραμμένων 

      26.80.13   
Κατασκευή άλλων μέσων εγγραφής, συμπεριλαμβανομένων των μητρών 
και των γαλβανισμένων εκμαγείων για την κατασκευή δίσκων 

      26.80.14   Κατασκευή καρτών με μαγνητική ταινία 

    26.80.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής μαγνητικών και οπτικών μέσων 

      26.80.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
μαγνητικών και οπτικών μέσων 

  27.31       Κατασκευή καλωδίων οπτικών ινών 

    27.31.1     Κατασκευή καλωδίων οπτικών ινών 

      27.31.11   
Κατασκευή καλωδίων οπτικών ινών που αποτελούνται από ίνες κάθε μία 
από τις οποίες έχει μονωθεί εξωτερικά χωριστά 

      27.31.12   

Κατασκευή οπτικών ινών και δεσμών οπτικών ινών· καλωδίων οπτικών 
ινών (εκτός των καλωδίων που αποτελούνται από ίνες κάθε μία από τις 
οποίες έχει μονωθεί εξωτερικά χωριστά) 

    27.31.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής καλωδίων οπτικών ινών 

      27.31.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής 
καλωδίων οπτικών ινών 

    27.90.2     

Κατασκευή ενδεικτικών οθονών υγρού κρυστάλλου ή διόδου 
εκπομπής φωτός· ηλεκτρικών μονάδων ακουστικής ή οπτικής 
προειδοποίησης 

      27.90.20   
Κατασκευή ενδεικτικών οθονών υγρού κρυστάλλου ή διόδου εκπομπής 
φωτός· ηλεκτρικών μονάδων ακουστικής ή οπτικής προειδοποίησης 

    28.99.2     

Κατασκευή μηχανών και συσκευών που χρησιμοποιούνται 
αποκλειστικά ή κυρίως για την κατασκευή μονοκρυστάλλων ή 
δισκίων ημιαγωγών, συσκευών με ημιαγωγούς, ηλεκτρονικών 
ολοκληρωμένων κυκλωμάτων ή επίπεδων οθονών 

      28.99.20   

Κατασκευή μηχανών και συσκευών που χρησιμοποιούνται αποκλειστικά 
ή κυρίως για την κατασκευή μονοκρυστάλλων ή δισκίων ημιαγωγών, 
συσκευών με ημιαγωγούς, ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων κυκλωμάτων 
ή επίπεδων οθονών 

    28.99.4     Κατασκευή μερών μηχανημάτων εκτύπωσης και βιβλιοδεσίας 
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      28.99.40   Κατασκευή μερών μηχανημάτων εκτύπωσης και βιβλιοδεσίας 

    28.99.5     

Κατασκευή μερών μηχανών και συσκευών που 
χρησιμοποιούνται αποκλειστικά ή κυρίως για την κατασκευή 
μονοκρυστάλλων ή δισκίων ημιαγωγών, συσκευών με 
ημιαγωγούς, ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων κυκλωμάτων ή 
επίπεδων οθονών· μερών άλλων μηχανημάτων ειδικής χρήσης 

      28.99.51   

Κατασκευή μερών μηχανών και συσκευών που χρησιμοποιούνται 
αποκλειστικά ή κυρίως για την κατασκευή μονοκρυστάλλων ή δισκίων 
ημιαγωγών, συσκευών με ημιαγωγούς, ηλεκτρονικών ολοκληρωμένων 
κυκλωμάτων ή επίπεδων οθονών 

      28.99.52   Κατασκευή μερών άλλων μηχανημάτων ειδικής χρήσης 

    28.99.9     
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας 
κατασκευής άλλων μηχανημάτων ειδικής χρήσης π.δ.κ.α. 

      28.99.99   
Εργασίες υπεργολαβίας στο πλαίσιο της διαδικασίας κατασκευής άλλων 
μηχανημάτων ειδικής χρήσης π.δ.κ.α. 

  33.13       Επισκευή ηλεκτρονικού και οπτικού εξοπλισμού 

    33.13.1     
Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης ηλεκτρονικού και οπτικού 
εξοπλισμού 

      33.13.11   
Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης οργάνων και συσκευών 
μετρήσεων, δοκιμών και πλοήγησης 

        33.13.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ɞɟɔɎɜɤɜ ŬəɟɘɓŮɑŬɠ 

      33.13.12   
Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης ακτινολογικού, ηλεκτροϊατρικού 
και ηλεκτροθεραπευτικού εξοπλισμού 

      33.13.13   
Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης επαγγελματικών οπτικών 
οργάνων και φωτογραφικού εξοπλισμού 

      33.13.19   
Υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης άλλου επαγγελματικού 
ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

    33.20.4     Υπηρεσίες εγκατάστασης ηλεκτρονικού και οπτικού εξοπλισμού 

      33.20.41   
Υπηρεσίες εγκατάστασης επαγγελματικών ιατρικών μηχανημάτων και 
οργάνων ακριβείας και οπτικών οργάνων 

      33.20.42   Υπηρεσίες εγκατάστασης επαγγελματικού ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

    33.20.6     
Υπηρεσίες εγκατάστασης εξοπλισμού για τον έλεγχο 
παραγωγικών διαδικασιών 

      33.20.60   
Υπηρεσίες εγκατάστασης εξοπλισμού για τον έλεγχο παραγωγικών 
διαδικασιών 

        43.21.10.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ əŬɚɤŭɘɩůŮɤɜ ŰɖɚŮˊɘəɞɘɜɤɜɘɩɜ əŬɘ ŭɘəŰɨɤɜ 

      45.11.31   
Άλλο λιανικό εμπόριο αυτοκινήτων και ελαφρών μηχανοκίνητων 
οχημάτων μέσω διαδίκτυου 

      45.19.31   Άλλο λιανικό εμπόριο άλλων μηχανοκίνητων οχημάτων μέσω διαδίκτυου 

      45.19.41   
Εμπορικοί αντιπρόσωποι που μεσολαβούν στην πώληση άλλων 
μηχανοκίνητων οχημάτων μέσω διαδίκτυου 

      45.32.21   
Λιανικό εμπόριο ανταλλακτικών και εξαρτημάτων μηχανοκίνητων 
οχημάτων μέσω του διαδίκτυου 

      47.91.11   
Λιανικό εμπόριο νωπών φρούτων και λαχανικών, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.12   
Λιανικό εμπόριο μεταποιημένων φρούτων και λαχανικών, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.13   Λιανικό εμπόριο κρέατος, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.14   
Λιανικό εμπόριο προϊόντων κρέατος, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.16   
Λιανικό εμπόριο προϊόντων αρτοποιίας, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.17   
Λιανικό εμπόριο ειδών ζαχαροπλαστικής με βάση τη ζάχαρη, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.18   
Λιανικό εμπόριο γαλακτοκομικών προϊόντων, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.19   Λιανικό εμπόριο αβγών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.2     
Λιανικό εμπόριο άλλων προϊόντων τροφίμων, ποτών και 
καπνού, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.21   
Λιανικό εμπόριο καφέ, τσαγιού, κακάου και μπαχαρικών, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 
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      47.91.22   
Λιανικό εμπόριο βρώσιμων ελαίων και λιπών, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.23   

Λιανικό εμπόριο τροφίμων για βρέφη, τροφίμων διαίτης και άλλων 
ομογενοποιημένων παρασκευασμάτων διατροφής, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.24   
Λιανικό εμπόριο άλλων τροφίμων π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.25   
Λιανικό εμπόριο αλκοολούχων ποτών, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.26   Λιανικό εμπόριο άλλων ποτών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.3     
Λιανικό εμπόριο εξοπλισμού πληροφορικής και επικοινωνιών, 
με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.31   
Λιανικό εμπόριο ηλεκτρονικών υπολογιστών, περιφερειακών μονάδων 
και λογισμικού, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.32   
Λιανικό εμπόριο τηλεπικοινωνιακού εξοπλισμού, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.33   
Λιανικό εμπόριο ηχητικού εξοπλισμού και εξοπλισμού βίντεο, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.4     
Λιανικό εμπόριο κατασκευαστικών υλικών και σιδηρικών 
π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.41   Λιανικό εμπόριο σιδηρικών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.42   
Λιανικό εμπόριο χρωμάτων, βερνικιών και λούστρων, με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.43   Λιανικό εμπόριο επίπεδων τζαμιών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.44   
Λιανικό εμπόριο εξοπλισμού για το γρασίδι και τον κήπο, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.45   
Λιανικό εμπόριο υδραυλικού εξοπλισμού και εξοπλισμού θέρμανσης, 
καθώς και προμηθειών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.46   Λιανικό εμπόριο ειδών υγιεινής, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.47   Λιανικό εμπόριο εργαλείων χειρός, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.49   
Λιανικό εμπόριο κατασκευαστικών υλικών π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

    47.91.5     
Λιανικό εμπόριο οικιακών ειδών, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.51   
Λιανικό εμπόριο ειδών κλωστοϋφαντουργίας, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.52   
Λιανικό εμπόριο κουρτινών και διχτυωτών κουρτινών, με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.53   
Λιανικό εμπόριο χαρτιού τοιχοστρωσίας (ταπετσαρίας) και επενδύσεων 
δαπέδου, χαλιών και κιλιμιών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.54   
Λιανικό εμπόριο ηλεκτρικών οικιακών συσκευών, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.55   Λιανικό εμπόριο επίπλων, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.56   Λιανικό εμπόριο φωτιστικών ειδών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.57   
Λιανικό εμπόριο ξύλινων ειδών, ειδών από φελλό και ειδών 
καλαθοπλεκτικής, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.58   
Λιανικό εμπόριο μουσικών οργάνων και παρτιτούρων, με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.59   

Λιανικό εμπόριο μαχαιροπίρουνων, πιατικών, γυαλικών, ειδών 
πορσελάνης και αγγειοπλαστικής και μη ηλεκτρικών οικιακών 
συσκευών, ειδών και εξοπλισμού π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

    47.91.6     
Λιανικό εμπόριο πολιτιστικών και ψυχαγωγικών ειδών, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.61   Λιανικό εμπόριο βιβλίων, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.62   
Λιανικό εμπόριο εφημερίδων και περιοδικών, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.63   Λιανικό εμπόριο χαρτικών ειδών, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.64   
Λιανικό εμπόριο εγγραφών μουσικής και βίντεο, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.65   
Λιανικό εμπόριο αθλητικού εξοπλισμού, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 
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      47.91.66   
Λιανικό εμπόριο εξοπλισμού κατασκήνωσης, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.67   
Λιανικό εμπόριο παιχνιδιών κάθε είδους, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.68   
Λιανικό εμπόριο γραμματόσημων και νομισμάτων, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.69   
Λιανικό εμπόριο καλλιτεχνικών και αναμνηστικών ειδών, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.7     

Λιανικό εμπόριο ειδών ιματισμού, ιατροφαρμακευτικών ειδών, 
ειδών καλλωπισμού, λουλουδιών, φυτών, ζώων συντροφιάς και 
τροφών για ζώα συντροφιάς, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.71   Λιανικό εμπόριο ειδών ιματισμού, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.72   Λιανικό εμπόριο υποδημάτων, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.73   
Λιανικό εμπόριο δερμάτινων ειδών και ειδών ταξιδιού, με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.74   
Λιανικό εμπόριο φαρμακευτικών ειδών, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.75   
Λιανικό εμπόριο ιατρικών και ορθοπεδικών ειδών, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.76   
Λιανικό εμπόριο καλλυντικών και ειδών καλλωπισμού, με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.77   
Λιανικό εμπόριο λουλουδιών, φυτών και σπόρων, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.78   
Λιανικό εμπόριο λιπασμάτων και αγροχημικών προϊόντων, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.79   
Λιανικό εμπόριο ζώων συντροφιάς και τροφών για ζώα συντροφιάς, με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.8     
Λιανικό εμπόριο καυσίμων για οχήματα και άλλων νέων 
εμπορευμάτων π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.81   
Λιανικό εμπόριο καυσίμων για οχήματα, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.82   
Λιανικό εμπόριο ρολογιών και κοσμημάτων, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.83   
Λιανικό εμπόριο φωτογραφικού και οπτικού εξοπλισμού και εξοπλισμού 
ακριβείας, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.84   
Λιανικό εμπόριο υλικών καθαρισμού, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.85   
Λιανικό εμπόριο πετρελαίου οικιακής χρήσης, υγραέριου, άνθρακα και 
ξυλείας, με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.86   
Λιανικό εμπόριο άλλων μη εδώδιμων καταναλωτικών προϊόντων 
π.δ.κ.α., με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.87   
Λιανικό εμπόριο ακατέργαστων αγροτικών προϊόντων π.δ.κ.α., με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.88   
Λιανικό εμπόριο μηχανημάτων και εξοπλισμού π.δ.κ.α., με αλληλογραφία 
ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.89   
Λιανικό εμπόριο μη εδώδιμων μη καταναλωτικών προϊόντων π.δ.κ.α., με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

    47.91.9     
Λιανικό εμπόριο μεταχειρισμένων και μη εξειδικευμένων ειδών, 
με αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.91   
Λιανικό εμπόριο παλαιών αντικειμένων αξίας (αντικών), με 
αλληλογραφία ή μέσω διαδίκτυου 

      47.91.92   
Λιανικό εμπόριο μεταχειρισμένων βιβλίων, με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου 

      47.91.93   
Λιανικό εμπόριο άλλων μεταχειρισμένων ειδών, με αλληλογραφία ή 
μέσω διαδίκτυου 

      47.91.99   
Λιανικό εμπόριο από επιχειρήσεις πωλήσεων με αλληλογραφία ή μέσω 
διαδίκτυου μη εξειδικευμένων αγαθών 

        47.91.99.01 
ȿɘŬɜɘəɧ Ůɛˊɧɟɘɞ ɛɏůɤ ŰɖɚŮˊɤɚɐůŮɤɜ - ŰɖɚŮɛɎɟəŮŰɘɜɔə ŭɘŬűɧɟɤɜ ŬɔŬɗɩɜ, ɔɘŬ 
ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

      47.99.27   
Άλλο λιανικό εμπόριο προϊόντων καπνού εκτός καταστημάτων, 
υπαίθριων πάγκων ή αγορών 

    58.11.2     Έκδοση βιβλίων σε δίσκο, ταινία ή άλλα φυσικά μέσα 
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      58.11.20   Έκδοση βιβλίων σε δίσκο, ταινία ή άλλα φυσικά μέσα 

    58.11.3     Παραγωγή επιγραμμικών (on line) βιβλίων 

      58.11.30   Παραγωγή επιγραμμικών (on line) βιβλίων 

      58.11.42   Διάθεση διαφημιστικού χώρου σε βιβλία, ηλεκτρονικής μορφής 

    58.12.2     
Παραγωγή επιγραμμικών (on line) καταλόγων τηλεφωνικών, 
ταχυδρομικών διευθύνσεων και κάθε είδους 

      58.12.20   
Παραγωγή επιγραμμικών (on line) καταλόγων τηλεφωνικών, 
ταχυδρομικών διευθύνσεων και κάθε είδους 

    58.13.2     Παραγωγή επιγραμμικών (on line) εφημερίδων 

      58.13.20   Παραγωγή επιγραμμικών (on line) εφημερίδων 

    58.14.2     Παραγωγή επιγραμμικών (on line) περιοδικών κάθε είδους 

      58.14.20   Παραγωγή επιγραμμικών (on line) περιοδικών κάθε είδους 

      58.14.32   Διάθεση διαφημιστικού χώρου σε περιοδικά, ηλεκτρονικής μορφής 

    58.19.2     Παραγωγή άλλου επιγραμμικού (on line) περιεχόμενου 

      58.19.21   Παραγωγή επιγραμμικού (on line) περιεχόμενου για ενηλίκους 

      58.19.29   Παραγωγή άλλου επιγραμμικού (on line) περιεχόμενου π.δ.κ.α. 

58.2         Έκδοση λογισμικού 

  58.21       Έκδοση παιχνιδιών για ηλεκτρονικούς υπολογιστές 

    58.21.1     Έκδοση παιχνιδιών υπολογιστή, που διαθέτονται συσκευασμένα 

      58.21.10   Έκδοση παιχνιδιών υπολογιστή, που διαθέτονται συσκευασμένα 

    58.21.2     
Έκδοση παιχνιδιών υπολογιστή, που κατεβάζονται (download) 
από το Internet 

      58.21.20   
Έκδοση παιχνιδιών υπολογιστή, που κατεβάζονται (download) από το 
Internet 

    58.21.3     Διάθεση παιχνιδιών σε απ' ευθείας (on line) σύνδεση 

      58.21.30   Διάθεση παιχνιδιών σε απ' ευθείας (on line) σύνδεση 

    58.21.4     
Υπηρεσίες χορήγησης αδειών για τη χρήση παιχνιδιών 
υπολογιστή 

      58.21.40   Υπηρεσίες χορήγησης αδειών για τη χρήση παιχνιδιών υπολογιστή 

  58.29       Έκδοση άλλου λογισμικού 

    58.29.1     Έκδοση λογισμικού συστημάτων, που διαθέτεται σε συσκευασία 

      58.29.11   Έκδοση λειτουργικών συστημάτων, που διαθέτονται σε συσκευασία 

      58.29.12   Έκδοση λογισμικού δικτύων, που διαθέτεται σε συσκευασία 

      58.29.13   
Έκδοση λογισμικού διαχείρισης βάσεων δεδομένων, που διαθέτεται σε 
συσκευασία 

      58.29.14   
Έκδοση λογισμικού εργαλείων ανάπτυξης και γλωσσών 
προγραμματισμού, που διαθέτεται σε συσκευασία 

    58.29.2     Έκδοση λογισμικού εφαρμογών, που διαθέτεται σε συσκευασία 

      58.29.21   
Έκδοση γενικών εφαρμογών λογισμικού επιχειρηματικής 
παραγωγικότητας και οικιακής χρήσης, που διαθέτεται σε συσκευασία 

      58.29.29   Έκδοση άλλων λογισμικών εφαρμογών, που διαθέτονται σε συσκευασία 

    58.29.3     Έκδοση λογισμικού, που κατεβάζεται (download) από το Internet 

      58.29.31   
Έκδοση λογισμικού συστημάτων, που κατεβάζεται (download) από το 
Internet 

      58.29.32   
Έκδοση λογισμικού εφαρμογών, που κατεβάζεται (download) από το 
Internet 

    58.29.4     Διάθεση επιγραμμικού (on line) λογισμικού 

      58.29.40   Διάθεση επιγραμμικού (on line) λογισμικού 

    58.29.5     
Υπηρεσίες χορήγησης αδειών για τα δικαιώματα χρήσης 
λογισμικού υπολογιστή 

      58.29.50   
Υπηρεσίες χορήγησης αδειών για τα δικαιώματα χρήσης λογισμικού 
υπολογιστή 

      59.12.12   Υπηρεσίες μετασχηματισμών και αναπαραγωγής πρωτοτύπων ταινιών 
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        59.12.12.01 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ ɛɏůɤɜ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐɢɞɡ, ŮɘəɧɜŬɠ 
əŬɘ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

      59.12.13   
Υπηρεσίες χρωματικής διόρθωσης και ψηφιακής αποκατάστασης 
ταινιών 

      59.12.14   Υπηρεσίες οπτικών εφέ ταινιών 

      59.12.15   Υπηρεσίες κινούμενων σχεδίων (animation) 

      59.12.16   Υπηρεσίες επιγραφής, τιτλισμού και υποτιτλισμού ταινιών 

61         ɇɖɚŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŮɠ 

61.1         Ενσύρματες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

  61.10       Ενσύρματες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

    61.10.1     Υπηρεσίες μετάδοσης δεδομένων και μηνυμάτων 

      61.10.11   Υπηρεσίες σταθερής τηλεφωνίας – πρόσβαση και χρήση 

      61.10.12   Υπηρεσίες σταθερής τηλεφωνίας – στοιχεία κλήσεων 

      61.10.13   
Ιδιωτικές υπηρεσίες δικτύου για ενσύρματα (καλωδιακά) συστήματα 
τηλεπικοινωνιών 

    61.10.2     Υπηρεσίες φορέα για ενσύρματες (καλωδιακές) τηλεπικοινωνίες 

      61.10.20   Υπηρεσίες φορέα για ενσύρματες (καλωδιακές) τηλεπικοινωνίες 

    61.10.3     
Υπηρεσίες μεταφοράς δεδομένων μέσω ενσύρματων 
(καλωδιακών) τηλεπικοινωνιακών δικτύων 

      61.10.30   
Υπηρεσίες μεταφοράς δεδομένων μέσω ενσύρματων (καλωδιακών) 
τηλεπικοινωνιακών δικτύων 

    61.10.4     
Ενσύρματες (καλωδιακές) διαδικτυακές υπηρεσίες 
τηλεπικοινωνιών 

      61.10.41   Βασικές υπηρεσίες διαδίκτυου 

      61.10.42   
Υπηρεσίες στενοζωνικής πρόσβασης στο διαδίκτυο μέσω καλωδιακών 
δικτύων 

      61.10.43   
Υπηρεσίες ευρυζωνικής πρόσβασης στο διαδίκτυο μέσω καλωδιακών 
δικτύων 

      61.10.49   
Άλλες ενσύρματες (καλωδιακές) διαδικτυακές υπηρεσίες 
τηλεπικοινωνιών 

        61.10.49.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮůɡɜŮŭɟɘɎůŮɤɜ ɛɏůɤ əŬɚɤŭɘŬəɞɨ ŭɘŬŭɑəŰɡɞɡ 

    61.10.5     
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω καλωδιακής 
υποδομής 

      61.10.51   
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω καλωδιακής 
υποδομής – με παροχή βασικού πακέτου προγράμματος 

      61.10.52   
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω καλωδιακής 
υποδομής – με παροχή διακριτού πακέτου προγράμματος 

      61.10.53   
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω καλωδιακής 
υποδομής – με χρέωση ανά θέαση 

61.2         Ασύρματες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

  61.20       Ασύρματες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

    61.20.1     
Υπηρεσίες κινητής τηλεφωνίας και ιδιωτικές υπηρεσίες δικτύου 
για ασύρματα συστήματα τηλεπικοινωνιών 

      61.20.11   Υπηρεσίες κινητής τηλεπικοινωνίας – πρόσβαση και χρήση 

        61.20.11.01 

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŰɘˊɟɞůɩˊɞɡ əɘɜɖŰɐɠ ŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ, ˊɞɡ ŬɛŮɑɓŮŰŬɘ ɛŮ ˊɟɞɛɐɗŮɘŬ 
Ůˊɑ Űɤɜ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɩɜ Űɤɜ ůɡɜŭɟɞɛɖŰɩɜ, ůɨɜŭŮůɖɠ, űŮɟŮɔɔɡɧŰɖŰŬɠ ˊŮɚŬŰɩɜ, 
ŮŰŬɘɟɘəɩɜ ůɡɜŭɏůŮɤɜ, əɞɘɜɐɠ ŭɘŬűɐɛɘůɖɠ, ŮˊɑŰŮɡɝɖɠ ůŰɧɢɤɜ əɚˊ, əŬɗɩɠ əŬɘ 
Ůˊɑ Űɖɠ ŮˊɘŭɧŰɖůɖɠ Űɖɠ ůɡůəŮɡɐɠ 

      61.20.12   Υπηρεσίες κινητής τηλεπικοινωνίας – στοιχεία κλήσης 

      61.20.13   Ιδιωτικές υπηρεσίες δικτύου για ασύρματα συστήματα τηλεπικοινωνιών 

    61.20.2     Υπηρεσίες φορέα για ασύρματες τηλεπικοινωνίες 

      61.20.20   Υπηρεσίες φορέα για ασύρματες τηλεπικοινωνίες 

    61.20.3     
Υπηρεσίες μεταφοράς δεδομένων μέσω ασύρματων 
τηλεπικοινωνιακών δικτύων 

      61.20.30   
Υπηρεσίες μεταφοράς δεδομένων μέσω ασύρματων τηλεπικοινωνιακών 
δικτύων 

    61.20.4     Υπηρεσίες ασύρματων διαδικτυακών τηλεπικοινωνιών 
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      61.20.41   
Υπηρεσίες στενοζωνικής πρόσβασης στο διαδίκτυο μέσω ασύρματων 
δικτύων 

      61.20.42   
Υπηρεσίες ευρυζωνικής πρόσβασης στο διαδίκτυο μέσω ασύρματων 
δικτύων 

      61.20.49   Άλλες ασύρματες διαδικτυακές υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών 

        61.20.49.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮůɡɜŮŭɟɘɎůŮɤɜ ɛɏůɤ ŬůɨɟɛŬŰɞɡ ŭɘŬŭɑəŰɡɞɡ 

    61.20.5     
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω ασύρματης 
υποδομής 

      61.20.50   
Υπηρεσίες διανομής προγράμματος κατ' οίκον μέσω ασύρματης 
υποδομής 

61.3         Δορυφορικές τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

  61.30       Δορυφορικές τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

    61.30.1     

Υπηρεσίες δορυφορικών τηλεπικοινωνιών, εκτός των 
υπηρεσιών κατ' οίκον διανομής προγράμματος μέσω 
δορυφόρου 

      61.30.10   
Υπηρεσίες δορυφορικών τηλεπικοινωνιών, εκτός των υπηρεσιών κατ' 
οίκον διανομής προγράμματος μέσω δορυφόρου 

        61.30.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɞɟɡűɞɟɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ɟŬŭɘɞŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ 

    61.30.2     Υπηρεσίες κατ' οίκον διανομής προγράμματος μέσω δορυφόρου 

      61.30.20   Υπηρεσίες κατ' οίκον διανομής προγράμματος μέσω δορυφόρου 

61.9         Άλλες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

  61.90       Άλλες τηλεπικοινωνιακές δραστηριότητες 

    61.90.1     Άλλες υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών 

      61.90.10   Άλλες υπηρεσίες τηλεπικοινωνιών 

        61.90.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɗŬɚɎůůɘŬɠ ŰɖɚŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 

        61.90.10.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ ŬɏɟŬ - ŮŭɎűɞɡɠ 

        61.90.10.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ ɛɏůɤ ŭɘŬŭɘəŰɡŬəɞɨ ˊɟɤŰɞəɧɚɚɞɡ (VoIP) 

        61.90.10.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮűɤɜɘəɩɜ ŰɖɚŮůɡɜŮŭɟɘɎůŮɤɜ 

        61.90.10.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɖɚŮűɤɜɘəɐɠ ŮɝɡˊɖɟɏŰɖůɖɠ Űɞɡ əɞɘɜɞɨ 

        61.90.10.07 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɟɧůɓŬůɖɠ Űɞɡ əɞɘɜɞɨ ůŰɞ ŭɘŬŭɑəŰɡɞ (ůŮ ɢɩɟɞɡɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ 
ˊŬɟɏɢɞɜŰŬɘ ŰɟɧűɘɛŬ ɐ ˊɞŰɎ) 

62         

ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ˊɟɞɔɟŬɛɛŬŰɘůɛɞɨ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ, ˊŬɟɞɢɐɠ ůɡɛɓɞɡɚɩɜ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ 
ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

62.0         

Δραστηριότητες προγραμματισμού ηλεκτρονικών 
υπολογιστών, παροχής συμβουλών και συναφείς 
δραστηριότητες 

  62.01       
Δραστηριότητες προγραμματισμού ηλεκτρονικών 
συστημάτων 

    62.01.1     
Υπηρεσίες σχεδιασμού και ανάπτυξης τεχνολογιών της 
πληροφορίας 

      62.01.11   
Υπηρεσίες σχεδιασμού και ανάπτυξης τεχνολογιών της πληροφορίας για 
εφαρμογές 

        62.01.11.01 
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɞɔɟŬɛɛɎŰɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ, ˊɞɡ ˊŬɟɎɔɞɜŰŬɘ ɐ 
ɞɚɞəɚɖɟɩɜɞɜŰŬɘ əŬŰɧˊɘɜ ˊŬɟŬɔɔŮɚɑŬɠ 

        62.01.11.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎˊŰɡɝɖɠ əŬɘ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ ŮűŬɟɛɞɔɩɜ ŰɖɚŮɛŬŰɘəɐɠ 

        62.01.11.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎˊŰɡɝɖɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ ˊɞɚɡɛɏůɤɜ (multimedia) 

        62.01.11.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɖɛɘɞɡɟɔɑŬɠ ɘůŰɞůŮɚɑŭɤɜ ůŰɞ ŭɘŬŭɑəŰɡɞ 

        62.01.11.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŬɜɧɟɗɤůɖɠ əŬŰŬůŰɟŬűɏɜŰɞɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ 

        62.01.11.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɞɘɞŰɘəɞɨ Ůɚɏɔɢɞɡ ůɡůŰɐɛŬŰɞɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ 

        62.01.11.07 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɢŮŭɘŬůɛɞɨ, ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ əŬɘ ɞɚɞəɚɐɟɤůɖɠ ůɡůŰɐɛŬŰɞɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ 

      62.01.12   
Υπηρεσίες σχεδιασμού και ανάπτυξης τεχνολογιών της πληροφορίας για 
δίκτυα και συστήματα 

    62.01.2     Παραγωγή πρωτοτύπων λογισμικού 

      62.01.21   Παραγωγή πρωτοτύπων λογισμικού παιχνιδιών υπολογιστή 
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      62.01.29   Παραγωγή πρωτοτύπων άλλου λογισμικού 

  62.02       
Δραστηριότητες παροχής συμβουλών σχετικά με τους 
ηλεκτρονικούς υπολογιστές 

    62.02.1     
Υπηρεσίες παροχής συμβουλών για θέματα υλικού (Hardware) 
υπολογιστών 

      62.02.10   
Υπηρεσίες παροχής συμβουλών για θέματα υλικού (Hardware) 
υπολογιστών 

    62.02.2     
Υπηρεσίες παροχής συμβουλών για θέματα συστημάτων και 
λογισμικού 

      62.02.20   Υπηρεσίες παροχής συμβουλών για θέματα συστημάτων και λογισμικού 

    62.02.3     
Υπηρεσίες τεχνικής υποστήριξης για τεχνολογίες της 
πληροφορίας 

      62.02.30   Υπηρεσίες τεχνικής υποστήριξης για τεχνολογίες της πληροφορίας 

        62.02.30.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɢɜɘəɐɠ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ŭɘəŰɨɤɜ 

        62.02.30.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɢɜɘəɐɠ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ŮɝŮɘŭɘəŮɡɛɏɜɞɡ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ ŮűŬɟɛɞɔɩɜ 

        62.02.30.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɢɜɘəɐɠ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ 

        62.02.30.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ ˊɞɚɡɛɏůɤɜ 

  62.03       Υπηρεσίες διαχείρισης ηλεκτρονικών συστημάτων 

    62.03.1     Υπηρεσίες διαχείρισης ηλεκτρονικών συστημάτων 

      62.03.11   Υπηρεσίες διαχείρισης δικτύου 

      62.03.12   Υπηρεσίες διαχείρισης συστημάτων ηλεκτρονικού υπολογιστή 

  62.09       

Άλλες δραστηριότητες της τεχνολογίας της πληροφορίας 
και δραστηριότητες υπηρεσιών ηλεκτρονικών 
υπολογιστών 

    62.09.1     
Υπηρεσίες εγκατάστασης ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
περιφερειακού εξοπλισμού 

      62.09.10   
Υπηρεσίες εγκατάστασης ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

    62.09.2     
Άλλες υπηρεσίες των τεχνολογιών της πληροφορίας και των 
ηλεκτρονικών υπολογιστών π.δ.κ.α. 

      62.09.20   
Άλλες υπηρεσίες των τεχνολογιών της πληροφορίας και των 
ηλεκτρονικών υπολογιστών π.δ.κ.α. 

        62.09.20.01 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬŰɟɞˊɐɠ əŬɘ ŭɘɧɟɗɤůɖɠ ɣɖűɘŬəɩɜ ɡˊɧɓŬɗɟɤɜ (cd, ŭɘůəŮŰɩɜ 
əɚˊ) 

63         ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ɡˊɖɟŮůɘɩɜ ˊɚɖɟɞűɞɟɑŬɠ 

63.1         
Επεξεργασία δεδομένων, καταχώρηση και συναφείς 
δραστηριότητες· δικτυακές πύλες 

  63.11       
Επεξεργασία δεδομένων, καταχώρηση και συναφείς 
δραστηριότητες 

    63.11.1     

Υπηρεσίες επεξεργασίας δεδομένων, παροχής κεντρικού 
υπολογιστή, λειτουργίας εφαρμογών και παροχής λοιπής 
υποδομής τεχνολογιών της πληροφορίας 

      63.11.11   Υπηρεσίες επεξεργασίας δεδομένων 

        63.11.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎˊŰɡɝɖɠ ɓɎůŮɤɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

        63.11.11.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞɗɐəŮɡůɖɠ ɓɎůŮɤɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

        63.11.11.03 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ ɐ ŭɘəŰɨɤɜ 
(ɡˊɞɚɞɔɘůŰɘəɐɠ ɘůɢɨɞɠ əɚˊ) 

        63.11.11.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬɠ ŮɘůŬɔɤɔɐɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

        63.11.11.05 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɟɖɛŬŰɞŭɞŰɘəɐɠ ɛɑůɗɤůɖɠ ɐ ŮɜɞɘəɑŬůɖɠ ɢɟɧɜɞɡ ŬˊŬůɢɧɚɖůɖɠ 
ɛɖɢŬɜɐɠ ˊɟɞɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

      63.11.12   Υπηρεσίες ιστοφιλοξενίας (web hosting) 

      63.11.13   Παροχή υπηρεσιών εφαρμογών πληροφορικής 

      63.11.19   
Άλλες υπηρεσίες παροχής φιλοξενίας (καταχώρισης) και υποδομής 
τεχνολογιών της πληροφορίας (ΙΤ) 

    63.11.2     Μετάδοση συνεχούς ροής εικόνας και ήχου 
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      63.11.21   Μετάδοση συνεχούς ροής εικόνας 

      63.11.22   Μετάδοση συνεχούς ροής ήχου 

    63.11.3     Διάθεση διαφημιστικού χώρου ή χρόνου στο διαδίκτυο 

      63.11.30   Διάθεση διαφημιστικού χώρου ή χρόνου στο διαδίκτυο 

  63.12       Δικτυακές πύλες (web portals) 

    63.12.1     Παραγωγή περιεχόμενου δικτυακών πυλών (web portals) 

      63.12.10   Παραγωγή περιεχόμενου δικτυακών πυλών (web portals) 

    63.99.2     Παραγωγή πρωτοτύπων συλλογών δεδομένων/ πληροφοριών 

      63.99.20   Παραγωγή πρωτοτύπων συλλογών δεδομένων/ πληροφοριών 

  69.20       
Δραστηριότητες λογιστικής, τήρησης βιβλίων και 
λογιστικού ελέγχου· παροχή φορολογικών συμβουλών 

    69.20.1     Υπηρεσίες οικονομικού ελέγχου 

      69.20.10   Υπηρεσίες οικονομικού ελέγχου 

        69.20.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞɟəɤŰɞɨ ŮɚŮɔəŰɐ 

        69.20.10.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞɟəɤŰɞɨ ɚɞɔɘůŰɐ 

    69.20.2     Λογιστικές υπηρεσίες 

      69.20.21   Υπηρεσίες λογιστικής επαλήθευσης 

      69.20.22   Υπηρεσίες σύνταξης οικονομικών καταστάσεων 

        69.20.22.01 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚɞɔɘůŰɐ ɔɘŬ ůɨɜŰŬɝɖ ɞɘəɞɜɞɛɘəɩɜ əŬŰŬůŰɎůŮɤɜ əŬɘ űɞɟɞɚɞɔɘəɩɜ 
ŭɖɚɩůŮɤɜ 

        69.20.22.02 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɨɜŰŬɝɖɠ əŬɘ ŭɖɛɞůɑŮɡůɖɠ ɘůɞɚɞɔɘůɛɩɜ, əŬŰŬůŰŬŰɘəɩɜ, 
ŰɟɞˊɞˊɞɘɐůŮɤɜ, ŬɜŬəɞɘɜɩůŮɤɜ əɚˊ 

      69.20.23   Υπηρεσίες τήρησης λογιστικών βιβλίων 

        69.20.23.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞɟɔŬɜɤɛɏɜɤɜ ɔɟŬűŮɑɤɜ Űɐɟɖůɖɠ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɓɘɓɚɑɤɜ 

        69.20.23.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Űɐɟɖůɖɠ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɓɘɓɚɑɤɜ ɛŮ ˊɟɞůɤˊɘəɐ ŮɟɔŬůɑŬ 

      69.20.24   Υπηρεσίες μισθολογίου 

      69.20.29   Άλλες λογιστικές υπηρεσίες 

        69.20.29.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ŬˊɞŰɘɛɐůŮɤɜ, ŬˊɞɔɟŬűɩɜ, ɓŮɓŬɘɩůŮɤɜ əɚˊ 

    69.20.3     Υπηρεσίες παροχής φορολογικών συμβουλών 

      69.20.31   
Υπηρεσίες παροχής φορολογικών συμβουλών σε νομικά πρόσωπα και 
προετοιμασία φορολογικών δηλώσεων 

      69.20.32   
Υπηρεσίες παροχής φορολογικών συμβουλών σε φυσικά πρόσωπα και 
προετοιμασία φορολογικών δηλώσεων 

        69.20.32.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɨɜŰŬɝɖɠ űɞɟɞɚɞɔɘəɩɜ ŭɖɚɩůŮɤɜ əŬɘ ůɢŮŰɘəɩɜ ŮɔɔɟɎűɤɜ 

    69.20.4     Υπηρεσίες αφερεγγυότητας και εκκαθάρισης 

      69.20.40   Υπηρεσίες αφερεγγυότητας και εκκαθάρισης 

95.1         
Επισκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
εξοπλισμού επικοινωνίας 

  95.11       
Επισκευή ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

    95.11.1     
Υπηρεσίες επισκευής ηλεκτρονικών υπολογιστών και 
περιφερειακού εξοπλισμού 

      95.11.10   
Υπηρεσίες επισκευής ηλεκτρονικών υπολογιστών και περιφερειακού 
εξοπλισμού 

        95.11.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ˊŬəɏŰɤɜ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ ɐ ŮˊŮəŰɎůŮɤɜ 

  95.12       Επισκευή εξοπλισμού επικοινωνίας 

    95.12.1     Υπηρεσίες επισκευής εξοπλισμού επικοινωνίας 

      95.12.10   Υπηρεσίες επισκευής εξοπλισμού επικοινωνίας 

        95.12.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ŰɖɚŮűɤɜɘəɩɜ, ŰɖɚŮɞɛɞɘɞŰɡˊɘəɩɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      95.21.10   Υπηρεσίες επισκευής καταναλωτικών ηλεκτρονικών ειδών 



 

210 
 

        95.21.10.01 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŮɟɔŬůŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖɠ əŮɟŬɘɩɜ ɚɐɣɖɠ 
ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ŭŮəŰɩɜ 
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ 

  10,52       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɔɤŰɩɜ 

    10.52.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɔɤŰɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɓɟɩůɘɛɞɡ ˊɎɔɞɡ 

      10.52.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɔɤŰɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɓɟɩůɘɛɞɡ ˊɎɔɞɡ 

    10.52.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ˊŬɔɤŰɩɜ 

      10.52.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊŬɔɤŰɩɜ 

  10,71       ȷɟŰɞˊɞɘɑŬĿ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɜɤˊɩɜ Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ 

    10.71.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɣɤɛɘɞɨ, ɜɤˊɩɜ Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

      10.71.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɏůəɞɡ ɣɤɛɘɞɨ 

        

10.71.11.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰɡɟɞˊɘŰɩɜ, ůɎɜŰɞɡɘŰɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

10.71.11.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɏůəɞɡ ɣɤɛɘɞɨ ɛŮ ɛɖɢŬɜɘəɧ ɕɡɛɤŰɐɟɘɞ 

        

10.71.11.03 ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɏůəɞɡ ɣɤɛɘɞɨ ɢɤɟɑɠ ɛɖɢŬɜɘəɎ ɛɏůŬ 

      10.71.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɤˊɩɜ Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

    

10.71.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɜɤˊɞɨ ɐ 
əŬŰŮɣɡɔɛɏɜɞɡ ɣɤɛɘɞɨ, Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

      

10.71.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɜɤˊɞɨ ɐ 
əŬŰŮɣɡɔɛɏɜɞɡ ɣɤɛɘɞɨ, Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

  

10,72 
      

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ əŬɘ ɛˊɘůəɧŰɤɜĿ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬŰɖɟɞɨɛŮɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 
ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ 

    

10.72.1 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ əŬɘ ɛˊɘůəɧŰɤɜĿ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬŰɖɟɞɨɛŮɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 
ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ 

      

10.72.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰɟŬɔŬɜɞɨ ɣɤɛɘɞɨ, ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ, űɟɡɔŬɜɘůɛɏɜɞɡ ɣɤɛɘɞɨ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
űɟɡɔŬɜɘůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

10.72.12 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮɚɧɣɤɛɞɡ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ ɔɚɡəɩɜ ɛˊɘůəɧŰɤɜĿ ɓŬűɚɩɜ (ɔəɞűɟɩɜ) 
əŬɘ ɔəɞűɟŮŰɩɜ 

        

10.72.12.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɞɡəɞɡɛɎŭɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

10.72.12.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛˊɘůəɧŰɤɜ 

      10.72.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɖɟɩɜ ɐ ŭɘŬŰɖɟɞɨɛŮɜɤɜ Ůɘŭɩɜ ŬɟŰɞˊɞɘɑŬɠ 

        

10.72.19.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɡɚɞɡɟɘɩɜ əŬɘ ˊɘŰɩɜ 

        

10.72.19.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɨɚɚɤɜ əɟɞɨůŰŬɠ ɐ əŬɜŰŬɥűɘɞɨ 

    10.72.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬůəŮɡɐɠ ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ əŬɘ 
ɛˊɘůəɧŰɤɜĿ ŭɘŬŰɖɟɞɨɛŮɜɤɜ Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

      10.72.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬůəŮɡɐɠ ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ əŬɘ 
ɛˊɘůəɧŰɤɜĿ ŭɘŬŰɖɟɞɨɛŮɜɤɜ Ůɘŭɩɜ ɕŬɢŬɟɞˊɚŬůŰɘəɐɠ əŬɘ ɔɚɡəɘůɛɎŰɤɜ 

  10,73       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŬəŬɟɞɜɘɩɜ, ɚŬɕŬɜɘɩɜ, əɞɡůəɞɨɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŬɚŮɡɟɤŭɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    

10.73.1 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŬəŬɟɞɜɘɩɜ, ɟɡɕɞɛŬəɎɟɞɜɤɜ (noodles), əɞɡůəɞɨɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ŬɚŮɡɟɤŭɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

10.73.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŬəŬɟɞɜɘɩɜ, ɟɡɕɞɛŬəɎɟɞɜɤɜ (noodles) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŬɚŮɡɟɤŭɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      10.73.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɡůəɞɨɠ 

    10.73.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŬəŬɟɞɜɘɩɜ, 
ɟɡɕɞɛŬəɎɟɞɜɤɜ (noodles), əɞɡůəɞɨɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŬɚŮɡɟɤŭɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      10.73.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŬəŬɟɞɜɘɩɜ, 
ɟɡɕɞɛŬəɎɟɞɜɤɜ (noodles), əɞɡůəɞɨɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŬɚŮɡɟɤŭɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

        

10.73.99.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕɡɛŬɟɘəɩɜ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ, ɢɤɟɑɠ ɡɚɘəɎ 

  10,82       ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬəɎɞɡ, ůɞəɞɚɎŰŬɠ əŬɘ ɕŬɢŬɟɤŰɩɜ 

    

10.82.1 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɎůŰŬɠ əŬəɎɞɡ (əŬəŬɞɛɎɕŬɠ), ŬˊɞɓɞɡŰɡɟɤɛɏɜɖɠ ɐ ɛɖ, ɓɞɨŰɡɟɞɡ, ɚɑˊɞɡɠ 
əŬɘ ɚŬŭɘɞɨ əŬəɎɞɡ əŬɘ əŬəɎɞɡ ůŮ ůəɧɜɖ 

      10.82.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɎůŰŬɠ əŬəɎɞɡ, ŬˊɞɓɞɡŰɡɟɤɛɏɜɖɠ ɐ ɛɖ 
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      10.82.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɞɨŰɡɟɞɡ, ɚɑˊɞɡɠ əŬɘ ɚŬŭɘɞɨ əŬəɎɞɡ 

      

10.82.13 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬəɎɞɡ ůŮ ůəɧɜɖ, ˊɞɡ ŭŮɜ ˊŮɟɘɏɢŮɘ ˊɟɧůɗŮŰŬ ɕɎɢŬɟɖɠ ɐ Ɏɚɚɖɠ ɔɚɡəŬɜŰɘəɐɠ 
ɨɚɖɠ 

      
10.82.14 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬəɎɞɡ ůŮ ůəɧɜɖ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢŮɘ ˊɟɧůɗŮŰŬ ɕɎɢŬɟɖɠ ɐ Ɏɚɚɖɠ ɔɚɡəŬɜŰɘəɐɠ 
ɨɚɖɠ 

      

10.82.21 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞəɞɚɎŰŬɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ əŬəɎɞ 
(ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɕŬɢŬɟɞɨɢŬ ůəɧɜɖ əŬəɎɞɡ), ɢɨŭɖɜ 

      10.82.22   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞəɞɚɎŰŬɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ əŬəɎɞ 
(ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɕŬɢŬɟɞɨɢŬ ůəɧɜɖ əŬəɎɞɡ), ůŮ ɎɚɚŮɠ ɛɞɟűɏɠ ŮəŰɧɠ ɢɨŭɖɜ 

      

10.82.23 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕŬɢŬɟɤŭɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɢɤɟɑɠ əŬəɎɞ (ůŰŬ ɞˊɞɑŬ ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜŮŰŬɘ əŬɘ ɖ 
ɚŮɡəɐ ůɞəɞɚɎŰŬ) 

        

10.82.23.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɚɚɨɓɤɜ ɔɘŬ ŭɑůəɞɡɠ ɛɜɖɛɧůɡɜɤɜ 

        

10.82.23.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɚɓɎŭɤɜ, əɞɡűɏŰɤɜ əŬɘ ɚɞɡəɞɡɛɘɩɜ 

    

10.82.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŬəɎɞɡ, ůɞəɞɚɎŰŬɠ 
əŬɘ ɕŬɢŬɟɤŰɩɜ 

      

10.82.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŬəɎɞɡ, ůɞəɞɚɎŰŬɠ 
əŬɘ ɕŬɢŬɟɤŰɩɜ 

  10,83       ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ŰůŬɔɘɞɨ əŬɘ əŬűɏ 

      10.83.12   
ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɡˊɞəŬŰɎůŰŬŰɤɜ Űɞɡ əŬűɏĿ ŮəɢɡɚɘůɛɎŰɤɜ, ŬˊɞůŰŬɔɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ůɡɛˊɡəɜɤɛɎŰɤɜ Űɞɡ əŬűɏ ɐ Űɤɜ ɡˊɞəŬŰɎůŰŬŰɤɜ Űɞɡ əŬűɏĿ ɚɞɓɞɨ əŬɘ űɚɞɘɞɨ əŬűɏ 

      10.83.13   

ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ˊɟɎůɘɜɞɡ ŰůŬɔɘɞɨ (ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɕɨɛɤůɖ), ɛŬɨɟɞɡ ŰůŬɔɘɞɨ (ˊɞɡ 
ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɕɨɛɤůɖ) əŬɘ ŰůŬɔɘɞɨ ˊɞɡ ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ Ůɜ ɛɏɟŮɘ ɕɨɛɤůɖ, ˊɞɡ ŭɘŬɗɏŰɞɜŰŬɘ 
ůŮ ɎɛŮůŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŮɠ ˊŮɟɘŮɢɞɛɏɜɞɡ <= 3 kg 

      

10.83.14 
  

ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ŮəɢɡɚɘůɛɎŰɤɜ, ŬˊɞůŰŬɔɛɎŰɤɜ, ůɡɛˊɡəɜɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ 
ŰůŬɔɘɞɨ ɐ ɛɎŰŮ 

      10.83.15   ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ŬűŮɣɖɛɎŰɤɜ ɓɞŰɎɜɤɜ 

  10,84       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɟŰɡɛɎŰɤɜ əŬɘ əŬɟɡəŮɡɛɎŰɤɜ 

      10.84.12   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬɚŰůɩɜĿ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ŬɟŰɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ əŬɟɡəŮɡɛɎŰɤɜ, ŬɚŮɡɟɘɞɨ 
əŬɘ ɢɞɜŭɟɎɚŮɡɟɞɡ Ŭˊɧ ůɘɜɎˊɘ əŬɘ ɛɞɡůŰɎɟŭŬ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɖ 

        

10.84.12.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɡůŰɎɟŭŬɠ, ɛŬɔɘɞɜɏɕŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    10.84.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚŬŰɘɞɨ əŬŰɎɚɚɖɚɞɡ ɔɘŬ ŰɟɧűɘɛŬ 

      10.84.30   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚŬŰɘɞɨ əŬŰɎɚɚɖɚɞɡ ɔɘŬ ŰɟɧűɘɛŬ 

        

10.84.30.01 ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɧɠ ŬɚŬŰɘɞɨ (ŬɚŬŰɞŰɟɘɓŮɑɞ) 

    

10.84.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬɟŰɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
əŬɟɡəŮɡɛɎŰɤɜ 

      
10.84.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬɟŰɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
əŬɟɡəŮɡɛɎŰɤɜ 

  10,85       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ 

    10.85.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ 

      

10.85.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ əɟɏŬɠ, ŰŬ ŮɜŰɧůɗɘŬ əɟɏŬŰɞɠ ɐ Űɞ 
ŬɑɛŬ 

      
10.85.12 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɣɎɟɘ, ŰŬ əŬɟəɘɜɞŮɘŭɐ əŬɘ ŰŬ 
ɛŬɚɎəɘŬ 

      10.85.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ ŰŬ ɚŬɢŬɜɘəɎ 

      10.85.14   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ ŰŬ ɕɡɛŬɟɘəɎ 

      

10.85.19 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ űŬɔɖŰɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜŮŰŬɘ əŬɘ ɖ əŬŰŮɣɡɔɛɏɜɖ 
ˊɑŰůŬ) 

    

10.85.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
űŬɔɖŰɩɜ 

      

10.85.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɤɜ ɔŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
űŬɔɖŰɩɜ 

  10,86       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɛɞɔŮɜɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ əŬɘ ŭɘŬɘŰɖŰɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

    10.86.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɛɞɔŮɜɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ əŬɘ ŭɘŬɘŰɖŰɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

      10.86.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɛɞɔŮɜɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ əŬɘ ŭɘŬɘŰɖŰɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

        

10.86.10.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɘŭɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

        

10.86.10.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Űɟɞűɩɜ ɔɘŬ ŭɘŬɓɖŰɘəɞɨɠ 

    
10.86.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɞɛɞɔŮɜɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ əŬɘ ŭɘŬɘŰɖŰɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

      

10.86.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɞɛɞɔŮɜɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ŭɘŬŰɟɞűɐɠ əŬɘ ŭɘŬɘŰɖŰɘəɩɜ Űɟɞűɩɜ 

      10.89.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞɡˊɩɜ əŬɘ ɕɤɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ 

  11,05       ȻɡɗɞˊɞɘɑŬ 
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    11.05.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛˊɑɟŬɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ əŬŰɎɚɞɘˊŬ ɕɡɗɞˊɞɘɑŬɠ 

      11.05.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛˊɑɟŬɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ əŬŰɎɚɞɘˊŬ ɕɡɗɞˊɞɘɑŬɠ 

    11.05.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬŰɎɚɞɘˊɤɜ ɕɡɗɞˊɞɘɑŬɠ ɐ ŬˊɧůŰŬɝɖɠ 

      11.05.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬŰɎɚɞɘˊɤɜ ɕɡɗɞˊɞɘɑŬɠ ɐ ŬˊɧůŰŬɝɖɠ 

    11.05.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛˊɑɟŬɠ 

      11.05.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛˊɑɟŬɠ 

  
11,07 

      
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜŬɣɡəŰɘəɩɜĿ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɞɨ ɜŮɟɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɛűɘŬɚɤɛɏɜɤɜ 
ɜŮɟɩɜ 

    11.07.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŮɟɩɜ əŬɘ ŬɜŬɣɡəŰɘəɩɜ 

      

11.07.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŮɟɩɜ əŬɘ ŬŮɟɘɞɨɢɤɜ ɜŮɟɩɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ɔɚɡəŬɗŮɑ ɐ 
ŬɟɤɛŬŰɘůɗŮɑ 

      11.07.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ Ŭɚəɞɞɚɞɨɢɤɜ ˊɞŰɩɜ 

        

11.07.19.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬŮɟɘɞɨɢɤɜ ɐ ɛɖ ŬɜŬɣɡəŰɘəɩɜ 

    

11.07.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŮɟɩɜ əŬɘ 
ŬɜŬɣɡəŰɘəɩɜ 

      
11.07.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŮɟɩɜ əŬɘ 
ŬɜŬɣɡəŰɘəɩɜ 

        

11.07.99.01 ȺɛűɘɎɚɤůɖ űɡůɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŮɟɩɜ 

13         ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

13,1         ɄɟɞˊŬɟŬůəŮɡɐ əŬɘ ɜɖɛŬŰɞˊɞɑɖůɖ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

  13,10       ɄɟɞˊŬɟŬůəŮɡɐ əŬɘ ɜɖɛŬŰɞˊɞɑɖůɖ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

    13.10.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɟɘɞɚɑˊɞɡɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɖɠ Űɖɠ ɚŬɜɞɚɑɜɖɠ) 

      13.10.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɟɘɞɚɑˊɞɡɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɖɠ Űɖɠ ɚŬɜɞɚɑɜɖɠ) 

    13.10.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɡůɘəɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ, ˊɟɞˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ əɚɩůɖ 

      13.10.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰŬɝɘɞɨ ɤɛɞɨ (ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ), ɧɢɘ ůŰɟɘɛɛɏɜɞɡ 

      13.10.22   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŬɚɚɘɞɨ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ɔɘŬ Űɖɜ ŬˊɞɛɎəɟɡɜůɖ Űɤɜ ɚɘˊŬɟɩɜ ɞɡůɘɩɜ əŬɘ 
Űɤɜ űɡŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ (ŬˊŬɜɗɟŬəɤɛɏɜɞɡ), ɛɖ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɞɡ ɐ ɢŰŮɜɘůɛɏɜɞɡ 

      13.10.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŬɚɚɑ ɐ ɚŮˊŰɧɘɜŮɠ ɕɤɘəɏɠ ŰɟɑɢŮɠ 

      
13.10.24 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŬɚɚɘɞɨ əŬɘ ɚŮˊŰɧɘɜɤɜ ɐ ɢɞɜŭɟɧɘɜɤɜ ɕɤɘəɩɜ Űɟɘɢɩɜ, ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɤɜ ɐ 
ɢŰŮɜɘůɛɏɜɤɜ 

      13.10.25   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬɛɓŬəɘɞɨ, ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɞɡ ɐ ɢŰŮɜɘůɛɏɜɞɡ 

      

13.10.26 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɘɞɨŰŬɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ (ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞ ɚɘɜɎɟɘ, Űɖɜ əɎɜɜŬɓɖ əŬɘ 
Űɞ ɟŬɛɑ), əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ, ŬɚɚɎ ɧɢɘ ɜɖɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ 

      
13.10.29 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ űɡŰɘəɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ, əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ŬɚɚɎ ɧɢɘ 
ɜɖɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ 

    13.10.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ŬůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ əɚɩůɖ 

      

13.10.31 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ŬůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ, ˊɞɡ ŮɑɜŬɘ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜŮɠ, ɢŰŮɜɘůɛɏɜŮɠ ɐ ɛŮ Ɏɚɚɞ 
Űɟɧˊɞ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɔɘŬ ɜɖɛŬŰɞˊɞɑɖůɖ 

      
13.10.32 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ŬůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ, ˊɞɡ ŮɑɜŬɘ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜŮɠ, ɢŰŮɜɘůɛɏɜŮɠ ɐ ɛŮ Ɏɚɚɞ 
Űɟɧˊɞ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɔɘŬ ɜɖɛŬŰɞˊɞɑɖůɖ 

    13.10.4     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŮŰɎɝɘ əŬɘ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŬˊɞɟɟɑɛɛŬŰŬ ɛŮŰŬɝɘɞɨ 

      13.10.40   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŮŰɎɝɘ əŬɘ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŬˊɞɟɟɑɛɛŬŰŬ ɛŮŰŬɝɘɞɨ 

    

13.10.5 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŬɚɚɑ ůɡůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɐ ɛɖ ɔɘŬ ɚɘŬɜɘəɐ ˊɩɚɖůɖĿ ɜɖɛɎŰɤɜ 
Ŭˊɧ ɚŮˊŰɧɘɜŮɠ ɐ ɢɞɜŭɟɧɘɜŮɠ ɕɤɘəɏɠ ŰɟɑɢŮɠ ɐ ŬɚɞɔɧŰɟɘɢŮɠ 

      

13.10.50 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŬɚɚɑ ůɡůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɐ ɛɖ ɔɘŬ ɚɘŬɜɘəɐ ˊɩɚɖůɖĿ ɜɖɛɎŰɤɜ 
Ŭˊɧ ɚŮˊŰɧɘɜŮɠ ɐ ɢɞɜŭɟɧɘɜŮɠ ɕɤɘəɏɠ ŰɟɑɢŮɠ ɐ ŬɚɞɔɧŰɟɘɢŮɠ 

    13.10.6     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘĿ ɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘ 

      13.10.61   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘ (ŮəŰɧɠ ŬɡŰɩɜ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ) 

      13.10.62   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘ, ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ 

    13.10.7     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ űɡŰɘəɏɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜŮŰŬɘ Űɞ 
ɚɘɜɎɟɘ, ɖ ɔɘɞɨŰŬ, ɞɘ ɑɜŮɠ əɞəəɞűɞɑɜɘəŬ əŬɘ ɖ əɎɜɜŬɓɖ)Ŀ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

      13.10.71   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɚɘɜɎɟɘ 

      13.10.72   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɘɞɨŰŬ ɐ Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠ ˊɞɡ ˊɟɞɏɟɢɞɜŰŬɘ Ŭˊɧ Űɞ 
ŮůɤŰŮɟɘəɧ Űɞɡ űɚɞɘɞɨ (ɓɑɓɚɞɠ) ɞɟɘůɛɏɜɖɠ əŬŰɖɔɞɟɑŬɠ űɡŰɩɜĿ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ 
űɡŰɘəɏɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠĿ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

    13.10.8     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ əɚɤůŰɩɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ůɡɜŮɢŮɑɠ ɐ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ 

      

13.10.81 

  ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ, ˊɞɚɚŬˊɚɩɜ ɐ əɞɟŭɞɜɤŰɩɜ (ŮəŰɧɠ 
Ŭˊɧ ɜɐɛŬ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ, ɜɐɛŬ Ŭˊɧ ˊɞɚɡŬɛɑŭɘŬ, ˊɞɚɡŮůŰɏɟŮɠ ɐ ŰŮɢɜɖŰɐ ɓɘůəɧɕɖ) ɛɖ 
ůɡůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɚɘŬɜɘəɐ ˊɩɚɖůɖĿ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ɑɜŮɠ, ůɡɜŮɢɩɜ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ 
ɜɐɛŬŰŬ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ), ůɡůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɚɘŬɜɘəɐ ˊɩɚɖůɖ 

      

13.10.82 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ) Ŭˊɧ ůɡɜɗŮŰɘəɏɠ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ, ɛŮ 
ˊŮɟɘŮəŰɘəɧŰɖŰŬ >= 85% əŬŰɎ ɓɎɟɞɠ Ŭˊɧ Űɘɠ ɑɜŮɠ ŬɡŰɏɠ 

      
13.10.83 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ) Ŭˊɧ ůɡɜɗŮŰɘəɏɠ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ, ɛŮ 
ˊŮɟɘŮəŰɘəɧŰɖŰŬ <85% əŬŰɎ ɓɎɟɞɠ Ŭˊɧ Űɘɠ ɑɜŮɠ ŬɡŰɏɠ 
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13.10.84 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ɑɜŮɠ ɛɖ ůɡɜŮɢŮɑɠ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ), ɛɖ 
ůɡůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɚɘŬɜɘəɐ ˊɩɚɖůɖ 

      
13.10.85 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɚɤůŰɩɜ əŬɘ ɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɟɎɣɘɛɞ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ əŬɘ ůɡɜɗŮŰɘəɏɠ ůɡɜŮɢŮɑɠ ɐ 
ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ 

    13.10.9     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝŮűŰɘŭɘɩɜĿ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬůəŮɡɐɠ űɡůɘəɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ 
ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ 
əɚɤůŰɩɜ 

      13.10.91   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝŮűŰɘŭɘɩɜ Ŭˊɧ ɛŬɚɚɑ ɐ Ŭˊɧ ɚŮˊŰɧɘɜŮɠ ɐ ɢɞɜŭɟɧɘɜŮɠ ɕɤɘəɏɠ ŰɟɑɢŮɠ 

      13.10.92   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝŮűŰɘŭɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ ɓŬɛɓŬəɘɞɨ 

        

13.10.92.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰɘɚɛɎŰɤɜ (ůŰɞɡˊɘɩɜ) 

      13.10.93   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬůəŮɡɐɠ űɡůɘəɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

      
13.10.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɜɖɛɎŰɤɜ 
əŬɘ əɚɤůŰɩɜ 

13,2         ȴűŬɜůɖ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

  13,20       ȴűŬɜůɖ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

    

13.20.1 
    

ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ), Ŭˊɧ űɡůɘəɏɠ ɑɜŮɠ ŮəŰɧɠ Űɞɡ 
ɓŬɛɓŬəɘɞɨ 

      13.20.11   ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŮŰɎɝɘ ɐ Ŭˊɧ ŬˊɞɟɟɑɛɛŬŰŬ ɛŮŰŬɝɘɞɨ 

      

13.20.12 
  

ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɞ ɐ ɢŰŮɜɘůɛɏɜɞ ɛŬɚɚɑ, ɚŮˊŰɧɘɜŮɠ ɐ ɢɞɜŭɟɧɘɜŮɠ 
ɕɤɘəɏɠ ŰɟɑɢŮɠ ɐ ŬɚɞɔɧŰɟɘɢŮɠ 

      13.20.13   ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɚɘɜɎɟɘ 

      13.20.14   
ȴűŬɜůɖ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ Ŭˊɧ ɔɘɞɨŰŬ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠ ɟŬűɑŬɠ, Ŭˊɧ Űɞ 
ŮůɤŰŮɟɘəɧ Űɞɡ űɚɞɘɞɨ ɞɟɘůɛɏɜɖɠ əŬŰɖɔɞɟɑŬɠ űɡŰɩɜ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɚɘɜɎɟɘ, əɎɜɜŬɓɖ əŬɘ 
ɟŬɛɑ) 

      

13.20.19 
  

ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ űɡŰɘəɏɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠĿ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ 
ɢŬɟŰɘɞɨ 

    13.20.2     ȴűŬɜůɖ ɓŬɛɓŬəŮɟɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

      13.20.20   ȴűŬɜůɖ ɓŬɛɓŬəŮɟɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

    

13.20.3 
    

ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ), Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ɐ ůɡɜɗŮŰɘəɏɠ 
ůɡɜŮɢŮɑɠ ɐ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ 

      
13.20.31 

  
ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ůɡɜɗŮŰɘəɎ ɜɐɛŬŰŬ ůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ əŬɘ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɎ ɜɐɛŬŰŬ 
ůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ 

      13.20.32   ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ůɡɜɗŮŰɘəɏɠ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ 

      13.20.33   ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɏɠ ŬůɡɜŮɢŮɑɠ ɑɜŮɠ 

    

13.20.4 
    

ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ɛŮ ˊɏɚɞɠ, ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ůˊɞɔɔɩŭɞɡɠ ɛɞɟűɐɠ (ˊŮŰůŮŰɏ) 
əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

      13.20.41   
ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ɛŮ ˊɏɚɞɠ əŬɘ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ůŮɜɑɚɚɖ, [ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ɗɖɚŮɘɤŰɎ 
ɡűɎůɛŬŰŬ ůˊɞɔɔɩŭɞɡɠ ɛɞɟűɐɠ (ˊŮŰůŮŰɏ) əŬɘ ŰŬ Ůɑŭɖ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠ] 

      13.20.42   
ȴűŬɜůɖ ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ůˊɞɔɔɩŭɞɡɠ ɛɞɟűɐɠ (ˊŮŰůŮŰɏ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ɡűŬɜŰɩɜ ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ Ůɑŭɖ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠ) Ŭˊɧ ɓŬɛɓɎəɘ 

      13.20.43   
ȴűŬɜůɖ Ɏɚɚɤɜ ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ůˊɞɔɔɩŭɞɡɠ ɛɞɟűɐɠ (ˊŮŰůŮŰɏ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ɡűŬɜŰɩɜ ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ Ůɑŭɖ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠ) 

      13.20.44   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ɛŮ ɨűŬɜůɖ ɔɎɕŬɠ, (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ Ůɑŭɖ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠ) 

      13.20.45   ȴűŬɜůɖ ɗɡůŬɜɤŰɩɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰɎˊɖŰŮɠ 

      13.20.46   ȴűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ Ůɑŭɖ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠ) Ŭˊɧ ɔɡɎɚɘɜŮɠ ɑɜŮɠ 

    13.20.5     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖɠ ɔɞɨɜŬɠ ɛŮ ɨűŬɜůɖ 

      13.20.50   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖɠ ɔɞɨɜŬɠ ɛŮ ɨűŬɜůɖ 

    13.20.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

      13.20.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

13,3         ɇŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖ (űɘɜɑɟɘůɛŬ) ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  13,30       ɇŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖ (űɘɜɑɟɘůɛŬ) ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    13.30.1     ȾɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɏɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) 

      13.30.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚŮɨəŬɜůɖɠ əŬɘ ɓŬűɐɠ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ əŬɘ ɜɖɛɎŰɤɜ 

      
13.30.12 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚŮɨəŬɜůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
əŬɘ ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ) 

      

13.30.13 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɓŬűɐɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ 
ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ) 

      
13.30.14 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɡˊɩɛŬŰɞɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
əŬɘ ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ) 

      

13.30.19 
  

ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ 
Ůɘŭɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ) 

        

13.30.19.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɖɛɘɞɡɟɔɑŬɠ ˊɚɘůɏŭɤɜ ůŮ ɡűɎůɛŬŰŬ 

        

13.30.19.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɞɡɛˊɧŰɟɡˊɤɜ 
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13.30.19.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŮɜŰɐɛŬŰɞɠ ɏŰɞɘɛɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

        

13.30.19.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əɞɚɚŬɟɑůɛŬŰɞɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

13.30.19.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŬɜŰŬɟɑůɛŬŰɞɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

13,9         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  13,91       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

    13.91.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      

13.91.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ɛŮ ˊɏɚɞɠ, ɗɖɚŮɘɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ůˊɞɔɔɩŭɞɡɠ ɛɞɟűɐɠ 
(ˊŮŰůŮŰɏ), ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      

13.91.19 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜŮŰŬɘ ɖ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖ ɔɞɨɜŬɠ 
ɛŮ ˊɚɏɝɘɛɞ) 

    

13.91.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ 
ɐ əɟɞůɏ 

      

13.91.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ 
ɐ əɟɞůɏ 

  13,92       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏŰɞɘɛɤɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

    13.92.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏŰɞɘɛɤɜ Ůɘŭɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ɔɘŬ Űɞ ɜɞɘəɞəɡɟɘɧ 

      
13.92.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡɓŮɟŰɩɜ əŬɘ əɚɘɜɞůəŮˊŬůɛɎŰɤɜ ŰŬɝɘŭɘɞɨ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ 
əɞɡɓɏɟŰŮɠ 

      13.92.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŮɜŰɞɜɘɩɜ əŬɘ ɛŬɝɘɚŬɟɞɗɖəɩɜ 

      13.92.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɟŬˊŮɕɞɛɎɜŰɘɚɤɜ əŬɘ ˊŮŰůŮŰɩɜ űŬɔɖŰɞɨ 

      13.92.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɘɜɩɜ ˊŮŰůŮŰɩɜ ɛˊɎɜɘɞɡ əŬɘ əɞɡɕɑɜŬɠ 

      

13.92.15 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɟŬˊŮŰŬůɛɎŰɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ ůŰɞɟɘɩɜ ɔɘŬ ŮůɤŰŮɟɘəɞɨɠ ɢɩɟɞɡɠĿ 
ɔɨɟɤɜ (ˊɞŭɘɩɜ) əɞɡɟŰɘɜɩɜ ɐ əɟŮɓŬŰɘɩɜ 

        

13.92.15.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡɟŰɘɜɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ 

      13.92.16   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ůɡɜɧɚɤɜ ɡűŬɜŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ ɜɖɛɎŰɤɜ 
ˊɞɡ ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ ɔɘŬ əɞɡɓɏɟŰŮɠ, ŰŬˊŮŰůŬɟɑŮɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ 

        

13.92.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɔɢɩɟɘɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ɡűŬɜŰɩɜ 

    13.92.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ Ůɘŭɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ 

      13.92.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɎəɤɜ əŬɘ ůŬəɘŭɑɤɜ, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ ůɡůəŮɡŬůɑŬ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

        

13.92.21.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɚŮɡɟɧůŬəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

13.92.21.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɎəɤɜ Ŭˊɧ əɎɜɜŬɓɖ, ɔɘɞɨŰŬ əŬɘ Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ ɨɚŮɠ 

      13.92.22   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɡůŬɛɎŭɤɜ (əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ, ɞɢɖɛɎŰɤɜ əɚˊ), ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ 
ˊɟɞˊŮŰŬůɛɎŰɤɜ (ŰŮɜŰɩɜ) əŬɘ ůəɑŬůŰɟɤɜĿ ɘůŰɑɤɜ ɔɘŬ ůəɎűɖ, ɘůŰɘɞůŬɜɑŭŮɠ ɐ ɔɘŬ 
ɘůŰɘɞűɧɟŬ ɞɢɐɛŬŰŬ ɝɖɟɎɠĿ ŬɜŰɑůəɖɜɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ əŬŰŬůəɐɜɤůɖɠ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ŰŬ 
űɞɡůəɤŰɎ ůŰɟɩɛŬŰŬ) 

        

13.92.22.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ 

        

13.92.22.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɜŰɩɜ, ůəɖɜɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      
13.92.23 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɚŮɝɑˊŰɤŰɤɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ˊɖŭŬɚɘɞɡɢɞɨɛŮɜŬ ŬɚŮɝɑˊŰɤŰŬ) 
əŬɘ ůŰɟɞűɧˊŰɤŰɤɜĿ əŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬɡŰɩɜ 

      

13.92.24 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬˊɚɤɛɎŰɤɜ, ůŰɟɤɛɎŰɤɜ, ɛŬɝɘɚŬɟɘɩɜ, ˊŬɟŬɔŮɛɘůɛɏɜɤɜ ɢŬɛɖɚɩɜ 
əŬɗɘůɛɎŰɤɜ (ˊɞɡű), ˊɟɞůəŮűŬɚɘɩɜ, ɡˊɜɧůŬəɤɜ, ˊɞɡ űɏɟɞɡɜ ŮɚŬŰɐɟɘŬ ɐ ŮɑɜŬɘ 
ˊŬɟŬɔŮɛɘůɛɏɜŬ ɐ ŮˊŮɜŭɡɛɏɜŬ ŮůɤŰŮɟɘəɎ ɛŮ ɞˊɞɘŬŭɐˊɞŰŮ ɨɚɖ, ůŰŬ ɞˊɞɑŬ 
ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŮəŮɑɜŬ Ŭˊɧ əɡɣŮɚɩŭŮɠ ŮɚŬůŰɘəɧ ɐ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

13.92.24.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬˊɚɤɛɎŰɤɜ 

      13.92.29   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɡűɎůɛŬŰŬ ɔɘŬ Űɞɜ 
əŬɗŬɟɘůɛɧ ˊŬŰɤɛɎŰɤɜ, ˊɘŬŰɧˊŬɜŬ, ɝŮůəɞɜɧˊŬɜŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ɡűɎůɛŬŰŬ 
əŬɗŬɟɘůɛɞɨ, ůɤůɑɓɘŮɠ ɕɩɜŮɠ əŬɘ ůɤůɑɓɘŬ ɔɘɚɏəŬ) 

        

13.92.29.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɖɛŬɘɩɜ əŬɘ ɚŬɓɎɟɤɜ 

        

13.92.29.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɜɘɩɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 

    

13.92.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɤɜ 
ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

      
13.92.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɤɜ 
ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

        

13.92.99.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŮɜŰɞɜɘɩɜ əŬɘ ɛŬɝɘɚŬɟɞɗɖəɩɜ űŬůɧɜ 
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13.92.99.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɟŬˊŮɕɞɛɎɜŰɘɚɤɜ əŬɘ ˊŮŰůŮŰɩɜ űŬɔɖŰɞɨ űŬůɧɜ 

  13,93       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ əɘɚɘɛɘɩɜ 

    13.93.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ əɘɚɘɛɘɩɜ 

      13.93.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ, ɛŮ əɧɛˊɞɡɠ 

      
13.93.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ, ɡűŬůɛɏɜɤɜ, ɧɢɘ 
ɗɡůŬɜɤŰɩɜ ɞɨŰŮ űɚɞəɤŰɩɜ 

      13.93.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ, ɗɡůŬɜɤŰɩɜ 

      

13.93.19 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ ɡűŬɜŰɘəɩɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ [(ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
ŰŬ əŬɚɨɛɛŬŰŬ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬ (ŰůɧɢŬ)] 

        

13.93.19.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŮɚŮɜŰɕɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    13.93.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ əɘɚɘɛɘɩɜ 

      13.93.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ əɘɚɘɛɘɩɜ 

  13,94       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŰɟɩɜ əŬɘ ɚŮˊŰɩɜ ůɢɞɘɜɘɩɜ, ůˊɎɔɔɤɜ əŬɘ ŭɘɢŰɡɩɜ 

    13.94.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ, ůˊɎɔɔɤɜ əŬɘ ŭɘɢŰɡɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɡˊɞɚŮɑɛɛŬŰŬ 

      
13.94.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůˊɎɔɔɤɜ, əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ əŬɘ əŬɚɤŭɑɤɜ, Ŭˊɧ ɔɘɞɨŰŬ ɐ ɎɚɚŮɠ 
ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɑɜŮɠ Ŭˊɧ ůŰŮɚɏɢɖ űɡŰɩɜ 

        

13.94.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɟŭɞɜɘɩɜ Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ, űɘŰɘɚɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

13.94.11.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɢɞɘɜɘɩɜ əŬɘ ůˊɎɔɔɤɜ, Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ 

      
13.94.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘɢŰɡɩɜ ɛŮ əɧɛˊɞɡɠ Ŭˊɧ ůˊɎɔɔɞɡɠ, əɞɟŭɧɜɘŬ ɐ ůɢɞɘɜɘɎ, ɏŰɞɘɛɤɜ ŭɘɢŰɡɩɜ 
Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ, ɚɤɟɑŭŮɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

13.94.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɟŰŬɜɩɜ Ŭˊɧ ůɢɞɘɜɘɎ 

    
13.94.2 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɟŬəɩɜ, ɎɢɟɖůŰɤɜ ůˊɎɔɔɤɜ, əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ əŬɘ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ 
űɗŬɟɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎ 

      

13.94.20 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɟŬəɩɜ, ɎɢɟɖůŰɤɜ ůˊɎɔɔɤɜ, əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ əŬɘ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ 
űɗŬɟɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎ 

    
13.94.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ, 
ůˊɎɔɔɤɜ əŬɘ ŭɘɢŰɡɩɜ 

      

13.94.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɟŭɞɜɘɩɜ, ůɢɞɘɜɘɩɜ, 
ůˊɎɔɔɤɜ əŬɘ ŭɘɢŰɡɩɜ 

  

13,95 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ Ůɑŭɖ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ 
ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

    

13.95.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ Ůɑŭɖ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ 
ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

      
13.95.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ Ůɑŭɖ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ 
ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

    13.95.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ Ůɑŭɖ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

      13.95.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ Ůɑŭɖ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

  13,96       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŰŮɢɜɘəɩɜ əŬɘ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    

13.96.1 

    ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ 
əɞɟŭɞɜɏŰɞɡĿ ɨűŬɜůɖ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŮŰŬɚɚɘəɐ əɚɤůŰɐ əŬɘ Ŭˊɧ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɞ 
ɜɐɛŬĿ əŬŰŬůəŮɡɐ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɢɞɘɜɘɩɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə, ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ ɛŮ ɡűŬɜŰɘəɎ 
ɡɚɘəɎ əŬɘ Ůɘŭɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      

13.96.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ 
əɞɟŭɞɜɏŰɞɡ 

      

13.96.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬɜŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɛŮŰŬɚɚɘəɐ əɚɤůŰɐ əŬɘ ɡűŬɜŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɞ ɜɐɛŬ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      13.96.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɢɞɘɜɘɩɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə, ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ ɛŮ ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎĿ 
ɡűŬɜŰɘəɞɨ ɜɐɛŬŰɞɠ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ, ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ ɐ əŬɚɡɛɛɏɜɤɜ ɛŮ ŮɚŬůŰɘəɧ ɐ ˊɚŬůŰɘəɧ 

      
13.96.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬůɛɎŰɤɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ, ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɐ 
ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      13.96.15   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬůɛɏɜɤɜ űɨɚɚɤɜ ɔɘŬ ŮˊɑůɤŰɟŬ ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, ˊɞɡ ɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ ɡɣɖɚɐɠ ŬɜŰɞɢɐɠ Ŭˊɧ ɜɎɘɚɞɜ ɐ Ŭˊɧ ɎɚɚŬ ˊɞɚɡŬɛɑŭɘŬ, ˊɞɚɡŮůŰɏɟŮɠ ɐ 
ɟŮɔɘɧɜ ɓɘůəɧɕɖɠ 

      13.96.16   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 
(ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ űɘŰɑɚɘŬ, ŬɛɑŬɜŰŬ űɤŰɘůɛɞɨ, ŮɨəŬɛˊŰɞɘ ůɤɚɐɜŮɠ, ɘɛɎɜŰŮɠ ɛŮŰŬűɞɟɘəɞɑ 
ɐ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ əɑɜɖůɖɠ, ɔɎɕŬ əŬɘ ɨűŬůɛŬ ɔɘŬ əɧůəɘɜŬ əŬɘ űɑɚŰɟŬ) 

      13.96.17   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əɞɟŭŮɚɞˊɞɘɑŬɠĿ ŰŬɘɜɘɩɜ ɢɤɟɑɠ ɡűɎŭɘ, Ŭˊɧ ɜɐɛŬŰŬ ɐ ɑɜŮɠ 
ˊŬɟŬɚɚɖɚɘůɛɏɜŬ əŬɘ əɞɚɚɖɛɏɜŬ (bolducs)Ŀ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ ɔŬɟɜɘŰɞɨɟɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 

    

13.96.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɐ əŬɘ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ɢɟɐůɖ 

      

13.96.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɐ əŬɘ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ɢɟɐůɖ 

  13,99       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 
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    13.99.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɞɡɚɘɩɜ, ŭŬɜŰŮɚɩɜ əŬɘ əŮɜŰɖɛɎŰɤɜĿ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ 
əɞɟŭɞɜɏŰɞɡĿ ɜɖɛɎŰɤɜ ůŮɜɑɚɚɖɠĿ ɜɖɛɎŰɤɜ ɛŮ Űɖɜ ɞɜɞɛŬůɑŬ "ŬɚɡůɘŭɑŰůŬ" 

      13.99.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɞɡɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘəŰɡɤŰɩɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, ůŰŬ ɞˊɞɑŬ ŭŮɜ ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
ŰŬ ɡűŬůɛɏɜŬ, ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ ɡűɎůɛŬŰŬĿ ŭŬɜŰŮɚɩɜ ůŮ ŰɧˊɘŬ, ůŮ ŰŬɘɜɑŮɠ ɐ ůŮ ŬɡŰɞŰŮɚɐ 
ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɎ ůɢɏŭɘŬ 

      13.99.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɜŰɖɛɎŰɤɜ ůŮ ŰɧˊɘŬ, ůŮ ŰŬɘɜɑŮɠ ɐ ůŮ ŬɡŰɞŰŮɚɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɎ ůɢɏŭɘŬ 

      13.99.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɚɐɛŬŰɞɠ (ŰůɧɢŬɠ), ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɞɡ, ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɞɡ ɐ ɚŬɛɘɜŬɟɘůɛɏɜɞɡ 

      
13.99.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ ɛŮ ɛɐəɞɠ <=5 mm (ɢɜɞɡŭɘɞɨ Ŭˊɧ Űɖɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Űɤɜ 
ɡűŬůɛɎŰɤɜ) əɧɛˊɤɜ əŬɘ ůűŬɘɟɘŭɑɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

13.99.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓŬŰɩɜ 

      

13.99.15 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ əɞɟŭɞɜɏŰɞɡĿ ɜɖɛɎŰɤɜ ůŮɜɑɚɚɖɠĿ ɜɖɛɎŰɤɜ 
ɛŮ Űɖɜ ɞɜɞɛŬůɑŬ "ŬɚɡůɘŭɑŰůŬ" 

      13.99.16   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬˊɘŰɞɜɏ ůŮ ŰɧˊɘŬ 

      13.99.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ əŬɘ ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

13.99.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
13.99.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɑŬɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

14         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ 

14,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɔɞɨɜɘɜŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ 

  14,11       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

    14.11.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ űɡůɘəɧ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞ 

      14.11.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ űɡůɘəɧ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞ 

    
14.11.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

      

14.11.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

  14,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

    14.12.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

      
14.12.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ůɡɜɧɚɤɜ, ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ɔɘŬ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐ əŬɘ 
ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ɢɟɐůɖ 

      14.12.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ ɛˊɞɨůŰɞ əŬɘ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ 
ɤɠ Űɞ ɔɧɜŬŰɞ (ɓŮɟɛɞɨŭɤɜ) əŬɘ ůɞɟŰɠ, ɔɘŬ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐ əŬɘ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ɢɟɐůɖ 

    14.12.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

      
14.12.21 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ůɡɜɧɚɤɜ, ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ɔɘŬ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐ əŬɘ 
ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ɢɟɐůɖ 

      14.12.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ ɛˊɞɨůŰɞ əŬɘ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ 
ɤɠ Űɞ ɔɧɜŬŰɞ (ɓŮɟɛɞɨŭɤɜ) əŬɘ ůɞɟŰɠ, ɔɘŬ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐ ɢɟɐůɖ 

    14.12.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

      14.12.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

        

14.12.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘŮɟŬŰɘəɩɜ ŮɜŭɡɛŬůɘɩɜ, Ŭɛűɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

14.12.30.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɞɚɩɜ ˊɟɞůɤˊɘəɞɨ Ůɜɧˊɚɤɜ ŭɡɜɎɛŮɤɜ əŬɘ ůɤɛɎŰɤɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 
(ůŰɟŬŰɘɤŰɘəɩɜ ůŰɞɚɩɜ) 

    14.12.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

      14.12.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ŮɟɔŬůɑŬɠ 

  14,13       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

    14.13.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.13.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɚŰɩɜ, ɖɛɑˊŬɚŰɤɜ, əŬˊɩɜ, ŮˊŮɜŭɡŰɩɜ, ɎɜɞɟŬə, ŬɜŰɘŬɜŮɛɘəɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      14.13.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůŰɞɡɛɘɩɜ, ůɡɜɧɚɤɜ, ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ 
ɛˊɞɨůŰɞ əŬɘ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ ɤɠ Űɞ ɔɧɜŬŰɞ əŬɘ ůɞɟŰɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ 
ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      

14.13.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɚŰɩɜ, ɖɛɑˊŬɚŰɤɜ, əŬˊɩɜ, ŮˊŮɜŭɡŰɩɜ, ɎɜɞɟŬə əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, 
ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      

14.13.14 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůŰɞɡɛɘɩɜ-ŰŬɔɘɏɟ, ůɡɜɧɚɤɜ, ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, űɞɟŮɛɎŰɤɜ, 
űɞɡůŰɩɜ, űɞɡůŰɩɜ-ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ (ɕɘˊ-əɘɚɧŰ), ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ 
(ůŬɚɞˊɏŰ), əɞɜŰɩɜ ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ ˊɞɡ əŬɚɨˊŰɞɡɜ əŬɘ Űɞ ɔɧɜŬŰɞ (ɓŮɟɛɞɨŭɤɜ) əŬɘ 
ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ əɞɜŰɩɜ (ůɞɟŰɠ), ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

    14.13.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ əŬɘ ŬɔɧɟɘŬ 

      14.13.21   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɚŰɩɜ, ŬŭɘɎɓɟɞɢɤɜ, ɖɛɑˊŬɚŰɤɜ, əŬˊɩɜ, ŮˊŮɜŭɡŰɩɜ, ɎɜɞɟŬə, 
ŬɜŰɘŬɜŮɛɘəɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, 
ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      
14.13.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůŰɞɡɛɘɩɜ əŬɘ ůɡɜɧɚɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ 
əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      

14.13.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, 
ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 
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      14.13.24   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ ɛˊɞɨůŰɞ əŬɘ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ ɤɠ Űɞ 
ɔɧɜŬŰɞ əŬɘ ůɞɟŰɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ 
ŬɔɧɟɘŬ 

    14.13.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ əŬɘ əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.13.31   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɚŰɩɜ, ɖɛɑˊŬɚŰɤɜ, əŬˊɩɜ, ŮˊŮɜŭɡŰɩɜ, ɎɜɞɟŬə, ŬŭɘɎɓɟɞɢɤɜ, 
ŬɜŰɘŬɜŮɛɘəɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, 
ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      

14.13.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůŰɞɡɛɘɩɜ əŬɘ ůɡɜɧɚɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ 
əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      

14.13.33 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, 
ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.13.34   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɟŮɛɎŰɤɜ, űɞɡůŰɩɜ, űɞɡůŰɩɜ-ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ (ɕɘˊ-əɘɚɧŰ), Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.13.35   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ, űɞɟɛɩɜ ɛŮ ɛˊɞɨůŰɞ əŬɘ ɛŮ ŰɘɟɎɜŰŮɠ, ˊŬɜŰŮɚɞɜɘɩɜ ɤɠ Űɞ 
ɔɧɜŬŰɞ (ɓŮɟɛɞɨŭɤɜ) əŬɘ ůɞɟŰɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ 
ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

    14.13.4     ȷɜŬəŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      14.13.40   ȷɜŬəŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    14.13.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

      14.13.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

        

14.13.50.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŬɛˊɟɘɎŰɘəɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

        

14.13.50.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜɡűɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

    

14.13.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

      

14.13.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

        

14.13.99.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ Ŭˊɧ 
ŰɟŮɘɠ əŬɘ ˊɎɜɤ ɟŬűŰŮɟɔɎŰŮɠ 

        

14.13.99.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ 
ɛɏɢɟɘ ŭɨɞ ɟŬűŰŮɟɔɎŰŮɠ 

        

14.13.99.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɜŭɟɘəɩɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ ɔɘŬ ɞɑəɞɡɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɞɨ, 
Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ Ɏɜɤ Űɤɜ ˊɏɜŰŮ ŮɟɔŬŰɩɜ 

        

14.13.99.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ, ɛŮ ŮɟɔŬůŰɐɟɘɞ 

        

14.13.99.05 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ, ɢɤɟɑɠ ŮɟɔŬůŰɐɟɘɞ (ɞɘəɞŰŮɢɜɑŬ) 

        

14.13.99.06 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ɛŮ ůɨůŰɖɛŬ űŬůɧɜ ɔɘŬ ɞɑəɞɡɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɞɨ, 
Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ Ɏɜɤ Űɤɜ ˊɏɜŰŮ ŮɟɔŬŰɩɜ 

        

14.13.99.07 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ űŬůɧɜ 

  14,14       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůůɤɟɞɨɢɤɜ 

    14.14.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůůɤɟɞɨɢɤɜ əŬɘ ˊɞɡəɎɛɘůɤɜ, ˊɚŮəŰɩɜ əŬɘ əɟɞůɏ 

      14.14.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɡəɎɛɘůɤɜ ɔɘŬ ɎɜŰɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      

14.14.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɚɘˊ, ůɩɓɟŬəɤɜ, ɜɡɢŰɘəɩɜ, ˊɘŰɕŬɛɩɜ, ɛˊɞɡɟɜɞɡɕɘɩɜ, ɟɞɛˊɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      

14.14.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɚɞɡɕɩɜ, ˊɞɡəɎɛɘůɤɜ əŬɘ ůŮɛɘɕɘɏ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ 
əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.14.14   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɚɘˊ, əɞɛˊɘɜŮɕɧɜ ɐ ɛŮůɞűɞɟɘɩɜ, əɘɚɞŰɩɜ, ɜɡɢŰɘəɩɜ, ˊɘŰɕŬɛɩɜ, ɟɞɛˊɩɜ, 
ɜŮɔəɚɘɕɏ, ɛˊɞɡɟɜɞɡɕɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ 
əɞɟɑŰůɘŬ 

    14.14.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůůɤɟɞɨɢɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ 

      

14.14.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɡəɎɛɘůɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ 
ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      14.14.22   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬɜŮɚŬəɘɩɜ, ůɚɘˊ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɩɓɟŬəɤɜ, ɜɡɢŰɘəɩɜ, ˊɘŰɕŬɛɩɜ, 
ɛˊɞɡɟɜɞɡɕɘɩɜ, ɟɞɛˊɩɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɎɜŭɟŮɠ 
ɐ ŬɔɧɟɘŬ 

      

14.14.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɚɞɡɕɩɜ, ˊɞɡəɎɛɘůɤɜ əŬɘ ůŮɛɘɕɘɏ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ 
ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ ɐ əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.14.24   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬɜŮɚŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ůɚɘˊ, əɞɛˊɘɜŮɕɧɜ əŬɘ ɛŮůɞűɞɟɘɩɜ, əɘɚɞŰɩɜ, 
ɜɡɢŰɘəɩɜ, ˊɘŰɕŬɛɩɜ, ɜŮɔəɚɘɕɏ, ɛˊɞɡɟɜɞɡɕɘɩɜ, ɟɞɛˊɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ɔɘŬ ɔɡɜŬɑəŮɠ əŬɘ əɞɟɑŰůɘŬ 

      14.14.25   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɖɗɧŭŮůɛɤɜ, əɞɟůɏŭɤɜ ɢɤɟɑɠ ŮɚɎůɛŬŰŬ (ɚŬůŰɏɝ), əɞɟůɏŭɤɜ, ŰɘɟŬɜŰɩɜ, 
əŬɚŰůɞŭŮŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Űɤɜ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, ŮɑŰŮ ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ, ŮɑŰŮ ɧɢɘ 

    14.14.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ "T-shirt" əŬɘ űŬɜŮɚŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      14.14.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ "T-shirt" əŬɘ űŬɜŮɚŬəɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

    14.14.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůůɤɟɞɨɢɤɜ 



 

219 
 

      14.14.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůůɤɟɞɨɢɤɜ 

  14,19       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ 

    

14.19.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ŬɗɚɖŰɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 
ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      14.19.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

        

14.19.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ɓŬˊŰɘůŰɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      

14.19.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ůŰɞɚɩɜ ůəɘ, ɛŬɔɘɧ əɞɚɨɛɓɖůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      14.19.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɔŬɜŰɞˊɞɘɑŬɠ (əɞɘɜɩɜ ɔŬɜŰɘɩɜ, ɔŬɜŰɘɩɜ ˊɞɡ Ŭűɐɜɞɡɜ ɔɡɛɜɏɠ Űɘɠ ɎəɟŮɠ 
Űɤɜ ŭŬəŰɨɚɤɜ əŬɘ Űɤɜ ɔŬɜŰɘɩɜ ɢɤɟɑɠ ɡˊɞŭɘŬɑɟŮůɖ ŭŬəŰɨɚɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞŭɞɢɐ ɛɧɜɞ 
ɔɘŬ Űɞɜ ŬɜŰɑɢŮɘɟŬ), ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.19.19 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 
ɏɜŭɡůɖɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

    

14.19.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ, Ŭˊɧ 
ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.19.21 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ 
ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ 

        

14.19.21.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɟŮűɘəɩɜ ɓŬˊŰɘůŰɘəɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ, ɧɢɘ ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      14.19.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɟɛɩɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ (ˊɟɞˊɧɜɖůɖɠ), ůŰɞɚɩɜ ůəɘ, ɛŬɔɘɧ əɞɚɨɛɓɖůɖɠĿ Ɏɚɚɤɜ 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ 

      14.19.23   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɜŰɘɚɘɩɜ əŬɘ ɛŬɜŰɘɚŬəɘɩɜ Űůɏˊɖɠ, ůŬɚɘɩɜ, ŮůŬɟˊɩɜ, ɓɏɚɤɜ, ɔɟŬɓŬŰɩɜ, 
ɔŬɜŰɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɏŰɞɘɛɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠĿ ɛŮɟɩɜ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 
ɏɜŭɡůɖɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ˊɚŮəŰɎ ɐ əɟɞůɏ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

14.19.23.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɟŬɓŬŰɩɜ 

        

14.19.23.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɜŰɘɚɘɩɜ (ɟɘɜɞɛɎəŰɟɤɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

14.19.23.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɜŰɘɚɘɩɜ əŮűŬɚɐɠ (ˊɞɚɡŰŮɚŮɑŬɠ ɐ ɧɢɘ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    14.19.3     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠĿ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬ (ŰůɧɢŬ) ɐ ɛɖ 
ɡűŬůɛɏɜŬ ɡűɎůɛŬŰŬĿ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŮˊɘɢɟɘůɛɏɜŮɠ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

14.19.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞ ŭɏɟɛŬ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ 
ŬɗɚɖŰɘəɎ ɔɎɜŰɘŬ 

        

14.19.31.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɤɜɩɜ, ɔŬɜŰɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ ɐ Ŭˊɧ Ɏɚɚɖ ɨɚɖ 

      

14.19.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬ (ŰůɧɢŬ) ɐ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜŬ ɡűɎůɛŬŰŬ, ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ 
ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜŮɠ ɐ ŮˊɘɢɟɘůɛɏɜŮɠ 

    14.19.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬˊɏɚɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ 

      14.19.41   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɨˊɤɜ əŬˊɏɚɤɜ, əɨɟɘɤɜ ɛŮɟɩɜ əŬˊɏɚɤɜ əŬɘ əɞɡəɞɨɚɤɜ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬ 
(ŰůɧɢŬ) Ŀ ŭɑůəɤɜ əŬɘ əɡɚɑɜŭɟɤɜ ɔɘŬ əŬˊɏɚŬ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬĿ ˊŬŰɟɧɜ ɔɘŬ əŬˊɏɚŬ, 
ˊɚŮɔɛɏɜɤɜ ɐ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ ŰŬɘɜɘɩɜ, Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ 

      14.19.42   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬˊɏɚɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ Ŭˊɧ ˊɑɚɖɛŬ (ŰůɧɢŬ) ɐ 
ˊɚŮɔɛɏɜɤɜ ɐ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ ŰŬɘɜɘɩɜ, Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ 
əɟɞůɏ ɐ Ŭˊɧ ŭŬɜŰɏɚŬ ɐ Ɏɚɚɖ ɡűŬɜŰɘəɐ ɨɚɖ, ůŮ ŰɧˊɘŬĿ ŭɘɢŰɡɩɜ əŬɘ űɘɚɏŭɤɜ, ɔɘŬ ŰŬ 
ɛŬɚɚɘɎ 

        

14.19.42.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɜŬɘəŮɑɤɜ əŬˊɏɚɤɜ 

      

14.19.43 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ əŬɚɨɛɛŬŰŬ əŮűŬɚɐɠ Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə ɐ ˊɚŬůŰɘəɧ, əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬɘ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ Ŭˊɧ 
ŬɛɑŬɜŰɞĿ ŰŬɘɜɘɩɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ, ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ (űɞŭɟɩɜ), 
əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ, ůəŮɚŮŰɩɜ, ɔŮɑůɤɜ əŬɘ ɡˊɞůɘɎɔɤɜɤɜ, ɔɘŬ Űɖɜ ˊɘɚɞˊɞɘɑŬ 

    

14.19.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ 

      

14.19.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ 

14,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɞɨɜɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

  14,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɞɨɜɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    
14.20.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ, ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɞɡɜɧŭŮɟɛŬ 
(ŮəŰɧɠ Űɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ) 

      

14.20.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ, ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɞɡɜɧŭŮɟɛŬ 
(ŮəŰɧɠ Űɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ) 

        

14.20.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɞɨɜŬ, ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ˊɟɞɠ ŮɝŬɔɤɔɐ 

    14.20.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɔɞɨɜɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      14.20.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɔɞɨɜɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

14.20.99.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŬɘ ůɡɟɟŬűɐɠ ɔɞɡɜŬɟɘəɩɜ Ŭˊɧ ŬˊɞəɧɛɛŬŰŬ ɐ ɞɚɧəɚɖɟŬ 
ŭɏɟɛŬŰŬ, ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŮˊɘŰɖŭŮɡɛŬŰɘɩɜ ŮůɤŰŮɟɘəɞɨ 
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14.20.99.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŬɘ ůɡɟɟŬűɐɠ ɔɞɡɜŬɟɘəɩɜ Ŭˊɧ ŬˊɞəɧɛɛŬŰŬ ɐ ɞɚɧəɚɖɟŬ 
ŭɏɟɛŬŰŬ, ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŮˊɘŰɖŭŮɡɛŬŰɘɩɜ ŮɝɤŰŮɟɘəɞɨ 

        

14.20.99.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŬɘ ůɡɟɟŬűɐɠ ɔɞɡɜŬɟɘəɩɜ Ŭˊɧ ŬˊɞəɧɛɛŬŰŬ ɐ ɞɚɧəɚɖɟŬ 
ŭɏɟɛŬŰŬ, ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ɛɖ ŮˊɘŰɖŭŮɡɛŬŰɘɩɜ 

14,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

  14,31       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɚŰůɞˊɞɘɑŬɠ Ŭˊɚɐɠ ˊɚɏɝɖɠ əŬɘ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

    

14.31.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɚɎɜ, əŬɚůɧɜ, ɛŬəɟɘɩɜ əŬɘ əɞɜŰɩɜ əŬɚŰůɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚŰůɞˊɞɘɑŬɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.31.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɚɎɜ, əŬɚůɧɜ, ɛŬəɟɘɩɜ əŬɘ əɞɜŰɩɜ əŬɚŰůɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚŰůɞˊɞɘɑŬɠ, ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

    

14.31.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ əŬɚŰůɞˊɞɘɑŬɠ 
ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.31.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ əŬɚŰůɞˊɞɘɑŬɠ 
ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

  14,39       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

    

14.39.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬɜŮɚɩɜ ɕɏɟůŮɥ, ˊɞɡɚɧɓŮɟ, ɕŬəŮŰɩɜ, ɔɘɚɏəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, 
ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

      
14.39.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬɜŮɚɩɜ ɕɏɟůŮɥ, ˊɞɡɚɧɓŮɟ, ɕŬəŮŰɩɜ, ɔɘɚɏəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, 
ˊɚŮəŰɩɜ ɐ əɟɞůɏ 

        

14.39.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬɜŮɚɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ 

    
14.39.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ 
Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

      

14.39.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŮəŰɩɜ 
Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ˊɚɏɝɖɠ əɟɞůɏ 

15         ȸɘɞɛɖɢŬɜɑŬ ŭɏɟɛŬŰɞɠ əŬɘ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

15,1         
ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɏɣɖ ŭɏɟɛŬŰɞɠĿ əŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ŰŬɝɘŭɘɞɨ (ŬˊɞůəŮɡɩɜ), ŰůŬɜŰɩɜ, 
Ůɘŭɩɜ ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůŬɔɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠĿ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ɓŬűɐ ɔɞɡɜŬɟɘəɩɜ 

  15,11       ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɏɣɖ ŭɏɟɛŬŰɞɠĿ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ɓŬűɐ ɔɞɡɜŬɟɘəɩɜ 

    15.11.1     ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɏɣɖ ɔɞɡɜɞŭɏɟɛŬŰɞɠ 

      15.11.10   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɏɣɖ ɔɞɡɜɞŭɏɟɛŬŰɞɠ 

    

15.11.2 
    

ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭɏɟɛŬŰɞɠ ŬɘɔɎɔɟɞɡ (ůŬɛɞɡɎ)Ŀ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ŮˊɘůɛŬɚŰɤɛɏɜɤɜ (ɚɞɡůŰɟɘɜɘɩɜ) ɐ 
ŮˊɘůŰɟɤɛɏɜɤɜĿ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.21   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭɏɟɛŬŰɞɠ ŬɘɔɎɔɟɞɡ (ůŬɛɞɡɎ) 

      

15.11.22 
  

ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ŮˊɘůɛŬɚŰɤɛɏɜɤɜ (ɚɞɡůŰɟɘɜɘɩɜ) ɐ ŮˊɘůŰɟɤɛɏɜɤɜĿ ŭŮɟɛɎŰɤɜ 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ 

    15.11.3     ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ, ɓɞɞŮɘŭɩɜ ɐ ɘˊˊɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.31   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɓɞɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ, ɞɚɧəɚɖɟɤɜ 

      15.11.32   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɓɞɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ, ŰŮɛŬɢɘůɛɏɜɤɜ (ɧɢɘ ɞɚɧəɚɖɟɤɜ) 

      15.11.33   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɘˊˊɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

    15.11.4     ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ŬɘɔɞˊɟɞɓɎŰɤɜ ɐ ɢɞɘɟɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.41   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ˊɟɞɓŬŰɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.42   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ŬɘɔɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.43   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɢɞɘɟɞŮɘŭɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

    15.11.5     ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ Ɏɚɚɤɜ ɕɩɤɜĿ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɤɜ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ŭɏɟɛŬ 

      15.11.51   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ Ɏɚɚɤɜ ɕɩɤɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤɛɏɜɤɜ 

      15.11.52   ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭɏɟɛŬŰɞɠ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞɡ, ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ŭɏɟɛŬ ɐ Űɘɠ ɑɜŮɠ Űɞɡ ŭɏɟɛŬŰɞɠ 

    15.11.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŭŮɣŬůɛɏɜɞɡ əŬɘ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ŭɏɟɛŬŰɞɠĿ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ əŬɘ ɓŬɛɛɏɜɤɜ ɔɞɡɜɩɜ 

      15.11.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŭŮɣŬůɛɏɜɞɡ əŬɘ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ŭɏɟɛŬŰɞɠĿ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ əŬɘ ɓŬɛɛɏɜɤɜ ɔɞɡɜɩɜ 

  

15,12 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ŰŬɝɘŭɘɞɨ (ŬˊɞůəŮɡɩɜ), ŰůŬɜŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ůɘŭɩɜ 
ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůŬɔɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ 

    
15.12.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůŬɔɐɠĿ ŬˊɞůəŮɡɩɜ, ŰůŬɜŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ 
Ɏɚɚɤɜ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      15.12.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůŬɔɐɠ ɔɘŬ əɎɗŮ ɕɩɞ, Ŭˊɧ əɎɗŮ ɡɚɘəɧ 

        

15.12.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ůŬɔɐɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

15.12.11.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ůŬɔɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ 

      15.12.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬˊɞůəŮɡɩɜ, ŰůŬɜŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ, ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞ 
ŭɏɟɛŬ, ˊɚŬůŰɘəɎ űɨɚɚŬ, ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɖ ɑɜŬ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘĿ ůɡɜɧɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
ŰŬɝɘŭɘɞɨ ɛŮ Ůɑŭɖ ɔɘŬ Űɖɜ ŬŰɞɛɘəɐ ˊŮɟɘˊɞɑɖůɖ, Űɞ ɟɎɣɘɛɞ, Űɞ əŬɗɎɟɘůɛŬ Űɤɜ 
ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

        

15.12.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰůŬɜŰɩɜ ɔɘŬ ɣɩɜɘŬ əŬɘ ɚɞɘˊɩɜ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 
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15.12.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɡɟɘɩɜ, ɚɞɡɟŬəɘɩɜ əŬɘ Ŭɚɡůɑŭɤɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ (ˊɚɖɜ Űɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ) əŬɘ 
ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      15.12.19   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɞ ŭɏɟɛŬ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ 
əŬɘ Ůɑŭɖ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɛɖɢŬɜɐɛŬŰŬ ɐ ɎɚɚŮɠ ɛɖɢŬɜɘəɏɠ ůɡůəŮɡɏɠ ɐ ɔɘŬ ɎɚɚŮɠ 
ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ) ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    
15.12.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ 
ůŬɔɐɠ, ŬˊɞůəŮɡɩɜ, ŰůŬɜŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

15.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ůŮɚɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ 
ůŬɔɐɠ, ŬˊɞůəŮɡɩɜ, ŰůŬɜŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

15,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

  15,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

    
15.20.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ, Űɤɜ ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ əŬɘ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ 
ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

      15.20.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŭɘɎɓɟɞɢɤɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɏɠ ůɧɚŮɠ əŬɘ ɛŮ ŮˊɎɜɤ ɛɏɟɖ Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə ɐ ˊɚŬůŰɘəɧ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ɡˊɞŭɐɛŬŰŬ ˊɞɡ űɏɟɞɡɜ, ůŰɞ ɛˊɟɞůŰɘɜɧ ɛɏɟɞɠ, 
ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɧ əɎɚɡɛɛŬ Űɤɜ ŭŬəŰɨɚɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

      

15.20.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɏɠ ůɧɚŮɠ əŬɘ ɛŮ ŮˊɎɜɤ ɛɏɟɖ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə ɐ 
ˊɚŬůŰɘəɧ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ŬŭɘɎɓɟɞɢŬ ɐ ŬɗɚɖŰɘəɎ ɡˊɞŭɐɛŬŰŬ 

      15.20.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ɛŮ ŮˊɎɜɤ ɛɏɟɖ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ 
ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ űɏɟɞɡɜ, ůŰɞ ɛˊɟɞůŰɘɜɧ ɛɏɟɞɠ, ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɧ 
əɎɚɡɛɛŬ Űɤɜ ŭŬəŰɨɚɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ əŬɘ ŭɘŬűɧɟɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

      

15.20.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ɛŮ ŮˊɎɜɤ ɛɏɟɖ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ 
ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

    15.20.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

      

15.20.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ŬɜŰɘůűŬɑɟɘůɖɠ (Űɏɜɘɠ), əŬɚŬɗɞůűŬɑɟɘůɖɠ, ɔɡɛɜŬůŰɘəɐɠ, 
ˊɟɞˊɧɜɖůɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

      
15.20.29 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ Űɞɡ ůəɘ əŬɘ ɛˊɞŰɩɜ Űɞɡ 
ˊŬŰɘɜɎɕ 

    15.20.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

15.20.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ űɏɟɞɡɜ, ůŰɞ ɛˊɟɞůŰɘɜɧ ɛɏɟɞɠ, ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɧ əɎɚɡɛɛŬ 
Űɤɜ ŭŬəŰɨɚɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

      
15.20.32 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ŭɘŬűɧɟɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

15.20.32.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɜŰɞűɚɩɜ, ůŬɜŭŬɚɘɩɜ əɚˊ 

        

15.20.32.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, 
Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ Ɏɜɤ Űɤɜ 12 ŮɟɔŬŰɩɜ 

        

15.20.32.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ, 
Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ 12 ŮɟɔɎŰŮɠ 

    15.20.4     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬĿ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ əɘɜɖŰɩɜ ˊŮɚɛɎŰɤɜ, 
ɡˊɞűŰɏɟɜɘɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ ɔəŮŰɩɜ, ˊŮɟɘɓɚɖɛɎŰɤɜ Űɖɠ əɜɐɛɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
Ůɘŭɩɜ əŬɘ Űɤɜ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      15.20.40   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬĿ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ əɘɜɖŰɩɜ ˊŮɚɛɎŰɤɜ, 
ɡˊɞűŰɏɟɜɘɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ ɔəŮŰɩɜ, ˊŮɟɘɓɚɖɛɎŰɤɜ Űɖɠ əɜɐɛɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
Ůɘŭɩɜ əŬɘ Űɤɜ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

        

15.20.40.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɡˊɞŭɖɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ 

        

15.20.40.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɞɚɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

        

15.20.40.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŬəɞɡɜɘɩɜ Ŭˊɧ əɎɗŮ ɨɚɖ, ŮəŰɧɠ ɝɨɚɘɜɤɜ 

        

15.20.40.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɜŰɘɩɜ ɡˊɞŭɖɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ Ɏɜɤ Űɤɜ ŭɨɞ 
ŮɟɔŬŰɩɜ 

        

15.20.40.05 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɜŰɘɩɜ ɡˊɞŭɖɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ ŭɨɞ ŮɟɔɎŰŮɠ 

    15.20.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

      15.20.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

16 
        

ȸɘɞɛɖɢŬɜɑŬ ɝɨɚɞɡ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ əŬɘ űŮɚɚɧ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɏˊɘˊɚŬĿ 
əŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɚŬɗɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůˊŬɟŰɞˊɚŮəŰɘəɐɠ 

16,1         ɄɟɘɧɜɘůɛŬ, ˊɚɎɜɘůɛŬ əŬɘ ŮɛˊɞŰɘůɛɧɠ ɝɨɚɞɡ 

  16,10       ɄɟɘɧɜɘůɛŬ, ˊɚɎɜɘůɛŬ əŬɘ ŮɛˊɞŰɘůɛɧɠ ɝɨɚɞɡ 

    16.10.1     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ, ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ ɐ ˊŮɚŮəɖɛɏɜɖɠ əŬŰɎ ɛɐəɞɠ, ŰŮɛŬɢɘůɛɏɜɖɠ ɐ 
Ŭˊɞűɚɞɘɤɛɏɜɖɠ, ɛŮ ˊɎɢɞɠ > 6 mm Ŀ ůŰɟɤŰɐɟɤɜ (ŰɟŬɓŮɟůɩɜ) ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ 
Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɖ ɝɡɚŮɑŬ 

      16.10.10   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ, ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ ɐ ˊŮɚŮəɖɛɏɜɖɠ əŬŰɎ ɛɐəɞɠ, ŰŮɛŬɢɘůɛɏɜɖɠ ɐ 
Ŭˊɞűɚɞɘɤɛɏɜɖɠ, ɛŮ ˊɎɢɞɠ > 6 mm Ŀ ůŰɟɤŰɐɟɤɜ (ŰɟŬɓŮɟůɩɜ) ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ 
Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɖ ɝɡɚŮɑŬ 

        

16.10.10.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ ɛŮ ɛɖɢŬɜɘəɐ ŭɨɜŬɛɖ 
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    16.10.2     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ ůɡɜŮɢɩɠ ŭɘŬɛɞɟűɤɛɏɜɖɠ əŬŰɎ ɛɐəɞɠ ɞˊɞɘŬůŭɐˊɞŰŮ Ɏəɟɖɠ ɐ 
ŮˊɘűɎɜŮɘŬɠĿ ɝɡɚɧɛŬɚɚɞɡĿ ɝɡɚɎɚŮɡɟɞɡĿ ɝɡɚŮɑŬɠ ůŮ ˊŮɚŮəɞɨŭɘŬ ɐ ůŮ ɛɧɟɘŬ 

      16.10.21   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ, ůɡɜŮɢɩɠ ŭɘŬɛɞɟűɤɛɏɜɖɠ əŬŰɎ ɛɐəɞɠ ɞˊɞɘŬůŭɐˊɞŰŮ Ɏəɟɖɠ ɐ 
ŮˊɘűɎɜŮɘŬɠ, ůŰɖɜ ɞˊɞɑŬ ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ɞɘ ůŬɜɑŭŮɠ əŬɘ ŰŬ ˊɖɢɎəɘŬ ɔɘŬ ˊŬɟəɏŰŬ, ɛɖ 
ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜŬ əŬɘ ɞɘ ˊɐɢŮɘɠ Ŭˊɧ Ŭˊɚɧ ɝɨɚɞ ɐ ɛŮ ɔɚɡűɏɠ ɔɘŬ ˊɚŬɑůɘŬ əŬɘ əŬɚɞɨˊɘŬ 

      16.10.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚɧɛŬɚɚɞɡ (Ɏɢɡɟɞɡ ɝɨɚɞɡ)Ŀ ɝɡɚɎɚŮɡɟɞɡ 

      16.10.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ ůŮ ˊŮɚŮəɞɨŭɘŬ ɐ ůŮ ɛɧɟɘŬ 

    16.10.3     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɖɠ ɝɡɚŮɑŬɠĿ ůŰɟɤŰɐɟɤɜ (ŰɟŬɓŮɟůɩɜ) ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ 
Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ, ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɖɠ ɐ əŬŰɎ Ɏɚɚɞ Űɟɧˊɞ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɖɠ 

      

16.10.31 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚŮɑŬɠ ůŮ űɡůɘəɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɖɠ ɛŮ ɢɟɩɛŬ, ɓŬűɐ, əɟŮɧɕɤŰɞ 
ɐ ɎɚɚŬ ůɡɜŰɖɟɖŰɘəɎ 

      

16.10.32 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŰɟɤŰɐɟɤɜ (ŰɟŬɓŮɟůɩɜ) ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ, 
ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ 

      

16.10.39 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɖɠ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɖɠ ɝɡɚŮɑŬɠ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ůɢɘůŰɩɜ ůŰɨɚɤɜ əŬɘ 
ˊŬůůɎɚɤɜ 

    16.10.9     

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɝɐɟŬɜůɖɠ, ŮɛˊɞŰɘůɛɞɨ ɐ ɢɖɛɘəɐɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ Űɞɡ ɝɨɚɞɡĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ 
ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɝɡɚŮɑŬɠ ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ əŬɘ 
ˊɚŬɜɘůɛɏɜɖɠ 

      16.10.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɝɐɟŬɜůɖɠ, ŮɛˊɞŰɘůɛɞɨ ɐ ɢɖɛɘəɐɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ Űɞɡ ɝɨɚɞɡ 

        

16.10.91.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞɝɐɟŬɜůɖɠ ɝɨɚɞɡ 

      
16.10.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɝɡɚŮɑŬɠ ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ 
əŬɘ ˊɚŬɜɘůɛɏɜɖɠ 

16,2 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ əŬɘ űŮɚɚɧ əŬɘ Ůɘŭɩɜ əŬɚŬɗɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ 
ůˊŬɟŰɞˊɚŮəŰɘəɐɠ 

  16,21       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɩɜ (əɧɜŰɟŬ-ˊɚŬəɏ) əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬəɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɝɨɚɞ 

    16.21.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɩɜ (əɧɜŰɟŬ ˊɚŬəɏ), ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ (əŬˊɚŬɛɎ) əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬɠ ŮˊɘəɞɚɚɖŰɐɠ ɝɡɚŮɑŬɠĿ ɛɞɟɘɞůŬɜɑŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůŬɜɑŭɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ ɐ 
ɎɚɚŬ ɝɡɚɩŭɖ ɡɚɘəɎ 

      
16.21.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɩɜ (əɧɜŰɟŬ ˊɚŬəɏ), ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ (əŬˊɚŬɛɎ) əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬɠ ŮˊɘəɞɚɚɖŰɐɠ ɝɡɚŮɑŬɠ, Ŭˊɧ ɛˊŬɛˊɞɨ 

      

16.21.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɩɜ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ (əŬˊɚŬɛɎ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬɠ 
ŮˊɘəɞɚɚɖŰɐɠ ɝɡɚŮɑŬɠ 

      16.21.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɟɘɞůŬɜɑŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůŬɜɑŭɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ ɐ ɎɚɚŬ ɝɡɚɩŭɖ ɡɚɘəɎ 

      16.21.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬəɩɜ-ŭɘŬűɟŬɔɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ ɝɨɚɞɡ ɐ ɎɚɚŮɠ ɝɡɚɩŭŮɘɠ ɨɚŮɠ 

    

16.21.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ- űɨɚɚɤɜ ɔɘŬ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɎĿ ůɡɛˊɡəɜɤɛɏɜɖɠ 
ɝɡɚŮɑŬɠ 

      16.21.21   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ əŬɘ űɨɚɚɤɜ ɔɘŬ ŬɜŰɘəɞɚɚɖŰɎ əŬɘ Ɏɚɚɖɠ ɝɡɚŮɑŬɠ 
ˊɟɘɞɜɘůɛɏɜɖɠ əŬŰɎ ɛɐəɞɠ, ŰŮɛŬɢɘůɛɏɜɖɠ ɐ Ŭˊɞűɚɞɘɤɛɏɜɖɠ, ˊɎɢɞɡɠ <= 6mm 

      
16.21.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɛˊɡəɜɤɛɏɜɖɠ ɝɡɚŮɑŬɠ, ůŮ əɨɓɞɡɠ, ˊɚɎəŮɠ, ŰŬɘɜɑŮɠ ɐ Ůɑŭɖ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖɠ 
ɛɞɟűɐɠ 

    16.21.9     

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɔɘŬ űɨɚɚŬ əŬɘ ůŬɜɑŭŮɠĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ 
ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ əŬɘ ůŬɜɑŭɤɜ ɛŮ 
ɓɎůɖ Űɞ ɝɨɚɞ 

      16.21.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɔɘŬ űɨɚɚŬ əŬɘ ůŬɜɑŭŮɠ 

      

16.21.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ 
ɝɡɚɧűɡɚɚɤɜ əŬɘ ůŬɜɑŭɤɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɝɨɚɞ 

  16,22       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ ˊŬɟəɏ 

    16.22.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ ůŬɜɑŭɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ ˊŬɟəɏ 

      16.22.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ ůŬɜɑŭɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ ˊŬɟəɏ 

        

16.22.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ˊŬɟəɏŰɤɜ 

        

16.22.10.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ˊŬŰɤɛɎŰɤɜ 

    
16.22.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ 
ŭŬˊɏŭɤɜ ˊŬɟəɏ 

      

16.22.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ 
ŭŬˊɏŭɤɜ ˊŬɟəɏ 

  16,23       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɡɚɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɞɘəɞŭɞɛɘəɐɠ 

    
16.23.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɞɡɟɔɖɛɎŰɤɜ ɚŮˊŰɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ əŬɘ ɢɞɜŭɟɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɏɠ 
(ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜŬ əŰɑɟɘŬ), Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

      

16.23.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ, ɛˊŬɚəɞɜɧˊɞɟŰɤɜ əŬɘ ˊɚŬɘůɑɤɜ Űɞɡɠ, ˊɞɟŰɩɜ əŬɘ əŬůɩɜ əŬɘ 
əŬŰɤűɚɑɤɜ ɔɘŬ ˊɧɟŰŮɠ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

        

16.23.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ əɞɡűɤɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɎ 

      16.23.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɞɡˊɘɩɜ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɘəɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ůŬɜɘŭɘɩɜ ˊŮŰůɩɛŬŰɞɠ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

      

16.23.19 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɞɡɟɔɖɛɎŰɤɜ ɚŮˊŰɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ əŬɘ ɢɞɜŭɟɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɏɠ, 
Ŭˊɧ ɝɨɚɞ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    16.23.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ 
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      16.23.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ 

    

16.23.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ŰŮɢɜɞɡɟɔɖɛɎŰɤɜ ɢɞɜŭɟɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ əŬɘ ɚŮˊŰɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɏɠ 

      
16.23.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ŰŮɢɜɞɡɟɔɖɛɎŰɤɜ ɢɞɜŭɟɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ əŬɘ ɚŮˊŰɞɝɡɚɞɡɟɔɘəɐɠ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɏɠ 

  16,24       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ 

    16.24.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ 

      

16.24.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬɘůɑɤɜ ůŰɞɘɓŬůɑŬɠ ɡɚɘəɩɜ (ˊŬɚŮŰɩɜ), əɘɓɤŰɘɞŮɘŭɩɜ ˊɚŬɘůɑɤɜ ůŰɞɘɓŬůɑŬɠ 
əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůŬɜɑŭɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ űɞɟŰɑɤɜ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

      16.24.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓŬɟŮɚɘɩɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɓŬɟŮɚɞˊɞɘɑŬɠ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

        

16.24.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɓŬɟŮɚɘɩɜ 

      16.24.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɤŰɑɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

        

16.24.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰɘɩɜ Ŭˊɧ ɚŮˊŰɧ ɝɨɚɞ 

        

16.24.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɡɣŮɚɩɜ 

    

16.24.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɝɨɚɘɜɤɜ 
ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ 

      
16.24.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɝɨɚɘɜɤɜ 
ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ 

  

16,29 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞĿ əŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ űŮɚɚɧ əŬɘ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚŬɗɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ůˊŬɟŰɞˊɚŮəŰɘəɐɠ 

    16.29.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

      16.29.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ, ůŰŮɚŮɢɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ, ɚŬɓɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ, ůŰŮɚŮɢɩɜ əŬɘ ɚŬɓɩɜ 
ɔɘŬ ůəɞɨˊŮɠ ɐ ɓɞɨɟŰůŮɠ, ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘˊɩɜ, əŬɚŬˊɞŭɘɩɜ ɔɘŬ ɛˊɧŰŮɠ 
ɐ ˊŬˊɞɨŰůɘŬ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

        

16.29.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ əŬɚŬˊɞŭɘɩɜ əŬɘ ŰŬəɞɡɜɘɩɜ 

        

16.29.11.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɢŰŮɜɘɩɜ 

      16.29.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ əŬɘ ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ůəŮɡɩɜ, Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

      16.29.13   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɣɖűɘŭɞɗŮŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɜɗŮŰɘəɐɠ ɝɨɚɘɜɖɠ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ Ůˊɑˊɚɤɜ, 
ɗɖəɩɜ ɔɘŬ əɞůɛɐɛŬŰŬ ɐ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜŬ, ŬɔŬɚɛŬŰɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ, 
Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

        

16.29.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɣɖűɘŭɤŰɩɜ 

      
16.29.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ əɞɟɜɘɕɩɜ ɔɘŬ ˊɑɜŬəŮɠ ɕɤɔɟŬűɘəɐɠ, űɤŰɞɔɟŬűɑŮɠ, əŬɗɟɏˊŰŮɠ ɐ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŬɜŰɘəŮɑɛŮɜŬ, əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

        

16.29.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ əɞɟɜɘɕɩɜ 

        

16.29.14.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ əɞɡɟŰɘɜɧɓŮɟɔɤɜ 

        

16.29.14.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ɛɘəɟɞŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ 

        

16.29.14.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ ůəŬɚɩɜ 

        

16.29.14.05 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞŭɞɜŰɞɔɚɡűɑŭɤɜ 

        

16.29.14.06 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŮɟɏŰɟɤɜ 

      16.29.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ Ŭˊɧ űɡůɘəɧ űŮɚɚɧ 

        

16.29.22.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɤɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ űŮɚɚɧ 

      

16.29.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɨɓɤɜ, ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ əŬɘ ŰŬɘɜɘɩɜ, ˊɚŬəŬəɘɩɜ əɎɗŮ ůɢɐɛŬŰɞɠ, 
ůɡɛˊŬɔɩɜ əɡɚɑɜŭɟɤɜ, Ŭˊɧ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ űŮɚɚɧ 

      16.29.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞɡ űŮɚɚɞɨĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ űŮɚɚɧ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

16.29.25 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬˊɞɘɖɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ Ɏɢɡɟɞ, ůˊɎɟŰɞ ɐ ɎɚɚŬ ɡɚɘəɎ ůˊŬɟŰɞˊɚŮəŰɘəɐɠĿ 
Ůɘŭɩɜ əŬɚŬɗɞˊɚŮəŰɘəɐɠ 

        

16.29.25.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞűɘɜɘɩɜ əŬɘ ɣŬɗɩɜ 

        

16.29.25.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɩɜ Ůɘŭɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɏˊɘˊɚŬ 

17         ɉŬɟŰɞˊɞɘɑŬ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɐ ɢɎɟŰɘɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

17,1         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɞɨĿ əŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

  17,11       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɞɨ 



 

224 
 

    17.11.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɩɜ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ ɐ ɎɚɚŮɠ ɘɜɩŭŮɘɠ əŬɘ əɡŰŰŬɟɘɜɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      17.11.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɞɨ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨ, ɔɘŬ ŭɘɎɚɡůɖ 

      17.11.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɞɨ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨ, ůɧŭŬɠ ɐ ɗŮɘɘəɞɨ ɎɚŬŰɞɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɚŰɧ ɔɘŬ ŭɘɎɚɡůɖ 

      17.11.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɞɨ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨ, ɗŮɘɩŭɞɡɠ ɎɚŬŰɞɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɚŰɧ ɔɘŬ ŭɘɎɚɡůɖ 

      
17.11.14 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖɢŬɜɘəɞɨ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨĿ ɖɛɘɢɖɛɘəɞɨ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨĿ ˊɞɚŰɩɜ Ŭˊɧ ɘɜɩŭŮɘɠ 
əɡŰŰŬɟɘɜɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɝɨɚɞ 

    17.11.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɞɨ 

      17.11.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɞɨ 

  17,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

    

17.12.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɖɛɞůɘɞɔɟŬűɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ, ɢŮɘɟɞˊɞɑɖŰɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ ɛɖ 
Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ ɐ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ɔɘŬ ɔɟŬűɘəɐ ɢɟɐůɖ 

      17.12.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɖɛɞůɘɞɔɟŬűɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ ůŮ əɡɚɑɜŭɟɞɡɠ ɐ ůŮ űɨɚɚŬ 

      17.12.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɞˊɞɑɖŰɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      17.12.13   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɤɠ ɓɎůɖ ɔɘŬ űɤŰɞŮɡŬɑůɗɖŰɞ, 
ɗŮɟɛɞŮɡŬɑůɗɖŰɞ ɐ ɖɚŮəŰɟɞŮɡŬɑůɗɖŰɞ ɢŬɟŰɑĿ ɢŬɟŰɘɞɨ ŬˊɞŰɡˊɤŰɘəɐɠ ɓɎůɖɠĿ ɓɎůɖɠ 
ɢŬɟŰɘɞɨ ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ 

      17.12.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ɔɘŬ ɔɟŬűɘəɐ ɢɟɐůɖ 

    17.12.2     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡɚɘəɞɨ ɢŬɟŰɞˊɞɘɑŬɠ ɔɘŬ ɢŬɟŰɑ ɡɔŮɑŬɠ ɐ ɢŬɟŰɑ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ˊɟɞůɩˊɞɡ, 
ɢŬɟŰɞˊŮŰůŮŰɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ɢŬɟŰɞɓɎɛɓŬəŬ əŬɘ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ŮˊɘűŬɜŮɘɩɜ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ 
əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ 

      17.12.20   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡɚɘəɞɨ ɢŬɟŰɞˊɞɘɑŬɠ ɔɘŬ ɢŬɟŰɑ ɡɔŮɑŬɠ ɐ ɢŬɟŰɑ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ˊɟɞůɩˊɞɡ, 
ɢŬɟŰɞˊŮŰůŮŰɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, ɢŬɟŰɞɓɎɛɓŬəŬ əŬɘ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ŮˊɘűŬɜŮɘɩɜ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ 
əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ 

    17.12.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ɔɘŬ əɘɓɩŰɘŬ 

      
17.12.31 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ ˊŮɟɘŰɡɚɑɔɛŬŰɞɠ (kraftliner), ɛɖ ɚŮɡəŬůɛɏɜɞɡ, ɛɖ 
Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ 

      

17.12.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ ˊŮɟɘŰɡɚɑɔɛŬŰɞɠ Űɞɡ Űɨˊɞɡ white top kraftlinerĿ 
Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ ˊŮɟɘŰɡɚɑɔɛŬŰɞɠ (kraftliner) 

      17.12.33   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɛɘɢɖɛɘəɞɨ ŬɡɚŬəɤŰɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ 

      17.12.34   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬəɡəɚɤɛɏɜɞɡ ŬɡɚŬəɤŰɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ ŬɡɚŬəɤŰɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ 

      17.12.35   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɚɨˊŰɡɢɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ testliner (ŬɜŬəɡəɚɤɛɏɜɤɜ ɘɜɩɜ) 

    17.12.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ 

      

17.12.41 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əɟŬűŰ Ŀ ɢŬɟŰɘɞɨ əɟŬűŰ ɔɘŬ ůɎəɞɡɠ, Űɨˊɞɡ ˊŬˊɘɏ 
ɔəɞűɟɏ ɐ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ 

      17.12.42   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɗŮɘɤɛɏɜɞɡ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ (Ɏɚɚɞɡ 
Ŭˊɧ ŮəŮɑɜɞ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ ɔɟŬűɐ, Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ Ɏɚɚɞɡɠ ɔɟŬűɘəɞɨɠ 
ůəɞˊɞɨɠ) 

      17.12.43   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ɔɘŬ ŭɘɖɗɐůŮɘɠĿ ˊɘɚɖɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ (Űůɧɢɘɜɞɡ) ɢŬɟŰɘɞɨ 

      

17.12.44 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰůɘɔŬɟɧɢŬɟŰɞɡ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢŮɘ əɞˊŮɑ ůŰɘɠ əŬɜɞɜɘəɏɠ ŭɘŬůŰɎůŮɘɠ ɐ ůŮ ɛɞɟűɐ 
űɡɚɚŬŭɑɤɜ ɐ ůɤɚɐɜɤɜ 

    

17.12.5 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ (Ɏɚɚɞɡ Ŭˊɧ ŮəŮɑɜɞ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ 
ɔɟŬűɐ, Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ Ɏɚɚɞɡɠ ɔɟŬűɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ) 

      17.12.51   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ, ŮůɤŰŮɟɘəɞɨ ɔəɟɑɕɞɡ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      17.12.59   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

    17.12.6     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɔŬɛɖɜɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ, ŬŭɘɎɓɟɞɢɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ (ɚŬŭɧɢŬɟŰɞɡ), ŭɘŬűŬɜɞɨɠ 
ɢŬɟŰɘɞɨ ŬɜŰɘɔɟŬűɐɠ əŬɘ ɢŬɟŰɘɞɨ ɔəɚŬůɏ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůŰɘɚˊɜɩɜ ŭɘŬűŬɜɩɜ ɐ ɖɛɘŭɘŬűŬɜɩɜ 
ɢŬɟŰɘɩɜ 

      17.12.60   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɔŬɛɖɜɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ, ŬŭɘɎɓɟɞɢɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ (ɚŬŭɧɢŬɟŰɞɡ), ŭɘŬűŬɜɞɨɠ 
ɢŬɟŰɘɞɨ ŬɜŰɘɔɟŬűɐɠ əŬɘ ɢŬɟŰɘɞɨ ɔəɚŬůɏ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůŰɘɚˊɜɩɜ ŭɘŬűŬɜɩɜ ɐ ɖɛɘŭɘŬűŬɜɩɜ 
ɢŬɟŰɘɩɜ 

    17.12.7     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      

17.12.71 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɜɗŮŰɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɎ ɐ 
ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɞɡ 

      

17.12.72 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ Űɨˊɞɡ ˊŬˊɘɏ ɔəɞűɟɏ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ, ŬɜɎɔɚɡűɞɡ ɐ 
ŭɘɎŰɟɖŰɞɡ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      17.12.73   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ ɔɟŬűɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ ɎɚɚŮɠ 
ɔɟŬűɘəɏɠ ŰɏɢɜŮɠ, Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɛŮ əŬɞɚɑɜɖ ɐ ɛŮ ɎɚɚŮɠ ŬɜɧɟɔŬɜŮɠ ɞɡůɑŮɠ 

      17.12.74   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ əɟŬűŰ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ Ůɑŭɞɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ 
ɔɟŬűɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ ɎɚɚŮɠ ɔɟŬűɘəɏɠ ŰɏɢɜŮɠ), Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɛŮ əŬɞɚɑɜɖ ɐ ɛŮ ɎɚɚŮɠ 
ŬɜɧɟɔŬɜŮɠ ɞɡůɑŮɠ 

      17.12.75   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əɟŬűŰ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ Ůɑŭɞɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ 
ɔɟŬűɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ ůŮ ɎɚɚŮɠ ɔɟŬűɘəɏɠ ŰɏɢɜŮɠ), Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɛŮ əŬɞɚɑɜɖ ɐ ɛŮ ɎɚɚŮɠ 
ŬɜɧɟɔŬɜŮɠ ɞɡůɑŮɠ 

      17.12.76   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬˊɞŰɡˊɤŰɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ (əŬɟɛˊɧɜ), ŬɡŰɞŬɜŰɘɔɟŬűɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ɢŬɟŰɘɩɜ ɔɘŬ ŬɜŰɘɔɟŬűɐ ɐ ɛŮŰŬűɞɟɎ əŮɘɛɏɜɤɜ, ůŮ əɡɚɑɜŭɟɞɡɠ ɐ ůŮ űɨɚɚŬ, ˊɚɎŰɞɡɠ > 36 
cm 

      17.12.77   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ, ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ, ɢŬɟŰɞɓɎɛɓŬəŬ əŬɘ ɟɞɚɩɜ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ, 
Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɤɜ, ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, ɛŮ ɏɔɢɟɤɛɖ ɐ Űɡˊɤɛɏɜɖ ŮˊɘűɎɜŮɘŬ, ůŮ 
əɡɚɑɜŭɟɞɡɠ ɐ ůŮ űɨɚɚŬ 
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17.12.77.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɟŬűɘɜɧɢŬɟŰɞɡ əŬɘ ɔɞɛɛŬɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ 

        

17.12.77.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬŰɎɚɚɖɚɞɡ ɔɘŬ ɛɞɜɤŰɘəɧ ɡɚɘəɧ 

      17.12.78   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɜŭɟɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ Ůɑŭɞɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ 
ɔɘŬ ɔɟŬűɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ Ɏɚɚɞɡɠ ɔɟŬűɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ), Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɛŮ əŬɞɚɑɜɖ ɐ ɛŮ 
ɎɚɚŮɠ ŬɜɧɟɔŬɜŮɠ ɞɡůɑŮɠ 

      17.12.79   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ Ůɑŭɞɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ ɔɟŬűɐ, 
ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ Ɏɚɚɞɡɠ ɔɟŬűɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ), Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɞɡ ɛŮ əŬɞɚɑɜɖ ɐ ɛŮ ɎɚɚŮɠ 
ŬɜɧɟɔŬɜŮɠ ɞɡůɑŮɠ 

    
17.12.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ 
ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      

17.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ 
ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

17,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

  
17,21 

      
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əŬɘ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 
əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

    17.21.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əŬɘ əɘɓɤŰɑɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      17.21.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ ůŮ əɡɚɑɜŭɟɞɡɠ ɐ űɨɚɚŬ 

      17.21.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɎəɤɜ əŬɘ ŰůŬɜŰɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

        

17.21.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɚŮɡɟɧůŬəɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

      17.21.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ, əɞɡŰɘɩɜ əŬɘ əɘɓɤŰɑɤɜ, Ŭˊɧ əɡɛŬŰɞŮɘŭɏɠ ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      

17.21.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŰɡůůɧɛŮɜɤɜ ɢŬɟŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ, əɞɡŰɘɩɜ əŬɘ əɘɓɤŰɑɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ əɡɛŬŰɞŮɘŭɏɠ 
ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

        

17.21.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŰɡůůɧɛŮɜɤɜ əɘɓɩŰɘɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɧɜɘ 

        

17.21.14.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əɞɡŰɘɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      17.21.15   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰɘɩɜ ŰŬɝɘɜɧɛɖůɖɠ ŮɔɔɟɎűɤɜ, ŮˊɘůŰɞɚɞɗɖəɩɜ, əɞɡŰɘɩɜ ŬɟɢŮɘɞɗɏŰɖůɖɠ 
əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɔɟŬűŮɑŬ, əŬŰŬůŰɐɛŬŰŬ əɚˊ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

    

17.21.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ 
əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əŬɘ əɘɓɤŰɑɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      

17.21.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɡɛŬŰɞŮɘŭɞɨɠ ɢŬɟŰɘɞɨ 
əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əŬɘ əɘɓɤŰɑɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

  17,22       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɎɟŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ, Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡŬɚɏŰŬɠ 

    17.22.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ əŬɘ ɢŬɟŰɘɞɨ ɡɔŮɑŬɠ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

      17.22.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɡɔŮɑŬɠ, ɢŬɟŰɞɛɎɜŰɘɚɤɜ, ɛŬɜŰɘɚɘɩɜ əŬɘ ˊŮŰůŮŰɩɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 
ˊɟɞůɩˊɞɡ, ŰɟŬˊŮɕɞɛɎɜŰɘɚɤɜ əŬɘ ˊŮŰůŮŰɩɜ űŬɔɖŰɞɨ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɧ, ɢŬɟŰɑ, 
ɢŬɟŰɞɓɎɛɓŬəŬ ɐ ŮˊɑˊŮŭŮɠ ŮˊɘűɎɜŮɘŮɠ ɘɜɩɜ əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ 

      17.22.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮŰůŮŰɩɜ (ůŮɟɓɘŮŰɩɜ) əŬɘ ŰŬɛˊɧɜ ɡɔŮɑŬɠ, ŬˊɞɟɟɞűɖŰɘəɩɜ ˊŬɜɩɜ ɔɘŬ 
ɓɟɏűɖ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɡɔŮɘɞɜɞɛɘəɎ Ůɘŭɩɜ, ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ, Ŭˊɧ 
ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɧ, ɢŬɟŰɑ, ɢŬɟŰɞɓɎɛɓŬəŬ ɐ ŮˊɑˊŮŭŮɠ ŮˊɘűɎɜŮɘŮɠ ɘɜɩɜ əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ 

      

17.22.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɑůəɤɜ, ˊɘɎŰɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ űɚɘŰɕŬɜɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ 
ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

    
17.22.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɞɘəɘŬəɐɠ 
ɢɟɐůɖɠ, ɡɔŮɘɞɜɞɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡŬɚɏŰŬɠ 

      

17.22.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɞɘəɘŬəɐɠ 
ɢɟɐůɖɠ, ɡɔŮɘɞɜɞɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡŬɚɏŰŬɠ 

  17,23       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɢŬɟŰɞˊɤɚŮɑɞɡ (ɢŬɟŰɘəɩɜ) 

    17.23.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɢŬɟŰɞˊɤɚŮɑɞɡ (ɢŬɟŰɘəɩɜ) 

      17.23.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬˊɞŰɡˊɤŰɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ (əŬɟɛˊɧɜ), ŬɡŰɞŬɜŰɘɔɟŬűɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ɢŬɟŰɘɩɜ ɔɘŬ ŬɜŰɘɔɟŬűɐ ɐ ɛŮŰŬűɞɟɎ əŮɘɛɏɜɤɜĿ ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ ˊɞɚɡɔɟɎűɤɜ əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 
ɧűůŮŰ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑĿ ɢŬɟŰɘɞɨ ɛŮ ɔɧɛŬ ɐ ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɞɡ 

      17.23.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬəɏɚɤɜ, ŮˊɘůŰɞɚɘəɩɜ ŭŮɚŰŬɟɑɤɜ, ŰŬɢɡŭɟɞɛɘəɩɜ ŭŮɚŰŬɟɑɤɜ əŬɘ ŭŮɚŰŬɟɑɤɜ 
ŬɚɚɖɚɞɔɟŬűɑŬɠ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘĿ əɞɡŰɘɩɜ, ɗɖəɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɞɟűɩɜ Ŭˊɧ 
ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ůɡɚɚɞɔɐ Ůɘŭɩɜ ŬɚɚɖɚɞɔɟŬűɑŬɠ 

        

17.23.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬəɏɚɤɜ 

      

17.23.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɘɓɚɑɤɜ ɛɖŰɟɩɤɜ, ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɓɘɓɚɑɤɜ, əɚŬůɏɟ, ŮɜŰɨˊɤɜ ˊɟɞɠ 
ůɡɛˊɚɐɟɤůɖ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɟŬűɘəɐɠ ɨɚɖɠ, Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      17.23.14   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ɔɘŬ ɔɟŬűɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ ɐ 
Ɏɚɚɞɡɠ ɔɟŬűɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ, Űɡˊɤɛɏɜɞ, ŬɜɎɔɚɡűɞ ɐ ŭɘɎŰɟɖŰɞ 

        

17.23.14.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɟŬɛɛɞɔɟɎűɖůɖɠ ɢɎɟŰɞɡ 

    

17.23.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɢŬɟŰɞˊɤɚŮɑɞɡ 
(ɢŬɟŰɘəɩɜ) 

      

17.23.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɢŬɟŰɞˊɤɚŮɑɞɡ 
(ɢŬɟŰɘəɩɜ) 
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  17,24       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɔɘŬ ŮˊŮɜŭɨůŮɘɠ Űɞɑɢɤɜ (ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ) 

    17.24.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɔɘŬ ŮˊŮɜŭɨůŮɘɠ Űɞɑɢɤɜ (ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ) 

      

17.24.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɟŰɘɞɨ ɔɘŬ ŮˊŮɜŭɨůŮɘɠ Űɞɑɢɤɜ (ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ŮˊŮɜŭɨůŮɘɠ 
ŰɞɑɢɤɜĿ ŭɘŬűŬɜɩɜ ŭɘŬəɞůɛɐůŮɤɜ ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ 

      17.24.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ Űɞɑɢɤɜ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

    17.24.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ 

      17.24.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ ŰŬˊŮŰůŬɟɑŬɠ 

  17,29       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

    17.29.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      17.29.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮŰɘəŮŰɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      17.29.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘɖɗɖŰɘəɩɜ ŭŮůɛɩɜ, ˊɚŬəɩɜ əŬɘ űɨɚɚɤɜ, Ŭˊɧ ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɧ 

      17.29.19   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰůɘɔŬɟɧɢŬɟŰɞɡĿ ɛŬůɞɡɟɘɩɜ, əŬɟɞɡɚɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ ŭɘɖɗɖŰɘəɞɨ 
ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨĿ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

17.29.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      

17.29.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

18         ȺəŰɡˊɩůŮɘɠ əŬɘ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɞŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ ɛɏůɤɜ 

18,1         ȺəŰɡˊɤŰɘəɏɠ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

  18,11       ȺəŰɨˊɤůɖ ŮűɖɛŮɟɑŭɤɜ 

    18.11.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŮűɖɛŮɟɑŭɤɜ 

      18.11.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŮűɖɛŮɟɑŭɤɜ 

  18,12       ȯɚɚŮɠ ŮəŰɡˊɤŰɘəɏɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

    18.12.1     ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ 

      18.12.11   
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɔɟŬɛɛŬŰɧůɖɛɤɜ, ɢŬɟŰɧůɖɛɤɜ, ŰɑŰɚɤɜ, Ůɡűɡɩɜ əŬɟŰɩɜ, 
ŮˊɘŰŬɔɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɔɔɟɎűɤɜ ɛŮ ŭɘŬəɟɘŰɘəɎ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

18.12.11.01 ȺəŰɨˊɤůɖ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɖ ɛŬɔɜɖŰɘəɐ ŰŬɘɜɑŬ 

      

18.12.12 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŭɘŬűɖɛɘůŰɘəɩɜ əŬŰŬɚɧɔɤɜ, űɡɚɚŬŭɑɤɜ, Ŭűɘůɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ 
ŭɘŬűɖɛɘůŰɘəɞɨ ɡɚɘəɞɨ 

      
18.12.13 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŮűɖɛŮɟɑŭɤɜ əŬɘ ˊŮɟɘɞŭɘəɩɜ, ˊɞɡ ŮəŭɑŭɞɜŰŬɘ ɚɘɔɧŰŮɟɞ Ŭˊɧ 
ŰɏůůŮɟɘɠ űɞɟɏɠ Űɖɜ ŮɓŭɞɛɎŭŬ 

      18.12.14   
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɓɘɓɚɑɤɜ, ɢŬɟŰɩɜ, ɡŭɟɞɔɟŬűɘəɩɜ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɘŬɔɟŬɛɛɎŰɤɜ 
əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ, Ůɘəɧɜɤɜ, ůɢŮŭɑɤɜ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɘɩɜ, ŰŬɢɡŭɟɞɛɘəɩɜ ŭŮɚŰŬɟɑɤɜ 

        

18.12.14.01 ȾŬɚɚɘŰŮɢɜɘəɐ ŮəŰɨˊɤůɖ ŮɜŰɨˊɤɜ (ŮˊɘůəŮˊŰɖɟɑɤɜ, ˊɟɞůəɚɐůŮɤɜ ɔɎɛɤɜ əɚˊ) 

      18.12.15   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŮŰɘəŮŰɩɜ əŬɘ ˊɘɜŬəɑŭɤɜ 

      18.12.16   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŬˊŮɡɗŮɑŬɠ ůŮ ˊɚŬůŰɘəɧ, ɔɡŬɚɑ, ɛɏŰŬɚɚɞ, ɝɨɚɞ əŬɘ ˊɖɚɧ 

      18.12.19   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

18.12.19.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɛŮ ɢɟɡůɧ 

        

18.12.19.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

        

18.12.19.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɝɞŰɡˊɑŬɠ 

        

18.12.19.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰŬɛˊɩɛŬŰɞɠ ɐ Ůˊɘəɧɚɚɖůɖɠ ɢŬɚəɞɛŬɜɑŬɠ Ůˊɑ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ 

  18,13       ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɟɞŮəŰɨˊɤůɖɠ əŬɘ ˊɟɞŮɔɔɟŬűɐɠ ɛɏůɤɜ 

    18.13.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɟɞŮəŰɨˊɤůɖɠ 

      18.13.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɟɞŮəŰɨˊɤůɖɠ 

        

18.13.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɟŬűɑůŰŬ ɐ ɛŬəŮŰɑůŰŬ, ŮəŰɧɠ ŭɘŬűɐɛɘůɖɠ 

        

18.13.10.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞˊŰɘəɐɠ ŬɜŬɔɜɩɟɘůɖɠ ɢŬɟŬəŰɐɟɤɜ 

        

18.13.10.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰŮɟŮɞŰɡˊɑŬɠ 

        

18.13.10.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɞɘɢŮɘɞɗŮůɑŬɠ 

        

18.13.10.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŭɡŬůɛɞɨ ŰŮɢɜɘəɩɜ əŮɘɛɏɜɞɡ əŬɘ ŮɘəɧɜŬɠ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ 
ŬɜŬˊŬɟŬɔɩɔɘɛɞɡ ˊɟɞɥɧɜŰɞɠ 

        

18.13.10.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ űɤŰɞůɨɜɗŮůɖɠ 
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18.13.10.07 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ űɤŰɞŰůɘɔəɞɔɟŬűɑŬɠ əŬɘ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ űɘɚɛ 

    
18.13.2 

    
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ ɐ əɡɚɑɜŭɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɔɢɎɟŬəŰɤɜ 
ɛɏůɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ ŰɡˊɞɔɟŬűɑŬ 

      

18.13.20 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ ɐ əɡɚɑɜŭɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɔɢɎɟŬəŰɤɜ 
ɛɏůɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ ŰɡˊɞɔɟŬűɑŬ 

        

18.13.20.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŮŰŬɝɞŰɡˊɘɩɜ & Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟŮɛűŮɟɩɜ ŬɔŬɗɩɜ 

        

18.13.20.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɞɘɢŮɘɞɢɡŰɐɟɘɞɡ 

        

18.13.20.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɟɤɛŬŰɞŰɡˊɞɔɟŬűŮɑɞɡ ɐ ɚɘɗɞɔɟŬűŮɑɞɡ 

    18.13.3     ȸɞɖɗɖŰɘəɏɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬűŮɑɠ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ 

      18.13.30   ȸɞɖɗɖŰɘəɏɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬűŮɑɠ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ 

        18.13.30.01 
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɟŮˊɟɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, [ˊ.ɢ. űɨɚɚɤɜ (ŭɘŬűŬɜŮɘɩɜ) 
ɞˊɘůɗɞˊɟɞɓɞɚɏɤɜ, ůəŬɟɘűɖɛɎŰɤɜ, ɛŬəŮŰɩɜ, ɞɛɞɘɤɛɎŰɤɜ, ŰɞˊɞɔɟŬűɘəɩɜ 
ůɢŮŭɘŬɔɟŬɛɛɎŰɤɜ] 

        18.13.30.02 
ɄɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ ɣɖűɘŬəɩɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ (ˊ.ɢ. ɓŮɚŰɑɤůɖ, Ůˊɘɚɞɔɐ, ŭɘŬůɨɜŭŮůɖ ɣɖűɘŬəɩɜ 
ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ ŬˊɞɗɖəŮɡɛɏɜɤɜ ůŮ űɞɟŮɑɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɐɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ), 
ůɡɜŬűɩɜ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ 

        

18.13.30.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬůŮŰɑůŰŬ 

  18,14       ȸɘɓɚɘɞŭŮŰɘəɏɠ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

    18.14.1     ȸɘɓɚɘɞŭŮŰɘəɏɠ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

      18.14.10   ȸɘɓɚɘɞŭŮŰɘəɏɠ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

        18.14.10.01 
ȯɚɚŮɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɩɛŬŰɞɠ ŮɜŰɨˊɤɜ (ˊ.ɢ. ŭɑˊɚɤůɖ, əɞˊɐ, ŮəŰɨˊɤůɖ, ŭɘɎŰɟɖůɖ ɛɖ 
ˊɟɞŭɘŬɛɞɟűɤɛɏɜɤɜ ɞˊɩɜ, ŭɘŬŰɛɖŰɘəɐ ŭɘɎŰɟɖůɖ, ŭɘɎŰɟɖůɖ, ŬɜɎɔɚɡűɖ ŬˊɞŰɨˊɤůɖ, 
əɧɚɚɖůɖ əŬɘ ŭɘŬɢɤɟɘůɛɧɠ ůŮ ɚŮˊŰɎ űɨɚɚŬ) 

        

18.14.10.02 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŮˊŬɜŬŭŮůɑɛŬŰɞɠ ŮɜŰɨˊɤɜ 

        18.14.10.03 
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɓɘɓɚɘɞŭŮůɑŬɠ, ŭɑˊɚɤůɖɠ, ůɨɜɗŮůɖɠ, ůɡɟɟŬűɐɠ, əɧɚɚɖůɖɠ, ŭɘŬŰŬɝɘɜɧɛɖůɖɠ, 
ˊŬɟŬɟŬűɐɠ, ŭŮůɑɛŬŰɞɠ ɛŮ ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɖ ŰŬɘɜɑŬ, ɝŬəɟɑůɛŬŰɞɠ ŮɜŰɨˊɤɜ 

18,2         ȷɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɞŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ ɛɏůɤɜ 

  18,20       ȷɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɞŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ ɛɏůɤɜ 

    18.20.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɖɢɞɔɟɎűɖůɖɠ 

      18.20.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɖɢɞɔɟɎűɖůɖɠ 

    18.20.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓɘɜŰŮɞŮɔɔɟŬűɐɠ 

      18.20.20   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓɘɜŰŮɞŮɔɔɟŬűɐɠ 

    18.20.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ 

      18.20.30   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɞɔɘůɛɘəɞɨ 

20         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

20,1 
        

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ, 
ˊɚŬůŰɘəɩɜ əŬɘ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

  20,11       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬŮɟɑɤɜ 

    20.11.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬŮɟɑɤɜ 

      20.11.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡŭɟɞɔɧɜɞɡ, Ŭɟɔɞɨ, ůˊɎɜɘɤɜ ŬŮɟɑɤɜ, ɎɕɤŰɞɡ əŬɘ ɞɝɡɔɧɜɞɡ 

        

20.11.11.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬŮɟɑɤɜ 

        

20.11.11.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝɡɔɧɜɞɡ 

      
20.11.12 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ ɎɜɗɟŬəŬ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɞɝɡɔɞɜɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ ɛɖ 
ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

      20.11.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡɔɟɞɨ əŬɘ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ 

        

20.11.13.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ ˊɞɡ ŭɘŬɜɏɛŮŰŬɘ ɛŮ Ŭɔɤɔɞɨɠ 

    20.11.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬŮɟɑɤɜ 

      20.11.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬŮɟɑɤɜ 

  20,12       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

    20.12.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝŮɑŭɘɤɜ, ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɤɜ əŬɘ ɡŭɟɞɝŮɑŭɘɤɜ 

      20.12.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝŮɑŭɘɞɡ əŬɘ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡĿ ɞɝŮɑŭɘɤɜ Űɞɡ ŰɘŰɎɜɘɞɡ 

      

20.12.12 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝŮɑŭɘɤɜ əŬɘ ɡŭɟɞɝŮɑŭɘɤɜ Űɞɡ ɢɟɤɛɑɞɡ, Űɞɡ ɛŬɔɔɎɜɘɞɡ, Űɞɡ ɛɞɚɨɓŭɞɡ əŬɘ 
Űɞɡ ɢŬɚəɞɨ 

      20.12.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɝŮɑŭɘɤɜ, ɡŭɟɞɝŮɑŭɘɤɜ əŬɘ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɤɜ 

    
20.12.2 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭŮɣɘəɩɜ ɐ ɓŬűɘəɩɜ ŮəɢɡɚɘůɛɎŰɤɜĿ ŰŬɜɜɘɜɩɜ əŬɘ Űɤɜ ˊŬɟɎɔɤɔɩɜ ŰɞɡɠĿ 
ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 
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20.12.21 

  ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ 
ɓŬůɑɕɞɜŰŬɘ ůŮ ŬɡŰɏɠĿ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Űɤɜ Űɨˊɤɜ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ 
ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɤɠ ˊŬɟɎɔɞɜŰŮɠ Űɧɜɤůɖɠ Űɞɡ űɗɞɟɘůɛɞɨ ɐ ɤɠ űɤŰɞűɧɟŬĿ 
ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɚŬəɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ɓŬůɑɕɞɜŰŬɘ ůŮ ŬɡŰɏɠ 

      20.12.22   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭŮɣɘəɩɜ ŮəɢɡɚɘůɛɎŰɤɜ űɡŰɘəɐɠ ˊɟɞɏɚŮɡůɖɠĿ ŰŬɜɜɘɜɩɜ əŬɘ Űɤɜ ŬɚɎŰɤɜ, 
Ŭɘɗɏɟɤɜ, ŮůŰɏɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ ŰɞɡɠĿ ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ űɡŰɘəɐɠ ɐ ɕɤɘəɐɠ 
ˊɟɞɏɚŮɡůɖɠ 

      20.12.23   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭŮɣɘəɩɜ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ ŭŮɣɘəɩɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ ŭŮɣɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜĿ ŮɜɕɡɛŬŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
ˊɟɞŮɟɔŬůɑŬ Űɖɠ ŭɏɣɖɠ 

      

20.12.24 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ 
ɤɠ űɤŰɞűɧɟŬ 

    
20.12.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

      

20.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɡɚɩɜ 

  20,13       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

    
20.13.1 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɛˊɚɞɡŰɘůɛɏɜɞɡ ɞɡɟɎɜɘɞɡ əŬɘ ˊɚɞɡŰɩɜɘɞɡĿ ŮɝŬɜŰɚɖɛɏɜɞɡ ɞɡɟɎɜɘɞɡ əŬɘ 
ɗɧɟɘɞɡĿ Ɏɚɚɤɜ ɟŬŭɘŮɜŮɟɔɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

      20.13.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɛˊɚɞɡŰɘůɛɏɜɞɡ ɞɡɟɎɜɘɞɡ əŬɘ ˊɚɞɡŰɩɜɘɞɡ əŬɘ Űɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ Űɞɡɠ 

      20.13.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɝŬɜŰɚɖɛɏɜɞɡ ɞɡɟɎɜɘɞɡ əŬɘ ɗɧɟɘɞɡ əŬɘ Űɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ Űɞɡɠ 

      20.13.13   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɟŬŭɘŮɜŮɟɔɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ, ɘůɧŰɞˊɤɜ əŬɘ ŮɜɩůŮɤɜ ŰɞɡɠĿ əɟŬɛɎŰɤɜ, 
ŭɘŬůˊɞɟɩɜ, əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ŬɡŰɎ ŰŬ ůŰɞɘɢŮɑŬ, 
ɘůɧŰɞˊɤɜ ɐ ŮɜɩůŮɤɜ 

      

20.13.14 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬɡůɑɛɤɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ (əŬůŮŰɩɜ), ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ŬəŰɘɜɞɓɞɚɖɗŮɑ, ɔɘŬ 
ˊɡɟɖɜɘəɞɨɠ ŬɜŰɘŭɟŬůŰɐɟŮɠ 

    20.13.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɞɝɏɤɜ əŬɘ ŮɜɩůŮɤɜ 

      20.13.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰŬɚɚɞŮɘŭɩɜ 

      20.13.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɐ ɗŮɘɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ Űɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 

      

20.13.23 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ŬɚəŬɚɑɤɜ ɐ ŬɚəŬɚɘəɩɜ ɔŬɘɩɜĿ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ůˊŬɜɑɤɜ ɔŬɘɩɜ, 
ůəɎɜŭɘɞɡ əŬɘ ɨŰŰɟɘɞɡĿ ɡŭɟɎɟɔɡɟɞɡ 

      
20.13.24 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡŭɟɞɢɚɩɟɘɞɡĿ ŭɘɗŮɘɘəɞɨ ɞɝɏɤɠĿ ŭɘűɤůűɞɟɘəɞɨ ˊŮɜŰɞɝŮɑŭɘɞɡĿ Ɏɚɚɤɜ 
ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɞɝɏɤɜĿ ŭɘɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ ˊɡɟɑŰɘɞɡ əŬɘ Űɞɡ ɗŮɑɞɡ 

      

20.13.25 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝŮɑŭɘɤɜ, ɡŭɟɞɝŮɑŭɘɤɜ əŬɘ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɤɜĿ ɡŭɟŬɕɑɜɖɠ əŬɘ ɡŭɟɞɝɡɚŬɛɑɜɖɠ əŬɘ 
ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ŬɚɎŰɤɜ Űɞɡɠ 

    20.13.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜĿ ɡˊɞɢɚɤɟɘɤŭɩɜ, ɢɚɤɟɘəɩɜ əŬɘ ɡˊŮɟɢɚɤɟɘəɩɜ 

      20.13.31   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      20.13.32   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡˊɞɢɚɤɟɘɤŭɩɜ, ɢɚɤɟɘəɩɜ əŬɘ ɡˊŮɟɢɚɤɟɘəɩɜ 

    
20.13.4 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞɡɚűɘŭɑɤɜ, ɗŮɘɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜĿ ɜɘŰɟɘəɩɜ, űɤůűɞɟɘəɩɜ əŬɘ ŬɜɗɟŬəɘəɩɜ 
ŬɚɎŰɤɜ 

      20.13.41   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞɡɚűɘŭɑɤɜ, ɗŮɘɤŭɩɜ əŬɘ ɗŮɘɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ 

      

20.13.42 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤůűɘɜɘəɩɜ, űɤůűɞɜɘəɩɜ, űɤůűɞɟɘəɩɜ, ˊɞɚɡűɤůűɞɟɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ əŬɘ 
ɜɘŰɟɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɞɡ əɎɚɘɞɡ) 

      20.13.43   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜɗɟŬəɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ 

    20.13.5     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚɎŰɤɜ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      

20.13.51 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚɎŰɤɜ ɞɝɞɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɐ ɡˊŮɟɞɝɞɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɝɏɤɜĿ əɞɚɚɞŮɘŭɩɜ 
ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      20.13.52   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ ŬˊɞůŰŬɔɛɏɜɞɡ 
ɜŮɟɞɨĿ ŬɛŬɚɔŬɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɛŬɚɔŬɛɎŰɤɜ Űɤɜ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    20.13.6     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɓŬůɘəɩɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

      

20.13.61 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɘůɧŰɞˊɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. əŬɘ Űɤɜ ŮɜɩůŮɩɜ Űɞɡɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ 
ɓŬɟɏɤɠ ɨŭŬŰɞɠ) 

      20.13.62   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɡŬɜɑŭɘɤɜ, ɞɝŮɑŭɘɤɜ Űɤɜ əɡŬɜɑŭɘɤɜ əŬɘ ůɨɛˊɚɞəɤɜ əɡŬɜɑŭɘɤɜĿ əɟɞŰɘəɩɜ, 
əɡŬɜɘəɩɜ əŬɘ ɗŮɘɞəɡŬɜɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜĿ ˊɡɟɘŰɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜĿ ɓɞɟɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜĿ ɡˊŮɟɓɞɟɘəɩɜ 
ŬɚɎŰɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŬɚɎŰɤɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɞɝɏɤɜ ɐ ɡˊŮɟɞɝɏɤɜ 

      20.13.63   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ ɡŭɟɞɔɧɜɞɡ 

      

20.13.64 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤůűɘŭɑɤɜ, əŬɟɓɘŭɑɤɜ, ɡŭɟɘŭɑɤɜ, ɜɘŰɟɘŭɑɤɜ, ŬɕɤŰɘŭɑɤɜ, ˊɡɟɘŰɘŭɑɤɜ əŬɘ 
ɓɞɟɘŭɑɤɜ 

      20.13.65   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ůˊɎɜɘɤɜ ɔŬɘɩɜ, ɨŰŰɟɘɞɡ ɐ ůəɎɜŭɘɞɡ 

      

20.13.66 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɑɞɡ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ ŬɡŰɞɨ ˊɞɡ ˊŬɟɎɔŮŰŬɘ ɛŮ ŮɝɎɢɜɤůɖ, ɛŮ əŬŰŬəɟɐɛɜɘůɖ, 
əŬɗɩɠ əŬɘ Űɞɡ əɞɚɚɞŮɘŭɞɨɠ 

      20.13.67   ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɡɔɛɏɜɤɜ ůɘŭɖɟɞˊɡɟɘŰɩɜ 

      
20.13.68 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɘŮɕɞɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɢŬɚŬɕɑŬĿ Ɏɚɚɤɜ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɤɜ 
ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɐ ɖɛɘˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɚɑɗɤɜ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɤɜ 

    

20.13.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɓŬůɘəɩɜ 
ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

      
20.13.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɓŬůɘəɩɜ 
ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

  20,14       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

    20.14.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 
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      20.14.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏəɡəɚɤɜ ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ 

      20.14.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɡəɚɘəɩɜ ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ 

      20.14.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɚɤɟɘɤɛɏɜɤɜ ˊŬɟɎɔɤɔɤɜ Ɏəɡəɚɤɜ ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ 

      

20.14.14 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɞɡɚűɞɜɤɛɏɜɤɜ, ɜɘŰɟɤɛɏɜɤɜ ɐ ɜɘŰɟɘŭɤɛɏɜɤɜ ˊŬɟɎɔɤɔɤɜ 
ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ, Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɐ ɧɢɘ 

      20.14.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟɎɔɤɔɤɜ ɡŭɟɞɔɞɜŬɜɗɟɎəɤɜ 

    20.14.2     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚəɞɞɚɩɜ, űŬɘɜɞɚɩɜ, űŬɘɜɞɚɞŬɚəɞɞɚɩɜ əŬɘ Űɤɜ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ, 
ůɞɡɚűɞɜɤɛɏɜɤɜ, ɜɘŰɟɤɛɏɜɤɜ ɐ ɜɘŰɟɘŭɤɛɏɜɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ ŰɞɡɠĿ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ 
ɚɘˊŬɟɩɜ Ŭɚəɞɞɚɩɜ 

      20.14.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɚɘˊŬɟɩɜ Ŭɚəɞɞɚɩɜ 

      20.14.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɜɞůɗŮɜɩɜ Ŭɚəɞɞɚɩɜ 

      20.14.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘɞɚɩɜ, ˊɞɚɡŬɚəɞɞɚɩɜ, əɡəɚɘəɩɜ Ŭɚəɞɞɚɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

      20.14.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ űŬɘɜɞɚɩɜĿ űŬɘɜɞɚɞŬɚəɞɞɚɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Ŭˊɧ űŬɘɜɧɚŮɠ 

    

20.14.3 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬɟɩɜ ɞɝɏɤɜ ɛɞɜɞəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜĿ əŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɞɝɏɤɜ əŬɘ 
Űɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

      
20.14.31 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬɟɩɜ ɞɝɏɤɜ ɛɞɜɞəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜĿ ɧɝɘɜɤɜ ɚŬŭɘɩɜ Ŭˊɧ 
ŮɝŮɡɔŮɜɘůɛɧ 

      

20.14.32 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɟŮůɛɏɜɤɜ Ŭəɡəɚɘəɩɜ ɛɞɜɞəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɞɝɏɤɜ əŬɘ Űɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ 
Űɞɡɠ 

      20.14.33   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəɧɟŮůŰɤɜ ɛɞɜɞəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ, əɡəɚŬɜɘəɩɜ, əɡəɚŮɜɘəɩɜ ɐ 
əɡəɚɞŰŮɟˊŮɜɘəɩɜ Ŭəɡəɚɘəɩɜ ˊɞɚɡəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɞɝɏɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

      20.14.34   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɟɤɛŬŰɘəɩɜ ˊɞɚɡəŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ əŬɘ əŬɟɓɞɝɡɚɘəɩɜ ɞɝɏɤɜ ɛŮ ˊɟɧůɗŮŰɖ 
ɞɝɡɔɞɜɞɨɢɞ ɞɛɎŭŬĿ əŬɘ Űɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ ůŬɚɘəɡɚɘəɧ ɞɝɨ əŬɘ ŰŬ 
ɎɚŬŰɎ Űɞɡ 

    20.14.4     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ ŬɕɤŰɞɨɢŮɠ ɞɛɎŭŮɠ 

      20.14.41   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ Ŭɛɘɜɘəɐ ɞɛɎŭŬ 

      

20.14.42 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝɡɔɞɜɞɨɢɤɜ Ŭɛɘɜɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɖ ɚɡůɑɜɖ əŬɘ Űɞ ɔɚɞɡŰŬɛɘɜɘəɧ 
ɞɝɨ 

      
20.14.43 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɡɟŮɥɜɩɜĿ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ əŬɟɓɞɝɡɥɛɘŭɘəɐ ɞɛɎŭŬ əŬɘ ɛŮ ɜɘŰɟɘəɐ ɞɛɎŭŬĿ 
ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

      20.14.44   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ ɎɚɚŮɠ ŬɕɤŰɞɨɢŮɠ ɞɛɎŭŮɠ 

    

20.14.5 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɗŮɘɞŮɜɩůŮɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɞ-ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ŮɜɩůŮɤɜĿ 
ŮŰŮɟɞəɡəɚɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      20.14.51   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɗŮɘɞŮɜɩůŮɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɞ-ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ 

      20.14.52   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮŰŮɟɞəɡəɚɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ɜɞɡəɚŮɥɜɘəɩɜ ɞɝɏɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŬɚɎŰɤɜ Űɞɡɠ 

      20.14.53   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤůűɞɟɘəɩɜ ŮůŰɏɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŬɚɎŰɤɜ Űɞɡɠ ɐ ŮůŰɏɟɤɜ Ɏɚɚɤɜ ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ 
ɞɝɏɤɜ (ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ ŮůŰɏɟŮɠ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ ɡŭɟɞɔɧɜɞɡ) əŬɘ Űɤɜ ŬɚɎŰɤɜ ŰɞɡɠĿ əŬɘ 
Űɤɜ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ, ůɞɡɚűɞɜɤɛɏɜɤɜ, ɜɘŰɟɤɛɏɜɤɜ ɐ ɜɘŰɟɘŭɤɛɏɜɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

    

20.14.6 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɏɟɤɜ, ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɤɜ, ŮˊɞɝŮɑŭɘɤɜ, ŬəŮŰŬɚɩɜ əŬɘ ɖɛɘŬəŮŰŬɚɩɜĿ 
Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ 

      20.14.61   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ ŬɚŭŮɦŭɘəɏɠ ɞɛɎŭŮɠ 

      20.14.62   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜɩůŮɤɜ ɛŮ əŮŰɞɜɘəɏɠ əŬɘ əɘɜɞɜɘəɏɠ ɞɛɎŭŮɠ 

      
20.14.63 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɏɟɤɜ, ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɡˊŮɟɞɝŮɑŭɘɤɜ, ŮˊɞɝŮɑŭɘɤɜ, ŬəŮŰŬɚɩɜ əŬɘ ɖɛɘŬəŮŰŬɚɩɜ 
əŬɘ Űɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ 

      20.14.64   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɜɕɨɛɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

20.14.64.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰɡɟɞɛŬɔɘɎɠ 

    20.14.7     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬűɧɟɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      20.14.71   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ űɡŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɟɖŰɑɜɖɠ 

        

20.14.71.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɟɖŰɑɜɖɠ 

      20.14.72   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɚɎɜɗɟŬəŬ 

      20.14.73   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɚŬɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɞɡ ˊɟɞɏɟɢɞɜŰŬɘ Ŭˊɧ Űɖɜ ŬˊɧůŰŬɝɖ ůŮ 
ɡɣɖɚɐ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬ Űɤɜ ˊɘůůɩɜ Ŭˊɧ ɚɘɗɎɜɗɟŬəŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ˊɟɞɥɧɜŰŬ 

      

20.14.74 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ ɛŮŰɞɡůɘɤɛɏɜɖɠ Ŭɘɗɡɚɘəɐɠ Ŭɚəɞɧɚɖɠ ɛŮ ŬˊɞəŰɖɛɏɜɞ Ŭɚəɞɞɚɘəɧ ŰɑŰɚɞ ˊɞɡ 
ɡˊŮɟɓŬɑɜŮɘ Űɞ 80 % əŬŰô ɧɔəɞ 

      

20.14.75 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɡɚɘəɐɠ Ŭɚəɞɧɚɖɠ əŬɘ ŬˊɞůŰŬɔɛɎŰɤɜ ɛŮŰɞɡůɘɤɛɏɜɤɜ, ɞˊɞɘɞɡŭɐˊɞŰŮ 
ŰɑŰɚɞɡ 

    

20.14.8 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚəŬɚɘəɩɜ əŬŰɎɚɞɘˊɤɜ Ŭˊɧ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ Űɞɡ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ 
ŰŬɚɚɏɚŬɘɞ 

      

20.14.80 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚəŬɚɘəɩɜ əŬŰɎɚɞɘˊɤɜ Ŭˊɧ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ Űɞɡ ɝɡɚɞˊɞɚŰɞɨ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞ 
ŰŬɚɚɏɚŬɘɞ 

    
20.14.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ 
ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

      

20.14.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ 
ɓŬůɘəɩɜ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

  20,15       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ 

    20.15.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɞɨ ɞɝɏɤɠĿ ůɞɡɚűɞɜɘŰɟɘəɩɜ ɞɝɏɤɜĿ ŬɛɛɤɜɑŬɠ 
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      20.15.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɞɨ ɞɝɏɤɠĿ ůɞɡɚűɞɜɘŰɟɘəɩɜ ɞɝɏɤɜĿ ŬɛɛɤɜɑŬɠ 

    20.15.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ ŬɛɛɩɜɘɞɡĿ ɜɘŰɟɤŭɩɜ ŬɚɎŰɤɜ 

      20.15.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ ŬɛɛɩɜɘɞɡĿ ɜɘŰɟɤŭɩɜ ŬɚɎŰɤɜ 

    20.15.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ, ɞɟɡəŰɩɜ ɐ ɢɖɛɘəɩɜ 

      20.15.31   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɡɟɑŬɠ 

      20.15.32   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɘɘəɞɨ Ŭɛɛɩɜɘɞɡ 

      20.15.33   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɞɨ Ŭɛɛɩɜɘɞɡ 

      20.15.34   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚɎŰɤɜ ŭɘˊɚɩɜ əŬɘ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɜɘŰɟɘəɞɨ ŬůɓɏůŰɘɞɡ əŬɘ ɜɘŰɟɘəɞɨ Ŭɛɛɩɜɘɞɡ 

      

20.15.35 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɜɘŰɟɘəɞɨ Ŭɛɛɩɜɘɞɡ əŬɘ ŬɜɗɟŬəɘəɞɨ ŬůɓɏůŰɘɞɡ ɐ Ɏɚɚɤɜ 
ŬɜɧɟɔŬɜɤɜ ɡɚɩɜ ɢɤɟɑɠ ɚɘˊŬɜŰɘəɏɠ ɘəŬɜɧŰɖŰŮɠ 

      20.15.39   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ 

    20.15.4     ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤůűɞɟɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ, ɞɟɡəŰɩɜ ɐ ɢɖɛɘəɩɜ 

      20.15.41   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡˊŮɟűɤůűɞɟɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ 

      20.15.49   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ űɤůűɞɟɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ 

    20.15.5     ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬɚɘɞɨɢɤɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ, ɞɟɡəŰɩɜ ɐ ɢɖɛɘəɩɜ 

      20.15.51   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ əɎɚɘɞɡ 

      20.15.52   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɘɘəɞɨ əɎɚɘɞɡ 

      20.15.59   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ əŬɚɘɞɨɢɤɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ 

    20.15.6     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɞɨ ɜɎŰɟɘɞɡ 

      20.15.60   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɞɨ ɜɎŰɟɘɞɡ 

    20.15.7     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

20.15.71 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ŰɟɑŬ ɗɟŮˊŰɘəɎ ůŰɞɘɢŮɑŬ: ɎɕɤŰɞ, űɩůűɞɟɞ əŬɘ 
əɎɚɘɞ 

      20.15.72   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡŭɟɞɔɞɜɞɟɗɞűɤůűɞɟɘəɞɨ ŭɘŬɛɛɩɜɘɞɡ (ŭɘŬɛɛɤɜɘəɞɨ űɤůűɞɟɘəɞɨ ɎɚŬŰɞɠ) 

      20.15.73   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɜɞŬɛɛɤɜɘŬəɞɨ űɤůűɞɟɘəɞɨ ɎɚŬŰɞɠ 

      20.15.74   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ŭɨɞ ɗɟŮˊŰɘəɎ ůŰɞɘɢŮɑŬ: ɎɕɤŰɞ əŬɘ űɩůűɞɟɞ 

      20.15.75   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ŭɨɞ ɗɟŮˊŰɘəɎ ůŰɞɘɢŮɑŬ: űɩůűɞɟɞ əŬɘ əɎɚɘɞ 

      20.15.76   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘŰɟɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ Űɞɡ əɎɚɘɞɡ 

      

20.15.79 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɟɡəŰɩɜ ɐ ɢɖɛɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ŰɞɡɚɎɢɘůŰɞɜ ŭɨɞ ɗɟŮˊŰɘəɎ 
ůŰɞɘɢŮɑŬ (ɎɕɤŰɞ, űɩůűɞɟɞ, əɎɚɘɞ) ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    20.15.8     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      20.15.80   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

20.15.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ 

      

20.15.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ŬɕɤŰɞɨɢɤɜ ŮɜɩůŮɤɜ 

  20,16       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

    20.16.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

    20.16.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ůŰɡɟɧɚɘɞɡ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ůŰɡɟɧɚɘɞɡ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

    

20.16.3 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ ɓɘɜɨɚɘɞɡ ɐ Ɏɚɚɤɜ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɞɚŮűɘɜɩɜ, ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      

20.16.30 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ ɓɘɜɨɚɘɞɡ ɐ Ɏɚɚɤɜ Ŭɚɞɔɞɜɤɛɏɜɤɜ ɞɚŮűɘɜɩɜ, ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

        

20.16.30.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɚɤɟɘɞɨɢɞɡ ˊɞɚɡɓɘɜɨɚɘɞɡ (PVC) 

    20.16.4     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡŬəŮŰŬɚɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ˊɞɚɡŬɘɗɏɟɤɜ əŬɘ ɟɖŰɘɜɩɜĿ ŮˊɞɝŮɑŭɘɤɜ ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠĿ ˊɞɚɡŬɜɗɟŬəɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ, ɟɖŰɘɜɩɜĿ Ŭɚəɡŭɑɤɜ, ˊɞɚɡŮůŰɏɟɤɜ 
Ŭɚɚɡɚɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɞɚɡŮůŰɏɟɤɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.40   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡŬəŮŰŬɚɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ˊɞɚɡŬɘɗɏɟɤɜ əŬɘ ɟɖŰɘɜɩɜĿ ŮˊɞɝŮɑŭɘɤɜ ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠĿ ˊɞɚɡŬɜɗɟŬəɘəɩɜ ŬɚɎŰɤɜ, ɟɖŰɘɜɩɜĿ Ŭɚəɡŭɑɤɜ, ˊɞɚɡŮůŰɏɟɤɜ 
Ŭɚɚɡɚɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɞɚɡŮůŰɏɟɤɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

    20.16.5     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠĿ ɘɞɜŰɞŬɜŰŬɚɚŬəŰɩɜ 

      20.16.51   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ˊɟɞˊɡɚɏɜɘɞɡ ɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɚŮűɘɜɩɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      
20.16.52 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ ɞɝɘəɞɨ ɓɘɜɨɚɘɞɡ ɐ Ɏɚɚɤɜ ŮůŰɏɟɤɜ əŬɘ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ Űɞɡ 
ɓɘɜɨɚɘɞɡ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.53   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭəɟɡɚɘəɩɜ ˊɞɚɡɛŮɟɩɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.54   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɡŬɛɑŭɘɤɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.55   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɟɖŰɘɜɩɜ ɞɡɟɑŬɠ, ɗŮɘɞɡɟɑŬɠ əŬɘ ɛŮɚŬɛɑɜɖɠ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      

20.16.56 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɛɘɜɞɟɖŰɘɜɩɜ, űŬɘɜɞɚɘəɩɜ ɟɖŰɘɜɩɜ əŬɘ ˊɞɚɡɞɡɟŮɗŬɜɩɜ, ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.57   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɘɚɘəɧɜɤɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.16.59   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ, ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 



 

231 
 

    

20.16.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      
20.16.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ůŮ 
ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

  20,17       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ (ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ əŬɞɡŰůɞɨə) ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

    20.17.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ (əŬɞɡŰůɞɨə) ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      20.17.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ (əŬɞɡŰůɞɨə) ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

        

20.17.10.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ɔɘŬ ůűɟŬɔɑŭŮɠ 

    
20.17.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 
(əŬɞɡŰůɞɨə) ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      

20.17.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɡɜɗŮŰɘəɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 
(əŬɞɡŰůɞɨə) ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

20,2         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  20,20       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    20.20.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      20.20.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜŰɞɛɞəŰɧɜɤɜ 

      20.20.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕɘɕŬɜɘɞəŰɧɜɤɜ 

      20.20.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜŬůɢŮŰɘəɩɜ ɓɚɎůŰɖůɖɠ əŬɘ ɟɡɗɛɘůŰɩɜ Űɖɠ ŬɜɎˊŰɡɝɖɠ Űɤɜ űɡŰɩɜ 

      20.20.14   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬˊɞɚɡɛŬɜŰɘəɩɜ 

      20.20.15   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɡəɖŰɞəŰɧɜɤɜ 

      20.20.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɞɘˊɩɜ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    
20.20.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ 
ɚɞɘˊɩɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

20.20.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊŬɟŬůɘŰɞəŰɧɜɤɜ əŬɘ 
ɚɞɘˊɩɜ Ŭɔɟɞɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

20,3 
        

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ, ɓŮɟɜɘəɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮˊɘɢɟɘůɛɎŰɤɜ, ɛŮɚŬɜɘɩɜ ŰɡˊɞɔɟŬűɑŬɠ 
əŬɘ ɛŬůŰɘɢɩɜ 

  

20,30 
      

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ, ɓŮɟɜɘəɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮˊɘɢɟɘůɛɎŰɤɜ, ɛŮɚŬɜɘɩɜ ŰɡˊɞɔɟŬűɑŬɠ 
əŬɘ ɛŬůŰɘɢɩɜ 

    20.30.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɘɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ ˊɞɚɡɛŮɟɐ 

      
20.30.11 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɘɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ ŬəɟɡɚɘəɎ ˊɞɚɡɛŮɟɐ ɐ ˊɞɚɡɛŮɟɐ Űɞɡ 
ɓɘɜɨɚɘɞɡ, ůŮ ɡŭŬŰɩŭŮɠ ɛɏůɞ 

      

20.30.12 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɘɩɜ ɛŮ ɓɎůɖ ˊɞɚɡŮůŰɏɟŮɠ, ŬəɟɡɚɘəɎ ˊɞɚɡɛŮɟɐ ɐ 
ˊɞɚɡɛŮɟɐ Űɞɡ ɓɘɜɨɚɘɞɡ, ůŮ ɛɖ ɡŭŬŰɩŭŮɠ ɛɏůɞĿ ŭɘŬɚɡɛɎŰɤɜ 

    
20.30.2 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɘɩɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ əŬɚɚɘŰŮɢɜɘəɩɜ 
ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɐɠ ɛŮɚɎɜɖɠ 

      20.30.21   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɢɟɤůŰɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ, ŬŭɘŬűŬɜɞˊɞɘɖŰɩɜ əŬɘ ɢɟɤɛɎŰɤɜ, 
ɡŬɚɤŭɩɜ ůɛɎɚŰɤɜ əŬɘ ŮˊɘůŰɟɩůŮɤɜ, ŮˊɘəŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮɟŬɛŮɡŰɘəɐɠ, ɡɔɟɩɜ ɚɞɨůŰɟɤɜ 
əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ Űɟɘɛɛɏɜɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      20.30.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɘɩɜĿ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɝɖɟŬɜŰɘəɩɜ 

      20.30.23   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɤɛɎŰɤɜ əŬɚɚɘŰŮɢɜɩɜ, ůˊɞɡŭŬůŰɩɜ ɐ ɕɤɔɟɎűɤɜ ŮˊɘɔɟŬűɩɜ, ɢɟɤɛɎŰɤɜ 
ŬɚɚŬɔɐɠ Űɤɜ ŬˊɞɢɟɩůŮɤɜ, ɢɟɤɛɎŰɤɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      20.30.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɐɠ ɛŮɚɎɜɖɠ 

    20.30.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢɟɤɛɎŰɤɜ, ɓŮɟɜɘəɘɩɜ 
əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮˊɘɢɟɘůɛɎŰɤɜ, ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɐɠ ɛŮɚɎɜɖɠ əŬɘ ɛŬůŰɘɢɩɜ 

      20.30.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢɟɤɛɎŰɤɜ, ɓŮɟɜɘəɘɩɜ 
əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮˊɘɢɟɘůɛɎŰɤɜ, ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɐɠ ɛŮɚɎɜɖɠ əŬɘ ɛŬůŰɘɢɩɜ 

20,4 
        

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬˊɞɡɜɘɩɜ əŬɘ ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɩɜ, ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ ůŰɑɚɓɤůɖɠ, 
ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ 

  20,41       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬˊɞɡɜɘɩɜ əŬɘ ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɩɜ, ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ ůŰɑɚɓɤůɖɠ 

    20.41.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɚɡəŮɟɑɜɖɠ 

      20.41.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɚɡəŮɟɑɜɖɠ 

    20.41.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɘűŬɜŮɘɞŭɟŬůŰɘəɩɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ůŬˊɞɨɜɘ 

      20.41.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɘűŬɜŮɘɞŭɟŬůŰɘəɩɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ůŬˊɞɨɜɘ 

    20.41.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬˊɞɡɜɘɞɨ, ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊɚɨůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 

      20.41.31   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬˊɞɡɜɘɞɨ əŬɘ ŮˊɘűŬɜŮɘɞŭɟŬůŰɘəɩɜ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɤɠ ůŬˊɞɨɜɘĿ ɢŬɟŰɘɞɨ, ɓŬŰɩɜ, ˊɘɚɖɛɎŰɤɜ 
(Űůɞɢɩɜ) əŬɘ ɛɖ ɡűŬůɛɏɜɤɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ, Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɤɜ ɐ əŬɚɡɛɛɏɜɤɜ 
ɛŮ ůŬˊɞɨɜɘ ɐ ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɎ 

        

20.41.31.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬˊɞɡɜɘɞɨ ˊɞɚɡŰŮɚŮɑŬɠ 

      20.41.32   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊɚɨůɖɠ 

    20.41.4     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɡɤŭɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ əŮɟɘɩɜ 

      20.41.41   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŬɟɤɛŬŰɘůɛɧ ɐ Ŭˊɧůɛɖůɖ ɢɩɟɤɜ 

        

20.41.41.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞůɢɞɚɑɓŬɜɞɡ 
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      20.41.42   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ əŮɟɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŮɟɘɩɜ 

      

20.41.43 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŰɘɚɓɤŰɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ əŬɘ əɟŮɛɩɜ, ɔɘŬ ɡˊɞŭɐɛŬŰŬ, ɏˊɘˊɚŬ, ŭɎˊŮŭŬ, 
ŬɛŬɝɩɛŬŰŬ, ɔɡŬɚɑ ɐ ɛɏŰŬɚɚɞ 

        

20.41.43.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬűɩɜ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ 

        

20.41.43.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟəŮŰɑɜɖɠ 

      20.41.44   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚŰɩɜ əŬɘ ůəɞɜɩɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 

    
20.41.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůŬˊɞɡɜɘɞɨ əŬɘ 
ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɩɜ, ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ ůŰɑɚɓɤůɖɠ 

      

20.41.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůŬˊɞɡɜɘɞɨ əŬɘ 
ŬˊɞɟɟɡˊŬɜŰɘəɩɜ, ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ ůŰɑɚɓɤůɖɠ 

  20,42       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ 

    20.42.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ 

      20.42.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ əɞɚɞɜɘɩɜ 

      20.42.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛŬəɘɔɘɎɕ ɢŮɘɚɘɩɜ əŬɘ ɛŬŰɘɩɜ 

      20.42.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŮɟɘˊɞɑɖůɖ Űɤɜ ɢŮɟɘɩɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɞŭɘɩɜ 

      

20.42.14 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůəɞɜɩɜ (ˊɞɨŭɟɤɜ) ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɤɠ əŬɚɚɡɜŰɘəɎ ɐ ɔɘŬ 
əŬɚɚɤˊɘůɛɧ 

      

20.42.15 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɞɛɞɟűɘɎɠ, ɛŬəɘɔɘɎɕ (make-up) ɐ űɟɞɜŰɑŭŬɠ Űɞɡ 
ŭɏɟɛŬŰɞɠ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ŬɜŰɘɖɚɘŬəɎ) ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

20.42.16 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůŬɛˊɞɡɎɜ, ɚŬə ɛŬɚɚɘɩɜ, ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɧɜɘɛɞ əŬŰůɎɟɤɛŬ 
(ˊŮɟɛŬɜɎɜŰ) ɐ ɑůɘɤɛŬ ɛŬɚɚɘɩɜ 

      20.42.17   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɞůɘɧɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŰŬ ɛŬɚɚɘɎ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      20.42.18   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ɡɔɘŮɘɜɐ Űɞɡ ůŰɧɛŬŰɞɠ ɐ Űɤɜ ŭɞɜŰɘɩɜ 
(ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ ůŰŮɟŮɤŰɘəɞɑ ˊɞɚŰɞɑ əŬɘ ůəɧɜŮɠ)Ŀ ɞŭɞɜŰɘəɞɨ ɜɐɛŬŰɞɠ 

      20.42.19   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɝɡɟɘůŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜĿ ŬˊɞůɛɖŰɘəɩɜ əŬɘ ŬɜŰɘɘŭɟɤŰɘəɩɜ ɔɘŬ Űɞ 
ůɩɛŬĿ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɞ ɚɞɡŰɟɧĿ Ɏɚɚɤɜ ŬɟɤɛɎŰɤɜ, əŬɚɚɡɜŰɘəɩɜ ɐ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

20.42.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ 

      

20.42.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ 

  20,52       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬűɧɟɤɜ Űɨˊɤɜ əɧɚɚŬɠ 

    20.52.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɚɚɩɜ 

      20.52.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɚɚɩɜ 

        

20.52.10.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɛɡɚɧəɞɚɚŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

20.52.10.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɧɛŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    20.52.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɚɚɩɜ 

      20.52.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɚɚɩɜ 

  20,53       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɏɟɘɤɜ ŮɚŬɑɤɜ 

    20.53.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɏɟɘɤɜ ŮɚŬɑɤɜ 

      20.53.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɘɗɏɟɘɤɜ ŮɚŬɑɤɜ 

    20.53.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ŭɘɗɏɟɘɤɜ ŮɚŬɑɤɜ 

      20.53.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ŭɘɗɏɟɘɤɜ ŮɚŬɑɤɜ 

  20,59       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    20.59.1     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ, űɘɚɛ əŬɘ űɘɚɛ ůŰɘɔɛɘŬɑŬɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠĿ ɢɖɛɘəɩɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ Ŭɛɘɔɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɘəɐ ɢɟɐůɖ 

      

20.59.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ, űɘɚɛ əŬɘ űɘɚɛ ůŰɘɔɛɘŬɑŬɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ, 
ŮɡŬɘůɗɖŰɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɛɖ ŮəŰŮɗŮɘɛɏɜɤɜĿ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ ɢŬɟŰɘɞɨ 

      
20.59.12 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɡŬɘůɗɖŰɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɔŬɚŬəŰɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠĿ ɢɖɛɘəɩɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

20.59.2 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɎ Űɟɞˊɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊɩɜ əŬɘ ŮɚŬɑɤɜĿ ɛɖ ɓɟɩůɘɛɤɜ 
ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊɩɜ ɐ ŮɚŬɑɤɜ 

      
20.59.20 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɎ Űɟɞˊɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊɩɜ əŬɘ ŮɚŬɑɤɜĿ ɛɖ ɓɟɩůɘɛɤɜ 
ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɕɤɘəɩɜ ɐ űɡŰɘəɩɜ ɚɘˊɩɜ ɐ ŮɚŬɑɤɜ 

        

20.59.20.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɎ Űɟɞˊɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ˊɡɟɖɜɏɚŬɘɞɡ 

    20.59.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮɚɎɜɖɠ ɔɟŬűɐɠ ɐ ůɢŮŭɑŬůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɚŬɜɘɩɜ 

      20.59.30   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛŮɚɎɜɖɠ ɔɟŬűɐɠ ɐ ůɢŮŭɑŬůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɚŬɜɘɩɜ 

    
20.59.4 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬɜŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜĿ ˊɟɧůɗŮŰɤɜ ɡɚɩɜĿ ŬɜŰɘɣɡəŰɘəɩɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ 

      20.59.41   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚɘˊŬɜŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ 

      

20.59.42 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜŰɘəɟɞŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜĿ ˊɟɧůɗŮŰɤɜ ɡɚɩɜ ɔɘŬ ɞɟɡəŰɏɚŬɘŬ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬ ˊɟɞɥɧɜŰŬ 



 

233 
 

      

20.59.43 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡɔɟɩɜ ɔɘŬ ɡŭɟŬɡɚɘəɎ űɟɏɜŬĿ ŬɜŰɘɣɡəŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ŬˊɞˊŬɔɤŰɘəɩɜ ɡɔɟɩɜ 

    20.59.5     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬűɧɟɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      
20.59.51 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŮˊŰɞɜɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ˊɟɤŰŮɥɜɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ əŬɘ Űɤɜ ˊŬɟŬɔɩɔɤɜ Űɞɡɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ 
ůəɧɜɖɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭɏɟɛŬŰɞɠ 

      

20.59.52 

  ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚŰɩɜ ˊɟɞˊɚŬůɛɎŰɤɜĿ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɞɨ əɖɟɞɨ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɢɟɐůɖ ůŰɖɜ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɐ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɔɨɣɞ, ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ 
əŬɘ ɔɞɛɩůŮɤɜ ɔɘŬ ˊɡɟɞůɓŮůŰɐɟŮɠĿ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛɏůɤɜ əŬɚɚɘɏɟɔŮɘŬɠ ɔɘŬ Űɖɜ 
ŬɜɎˊŰɡɝɖ ɛɘəɟɞɞɟɔŬɜɘůɛɩɜĿ ůɨɜɗŮŰɤɜ ŭɘŬɔɜɤůŰɘəɩɜ ɐ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɩɜ 
ŬɜŰɘŭɟŬůŰɖɟɑɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

20.59.52.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬůŰŮɚɑɜɖɠ 

      

20.59.53 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɖɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ůŮ ɛɞɟűɐ ŭɑůəɞɡ əŬɘ ŮɜɩůŮɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ 
ɢɖɛɘəɐ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɔɘŬ ɢɟɐůɖ ůŰɖɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɐ 

      20.59.54   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮɜŮɟɔɞɨ ɎɜɗɟŬəŬ 

      20.59.55   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡɚɘəɩɜ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ), űɞɟɏɤɜ ɓŬűɐɠ ˊɞɡ ŮˊɘŰŬɢɨɜɞɡɜ Űɖ 
ɓŬűɐ ɐ ůŰŮɟŮɞˊɞɘɞɨɜ Űɘɠ ɓŬűɏɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

20.59.56 

  ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨĿ ůɡɚɚɘˊŬůɛɎŰɤɜĿ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ 
ŮˊɘŰŬɢɡɜŰɩɜ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɞɨĿ ˊɚŬůŰɘəɞˊɞɘɖŰɘəɩɜ əŬɘ ůŰŬɗŮɟɞˊɞɘɖŰɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ ɔɘŬ 
ŮɚŬůŰɘəɧ ɐ ˊɚŬůŰɘəɧĿ əŬŰŬɚɡŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ɛŮɘəŰɞɨ 
ŬɚəɡɚɞɓŮɜɕɧɚɘɞɡ əŬɘ ŬɚəɡɚɞɜŬűɗŬɚɏɜɘɞɡ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      20.59.57   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜŭŮŰɘəɩɜ ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ əŬɚɞɨˊɘŬ ɐ ˊɡɟɐɜŮɠ ɢɡŰɖɟɑɞɡ 

      20.59.59   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɘŬűɧɟɤɜ Ɏɚɚɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

20.59.59.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɘɞŬɏɟɘɞɡ Ŭˊɧ ŬɔɟɞŰɘəɏɠ ˊɟɩŰŮɠ ɨɚŮɠ 

        

20.59.59.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓɘɞəŬɡůɑɛɤɜ (ůŰŮɟŮɩɜ, ɡɔɟɩɜ ɐ Ŭɏɟɘɤɜ) 

        

20.59.59.03 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɡɔɟɩɜ ŬɜŬˊɚɐɟɤůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŰůɘɔɎɟɤɜ 

    
20.59.6 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕŮɚŬŰɑɜɤɜ əŬɘ ˊŬɟɎɔɤɔɤɜ ɕŮɚŬŰɑɜɤɜ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ɔŬɚŬəŰɞŬɚɓɞɡɛɘɜɩɜ 

      

20.59.60 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɕŮɚŬŰɑɜɤɜ əŬɘ ˊŬɟɎɔɤɔɤɜ ɕŮɚŬŰɑɜɤɜ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ɔŬɚŬəŰɞŬɚɓɞɡɛɘɜɩɜ 

    
20.59.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

20.59.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

20,6         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ űɡůɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

  20,60       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ űɡůɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

    20.60.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

      20.60.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ůɡɜŮɢɩɜ əŬɘ ŬůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ, ɛɖ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɤɜ ɐ ɢŰŮɜɘůɛɏɜɤɜ 

      20.60.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɘɜɩɜ ɡɣɖɚɐɠ ŬɜŰɞɢɐɠ Ŭˊɧ ˊɞɚɡŬɛɑŭɘŬ əŬɘ ˊɞɚɡŮůŰɏɟŮɠ 

      20.60.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ, Ŭˊɚɩɜ 

      

20.60.14 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɛɞɜɧɘɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜĿ ɚɤɟɑŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ 
ůɡɜɗŮŰɘəɎ ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎ 

    20.60.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɘɜɩɜ 

      20.60.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ůɡɜŮɢɩɜ əŬɘ ŬůɡɜŮɢɩɜ ɘɜɩɜ, ɛɖ ɚŬɜŬɟɘůɛɏɜɤɜ ɐ ɢŰŮɜɘůɛɏɜɤɜ 

      20.60.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɘɜɩɜ ɡɣɖɚɐɠ ŬɜŰɞɢɐɠ Ŭˊɧ ɓɘůəɧɕɖ 

      20.60.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɘɜɩɜ, Ŭˊɚɩɜ 

      

20.60.24 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɛɞɜɧɘɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜĿ ɚɤɟɑŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŰŮɢɜɖŰɎ 
ɡűŬɜŰɘəɎ ɡɚɘəɎ 

    20.60.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɘɜɩɜ 

      20.60.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɘɜɩɜ 

22         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŮɚŬůŰɘəɧ (əŬɞɡŰůɞɨə) əŬɘ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

22,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŮɚŬůŰɘəɧ (əŬɞɡŰůɞɨə) 

  22,11       
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) əŬɘ ůɤɚɐɜɤɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨəĿ 
ŬɜŬɔɧɛɤůɖ əŬɘ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

    

22.11.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) əŬɘ ůɤɚɐɜɤɜ 
(ŬŮɟɞɗŬɚɎɛɤɜ) 

      22.11.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŬ 

      22.11.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɘɠ ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ ɐ ůŰŬ ˊɞŭɐɚŬŰŬ 

      22.11.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰŬ ɚŮɤűɞɟŮɑŬ, ůŰŬ űɞɟŰɖɔɎ ɐ ůŰŬ ŬŮɟɞůəɎűɖ 

      

22.11.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 
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      22.11.15   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ ůɤɚɐɜɤɜ (ŬŮɟɞɗŬɚɎɛɤɜ), ůɡɛˊŬɔɩɜ ɐ ɖɛɘůɡɛˊŬɔɩɜ 
(əɞɑɚɤɜ) ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ), ŮɨəɞɚŬ ŬɜŰɘəŬɗɘůŰɩɛŮɜɤɜ ˊŮɚɛɎŰɤɜ 
ŮˊɘůɩŰɟɤɜ əŬɘ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ ŰŬɘɜɘɩɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ, Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

      

22.11.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖɠ ɛɞɟűɐɠ ɔɘŬ Űɖɜ ŬɜŬɔɧɛɤůɖ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ) 

    
22.11.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬɔɞɛɤɛɏɜɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, 
Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

      

22.11.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬɔɞɛɤɛɏɜɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, 
Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

    22.11.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɚŬůŰɘəɩɜ 
ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) əŬɘ ůɤɚɐɜɤɜ (ŬŮɟɞɗŬɚɎɛɤɜ)Ŀ ŬɜŬɔɧɛɤůɖ əŬɘ 
ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

      22.11.99   

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɚŬůŰɘəɩɜ 
ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) əŬɘ ůɤɚɐɜɤɜ (ŬŮɟɞɗŬɚɎɛɤɜ)Ŀ ŬɜŬɔɧɛɤůɖ əŬɘ 
ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

  22,19       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŮɚŬůŰɘəɧ (əŬɞɡŰůɞɨə) 

    

22.19.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬɔŮɜɜɖɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ˊɚɎəŮɠ, űɨɚɚŬ ɐ 
ɚɤɟɑŭŮɠ 

      

22.19.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬɔŮɜɜɖɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ůŮ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ˊɚɎəŮɠ, űɨɚɚŬ ɐ 
ɚɤɟɑŭŮɠ 

    22.19.2     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡĿ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ, 
ŮəŰɧɠ Űɞɡ ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ, ůŮ ɜɐɛŬŰŬ, ůɢɞɘɜɘɎ, ˊɚɎəŮɠ, űɨɚɚŬ, ɚɤɟɑŭŮɠ, ɟɎɓŭɞɡɠ 
əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ 

      22.19.20   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡĿ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞɡ ŮɚŬůŰɘəɞɨ, 
ŮəŰɧɠ Űɞɡ ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ, ůŮ ɜɐɛŬŰŬ, ůɢɞɘɜɘɎ, ˊɚɎəŮɠ, űɨɚɚŬ, ɚɤɟɑŭŮɠ, ɟɎɓŭɞɡɠ 
əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ 

    

22.19.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɔɤɔɩɜ, ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ ɛɎɜɘəɤɜ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ ŮəŰɧɠ Űɞɡ 
ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

      
22.19.30 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɔɤɔɩɜ, ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ ɛɎɜɘəɤɜ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ ŮəŰɧɠ Űɞɡ 
ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

    22.19.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘɛɎɜŰɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɐ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ 

      22.19.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘɛɎɜŰɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɐ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ 

    

22.19.5 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚŬůŰɘəɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɚɏɔɛŬŰŬ Ůɜɑůɢɡůɖɠ (ɚɘɜɎ) 
ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) 

      
22.19.50 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚŬůŰɘəɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɚɏɔɛŬŰŬ Ůɜɑůɢɡůɖɠ (ɚɘɜɎ) 
ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) 

    

22.19.6 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ, ŮəŰɧɠ Űɞɡ 
ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

      
22.19.60 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɏɜŭɡůɖɠ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ, ŮəŰɧɠ Űɞɡ 
ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

    

22.19.7 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨĿ 
ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ Ŭˊɧ ůəɚɖɟɡɛɏɜɞ əŬɞɡŰůɞɨə 

      22.19.71   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ ɐ űŬɟɛŬəŮɡŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ŰŬ ɗɐɚŬůŰɟŬ), 
Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ, ŮəŰɧɠ Űɞɡ ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

      

22.19.72 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ əŬɘ ˊŬŰŬəɘɩɜ, Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ, ŮəŰɧɠ 
Űɞɡ əɡŰŰŬɟɘɜɞŮɘŭɞɨɠ 

      22.19.73   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ ŮɚŬůŰɘəɧ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ůŮ 
ɧɚŮɠ Űɘɠ ɛɞɟűɏɠ əŬɘ Ůɑŭɖ ŰɞɡĿ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ əŬɘ ˊŬŰŬəɘɩɜ Ŭˊɧ ɓɞɡɚəŬɜɘůɛɏɜɞ 
əɡɣŮɚɩŭŮɠ ŮɚŬůŰɘəɧ 

        

22.19.73.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɤɜ ɡűŬůɛɎŰɘɜɤɜ ŰŬɘɜɘɩɜ ŮɛˊɞŰɘůɛɏɜɤɜ ɛŮ əŬɞɡŰůɞɨə 

    

22.19.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
Ŭˊɧ ŮɚŬůŰɘəɧ (əŬɞɡŰůɞɨə) 

      
22.19.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
Ŭˊɧ ŮɚŬůŰɘəɧ (əŬɞɡŰůɞɨə) 

22,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  22,21       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɤɜ ɛɞɟűɩɜ 

    22.21.1     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɧɘɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ůŰŬ ɞˊɞɑŬ ɖ ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɖ ŭɘɎůŰŬůɖ Űɖɠ ŮɔəɎɟůɘŬɠ Űɞɛɐɠ 
ɡˊŮɟɓŬɑɜŮɘ Űɞ 1 mm, ůŮ ɟɎɓŭɞɡɠ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ, Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ 

      22.21.10   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɧɘɜɤɜ ɜɖɛɎŰɤɜ ůŰŬ ɞˊɞɑŬ ɖ ɛŮɔŬɚɨŰŮɟɖ ŭɘɎůŰŬůɖ Űɖɠ ŮɔəɎɟůɘŬɠ Űɞɛɐɠ 
ɡˊŮɟɓŬɑɜŮɘ Űɞ 1 mm, ůŮ ɟɎɓŭɞɡɠ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ, Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ 

    

22.21.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɔɤɔɩɜ, ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ ɛɎɜɘəɤɜ, əŬɗɩɠ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ 
ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.21.21   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ŮɜŰɏɟɤɜ (ŬɚɚŬɜŰɞˊɞɘɑŬɠ) Ŭˊɧ ůəɚɖɟɡɛɏɜŮɠ ˊɟɤŰŮȶɜŮɠ ɐ Ŭˊɧ 
əɡŰŰŬɟɘɜɘəɏɠ ɨɚŮɠĿ Ŭɔɤɔɩɜ, ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ ɛɎɜɘəɤɜ, ɎəŬɛˊŰɤɜ, Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      
22.21.29 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ŭɔɤɔɩɜ, ůɤɚɐɜɤɜ, ɛɎɜɘəɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ 

        

22.21.29.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɎɟŭŮɡůɖɠ əŬɘ ŬˊɞɢɏŰŮɡůɖɠ 
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    22.21.3     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ŮɜɘůɢɡɛɏɜŮɠ ɐ əŬŰɎ ˊŬɟɧɛɞɘɞ Űɟɧˊɞ ůɡɜŭɡŬůɛɏɜŮɠ ɛŮ ɎɚɚŬ ɡɚɘəɎ 

      22.21.30   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ŮɜɘůɢɡɛɏɜŮɠ ɐ əŬŰɎ ˊŬɟɧɛɞɘɞ Űɟɧˊɞ ůɡɜŭɡŬůɛɏɜŮɠ ɛŮ ɎɚɚŬ ɡɚɘəɎ 

        

22.21.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭəɟɡɚɘəɩɜ űɨɚɚɤɜ (plexi-glass), ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ ŮɜɘůɢɡɛɏɜŬ 

        

22.21.30.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

    
22.21.4 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ Ŭˊɧ 
ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

22.21.41 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ Ŭˊɧ 
ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, əɡɣŮɚɩŭŮɘɠ 

      
22.21.42 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ɚɤɟɑŭɤɜ Ŭˊɧ 
ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ɛɖ əɡɣŮɚɩŭŮɘɠ 

    

22.21.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ, 
űɨɚɚɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɤɜ ɛɞɟűɩɜ 

      
22.21.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ, 
űɨɚɚɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɤɜ ɛɞɟűɩɜ 

  22,22       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

    22.22.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

      

22.22.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɎəɤɜ əŬɘ ŰůŬɜŰɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ɢɤɜɘɎ), Ŭˊɧ ˊɞɚɡɛŮɟɐ Űɞɡ 
Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ 

        

22.22.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŬɚŮɡɟɧůŬəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɞɚɡɛŮɟɐ Űɞɡ 
Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ 

      

22.22.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɎəɤɜ əŬɘ ŰůŬɜŰɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ɢɤɜɘɎ), Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ 
ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɚɡɛŮɟɐ Űɞɡ Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ 

        

22.22.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŬɚŮɡɟɧůŬəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɎɚɚŮɠ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 
(ŮəŰɧɠ Űɞɡ Ŭɘɗɡɚɏɜɘɞɡ) 

      22.22.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰɘɩɜ, ɗɖəɩɜ, əɘɓɤŰɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

22.22.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜŰŬɛɘŰɕɎɜɤɜ, ɛˊɞɡəŬɚɘɩɜ, űɘŬɚɩɜ, əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ 
ɨɚŮɠ 

      22.22.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

        

22.22.19.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ůɤɚɖɜŬɟɑɤɜ 

    

22.22.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

      

22.22.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

  22,23       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ 

    

22.23.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ ŮɘŭɩɜĿ ɚɘɜɞŰŬˊɐŰɤɜ əŬɘ ůəɚɖɟɩɜ ɛɖ ˊɚŬůŰɘəɩɜ 
ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ 

      
22.23.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ, Űɞɑɢɤɜ ɐ ɞɟɞűɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ůŮ ɟɞɚɎ ɐ 
ɡˊɧ ɛɞɟűɐ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ 

        

22.23.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɖűɘŭɤŰɩɜ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

22.23.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊŬɜɘɏɟɤɜ, ɜɘˊŰɐɟɤɜ, ɚŮəŬɜɩɜ əŬɘ Űɤɜ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ, əŬɕŬɜŬəɘɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

22.23.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ Ŭˊɧ ˊɞɚɡŮůŰɏɟŬ 

      

22.23.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŬɛɘŮɡŰɐɟɤɜ, ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, əɎŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ > 
300 lt Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.23.14   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɟŰɩɜ, ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ əŬɘ ˊɚŬɘůɑɤɜ, əŬɗɩɠ əŬɘ əŬŰɤűɚɑɤɜ ɔɘŬ ˊɧɟŰŮɠĿ 
ˊŬɟŬɗɡɟɧűɡɚɚɤɜ, ɟɞɚɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

22.23.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəɘɎůŰɟɤɜ əŬɘ ɟɞɚɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.23.15   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɘɜɞŰŬˊɐŰɤɜ əŬɘ ůəɚɖɟɩɜ ɛɖ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ, ˊ.ɢ. 
ŮɨəŬɛˊŰɤɜ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ ŭŬˊɏŭɞɡ, ɧˊɤɠ ŭŬˊɏŭɤɜ ɓɘɜɨɚɘɞɡ əɚˊ 

      22.23.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    22.23.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.23.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

    

22.23.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      
22.23.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

  22,29       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    

22.29.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŮɜŭɡɛŬůɑŬɠ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ɔɎɜŰɘŬ), 
Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 
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22.29.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŮɜŭɡɛŬůɑŬɠ (ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ əŬɘ ŰŬ ɔɎɜŰɘŬ), 
Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

22.29.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɔŬɜŰɘɩɜ 

    22.29.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      22.29.21   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɤɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ, ŰŬɘɜɘɩɜ, 
ɚɤɟɑŭɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɛɞɟűɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ, ůŮ ɟɞɚɎ ˊɚɎŰɞɡɠ <= 20cm 

      22.29.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɤɜ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ŰŬɘɜɘɩɜ, ɚɞɡɟɑŭɤɜ, ɛŮɛɓɟŬɜɩɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɛɞɟűɩɜ, ŬɡŰɞəɧɚɚɖŰɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

22.29.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ůəŮɡɩɜ, ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ůəŮɡɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      

22.29.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ ɚŬɛˊŰɐɟŮɠ əŬɘ ŮɝŬɟŰɐɛŬŰŬ űɤŰɘůɛɞɨ, ɔɘŬ űɤŰŮɘɜɏɠ 
ˊɘɜŬəɑŭŮɠ əŬɘ ɔɘŬ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ, Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.29.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůűɞŭɑɤɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ ɐ ůɢɞɚɘəɩɜ Ůűɞŭɑɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

22.29.25.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŮˊɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ ŭɘŭŬůəŬɚɑŬɠ 

      

22.29.26 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɏˊɘˊɚŬ, ŬɛŬɝɩɛŬŰŬ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŮɑŭɖĿ ŬɔŬɚɛŬŰɑɤɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      22.29.29   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

22.29.29.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɔɚŬůŰɟɩɜ, ɕŬɟɜŰɘɜɘɏɟɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    22.29.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ 
ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      22.29.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

        

22.29.91.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘəɎɚɡɣɖɠ ɡˊɧ əŮɜɧ ɛŮ ɛɏŰŬɚɚɞ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ 

        

22.29.91.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ɛŮɟɩɜ ɛŮ ŭɘŬŭɘəŬůɑŮɠ ˊɚŬůŰɘəɞˊɞɑɖůɖɠ, ůɨɛűɤɜŬ 
ɛŮ Űɘɠ ˊɟɞŭɘŬɔɟŬűɏɠ Űɤɜ ˊŮɚŬŰɩɜ 

        

22.29.91.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɢɡŰŮɡŰɩɜ ɐ ɗŮɟɛɞɢɡŰŮɡŰɩɜ ɛŮɟɩɜ Ŭˊɧ ɗŮɟɛɞˊɚŬůŰɘəɎ ɐ 
ɗŮɟɛɞůəɚɖɟɡɜɧɛŮɜŬ ɡɚɘəɎ 

        

22.29.91.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əɞˊɐɠ, ŭɘɎŰɟɖůɖɠ, ɢɎɟŬɝɖɠ, ŮˊɘəɎɚɡɣɖɠ ɐ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ 
ŮˊɘűŬɜŮɘɩɜ 

      

22.29.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊɚŬůŰɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

23         ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

23,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɞɨ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

  23,11       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

    23.11.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      

23.11.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɞɨ ɢɡŰŮɡŰɞɨ, ŮɚŬŰɞɨ, ɧɚəɘɛɞɡ ɐ űɡůɖŰɞɨ, ůŮ űɨɚɚŬ, ŬɚɚɎ ɧɢɘ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ əŬŰɎ Ɏɚɚɞ Űɟɧˊɞ 

      23.11.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɞɨ ŮˊɘˊɚŮɨůŮɤɠ (float glass) əŬɘ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɞɨ ɚŮɘɞŰɟɘɓɘɛɏɜɞɡ ɐ 
ůŰɘɚɓɤɛɏɜɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ, ůŮ űɨɚɚŬ, ŬɚɚɎ ɧɢɘ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ əŬŰɎ Ɏɚɚɞ Űɟɧˊɞ 

    23.11.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      23.11.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

  23,12       ɀɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

    23.12.1     ɀɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      23.12.11   

ɀɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɔɡŬɚɘɞɨ ůŮ űɨɚɚŬ, əɡɟŰɤɛɏɜɞɡ, ɛŮ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŬ ɎəɟŬ, 
ɢŬɟŬɔɛɏɜɞɡ, ŭɘɎŰɟɖŰɞɡ, ŮűɡŬɚɤɛɏɜɞɡ ɐ əŬŰɎ Ɏɚɚɞ Űɟɧˊɞ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ, ŬɚɚɎ ɛɖ 
ˊɚŬɘůɘɤɛɏɜɞɡ ɐ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɞɡ 

      23.12.12   ɀɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɔɡŬɚɘɞɨ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 

      

23.12.13 
  

ɀɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɔɡɎɚɘɜɤɜ əŬɗɟŮˊŰɩɜĿ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ ɛŮ 
ˊɞɚɚŬˊɚɎ ŰɞɘɢɩɛŬŰŬ 

        

23.12.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ 

        

23.12.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬŰɧˊŰɟɤɜ 

    

23.12.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɞɟűɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ əŬɘ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      

23.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɞɟűɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ əŬɘ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

        

23.12.99.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡŬɚɞɢŬɟŬəŰɘəɐɠ əŬɘ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

        

23.12.99.02 ɇɟɧɢɘůɖ ŮˊɑˊŮŭɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

  23,13       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɑɚɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

    23.13.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɑɚɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 
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      23.13.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɞɡəŬɚɘɩɜ, ˊɚŬŰɨůŰɞɛɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, űɘŬɚɘŭɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, Ŭˊɧ 
ɔɡŬɚɑ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŬɛˊɞɨɚŮɠĿ ˊɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɚɞɘˊɩɜ Ůɘŭɩɜ ˊɤɛŬŰɘůɛɞɨ, Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

      23.13.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞŰɖɟɘɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ɡŬɚɞəŮɟŬɛɘəɎ 

        

23.13.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞŰɖɟɘɩɜ Ŭˊɧ ɛɞɚɡɓŭɞɨɢɞ əɟɨůŰŬɚɚɞ 

      

23.13.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɎɚɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ, ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ɐ ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ, əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ, ɔɟŬűŮɑɞɡ, 
ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 

        

23.13.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜɡŭɟŮɑɤɜ ɣŬɟɘɩɜ 

      23.13.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ ɔɘŬ űɘɎɚŮɠ əŮɜɞɨ ɐ ɎɚɚŬ ůəŮɨɖ əŮɜɞɨ 

    

23.13.9 
    

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) əɞɑɚɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ 
ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɑɚɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      

23.13.91 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ˊɞŰɖɟɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ ˊɞɡ 
ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɞ ŰɟŬˊɏɕɘ ɐ ůŰɖɜ əɞɡɕɑɜŬ 

      23.13.92   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɔɡɎɚɘɜɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      23.13.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɑɚɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

        

23.13.99.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡŬɚɞɢŬɟŬəŰɘəɐɠ əŬɘ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
əɟɨůŰŬɚɚŬ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

        

23.13.99.02 ɇɟɧɢɘůɖ əɟɡůŰɎɚɚɤɜ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

  23,14       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘɜɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ 

    23.14.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘɜɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      23.14.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɘŰɘɚɘɩɜ, ˊɟɞɜɖɛɎŰɤɜ, ɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ əɞɛɛɏɜɤɜ əɚɩɜɤɜ, Ŭˊɧ ɑɜŮɠ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      

23.14.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɞɡɚɘɩɜ, ˊɚŮɔɛɎŰɤɜ, ˊŬŰŬəɘɩɜ, ůŰɟɤɛɎŰɤɜ, ůŬɜɑŭɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ɑɜŮɠ ɔɡŬɚɘɞɨ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɎ ɡűɎůɛŬŰŬ 

    23.14.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɘɜɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      23.14.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɘɜɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ 

  
23,19 

      
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ 
ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

    23.19.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ, ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ 

      

23.19.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɞɨ ůŮ ɛɎɕŬ, ůŮ ůűŬɑɟŮɠ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɘɠ ɛɘəɟɧůűŬɘɟŮɠ), ůŮ ɟɎɓŭɞɡɠ ɐ 
ůŮ ůɤɚɐɜŮɠ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ 

      23.19.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɡɓɧɚɘɗɤɜ, Űɞɨɓɚɤɜ, ˊɚŬəŬəɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɟŮůůŬɟɘůŰɧ ɐ ɢɡŰɧ 
ɔɡŬɚɑĿ ɔɡŬɚɘɩɜ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ ůŮ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɎ ɡŬɚɞůŰɎůɘŬ (ɓɘŰɟɧ)Ŀ 
ˊɞɚɡəɡɣŮɚɤŰɞɨ ɐ Ŭűɟɩŭɞɡɠ ɔɡŬɚɘɞɨ ůŮ əɨɓɞɡɠ, ˊɚɎəŮɠ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ɛɞɟűɏɠ 

    23.19.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      
23.19.21 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ˊŮɟɘɓɚɖɛɎŰɤɜ, ŬɜɞɘɢŰɩɜ əŬɘ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, ɔɘŬ 
ɖɚŮəŰɟɘəɞɨɠ ɚŬɛˊŰɐɟŮɠ, əŬɗɞŭɘəɏɠ ɚɡɢɜɑŮɠ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ 

      23.19.22   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɩɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ Űɞɑɢɞɡ əŬɘ ɢŮɟɘɞɨ ɐ ɛŬŰɞɔɡŬɚɘɩɜ, ɛɖ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ 
ɞˊŰɘəɎĿ ůűŬɘɟɩɜ (ɛˊŬɚɩɜ) əɞɑɚɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŰɛɖɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ, ɔɘŬ Űɖɜ 
əŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɔɡŬɚɘɩɜ 

        

23.19.22.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɩɜ ɔɘŬ űŬəɞɨɠ ɞɟɎůŮɤɠ əŬɘ ɞˊŰɘəɞɨɠ əɟɡůŰɎɚɚɞɡɠ 

      

23.19.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɩɜ Ůɘŭɩɜ, Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ ɐ űŬɟɛŬəŮɡŰɘəɩɜ ŮɘŭɩɜĿ Ŭɛˊɞɡɚɩɜ, 
Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

      

23.19.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ɛŮɟɩɜ ɔɘŬ ɚŬɛˊŰɐɟŮɠ əŬɘ ŮɝŬɟŰɐɛŬŰŬ űɤŰɘůɛɞɨ, űɤŰŮɘɜɎ ůɐɛŬŰŬ, 
ˊɘɜŬəɑŭŮɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ 

      23.19.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

      23.19.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

23.19.26.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɘəɟɞŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

        

23.19.26.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɖűɘŭɤŰɩɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ 

    23.19.9     

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ 
ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 
ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      

23.19.91 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ 
ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      23.19.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 
əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɞɡ Űɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

23,2         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  23,20       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    23.20.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      
23.20.11 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Űɞɨɓɚɤɜ, əɡɓɧɚɘɗɤɜ, ˊɚŬəŬəɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɡɟɘŰɘəɐ 
ůəɧɜɖ ŬˊɞɚɘɗɤɛɎŰɤɜ ɐ Ŭˊɧ ˊɡɟɘŰɘɞɨɢŮɠ ɔŬɑŮɠ 
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      23.20.12   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ Űɞɨɓɚɤɜ, əɡɓɧɚɘɗɤɜ, ˊɚŬəŬəɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ 
əŮɟŬɛɘəɩɜ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɡɟɘŰɘəɐ ůəɧɜɖ 
ŬˊɞɚɘɗɤɛɎŰɤɜ ɐ Ŭˊɧ ˊɡɟɘŰɘɞɨɢŮɠ ɔŬɑŮɠ 

      

23.20.13 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ ŰůɘɛɏɜŰɤɜ, əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ, ůəɡɟɞŭŮɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ůɡɜɗɏůŮɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
23.20.14 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɎɣɖŰɤɜ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    

23.20.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      
23.20.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

23,3         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞɛɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ Ŭˊɧ Ɏɟɔɘɚɞ 

  23,31       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 

    23.31.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 

      23.31.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 

        

23.31.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɖűɘŭɤŰɩɜ Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

    
23.31.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ 
əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 

      

23.31.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚŬəɘŭɑɤɜ 
əŬɘ ˊɚŬəɩɜ 

  23,32       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɞɨɓɚɤɜ, ˊɚŬəɘŭɑɤɜ əŬɘ ɚɞɘˊɩɜ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɞˊŰɐ ɔɖ 

    23.32.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɞɨɓɚɤɜ, ˊɚŬəɘŭɑɤɜ əŬɘ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Ŭˊɧ ɞˊŰɐ ɔɖ (ɣɖɛɏɜɞ ˊɖɚɧ) 

      

23.32.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ˊɡɟɑɛŬɢɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ Űɞɨɓɚɤɜ, əɡɓɧɚɘɗɤɜ ŭŬˊɏŭɤɜ, 
ˊɚŬəŬəɘɩɜ ɡˊɞůŰɐɟɘɝɖɠ ɐ ˊɚɐɟɤůɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

23.32.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɚɑɜɗɤɜ 

      23.32.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘŭɘɩɜ ůŰŮɔɩɜ, ůŰɞɘɢŮɑɤɜ, əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ əŬˊɜɞŭɧɢɤɜ, 
ŬɟɢɘŰŮəŰɞɜɘəɩɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

23.32.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘŭɘɩɜ ůŰŮɔɩɜ 

      23.32.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ, ɡŭɟɞɟɟɞɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ, Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɐ ɨɚɖ 

    
23.32.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Űɞɨɓɚɤɜ, ˊɚŬəɘŭɑɤɜ 
əŬɘ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Ŭˊɧ ɞˊŰɐ ɔɖ (ɣɖɛɏɜɞ ˊɖɚɧ) 

      

23.32.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Űɞɨɓɚɤɜ, ˊɚŬəɘŭɑɤɜ 
əŬɘ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Ŭˊɧ ɞˊŰɐ ɔɖ (ɣɖɛɏɜɞ ˊɖɚɧ) 

23,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɞɟůŮɚɎɜɖɠ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɐɠ 

  23,41       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    23.41.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      
23.41.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ůəŮɡɩɜ, ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ůəŮɡɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

        

23.41.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ ˊɘɜŬəɘŭɑɤɜ, ˊɘɜŬəɑɤɜ, ŬɔɔŮɑɤɜ əɚˊ ɛŮ ŭɘŬəɧůɛɖůɖ, Ŭˊɧ 
ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

        

23.41.11.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɘŭɩɜ ˊɞɟůŮɚɎɜɖɠ, űŬɔŮɜŰɘŬɜɩɜ əŬɘ ŭɘŬəɞůɛɖɛɏɜɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      

23.41.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ůəŮɡɩɜ, ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ůəŮɡɩɜ, Ɏɚɚɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ 
əŬɚɚɤˊɘůɛɞɨ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

        

23.41.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɐɚɘɜɤɜ ŬɔɔŮɑɤɜ ɔŮɜɘəɎ, ɢɤɟɑɠ ŭɘŬəɧůɛɖůɖ 

        

23.41.12.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɐɚɘɜɤɜ ɐ ŰůɘɛŮɜŰɏɜɘɤɜ ɔɚŬůŰɟɩɜ əŬɘ ɕŬɟɜŰɘɜɘɏɟɤɜ 

        

23.41.12.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɜŬəɑɤɜ, ŬɔɔŮɑɤɜ əɚˊ, Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɏɠ ɨɚŮɠ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

      23.41.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɔŬɚɛŬŰɘŭɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɐ ɨɚɖ 

        

23.41.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ ˊɘɜŬəɘŭɑɤɜ Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɏɠ ɨɚŮɠ ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

    

23.41.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      

23.41.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

23.41.99.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ əŬɘ űŬɔŮɜŰɘŬɜɐ ɔɖ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ 
ŰɟɑŰɤɜ 

        

23.41.99.02 ȺɟɔŬůɑŮɠ əŮɟŬɛɑůŰŬ, ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

  23,42       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ 

    23.42.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ 
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      23.42.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ 

    

23.42.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ɡɔɘŮɘɜɐɠ 

      
23.42.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 
ɡɔɘŮɘɜɐɠ 

  23,43       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɩɜ əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

    

23.43.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɩɜ Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɎĿ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŰŮɛŬɢɑɤɜ ɔɘŬ 
ɛɖɢŬɜɏɠ, ůɡůəŮɡɏɠ ɐ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ 

      

23.43.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɩɜ Ŭˊɧ əŮɟŬɛɘəɎĿ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ ŰŮɛŬɢɑɤɜ ɔɘŬ 
ɛɖɢŬɜɏɠ, ůɡůəŮɡɏɠ ɐ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ 

    

23.43.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɩɜ 
əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      

23.43.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɩɜ 
əŬɘ əŮɟŬɛɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

  23,44       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

    23.44.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      
23.44.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɐ, ɢɖɛɘəɐ ɐ ɎɚɚŮɠ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ, Ŭˊɧ 
ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

      

23.44.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɐ, ɢɖɛɘəɐ ɐ ɎɚɚŮɠ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ, ŮəŰɧɠ 
Ŭˊɧ ˊɞɟůŮɚɎɜɖ 

    
23.44.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      

23.44.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɢɜɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

  23,49       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŮɟŬɛɘəɐɠ 

    23.49.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŮɟŬɛɘəɐɠ 

      
23.49.11 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖ ɔŮɤɟɔɑŬ əŬɘ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ɐ 
Űɖ ůɡůəŮɡŬůɑŬ ŬɔŬɗɩɜ 

      23.49.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ŭɞɛɘəɩɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

23.49.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

23.49.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ əŮɟŬɛɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

23,5         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ, ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɔɨɣɞɡ 

  23,51       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

    23.51.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

      23.51.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘɡŬɚɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ůəɤɟɘɩɜ (ɞˊŰɧˊɚɘɜɗɤɜ clinker) 

      
23.51.12 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ Portland, Ŭɟɔɘɚɘəɞɨ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ, əɞɜɘɩɜ ɡɣɘəŬɛɑɜɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ŰůɘɛɏɜŰɤɜ 

    23.51.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

      23.51.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

  23,52       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɔɨɣɞɡ 

    23.52.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɜɡŭɟɞɡ ŬůɓɏůŰɖ, ɏɜɡŭɟɞɡ ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɡŭɟŬɡɚɘəɞɨ ŬůɓɏůŰɖ 

      23.52.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɜɡŭɟɞɡ ŬůɓɏůŰɖ, ɏɜɡŭɟɞɡ ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɡŭɟŬɡɚɘəɞɨ ŬůɓɏůŰɖ 

    23.52.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɨɣɞɡ 

      23.52.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɔɨɣɞɡ 

    23.52.3     ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɡɔɛɏɜɞɡ ɐ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞɡ ŭɞɚɞɛɑŰɖ 

      23.52.30   ɄŬɟŬɔɤɔɐ űɟɡɔɛɏɜɞɡ ɐ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞɡ ŭɞɚɞɛɑŰɖ 

    23.52.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɔɨɣɞɡ 

      23.52.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬůɓɏůŰɖ əŬɘ ɔɨɣɞɡ 

23,6         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ŰůɘɛɏɜŰɞ əŬɘ ɔɨɣɞ 

  23,61       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ 

    23.61.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡɏɠ 

      

23.61.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬəŬəɘɩɜ, ˊɚŬəɧɚɘɗɤɜ, Űɞɨɓɚɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ŰůɘɛɏɜŰɞ, 
ůəɡɟɧŭŮɛŬ ɐ ŰŮɢɜɖŰɧ ɚɑɗɞ 

        

23.61.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰůɘɛŮɜŰɏɜɘɤɜ ˊɚɑɜɗɤɜ 

      23.61.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ŭɞɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɔɘŬ ɞɘəɞŭɞɛɘəɎ ɏɟɔŬ ɐ ɏɟɔŬ 
ˊɞɚɘŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ, Ŭˊɧ ŰůɘɛɏɜŰɞ, ůəɡɟɧŭŮɛŬ ɐ ŰŮɢɜɖŰɧ ɚɑɗɞ 

        

23.61.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɡˊɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ŰɕŬəɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ŰůɘɛɏɜŰɞ, ůəɡɟɧŭŮɛŬ ɐ 
ŰŮɢɜɖŰɧ ɚɑɗɞ 

    23.61.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ 

      23.61.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ 

    

23.61.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      
23.61.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 
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  23,62       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ 

    23.62.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      23.62.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

        

23.62.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɐůŮɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

    
23.62.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ 
ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

      

23.62.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ 
ɔɘŬ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɏɠ ɢɟɐůŮɘɠ 

  23,63       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏŰɞɘɛɞɡ ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ 

    23.63.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏŰɞɘɛɞɡ ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ 

      23.63.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏŰɞɘɛɞɡ ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ 

    

23.63.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɞɡ 
ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ 

      
23.63.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɏŰɞɘɛɞɡ 
ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ 

  23,64       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ 

    23.64.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ 

      23.64.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ 

    23.64.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ 

      23.64.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɞɜɘŬɛɎŰɤɜ 

  23,65       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘɜɞŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

    23.65.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɘɜɞŰůɘɛɏɜŰɞ 

      
23.65.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŬɜɑŭɤɜ ůŮ ŰŮɛɎɢɘŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ Ŭˊɧ űɡŰɘəɏɠ ɑɜŮɠ, ɎɢɡɟŬ ɐ 
ɡˊɞɚŮɑɛɛŬŰŬ ɝɡɚŮɑŬɠ, ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜŬ ɛŮ ɞɟɡəŰɏɠ ůɡɜŭŮŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

      23.65.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŬɛɘŬɜŰɞŰůɘɛɏɜŰɞ, ɘɜɞŰůɘɛɏɜŰɞ əɡŰŰŬɟɑɜɖɠ ɐ Ŭˊɧ ˊŬɟɧɛɞɘŬ 

    23.65.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɘɜɞŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

      23.65.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ůɘŭɩɜ ɘɜɞŰůɘɛɏɜŰɞɡ 

  23,69       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ɔɨɣɞ əŬɘ ŰůɘɛɏɜŰɞ 

    23.69.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ɔɨɣɞ əŬɘ ŰůɘɛɏɜŰɞ 

      23.69.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ ɐ ůɡɜɗɏůŮɘɠ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɔɨɣɞ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

23.69.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ Ŭˊɧ ɔɨɣɞ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŭɞɛɘəɩɜ 

      23.69.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŰůɘɛɏɜŰɞ, ůəɡɟɧŭŮɛŬ ɐ ŰŮɢɜɖŰɧ ɚɑɗɞ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

23.69.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ɔɨɣɞ əŬɘ ŰůɘɛɏɜŰɞ 

      
23.69.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ 
ůəɡɟɧŭŮɛŬ, ɔɨɣɞ əŬɘ ŰůɘɛɏɜŰɞ 

23,7         Ⱦɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɑɗɤɜ 

  23,70       Ⱦɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɑɗɤɜ 

    23.70.1     Ⱦɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɑɗɤɜ 

      

23.70.11 

  Ⱦɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɛŬɟɛɎɟɞɡ, ŰɟŬɓŮɟŰɑɜɖ, ŬɚɎɓŬůŰɟɞɡ, 
ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Űɞɡɠ (ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ əɡɓɧɚɘɗɞɡɠ ɔɘŬ ɚɘɗɧůŰɟɤŰŬ ŭɟɧɛɤɜ ɐ 
ˊŮɕɞŭɟɞɛɑɤɜ, ˊɚɎəŮɠ ɔɘŬ ůŰɟɩůɘɛɞ, ˊɚŬəɑŭɘŬ, əɨɓɞɡɠ əɚˊ) ŰŮɢɜɖŰɎ ɢɟɤɛŬŰɘůɛɏɜɤɜ 
əɧəəɤɜ, ɢŬɚɘəɘɞɨ əŬɘ ůəɞɜɩɜ Ŭˊɧ ɛɎɟɛŬɟɞ, ŰɟŬɓŮɟŰɑɜɖ əŬɘ ŬɚɎɓŬůŰɟɞ 

        

23.70.11.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ əɞɜɘɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŬɟɛɎɟɤɜ 

        

23.70.11.02 ȺɟɔŬůɑŮɠ əɞˊɐɠ ɛŬɟɛɎɟɤɜ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

        

23.70.11.03 ȺɟɔŬůɑŮɠ ɚŮɑŬɜůɖɠ ɛŬɟɛɎɟɤɜ 

        

23.70.11.04 ȺɟɔŬůɑŮɠ ɛŬɟɛŬɟɞɔɚɡˊŰɘəɐɠ 

        

23.70.11.05 ȺɟɔŬůɑŮɠ ůɢɘůɑɛŬŰɞɠ ɛŬɟɛɎɟɤɜ 

        

23.70.11.06 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɧɜɡɢŬ əŬɘ ŬɚɎɓŬůŰɟɞ 

        

23.70.11.07 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɟɛɎɟɘɜɤɜ ŮˊɘŰɎűɘɤɜ ɛɜɖɛŮɑɤɜ 

      23.70.12   

Ⱦɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Ɏɚɚɤɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ ɐ 
ɞɘəɞŭɞɛɘəɩɜ ɚɑɗɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡɠĿ Ɏɚɚɤɜ ŰŮɢɜɖŰɎ ɢɟɤɛŬŰɘůɛɏɜɤɜ əɧəəɤɜ əŬɘ ůəɞɜɩɜ 
Ŭˊɧ űɡůɘəɧ ɚɑɗɞĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ ůɢɘůŰɧɚɘɗɞ 

        

23.70.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɖűɘŭɤŰɩɜ Ŭˊɧ ɚŬɝŮɡŰɞɨɠ ɚɑɗɞɡɠ 
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23.70.12.02 Ⱦɞˊɐ əŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɛŬɟɛɎɟɤɜ əŬɘ ɛɤůŬɥəɩɜ ˊɚŬəɩɜ 

    
23.70.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɑɗɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ 
ɡˊɞůŰŮɑ əɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ 

      

23.70.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɑɗɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ 
ɡˊɞůŰŮɑ əɞˊɐ, ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ əŬɘ ŰŮɚɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ 

23,9         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

  23,91       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    23.91.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      23.91.11   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɡɚɧˊŮŰɟɤɜ, ŬəɞɜɧˊŮŰɟɤɜ, Űɟɞɢɩɜ ɚŮɑŬɜůɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, ɔɘŬ Űɖɜ 
əŬŰŮɟɔŬůɑŬ Űɖɠ ˊɏŰɟŬɠ, ɢɤɟɑɠ ˊɚŬɑůɘŬ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ űɡůɘəɧ ɚɑɗɞ, Ŭˊɧ ɚŮɘŬɜŰɘəɎ 
űɡůɘəɎ ɐ ŰŮɢɜɖŰɎ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɏɜŬ ɐ Ŭˊɧ əŮɟŬɛŮɡŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

        

23.91.11.01 ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ůɛɨɟɘŭŬɠ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɐ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ ɐ əɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ Ŭˊɧ ůɛɨɟɘŭŬ 

      23.91.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ ůəɞɜɩɜ ɐ əɧəəɤɜ ůŮ ɓɎůɖ Ŭˊɧ ɡűŬɜŰɘəɧ ɡɚɘəɧ, ɢŬɟŰɑ ɐ ɢŬɟŰɧɜɘ 

    

23.91.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      
23.91.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚŮɘŬɜŰɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  23,99       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    23.99.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      23.99.11   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɛɑŬɜŰɞɡ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɛɏɜɞɡ ůŮ ɑɜŮɠĿ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞɜ ŬɛɑŬɜŰɞ əŬɘ Űɞ 
ɗŮɘɘəɧ ɛŬɔɜɐůɘɞĿ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɐ Ŭˊɧ ŬɛɑŬɜŰɞĿ ɡɚɘəɞɨ Űɟɘɓɐɠ ɔɘŬ 
űɟɏɜŬ, ůɡɛˊɚɏəŰŮɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ, ɛɖ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɞɡ 

      23.99.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɎůűŬɚŰɞ ɐ Ŭˊɧ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ɡɚɘəɎ 

        

23.99.12.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɟɛɞɛɞɜɤŰɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ Ŭˊɧ ɎůűŬɚŰɞ ɔɘŬ ŮˊɘəɎɚɡɣɖ əŰɘɟɑɤɜ 

        

23.99.12.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ Ŭˊɧ ɎůűŬɚŰɞ (ˊɘůůɧɢŬɟŰɤɜ, ŬůűŬɚŰɧˊŬɜɤɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ) 

      23.99.13   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬůűŬɚŰɘəɩɜ ɛŮɘɔɛɎŰɤɜ ɛŮ ɓɎůɖ űɡůɘəɎ ɐ ŰŮɢɜɖŰɎ ɚɑɗɘɜŬ ɡɚɘəɎ əŬɘ ɓɘŰɞɨɛɘɞ, 
űɡůɘəɐɠ ŬůűɎɚŰɞɡ ɐ ůɡɜŬűɩɜ ɞɡůɘɩɜ ɤɠ ůɡɜŭŮŰɘəɧ ɡɚɘəɧ 

      23.99.14   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɞɨ ɔɟŬűɑŰɖĿ ɔɟŬűɑŰɖ əɞɚɚɞŮɘŭɞɨɠ ɐ ɖɛɘəɞɚɚɞŮɘŭɞɨɠĿ 
ˊŬɟŬůəŮɡŬůɛɎŰɤɜ ɛŮ ɓɎůɖ Űɞ ɔɟŬűɑŰɖ ɐ Ɏɚɚɞ ɎɜɗɟŬəŬ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ 
ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      23.99.15   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŰŮɢɜɖŰɞɨ əɞɟɞɨɜŭɘɞɡ 

      23.99.19   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

23.99.19.01 ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɞɟɡəŰɩɜ (ůŰŮŬŰɑɜɖɠ, ɗɖɟŬɥəɐɠ ɔɖɠ, əɑůɖɟɖɠ, ɚŮɡəɧɚɘɗɞɡ 
əɚˊ) 

        

23.99.19.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɟɛɞɛɞɜɤŰɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ ŮˊɘəɎɚɡɣɖɠ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɎ ɞɟɡəŰɎ 

    

23.99.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
23.99.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ɞɟɡəŰɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

24         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬůɘəɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

24,1         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬůɘəɞɨ ůɘŭɐɟɞɡ, ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ůɘŭɖɟɞəɟŬɛɎŰɤɜ 

  24,10       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬůɘəɞɨ ůɘŭɐɟɞɡ, ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ůɘŭɖɟɞəɟŬɛɎŰɤɜ 

    24.10.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɟɤŰɞɔŮɜɩɜ ɡɚɘəɩɜ ůɘŭɐɟɞɡ əŬɘ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.10.11 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ əŬɘ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ spiegel ůŮ ɢŮɚɩɜŮɠ, əɨɓɞɡɠ ɐ 
ɎɚɚŮɠ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 

      24.10.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɘŭɖɟɞəɟŬɛɎŰɤɜ 

      

24.10.13 

  ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɞɡ ɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɛŮ ŬˊŮɡɗŮɑŬɠ ŬɜŬɔɤɔɐ 
ůɘŭɖɟɞɛŮŰŬɚɚŮɨɛŬŰɞɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůˊɞɔɔɤŭɩɜ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ůŮ ŰŮɛɎɢɘŬ, 
ůűŬɘɟɑŭɘŬ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ɛɞɟűɏɠ, ůɘŭɐɟɞɡ ɛŮ ŮɚɎɢɘůŰɖ əŬɗŬɟɧŰɖŰŬ əŬŰɎ ɓɎɟɞɠ 99,94 %, 
ůŮ ŰŮɛɎɢɘŬ, ůűŬɘɟɑŭɘŬ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ɛɞɟűɏɠ 

      

24.10.14 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɧəəɤɜ əŬɘ ůəɞɜɩɜ, Ŭˊɧ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞ, ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞ spiegel ɐ 
ɢɎɚɡɓŬ 

    24.10.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɢɎɚɡɓŬ 

      
24.10.21 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ ůŮ ˊɚɘɜɗɩɛŬŰŬ ɐ ɎɚɚŮɠ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ 
əŬɘ ɖɛɘŰŮɚɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.10.22 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞɡ ɢɎɚɡɓŬ ůŮ ˊɚɘɜɗɩɛŬŰŬ ɐ ɎɚɚŮɠ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ ɛɞɟűɏɠ əŬɘ 
ɖɛɘŰŮɚɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.10.23   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɞɡ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ ůŮ ˊɚɘɜɗɩɛŬŰŬ ɐ ɎɚɚŮɠ ˊɟɤŰɞɔŮɜŮɑɠ 
ɛɞɟűɏɠ əŬɘ ɖɛɘŰŮɚɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    

24.10.3 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ 
ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ 

      

24.10.31 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ 
ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 
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24.10.32 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ 
ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

      
24.10.33 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ 
ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      

24.10.34 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ 
ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

      
24.10.35 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ 
ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      24.10.36   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ 
ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm (ŮəŰɧɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
Ŭˊɧ "ɛŬɔɜɖŰɘəɧ" ˊɡɟɘŰɘɞɨɢɞ ɢɎɚɡɓŬ) 

    

24.10.4 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ 
ɣɡɢɟɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      
24.10.41 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ 
ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɣɡɢɟɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      

24.10.42 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢŮɘ 
ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɣɡɢɟɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      
24.10.43 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ 
ɏɢŮɘ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɧɜɞ ɣɡɢɟɐ ɏɚŬůɖ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

    24.10.5     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɐ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ əŬɘ ˊɚŬŰɘɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 
ŰŬɢŮɑŬɠ əɞˊɐɠ əŬɘ "ɛŬɔɜɖŰɘəɞɨ" ˊɡɟɘŰɘɞɨɢɞɡ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.10.51   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ɢɎɚɡɓŬ, ɛŮ 
ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɐ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ 

      24.10.52   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ 
ɢɎɚɡɓŬ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɐ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ 

      
24.10.53 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ "ɛŬɔɜɖŰɘəɧ" ˊɡɟɘŰɘɞɨɢɞ 
ɢɎɚɡɓŬ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ >= 600 mm 

      

24.10.54 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ "ɛŬɔɜɖŰɘəɧ" ˊɡɟɘŰɘɞɨɢɞ 
ɢɎɚɡɓŬ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

      
24.10.55 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ (ˊɚŬŰɘɩɜ) ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ ŰŬɢŮɑŬɠ əɞˊɐɠ, ɛŮ 
ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

    24.10.6     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɗŮɟɛɘəɎ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.10.61 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ, ɛŮ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ůŮ ŬəŬɜɧɜɘůŰŬ ˊŮɟɘŮɚɘɔɛɏɜŬ ˊɖɜɑŬ, 
Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.10.62   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ ůűɡɟɖɚŬŰɖɗŮɑ, 
ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, əŬɗɩɠ əŬɘ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ůŰɟɑɣɘɛɞ 
ɛŮŰɎ Űɖɜ ɏɚŬůɖ 

      
24.10.63 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ, ɛŮ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ůŮ ŬəŬɜɧɜɘůŰŬ ˊŮɟɘŮɚɘɔɛɏɜŬ ˊɖɜɑŬ, 
Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.10.64   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ 
ůűɡɟɖɚŬŰɖɗŮɑ, ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, əŬɗɩɠ əŬɘ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ 
ɡˊɞůŰŮɑ ůŰɟɑɣɘɛɞ ɛŮŰɎ Űɖɜ ɏɚŬůɖ 

      

24.10.65 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ, ɛŮ ɗŮɟɛɐ ɏɚŬůɖ, ůŮ ŬəŬɜɧɜɘůŰŬ ˊŮɟɘŮɚɘɔɛɏɜŬ ˊɖɜɑŬ, 
Ŭˊɧ Ɏɚɚɞɡɠ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡɠ ɢɎɚɡɓŮɠ 

      24.10.66   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŭɞəɩɜ əŬɘ ɟɎɓŭɤɜ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞɡɠ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡɠ ɢɎɚɡɓŮɠ, ˊɞɡ 
ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ ůűɡɟɖɚŬŰɖɗŮɑ, ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, əŬɗɩɠ əŬɘ ŮəŮɑɜɤɜ 
ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ůŰɟɑɣɘɛɞ ɛŮŰɎ Űɖɜ ɏɚŬůɖ 

      24.10.67   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɟɎɓŭɤɜ əɞɑɚɤɜ ɔɘŬ ɔŮɤŰɟɐůŮɘɠ 

    24.10.7     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ (open sections) Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɗŮɟɛɐ 
ɏɚŬůɖ, ˊŬůůŬɚɞůŬɜɑŭɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ŭɞɛɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɔɟŬɛɛɩɜ 
Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.10.71 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, 
Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      
24.10.72 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, 
Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.10.73 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ Ŭˊɚɩɠ ŮɚŬɗŮɑ ɐ ŭɘŮɚŬɗŮɑ ůŮ ɗŮɟɛɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, 
Ŭˊɧ Ɏɚɚɞɡɠ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡɠ ɢɎɚɡɓŮɠ 

      

24.10.74 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊŬůůŬɚɞůŬɜɑŭɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ Ŭˊɧ 
ɢɎɚɡɓŬ 

      24.10.75   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞɛɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɔɟŬɛɛɩɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

    

24.10.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓŬůɘəɞɨ ůɘŭɐɟɞɡ əŬɘ 
ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ůɘŭɖɟɞəɟŬɛɎŰɤɜ 

      

24.10.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɓŬůɘəɞɨ ůɘŭɐɟɞɡ əŬɘ 
ɢɎɚɡɓŬ əŬɘ ůɘŭɖɟɞəɟŬɛɎŰɤɜ 

24,2 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ, əɞɑɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ əŬɘ 
ůɡɜŬűɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

  

24,20 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ, əɞɑɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ əŬɘ 
ůɡɜŬűɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

    
24.20.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ əɞɑɚɤɜ ɛɞɟűɞůɤɚɐɜɤɜ (hollow profiles), ɢɤɟɑɠ 
ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.20.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Ŭɔɤɔɞɨɠ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ ɐ 
űɡůɘəɞɨ ŬŮɟɑɞɡ, ɢɤɟɑɠ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 
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      24.20.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ əŬɘ ůɤɚɐɜɩůŮɤɜ űɟŮɎŰɤɜ əŬɘ ŭɘŬŰɟɖŰɘəɩɜ ůŰŮɚŮɢɩɜ Ŭɔɤɔɩɜ, 
Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ ɔŮɩŰɟɖůɖ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ ɐ ŬŮɟɑɞɡ, ɢɤɟɑɠ 
ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.20.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ ɛɖ əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ əŬɘ əɞɑɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ, 
Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

    
24.20.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ > 
406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.21   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɞɡɠ Ŭɔɤɔɞɨɠ 
ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ ɐ ŬŮɟɑɞɡ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ > 406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.22   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ əŬɘ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ 
ɔŮɩŰɟɖůɖ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ ɐ ŬŮɟɑɞɡ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ > 406,4 mm, 
Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.20.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ > 
406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.24   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, ɧˊɤɠ ůɡɜŮɜɤɛɏɜɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, 
ůɡɜŭŮŭŮɛɏɜɤɜ ɛŮ ɐɚɞɡɠ ɐ ɛŮ ˊŬɟɧɛɞɘɞ əɚŮɑůɘɛɞ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ > 406,4 mm, 
Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

    
24.20.3 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 406,4 mm, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, Ŭˊɧ 
ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.31   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɞɡɠ Ŭɔɤɔɞɨɠ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ 
ɐ ŬŮɟɑɞɡ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.32   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŮɜŭɨůŮɤɜ əŬɘ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɖ 
ɔŮɩŰɟɖůɖ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ ɐ ŬŮɟɑɞɡ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 406,4 mm, 
Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.20.33 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 
406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.20.34 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ ɛɖ əɡəɚɘəɐɠ ŭɘŬŰɞɛɐɠ, ůɡɔəɞɚɚɖɛɏɜɤɜ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 
406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.35   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, ɧˊɤɠ ůɡɜŮɜɤɛɏɜɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ, ůɡɜŭŮŭŮɛɏɜɤɜ ɛŮ ɐɚɞɡɠ ɐ 
ɛŮ ˊŬɟɧɛɞɘɞ əɚŮɑůɘɛɞ, ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ŭɘɎɛŮŰɟɞ <= 406,4 mm, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.20.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ ɢɡŰŮɡŰɩɜ 

      24.20.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ ɢɡŰŮɡŰɩɜ 

    24.20.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɤɚɐɜɤɜ, əɞɑɚɤɜ 
Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.20.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ůɤɚɐɜɤɜ, əɞɑɚɤɜ 
Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

24,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɟɤŰɞɔŮɜɞɨɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɢɎɚɡɓŬ 

  24,31       Ɋɡɢɟɐ ŮˊŮəŰŬŰɘəɐ ɞɚəɐ ɟɎɓŭɤɜ ɢɎɚɡɓŬ 

    
24.31.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.31.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.31.2     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.31.20   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    

24.31.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.31.30 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ əŬɘ ˊɚɐɟɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŮ ůɡɔəŮəɟɘɛɏɜɖ ɛɞɟűɐ 
(solid profiles) Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    

24.31.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) 
ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ 

      

24.31.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɟɎɓŭɤɜ (ŭɞəɩɜ) 
ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ 

  24,32       Ɋɡɢɟɐ ɏɚŬůɖ ůŰŮɜɩɜ űɨɚɚɤɜ ɢɎɚɡɓŬ 

    
24.32.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɤɜ, ɛŮ 
ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

      

24.32.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ Ůˊɘɢɟɘůɛɏɜɤɜ, ɛŮ 
ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

    
24.32.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɐ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

      

24.32.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ, ŮˊŮɜŭɡɛɏɜɤɜ, 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɤɜ ɐ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜɤɜ, ɛŮ ˊɚɎŰɞɠ < 600 mm 

    
24.32.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ 
ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ 

      

24.32.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮˊɑˊŮŭɤɜ űɨɚɚɤɜ 
ɣɡɢɟɐɠ ɏɚŬůɖɠ 

  24,33       Ɋɡɢɟɐ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ ŭɑˊɚɤůɖ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ ɢɎɚɡɓŬ 



 

244 
 

    

24.33.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ (open sections), ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ 
ŭɑˊɚɤůɖ ůŮ ɣɡɢɟɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      
24.33.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ ŭɑˊɚɤůɖ ůŮ ɣɡɢɟɐ 
əŬŰɎůŰŬůɖ, Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.33.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ, ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ ŭɑˊɚɤůɖ ůŮ ɣɡɢɟɐ 
əŬŰɎůŰŬůɖ, Ŭˊɧ ŬɜɞɝŮɑŭɤŰɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.33.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛŬɟɘɜɩɜ ɛŮ ɜŮɡɟɩůŮɘɠ Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.33.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛŬɟɘɜɩɜ ɛŮ ɜŮɡɟɩůŮɘɠ Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.33.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮŰŬůɛɎŰɤɜ "ůɎɜŰɞɡɘŰɠ" Ŭˊɧ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜŬ űɨɚɚŬ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.33.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮŰŬůɛɎŰɤɜ "ůɎɜŰɞɡɘŰɠ" Ŭˊɧ ŮˊɘəŬɚɡɛɛɏɜŬ űɨɚɚŬ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.33.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ˊɞɡ 
ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ ŭɑˊɚɤůɖ ůŮ ɣɡɢɟɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.33.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊɞɡ 
ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɐ ŭɑˊɚɤůɖ ůŮ ɣɡɢɟɐ əŬŰɎůŰŬůɖ, Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

  24,34       Ɋɡɢɟɐ ŮˊŮəŰŬŰɘəɐ ɞɚəɐ ůɡɟɛɎŰɤɜ 

    24.34.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ 

      24.34.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ Ŭˊɧ ɛɖ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.34.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ Ŭˊɧ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.34.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ ɞɚəɐɠ Ŭˊɧ Ɏɚɚɞ əɟŬɛŬŰɞˊɞɘɖɛɏɜɞ ɢɎɚɡɓŬ 

    

24.34.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ 
ɞɚəɐɠ 

      
24.34.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣɡɢɟɐɠ 
ɞɚəɐɠ 

24,4         ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɓŬůɘəɩɜ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

  24,41       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    24.41.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ůŮ ůəɧɜɖ 

      24.41.10   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ůŮ ůəɧɜɖ 

        

24.41.10.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ Ŭˊɧ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɢɖɛɘəɩɜ əŬŰŬɚɞɑˊɤɜ ɔɘŬ ɚɞɔŬɟɘŬůɛɧ ŰɟɑŰɤɜ 

    24.41.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɡůɞɨ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ůŮ ůəɧɜɖ 

      24.41.20   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢɟɡůɞɨ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ ůŮ ůəɧɜɖ 

    

24.41.3 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɡəɧɢɟɡůɞɡ (ˊɚŬŰɑɜŬɠ), ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ 
ůŮ ůəɧɜɖ 

      

24.41.30 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮɡəɧɢɟɡůɞɡ (ˊɚŬŰɑɜŬɠ), ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɐ ůŮ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŮɠ ɛɞɟűɏɠ ɐ 
ůŮ ůəɧɜɖ 

    

24.41.4 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ, Ůˊɘɢɟɡůɤɛɏɜɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ Ɏɚɚɖ 
əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɏɟŬɜ Űɖɠ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ 

      
24.41.40 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ, Ůˊɘɢɟɡůɤɛɏɜɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ Ɏɚɚɖ 
əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɏɟŬɜ Űɖɠ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ 

    24.41.5     

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ŮˊŬɟɔɡɟɤɛɏɜɤɜ əŬɘ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ, Ŭɟɔɨɟɞɡ ɐ 
ɢɟɡůɞɨ ŮˊɘˊɚŬŰɘɜɤɛɏɜɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ Ɏɚɚɖ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɏɟŬɜ Űɖɠ 
ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ 

      24.41.50   

ɄŬɟŬɔɤɔɐ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ŮˊŬɟɔɡɟɤɛɏɜɤɜ əŬɘ əɞɘɜɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ, Ŭɟɔɨɟɞɡ ɐ 
ɢɟɡůɞɨ ŮˊɘˊɚŬŰɘɜɤɛɏɜɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɏɢɞɡɜ ɡˊɞůŰŮɑ Ɏɚɚɖ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɏɟŬɜ Űɖɠ 
ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ 

    24.41.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      24.41.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

24.41.99.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɟɔɨɟɞɡ Ŭˊɧ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɢɖɛɘəɩɜ əŬŰŬɚɞɑˊɤɜ 

        

24.41.99.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŬɟɔɨɟɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

24.41.99.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůˊɘɢɟɨůɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

  24,42       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞɡ (Ŭɟɔɑɚɘɞɡ) 

    24.42.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞɡ (Ŭɟɔɑɚɘɞɡ), ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡĿ ɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ Ŭɟɔɘɚɑɞɡ 

      24.42.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞɡ (Ŭɟɔɑɚɘɞɡ), ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ 

      24.42.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɝŮɑŭɘɞɡ Űɞɡ Ŭɟɔɘɚɑɞɡ, ŮəŰɧɠ Űɞɡ ŰŮɢɜɖŰɞɨ əɞɟɞɨɜŭɘɞɡ 

    24.42.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ ɐ əɟŬɛɎŰɤɜ Űɞɡ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

      24.42.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůəɞɜɩɜ əŬɘ ɣɖɔɛɎŰɤɜ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

      24.42.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ, əŬɗɞɟɘůɛɏɜɤɜ ɛɞɟűɩɜ (profiles) Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

      24.42.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

      24.42.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ əŬɘ ŰŬɘɜɘɩɜ, Ŭˊɧ Ŭɟɔɑɚɘɞ, ˊɎɢɞɡɠ > 0,2 mm 

      24.42.25   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ, ˊɎɢɞɡɠ <= 0,2 mm 

        

24.42.25.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬɚɞɡɛɘɜɧɢŬɟŰɞɡ 
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      24.42.26   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ Ŭɟɔɑɚɘɞ 

    24.42.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

      24.42.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ŭɟɔɑɚɘɞɡ 

  24,43       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɚɨɓŭɞɡ, ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ əŬɘ əŬůůɑŰŮɟɞɡ 

    24.43.1     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɚɨɓŭɞɡ, ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ əŬɘ əŬůůɑŰŮɟɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɤɜ 

      24.43.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɚɨɓŭɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ 

      24.43.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ 

      24.43.13   ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬůůɑŰŮɟɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ 

    

24.43.2 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ɛɧɚɡɓŭɞ, ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞ əŬɘ əŬůůɑŰŮɟɞ ɐ 
ŰŬ əɟɎɛŬŰɎ Űɞɡɠ 

      

24.43.21 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ŰŬɘɜɘɩɜ əŬɘ ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ Ŭˊɧ ɛɧɚɡɓŭɞĿ ůəɞɜɩɜ əŬɘ 
ɣɖɔɛɎŰɤɜ ɛɞɚɨɓŭɞɡ 

      24.43.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůəɞɜɩɜ əŬɘ ɣɖɔɛɎŰɤɜ ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ 

      

24.43.23 
  

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ, ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ əŬɘ ůɨɟɛŬŰɞɠ ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡĿ ˊɚŬəɩɜ, 
űɨɚɚɤɜ, ŰŬɘɜɘɩɜ əŬɘ ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ 

      24.43.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ, ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ əŬɘ ůɨɟɛŬŰɞɠ Ŭˊɧ əŬůůɑŰŮɟɞ 

    
24.43.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɞɚɨɓŭɞɡ, 
ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ əŬɘ əŬůůɑŰŮɟɞɡ 

      

24.43.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛɞɚɨɓŭɞɡ, 
ɣŮɡŭɎɟɔɡɟɞɡ əŬɘ əŬůůɑŰŮɟɞɡ 

  24,44       ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɚəɞɨ 

    
24.44.1 

    
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɚəɞɨ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡĿ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɎŰɤɜ (mattes) ɢŬɚəɞɨĿ ɢŬɚəɞɨ əɞɜɑŬɠ 
(cement) 

      24.44.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɎŰɤɜ (mattes) ɢŬɚəɞɨĿ ɢŬɚəɞɨ əɞɜɑŬɠ (cement) 

        

24.44.11.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɞɟŮɑɢŬɚəɞɡ 

      24.44.12   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɖ əŬɗŬɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɚəɞɨĿ Ŭɜɧŭɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɞɚɡŰɘəɧ əŬɗŬɟɘůɛɧ 

      
24.44.13 

  
ɄŬɟŬɔɤɔɐ əŬɗŬɟɘůɛɏɜɞɡ ɢŬɚəɞɨ əŬɘ əɟŬɛɎŰɤɜ ɢŬɚəɞɨ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɤɜĿ ɛɖŰɟɘəɩɜ 
əɟŬɛɎŰɤɜ ɢŬɚəɞɨ 

    24.44.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɢŬɚəɞɨ ɐ əɟŬɛɎŰɤɜ Űɞɡ ɢŬɚəɞɨ 

      24.44.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůəɞɜɩɜ əŬɘ ɣɖɔɛɎŰɤɜ ɢŬɚəɞɨ 

      24.44.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ əŬɘ ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ (profiles), Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ ɐ əɟɎɛŬŰɎ Űɞɡ 

        

24.44.22.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ůɘŭɩɜ əŬɗɞɟɘůɛɏɜɖɠ ɛɞɟűɐɠ Ŭˊɧ ɞɟŮɑɢŬɚəɞ 

        

24.44.22.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɞɟŮɑɢŬɚəɞɡ 

      24.44.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ 

        

24.44.23.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɞɟŮɘɢɎɚəɘɜɤɜ ůɡɟɛɎŰɤɜ 

      24.44.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ əŬɘ ŰŬɘɜɘɩɜ, Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ, ˊɎɢɞɡɠ > 0,15 mm 

      24.44.25   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ, Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ, ˊɎɢɞɡɠ <= 0,15 mm 

      24.44.26   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ, Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ 

    24.44.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɚəɞɨ 

      24.44.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɚəɞɨ 

  24,45       ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    

24.45.1 
    

ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɜɘəɏɚɘɞɡ, ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡĿ ŮɜŭɘɎɛŮůɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Űɖɠ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬɠ Űɞɡ 
ɜɘəɏɚɘɞɡ 

      24.45.11   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɞɡ ɜɘəɏɚɘɞɡ 

      24.45.12   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɡůůɤɛŬŰɤɛɎŰɤɜ (mattes) ɜɘəɏɚɘɞɡ, ŮˊɘŰɖɔɛɎŰɤɜ (sinters) ɞɝŮɑŭɘɤɜ Űɞɡ 
ɜɘəɏɚɘɞɡ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŮɜŭɘɎɛŮůɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Űɖɠ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬɠ Űɞɡ ɜɘəɏɚɘɞɡ 

    24.45.2     ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘəŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɜɘəɏɚɘɞɡ ɐ əɟŬɛɎŰɤɜ Űɞɡ ɜɘəɏɚɘɞɡ 

      24.45.21   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůəɞɜɩɜ əŬɘ ɣɖɔɛɎŰɤɜ ɜɘəɏɚɘɞɡ 

      24.45.22   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞəɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ, ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ əŬɘ ůɨɟɛŬŰɞɠ, Ŭˊɧ ɜɘəɏɚɘɞ 

      24.45.23   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬəɩɜ, űɨɚɚɤɜ, ŰŬɘɜɘɩɜ əŬɘ ɚŮˊŰɩɜ űɨɚɚɤɜ, Ŭˊɧ ɜɘəɏɚɘɞ 

      24.45.24   ɄŬɟŬɔɤɔɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ, Ŭˊɧ ɜɘəɏɚɘɞ 

    24.45.3     
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡɠĿ əŮɟŬɛɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ 
ŮɜɩůŮɤɜĿ ůŰŬɢŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ɛɏŰŬɚɚŬ ɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɏɠ ŮɜɩůŮɘɠ 

      24.45.30   
ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ŰɞɡɠĿ əŮɟŬɛɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ 
ŮɜɩůŮɤɜĿ ůŰŬɢŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ɛɏŰŬɚɚŬ ɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɏɠ ŮɜɩůŮɘɠ 

    

24.45.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ 
ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      24.45.99   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

24,5         ɉɨŰŮɡůɖ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

  24,51       ɉɨŰŮɡůɖ ůɘŭɐɟɞɡ 
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    24.51.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ 

      24.51.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ŮɚŬŰɞɨ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ 

      24.51.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ůűŬɘɟɞŮɘŭɞɨɠ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ 

      24.51.13   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ űŬɘɞɨ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ 

        

24.51.13.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎŰɖɝɖɠ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞɡ 

    

24.51.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ əɞɑɚɤɜ ɛɞɟűɞůɤɚɐɜɤɜ (hollow profiles) Ŭˊɧ 
ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞĿ ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

      

24.51.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ, Ŭɔɤɔɩɜ əŬɘ əɞɑɚɤɜ ɛɞɟűɞůɤɚɐɜɤɜ (hollow profiles) Ŭˊɧ 
ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞĿ ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.51.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞ 

      24.51.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɡŰɞůɑŭɖɟɞ 

    24.51.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ůɘŭɐɟɞɡ 

      24.51.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ůɘŭɐɟɞɡ 

  24,52       ɉɨŰŮɡůɖ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.52.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.52.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ɢɎɚɡɓŬ 

        

24.52.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎŰɖɝɖɠ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.52.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ Ŭɔɤɔɩɜ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɐɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ɢɎɚɡɓŬ 

      24.52.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɐɜɤɜ əŬɘ Ŭɔɤɔɩɜ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɐɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ɢɎɚɡɓŬ 

    24.52.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɡŰɞɢɎɚɡɓŬ 

      24.52.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɐɜɤɜ ɐ Ŭɔɤɔɩɜ Ŭˊɧ ɢɡŰɞɢɎɚɡɓŬ 

  24,53       ɉɨŰŮɡůɖ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    24.53.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      24.53.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

24.53.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎŰɖɝɖɠ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

  24,54       ɉɨŰŮɡůɖ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    24.54.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      24.54.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɨŰŮɡůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

24.54.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎŰɖɝɖɠ ɛɖ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

25         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ ŰŬ ɛɖɢŬɜɐɛŬŰŬ əŬɘ ŰŬ Ůɑŭɖ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

25,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɛɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  25,11       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ 

    25.11.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

      25.11.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞəŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ əŰɘɟɑɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

    25.11.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɛɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      25.11.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮűɡɟɩɜ əŬɘ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɔŮűɡɟɩɜ Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      25.11.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɨɟɔɤɜ əŬɘ ˊɡɚɩɜɤɜ Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      25.11.23   
ȹɖɛɘɞɡɟɔɑŬ Ɏɚɚɤɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ, əŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛŬɟɘɜɩɜ, 
ɟɎɓŭɤɜ, ɛɞɟűɞɟɎɓŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ, ɢɎɚɡɓŬ ɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 

        

25.11.23.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɛɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ůŰɖɟɑɝŮɤɠ 

        

25.11.23.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůŰɖɗŬɑɤɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 

        

25.11.23.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɡˊɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŰɕŬəɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

25.11.23.04 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ŭɞɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ Ŭˊɧ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 

    
25.11.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ 
əŬɘ ɛŮɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ 

      

25.11.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ 
əŬɘ ɛŮɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ 

  25,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɞɟŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ 

    
25.12.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɟŰɩɜ, ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɚŬɘůɑɤɜ Űɞɡɠ, əŬɗɩɠ əŬɘ əŬŰɤűɚɑɤɜ ɔɘŬ 
ˊɧɟŰŮɠ, Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

      

25.12.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɟŰɩɜ, ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɚŬɘůɑɤɜ Űɞɡɠ, əŬɗɩɠ əŬɘ əŬŰɤűɚɑɤɜ ɔɘŬ 
ˊɧɟŰŮɠ, Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

        

25.12.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɟŰɩɜ, ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ ˊɚŬɘůɑɤɜ Űɞɡɠ, əŬɗɩɠ əŬɘ əŬŰɤűɚɘɩɜ ɔɘŬ 
ˊɧɟŰŮɠ, Ŭˊɧ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 



 

247 
 

        

25.12.10.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɟŬůűŬɚɩɜ ˊɞɟŰɩɜ 

        

25.12.10.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɞɚɩɜ ɔəŬɟŬɕɧˊɞɟŰɤɜ ɐ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 

    

25.12.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɞɟŰɩɜ 
əŬɘ ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ 

      

25.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɞɟŰɩɜ 
əŬɘ ˊŬɟɎɗɡɟɤɜ 

25,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ, ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

  25,21       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

    25.21.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

      

25.21.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɛɎŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɎ ɗŮɟɛŬɘɜɧɛŮɜɤɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ 
ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      
25.21.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɕŮůŰɞɨ ɜŮɟɞɨ ɐ ŬŰɛɞɨ 
ɢŬɛɖɚɐɠ ˊɑŮůɖɠ 

      25.21.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

    

25.21.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

      

25.21.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɤɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

  25,29       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ, ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

    25.29.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ, ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      25.29.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ, ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, əɎŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ (ŮəŰɧɠ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ 
ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ ɔɘŬ ˊŮˊɘŮůɛɏɜŬ ɐ ɡɔɟɞˊɞɘɖɛɏɜŬ ŬɏɟɘŬ), Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ, ɢɎɚɡɓŬ ɐ Ŭɟɔɑɚɘɞ, 
ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ > 300 ɚɑŰɟɤɜ, ɢɤɟɑɠ ɛɖɢŬɜɘəɏɠ ɐ ɗŮɟɛɘəɏɠ ŭɘŬŰɎɝŮɘɠ 

        

25.29.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɚŮɓɐŰɤɜ, ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ > 300 lt, ɧɢɘ ɔɘŬ əŮɜŰɟɘəɐ ɗɏɟɛŬɜůɖ 

      25.29.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɢŮɑɤɜ ɔɘŬ ůɡɛˊɘŮůɛɏɜɞ ɐ ɡɔɟɞˊɞɘɖɛɏɜɞ Ŭɏɟɘɞ, Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚɞ 

        

25.29.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɜɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ űɘŬɚɩɜ ɞɝɡɔɧɜɞɡ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬŮɟɑɤɜ ɡˊɧ ˊɑŮůɖ 

        

25.29.12.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɜɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ űɘŬɚɩɜ ɡɔɟŬɏɟɘɞɡ 

    

25.29.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      

25.29.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ɜŰŮˊɧɕɘŰɤɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

25,3 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ ɚɏɓɖŰŮɠ ɕŮůŰɞɨ ɜŮɟɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ əŮɜŰɟɘəɐ 
ɗɏɟɛŬɜůɖ 

  

25,30 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ ɚɏɓɖŰŮɠ ɕŮůŰɞɨ ɜŮɟɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ əŮɜŰɟɘəɐ 
ɗɏɟɛŬɜůɖ 

    25.30.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

25.30.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɛɞɚŮɓɐŰɤɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ɚŮɓɐŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬŰɛɞɨĿ ɚŮɓɐŰɤɜ 
ɡˊŮɟɗŮɟɛŬɘɜɧɛŮɜɞɡ ɜŮɟɞɨ 

      

25.30.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɞɖɗɖŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɚɏɓɖŰŮɠĿ ůɡɛˊɡəɜɤŰɩɜ ɔɘŬ ɎɚɚŮɠ ɛɞɜɎŭŮɠ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬŰɛɞɨ 

      25.30.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ 

    25.30.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬɜŰɘŭɟŬůŰɐɟɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      25.30.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬɜŰɘŭɟŬůŰɐɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŭɘŬɢɤɟɘůŰɩɜ ɘůɧŰɞˊɤɜ 

      25.30.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬɜŰɘŭɟŬůŰɐɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŭɘŬɢɤɟɘůŰɩɜ ɘůɧŰɞˊɤɜ 

    

25.30.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, 
ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

      

25.30.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, 
ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 

25,5 
        

ɆűɡɟɖɚɎŰɖůɖ, əɞɑɚŬɜůɖ, ŬɜɘůɧˊŬɢɖ Űɨˊɤůɖ əŬɘ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɛŮ ɏɚŬůɖĿ 
əɞɜɘɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

  

25,50 
      

ɆűɡɟɖɚɎŰɖůɖ, əɞɑɚŬɜůɖ, ŬɜɘůɧˊŬɢɖ Űɨˊɤůɖ əŬɘ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɛŮ ɏɚŬůɖĿ 
əɞɜɘɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

    25.50.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůűɡɟɖɚɎŰɖůɖɠ, ůɡɛˊɑŮůɖɠ, Űɨˊɤůɖɠ əŬɘ ɏɚŬůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      25.50.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůűɡɟɖɚɎŰɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

        

25.50.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɣɡɢɟɐɠ ŭɘɏɚŬůɖɠ ɐ ɏɚŬůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɔŮɜɘəɎ 

      25.50.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Űɨˊɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      25.50.13   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɏɚŬůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.50.13.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘŬɛɧɟűɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ůŮ əɡɚɑɜŭɟɞɡɠ 

    25.50.2     ȾɞɜɘɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

      25.50.20   ȾɞɜɘɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 



 

248 
 

        

25.50.20.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ ŬˊŮɡɗŮɑŬɠ Ŭˊɧ əɧɜŮɘɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ ɛŮ 
ɗŮɟɛɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ (ŮˊɑŰɖɝɖ) ɐ ɡˊɧ ˊɑŮůɖ 

        

25.50.20.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ ɛŮ ɚŮɑŬɜůɖ əŬɘ əɞˊɐ ɛŮɟɩɜ Ŭˊɧ 
ůəɚɖɟɎ ɛŮŰŬɚɚɘəɎ əŬɟɓɑŭɘŬ 

25,6         ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŮˊɘəɎɚɡɣɖ ɛŮŰɎɚɚɤɜĿ ɛŮŰŬɚɚɞŰŮɢɜɑŬ 

  25,61       ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŮˊɘəɎɚɡɣɖ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    25.61.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘəɎɚɡɣɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      25.61.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɐɠ ŮˊɘəɎɚɡɣɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘəŬůůɘŰɏɟɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.11.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůˊɘɜɘəɏɚɤůɖɠ əŬɘ Ůˊɘɢɟɤɛɑɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.11.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘɣŮɡŭŬɟɔɨɟɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɧɚɡůɖ əŬɘ ɢɖɛɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ 

        

25.61.11.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɐɠ Ůˊɑɢɟɘůɖɠ ɛŮ ɣŮəŬůɛɧ Ůɜ ɗŮɟɛɩ 

      25.61.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɐɠ Ůˊɑɢɟɘůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.12.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɚŬůŰɘəɐɠ Ůˊɑɢɟɘůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    25.61.2     ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      25.61.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɗŮɟɛɘəɐɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɖɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɐɠ Ůˊɑɢɟɘůɖɠ 

      25.61.22   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɐɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭɛɛɞɓɞɚɘůɛɞɨ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭɜɞŭɑɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬűŬɑɟŮůɖɠ ɔɟŮɕɘɩɜ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɜŬˊɧɗŮůɖɠ ŬŮɟɑɞɡ űɎůŮɤɠ (CVD/PVD) ůŮ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.61.22.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚŮɑŬɜůɖɠ ɛŮ ˊŮɟɘůŰɟɞűɐ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɑɚɓɤůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.07 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɎɟŬɝɖɠ əŬɘ ŬˊɞŰɨˊɤůɖɠ Ůˊɑ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

25.61.22.08 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɟɤɛŬŰɘůɛɞɨ əŬɘ ɓŮɟɜɘəɩɛŬŰɞɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

  25,62       ɀŮŰŬɚɚɞŰŮɢɜɑŬ 

    25.62.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɧɟɜŮɡůɖɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɛŮɟɩɜ 

      25.62.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɧɟɜŮɡůɖɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɛŮɟɩɜ 

    25.62.2     ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɚɚɞŰŮɢɜɑŬɠ 

      25.62.20   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬɚɚɞŰŮɢɜɑŬɠ 

        

25.62.20.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɞɝɡɔɞɜɞəɧɚɚɖůɖɠ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞůɡɔəɧɚɚɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

25,7         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜ, ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ əŬɘ ůɘŭɖɟɘəɩɜ 

  25,71       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜ 

    25.71.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜ 

      

25.71.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɢŬɘɟɘɩɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɛŬɢŬɘɟɘɩɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɏɠ) əŬɘ ɣŬɚɘŭɘɩɜ əŬɘ ɚŮˊɑŭɤɜ 
Űɞɡɠ 

      25.71.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɡɟŬűɘɩɜ əŬɘ ɚŮˊɑŭɤɜ ɝɡɟŬűɘɩɜ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ŬəŬŰɏɟɔŬůŰɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŰŬɘɜɘɩɜ, ˊɞɡ ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɚŮˊɑŭɤɜ 
ɝɡɟŬűɘɩɜ 

      

25.71.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜĿ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ůɡɜɧɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
ˊŮɟɘˊɞɑɖůɖ Űɤɜ ɢŮɟɘɩɜ ɐ Űɤɜ ˊɞŭɘɩɜ 

      25.71.14   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰŬɚɘɩɜ, ˊɘɟɞɡɜɘɩɜ, ŰɟɡˊɖŰɩɜ əɞɡŰŬɚɩɜ, ŰɟɡˊɖŰɩɜ əɞɡŰŬɚɩɜ, 
ůˊɎŰɞɡɚɤɜ ɔɘŬ ɔɚɡəɎ, ɛŬɢŬɘɟɘɩɜ ɔɘŬ ɣɎɟɘŬ, ɔɘŬ ɓɞɨŰɡɟɞ, ɚŬɓɑŭɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɕɎɢŬɟɖ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ůəŮɡɩɜ 

      
25.71.15 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɘűɩɜ, ůˊŬɗɘɩɜ, ɝɘűɞɚɞɔɢɩɜ, ɚɞɔɢɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɧˊɚɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ 
Űɞɡɠ 

    25.71.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜ 

      25.71.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŬɢŬɘɟɞˊɑɟɞɡɜɤɜ 

  25,72       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ əŬɘ ɛŮɜŰŮůɏŭɤɜ 



 

249 
 

    25.72.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ əŬɘ ɛŮɜŰŮůɏŭɤɜ 

      

25.72.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɡəɏŰɤɜ, əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ ɔɘŬ ŬɡŰɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ əŬɘ ɔɘŬ ɏˊɘˊɚŬ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ 
ɛɏŰŬɚɚŬ 

      25.72.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

      

25.72.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɚŮɑůŰɟɤɜ əŬɘ ˊɚŬɘůɑɤɜ ɛŮ əɚŮɑůŰɟŬ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɡɜ əɚŮɘŭŬɟɘɏɠĿ 
ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      25.72.14   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɜŰŮůɏŭɤɜ, ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, əŬŰɎɚɚɖɚɤɜ ɔɘŬ 
ŬɡŰɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ, ˊɧɟŰŮɠ, ˊŬɟɎɗɡɟŬ, ɏˊɘˊɚŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.72.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟŰɩɜ, ɗɖɚɡəɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    

25.72.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ əŬɘ 
ɛŮɜŰŮůɏŭɤɜ 

      
25.72.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɚŮɘŭŬɟɘɩɜ əŬɘ 
ɛŮɜŰŮůɏŭɤɜ 

  25,73       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ 

    

25.73.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖ ɔŮɤɟɔɑŬ, ůŰɖɜ 
əɖˊɞɡɟɘəɐ ɐ ůŰɖ ŭŬůɞəɞɛɑŬ 

      
25.73.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖ ɔŮɤɟɔɑŬ, ůŰɖɜ 
əɖˊɞɡɟɘəɐ ɐ ůŰɖ ŭŬůɞəɞɛɑŬ 

    25.73.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɞˊɟɑɞɜɤɜĿ ɚŮˊɑŭɤɜ ɔɘŬ ˊɟɘɧɜɘŬ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

      25.73.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɞˊɟɑɞɜɤɜĿ ɚŮˊɑŭɤɜ ɔɘŬ ˊɟɘɧɜɘŬ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

    25.73.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

      25.73.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

    
25.73.4 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŬɚɚɎɝɘɛɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɑŬ ɢŮɘɟɧɠ ɐ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ, ˊɞɡ 
ŮɑŰŮ ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ɟŮɨɛŬ ŮɑŰŮ ɢɤɟɑɠ ɟŮɨɛŬ 

      

25.73.40 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŬɚɚɎɝɘɛɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɑŬ ɢŮɘɟɧɠ ɐ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ, ˊɞɡ 
ŮɑŰŮ ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ɟŮɨɛŬ ŮɑŰŮ ɢɤɟɑɠ ɟŮɨɛŬ 

    
25.73.5 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖŰɟɩɜĿ əŬůɩɜ (ˊɚŬɘůɑɤɜ) ɢɡŰɖɟɑɞɡ ɔɘŬ ɢɡŰɐɟɘŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡĿ ɓɎůŮɤɜ 
ɛɖŰɟɩɜĿ ɛɞɜŰɏɚɤɜ ɔɘŬ ɛɐŰɟŮɠ 

      

25.73.50 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖŰɟɩɜĿ əŬůɩɜ (ˊɚŬɘůɑɤɜ) ɢɡŰɖɟɑɞɡ ɔɘŬ ɢɡŰɐɟɘŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡĿ ɓɎůŮɤɜ 
ɛɖŰɟɩɜĿ ɛɞɜŰɏɚɤɜ ɔɘŬ ɛɐŰɟŮɠ 

        

25.73.50.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɛɖŰɟɩɜ ɛŮ ˊɟɏůŬ 

    25.73.6     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ 

      25.73.60   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ 

    25.73.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ 

      25.73.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ 

25,9         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  25,91       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ ɓŬɟŮɚɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

    25.91.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ (ɓŬɟŮɚɘɩɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      25.91.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɡŰɑɤɜ, ɓŬɟŮɚɘɩɜ, əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, ɛˊɘŰɞɜɘɩɜ, əɞɡŰɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ŭɞɢŮɑɤɜ, ɔɘŬ əɎɗŮ ɡɚɘəɧ (ŮəŰɧɠ ŬŮɟɑɞɡ), Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ >= 50 lt 
ŬɚɚɎ <= 300 lt, ɢɤɟɑɠ ɛɖɢŬɜɘəɏɠ ɐ ɗŮɟɛɘəɏɠ ŭɘŬŰɎɝŮɘɠ 

      

25.91.12 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɡŰɑɤɜ, ɓŬɟŮɚɘɩɜ, əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, ɛˊɘŰɞɜɘɩɜ, əɞɡŰɘɩɜ (ŮəŰɧɠ ŮəŮɑɜɤɜ 
ˊɞɡ ˊɟɧəŮɘŰŬɘ ɜŬ əɚŮɘůɗɞɨɜ ɛŮ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɚɘɗɞəɧɚɚɖůɖ), əɞɡŰɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ŭɞɢŮɑɤɜ, ɔɘŬ əɎɗŮ ɡɚɘəɧ (ŮəŰɧɠ ŬŮɟɑɞɡ), Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ < 50 lt, 
ɢɤɟɑɠ ɛɖɢŬɜɘəɏɠ ɐ ɗŮɟɛɘəɏɠ ŭɘŬŰɎɝŮɘɠ 

    
25.91.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ 
əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ (ɓŬɟŮɚɘɩɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      

25.91.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɢŬɚɨɓŭɘɜɤɜ 
əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ (ɓŬɟŮɚɘɩɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

  25,92       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

    25.92.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

      
25.92.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰɘɩɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ˊɞɡ əɚŮɑɜɞɜŰŬɘ ɛŮ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ 
ɚɘɗɞəɧɚɚɖůɖ (sertissage), ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ < 50 lt 

        

25.92.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŮɡəɞůɘŭɖɟɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      25.92.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɚɞɡɛɘɜɏɜɘɤɜ ɓŬɟŮɚɘɩɜ, əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, ɛˊɘŰɞɜɘɩɜ, əɞɡŰɘɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ, ɔɘŬ əɎɗŮ ɡɚɘəɧ (ŮəŰɧɠ ŬŮɟɑɞɡ), ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ <= 300 lt 

        

25.92.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɤɚɖɜŬɟɑɤɜ, ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 

      

25.92.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɤɛɎŰɤɜ-ůŰŮűŬɜɘɩɜ əŬɘ ˊɤɛɎŰɤɜ, ŰŬˊɩɜ əŬɘ əŬˊŬəɘɩɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ 
ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.92.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɤɛɎŰɤɜ 

    

25.92.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 
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25.92.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɚŬűɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
Ůɘŭɩɜ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

  25,93       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ůɨɟɛŬ, Ŭɚɡůɑŭɤɜ əŬɘ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

    25.93.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ůɨɟɛŬ, Ŭɚɡůɑŭɤɜ əŬɘ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

      25.93.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟɛŬŰɧůɢɞɘɜɤɜ, əŬɚɤŭɑɤɜ, ˊɚŮɝɞɨŭɤɜ, ŬɟŰŬɜɩɜ (ůŬɛˊŬɜɘɩɜ) əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɞɛɞɜɤɛɏɜɤɜ 

        

25.93.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɤŭɑɤɜ Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɞɛɞɜɤɛɏɜɤɜ 

      25.93.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟɛŬŰɞˊɚɏɔɛŬŰɞɠ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬĿ ůɡɟɛŬŰɧůɢɞɘɜɤɜ, əŬɚɤŭɑɤɜ, 
ˊɚŮɝɞɨŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ ɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɞɛɞɜɤɛɏɜɤɜ 

      25.93.13   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬůɛɎŰɤɜ, ůɘŰɩɜ, ˊɚŮɔɛɎŰɤɜ, ŭɘəŰɡɤŰɩɜ əŬɘ ɡɚɘəɩɜ ˊŮɟɑűɟŬɝɖɠ, Ŭˊɧ 
ůɨɟɛŬ ůɘŭɐɟɞɡ, ɢɎɚɡɓŬ ɐ ɢŬɚəɞɨĿ ŰŮŰŬɛɏɜɤɜ űɨɚɚɤɜ ɛŮŰɎɚɚɞɡ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ, ɢɎɚɡɓŬ 
ɐ ɢŬɚəɧ 

      25.93.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟűɘɩɜ, ˊɟɞəɩɜ, ˊɘɜŮɕɩɜ, ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

25.93.15 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɨɟɛŬŰɞɠ, ɟɎɓŭɤɜ, ůɤɚɐɜɤɜ, ˊɚŬəɩɜ, ɖɚŮəŰɟɧŭɘɤɜ, ɛŮ ŮˊɘəɎɚɡɣɖ ɐ ɛŮ 
ˊɡɟɐɜŬ Ŭˊɧ ůɡɚɚɑˊŬůɛŬ (flux) 

      

25.93.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ŮɚŬůɛɎŰɤɜ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬĿ ɢɎɚəɘɜɤɜ 
ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

        

25.93.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɩɜ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

      25.93.17   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɚɡůɑŭɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŬɟɗɟɤŰɩɜ Ŭɚɡůɑŭɤɜ) əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      25.93.18   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓŮɚɞɜɩɜ ɟŬɣɑɛŬŰɞɠ, ɓŮɚɞɜɩɜ ˊɚŮɝɑɛŬŰɞɠ, ůŬəɞɟɎűɤɜ, ɓŮɚɞɜŬəɘɩɜ, 
əŮɜŰɖŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ ɢɟɐůɖ ɛŮ Űɞ ɢɏɟɘ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬĿ 
ˊŬɟŬɛŬɜɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ əŬɟűɘŰůɩɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

25.93.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ 
ůɨɟɛŬ, Ŭɚɡůɑŭɤɜ əŬɘ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

      
25.93.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ 
ůɨɟɛŬ, Ŭɚɡůɑŭɤɜ əŬɘ ŮɚŬŰɖɟɑɤɜ 

  25,94       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əɞɢɚɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

    25.94.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ əŬɘ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əɞɢɚɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      25.94.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɢɚɘɤŰɩɜ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

25.94.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɘűɞɜɘɩɜ, ɓɘŭɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘəɞɢɚɑɤɜ (ˊŬɝɘɛŬŭɘɩɜ), Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      25.94.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ əɞɢɚɘɤŰɩɜ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      25.94.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ əɞɢɚɘɤŰɩɜ əŬɘ əɞɢɚɘɤŰɩɜ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ, Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ 

    

25.94.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ əŬɘ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əɞɢɚɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      
25.94.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ əŬɘ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əɞɢɚɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

  25,99       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    25.99.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ Űɞ ɛˊɎɜɘɞ əŬɘ Űɖɜ əɞɡɕɑɜŬ 

      

25.99.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜŮɟɞɢɡŰɩɜ, ɜɘˊŰɐɟɤɜ, ɛˊŬɜɘɏɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɡɔɘŮɘɜɐɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, 
Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ, ɢɎɚɡɓŬ, ɢŬɚəɧ ɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 

      
25.99.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ, ɛŬɔŮɘɟɘəɩɜ ɐ ɞɘəɘŬəɩɜ ůəŮɡɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ, 
ɢɎɚɡɓŬ, ɢŬɚəɧ ɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 

    25.99.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

      25.99.21   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɟɖɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ, ˊɞɟŰɩɜ ɗɤɟŬəɘůɛɏɜɤɜ əŬɘ ɢɤɟɘůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ 
ɗɖůŬɡɟɞűɡɚɎəɘŬ, əɘɓɩŰɘŬ əŬɘ əŬůŮŰɑɜŮɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ 
ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.99.21.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɟɖɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ Ŭˊɧ ɓŬůɘəɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

      25.99.22   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡŰɘɩɜ ŰŬɝɘɜɧɛɖůɖɠ, ɗɖəɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖ ŬɜŰɘɔɟɎűɤɜ, 
ɔɟŬűɘŭɞɗɖəɩɜ, ɗɖəɩɜ ůűɟŬɔɑŭɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɞɡ ɡɚɘəɞɨ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ, Ŭˊɧ 
əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ ŰŬ ɏˊɘˊɚŬ ɔɟŬűŮɑɞɡ 

      25.99.23   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮɝɩűɡɚɚŬ (ɜŰɞůɘɏ) ɐ űŬəɏɚɞɡɠ əɘɜɖŰɩɜ űɨɚɚɤɜ, 
ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ ŮɔɔɟɎűɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ, əŬɗɩɠ əŬɘ ůɡɜŭŮŰɐɟɤɜ 
ůɡɟɟŬűɐɠ ůŮ ˊɚŬəɏŰŮɠ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

      

25.99.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɔŬɚɛŬŰɘŭɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ, əɎŭɟɤɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɑŮɠ, 
ˊɑɜŬəŮɠ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ əŬɘ əŬɗɟŮˊŰɩɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.99.24.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ əɞɟɜɘɕɩɜ 

      

25.99.25 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɚŮɑůŰɟɤɜ, ůɡɜŬɟɛɞɔɩɜ Űɞɡɠ, ˊɞɟˊɩɜ, ˊɞɟˊɩɜ-əɚŮɑůŰɟɤɜ, ˊɞɟˊɩɜ ɛŮ 
ˊŮɟɧɜɖ (ŬɔəɟŬűɩɜ), ŬɔəɑůŰɟɤɜ, əɞˊɘŰůɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ, 
ɔɘŬ ŮɜŭɨɛŬŰŬ, ɡˊɞŭɐɛŬŰŬ ɐ ɔɘŬ əɎɗŮ əŬŰŬůəŮɡɐĿ əŬɣɞɡɚɘɩɜ ůɤɚɖɜɤŰɩɜ ɐ ɛŮ ůɢɘůŰɧ 
ůŰɏɚŮɢɞɠ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬĿ ɢŬɜŰɟɩɜ əŬɘ ˊɞɨɚɘɤɜ, Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.99.25.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɗɖɚɡəɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

25.99.25.02 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɚŮɡəɞůɘŭɖɟɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
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25.99.25.03 ɄŬɟŬɔɤɔɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɟŮɘɢɎɚəɘɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      25.99.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɚɑəɤɜ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ Űɤɜ ˊŰŮɟɡɔɑɤɜ Űɞɡɠ 

      25.99.29   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

25.99.29.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ űɨɚɚɤɜ Ŭˊɧ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

25.99.29.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ŭɘŬəɧůɛɖůɖɠ Ŭˊɧ ɞɟŮɑɢŬɚəɞ 

        

25.99.29.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɘ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖ ŮˊɘɔɟŬűɩɜ 

        

25.99.29.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ əɞɡɟŰɘɜɧɓŮɟɔɤɜ 

        

25.99.29.05 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ůŰɖɟɑɝŮɤɠ, Ɏɚɚɤɜ Ŭˊɧ ŭɞɛɘəɎ 

        

25.99.29.06 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůűɟŬɔɑŭɤɜ, ŮˊɘɔɟŬűɩɜ, ůɖɛɎŰɤɜ əɚˊ 

        

25.99.29.07 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɜŬəɑŭɤɜ ɞŭɘəɐɠ ůɐɛŬɜůɖɠ 

        

25.99.29.08 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəŬɚɩɜ Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞ 

    

25.99.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

25.99.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

26         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ, ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

26,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊɚŬəŮŰɩɜ 

  26,11       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

    26.11.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɘ ůɤɚɐɜɤɜ ɗŮɟɛɐɠ əŬɗɧŭɞɡ, ɣɡɢɟɐɠ əŬɗɧŭɞɡ ɐ űɤŰɞəŬɗɧŭɞɡ, 
ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɗɞŭɘəɩɜ ŬəŰɑɜɤɜ 

      

26.11.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɗɞŭɘəɩɜ ŬəŰɑɜɤɜ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠĿ ɚɡɢɜɘɩɜ ɔɘŬ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɏɠ ɛɖɢŬɜɏɠ 
ɚɐɣɖɠĿ Ɏɚɚɤɜ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɗɞŭɘəɩɜ ŬəŰɑɜɤɜ 

      
26.11.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɦɢɜɘɩɜ magnetron, ɚɡɢɜɘɩɜ klystron, ɚɡɢɜɘɩɜ ɛɘəɟɞəɡɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ɚɡɢɜɘɩɜ 

    26.11.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘɧŭɤɜ əŬɘ əɟɡůŰŬɚɚɞɚɡɢɜɘɩɜ (transistors) 

      26.11.21   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘɧŭɤɜĿ əɟɡůŰŬɚɚɞɚɡɢɜɘɩɜ (transistors)Ŀ ɗɡɟɑůŰɞɟ (thyristors), ŭɘŬəɞˊŰɩɜ 
ŭɑˊɚŮɡɟɖɠ ŭɘɧŭɞɡ (DIACs) əŬɘ ŭɘŬəɞˊŰɩɜ ŭɑˊɚŮɡɟɖɠ Űɟɘɧŭɞɡ (TRIACs) 

      
26.11.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ ɖɛɘŬɔɤɔɞɨɠĿ ŭɘɧŭɤɜ Ůəˊɞɛˊɐɠ űɤŰɧɠĿ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ 
ˊɘŮɕɞɖɚŮəŰɟɘəɤɜ əɟɡůŰɎɚɚɤɜĿ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

    26.11.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

      26.11.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

    26.11.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      

26.11.41 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɚɡɢɜɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 
ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

26.11.41.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɓɞɚŰŬɥəɩɜ əɡŰŰɎɟɤɜ 

    26.11.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɢŮŰɘəɏɠ ɛŮ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜĿ 
ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      26.11.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɢŮŰɘəɏɠ ɛŮ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

      

26.11.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

  26,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɏɛűɞɟŰɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ˊɚŬəŮŰɩɜ 

    26.12.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɡˊɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

      26.12.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɡˊɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

    

26.12.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟŰɩɜ ɐɢɞɡ, ɓɑɜŰŮɞ, ŭɘəŰɨɞɡ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ əŬɟŰɩɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɏɠ 
ŬɡŰɧɛŬŰɖɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

      

26.12.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟŰɩɜ ɐɢɞɡ, ɓɑɜŰŮɞ, ŭɘəŰɨɞɡ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ əŬɟŰɩɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɏɠ 
ŬɡŰɧɛŬŰɖɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

    26.12.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɎ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜŬ əɡəɚɩɛŬŰŬ ("ɏɝɡˊɜɤɜ" əŬɟŰɩɜ) 

      26.12.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɎ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜŬ əɡəɚɩɛŬŰŬ ("ɏɝɡˊɜɤɜ" əŬɟŰɩɜ) 

    
26.12.9 

    
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɢŮŰɘəɏɠ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ əɡəɚɤɛɎŰɤɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ 
ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɏɛűɞɟŰɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ˊɚŬəŮŰɩɜ 

      26.12.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɢŮŰɘəɏɠ ɛŮ Űɖɜ ŮəŰɨˊɤůɖ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ 

      

26.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɏɛűɞɟŰɤɜ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ˊɚŬəŮŰɩɜ 

26,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
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  26,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    26.20.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɚɖɟɞűɞɟɘəɐɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ 

      26.20.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɟɖŰɩɜ ɣɖűɘŬəɩɜ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ, 
ɓɎɟɞɡɠ <= 10 kg, ɧˊɤɠ ŮɑɜŬɘ ɞɘ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɏɠ Űɤɜ Űɨˊɤɜ "laptop" əŬɘ "notebook'· 
ˊɟɞůɤˊɘəɩɜ ɣɖűɘŬəɩɜ ɓɞɖɗɩɜ (PDA) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ 

      26.20.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɟɛŬŰɘəɩɜ ůɖɛŮɑɤɜ ˊɩɚɖůɖɠ, ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ŰŬɛɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɞɡ ɛˊɞɟɞɨɜ ɜŬ ůɡɜŭŮɗɞɨɜ ůŮ ɛɖɢŬɜɏɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ 
ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ ɐ ůŮ ŭɑəŰɡɞ 

      26.20.13   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɣɖűɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ, ˊɞɡ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ 
ůŰɞ ɑŭɘɞ ˊŮɟɑɓɚɖɛŬ ŰɞɡɚɎɢɘůŰɞɜ ɛɘŬ əŮɜŰɟɘəɐ ɛɞɜɎŭŬ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ, ɛɘŬ ɛɞɜɎŭŬ 
Ůɘůɧŭɞɡ əŬɘ ɛɘŬ ɛɞɜɎŭŬ Ůɝɧŭɞɡ, ůɡɜŭɡŬůɛɏɜɤɜ ɐ ɛɖ 

      

26.20.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɣɖűɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ ˊɞɡ 
ˊŬɟɞɡůɘɎɕɞɜŰŬɘ ɡˊɧ ɛɞɟűɐ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ 

      26.20.15   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɣɖűɘŬəɩɜ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ, ŮɑŰŮ 
ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ɐ ŭŮɜ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ůŰɞ ɑŭɘɞ ˊŮɟɑɓɚɖɛŬ ɛɘŬ ɐ ŭɨɞ Ŭˊɧ Űɞɡɠ ˊŬɟŬəɎŰɤ Űɨˊɞɡɠ 
ɛɞɜɎŭɤɜ: ɛɞɜɎŭŮɠ ɛɜɐɛɖɠ, ɛɞɜɎŭŮɠ Ůɘůɧŭɞɡ, ɛɞɜɎŭŮɠ Ůɝɧŭɞɡ 

      

26.20.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɎŭɤɜ Ůɘůɧŭɞɡ ɐ Ůɝɧŭɞɡ, ŮɑŰŮ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ɐ ŭŮɜ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ůŰɞ ɑŭɘɞ 
ˊŮɟɑɓɚɖɛŬ ɛɞɜɎŭŮɠ ɛɜɐɛɖɠ 

        

26.20.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ɐ ɞˊŰɘəɩɜ ŬɜŬɔɜɤůŰɩɜ 

      

26.20.17 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɗɞɜɩɜ əŬɘ ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ əɡɟɑɤɠ ůŮ ŬɡŰɧɛŬŰɞ 
ůɨůŰɖɛŬ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

      
26.20.18 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɎŭɤɜ ˊɞɡ ŮəŰŮɚɞɨɜ ŭɨɞ ɐ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŮɠ Ŭˊɧ Űɘɠ Ůɝɐɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŮɠ: 
ŮəŰɨˊɤůɖ, ůɎɟɤůɖ, ŬɜŰɘɔɟŬűɐ, ŬˊɞůŰɞɚɐ űŬɝ 

    26.20.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɎŭɤɜ ɛɜɐɛɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɛɜɐɛɖɠ 

      26.20.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɎŭɤɜ ɛɜɐɛɖɠ 

      26.20.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬŰɖɟɐůɘɛɖɠ ɛɜɐɛɖɠ ůŮ ůŰŮɟŮɎ əŬŰɎůŰŬůɖ 

    26.20.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɞɜɎŭɤɜ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

      26.20.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɞɜɎŭɤɜ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

    26.20.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      26.20.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

    26.20.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ ŮɝɞˊɚɘůɛɞɨĿ 
ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ 
ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      26.20.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

26.20.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

26,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 

  26,30       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 

    

26.30.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ Ůəˊɞɛˊɐɠ ɟŬŭɘɧűɤɜɞɡ ɐ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠĿ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 
ɚɐɣɖɠ 

      26.30.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ Ůəˊɞɛˊɐɠ ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜŮɠ ůɡůəŮɡɏɠ ɚɐɣɖɠ 

      26.30.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ Ůəˊɞɛˊɐɠ ɢɤɟɑɠ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜŮɠ ůɡůəŮɡɏɠ ɚɐɣɖɠ 

      26.30.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɚɐɣɖɠ 

    

26.30.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ŮɜůɨɟɛŬŰɖ ŰɖɚŮűɤɜɑŬ ɐ Űɖɜ ŮɜůɨɟɛŬŰɖ 
ŰɖɚŮɔɟŬűɑŬĿ ŮɘəɞɜɞŰɖɚɏűɤɜɤɜ 

      26.30.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ŮɜůɨɟɛŬŰɖɠ ŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ ɛŮ ŬůɨɟɛŬŰɞ ŬəɞɡůŰɘəɧ 

      
26.30.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ əɡɣŮɚɞŮɘŭɞɨɠ (əɘɜɖŰɐɠ) ŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ ɐ Ɏɚɚɤɜ ŬůɨɟɛŬŰɤɜ 
ŭɘəŰɨɤɜ 

      26.30.23   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŰɖɚŮűɤɜɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ Ůəˊɞɛˊɐɠ ɐ ɚɐɣɖɠ ɐɢɞɡ, 
ŮɘəɧɜŬɠ ɐ Ɏɚɚɤɜ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 
ŮɜůɨɟɛŬŰɞɡ ɐ ŬůɨɟɛŬŰɞɡ ŭɘəŰɨɞɡ (ɧˊɤɠ ŰŬ ŰɞˊɘəɎ ŭɑəŰɡŬ ɐ ŰŬ ŭɑəŰɡŬ ŮɡɟŮɑŬɠ 
ˊŮɟɘɞɢɐɠ) 

    26.30.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŰɖɚŮűɤɜɘəɩɜ ɐ ŰɖɚŮɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      26.30.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŰɖɚŮűɤɜɘəɩɜ ɐ ŰɖɚŮɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

    26.30.4     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɘɩɜ əŬɘ ŬɜŬəɚŬůŰɐɟɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ ɛŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 
Ůəˊɞɛˊɐɠ ɟŬŭɘɧűɤɜɞɡ, ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ əŬɘ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɚɐɣɖɠ 

      26.30.40   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɘɩɜ əŬɘ ŬɜŬəɚŬůŰɐɟɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ ɛŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 
Ůəˊɞɛˊɐɠ ɟŬŭɘɧűɤɜɞɡ, ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ əŬɘ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɚɐɣɖɠ 

        

26.30.40.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɞɟɡűɞɟɘəɩɜ əŮɟŬɘɩɜ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ 

        

26.30.40.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟŬɘɩɜ ŰɖɚŮɧɟŬůɖɠ 

    26.30.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəɚŮˊŰɘəɩɜ ɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ůɡɜŬɔŮɟɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      26.30.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəɚŮˊŰɘəɩɜ ɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ůɡɜŬɔŮɟɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

        

26.30.50.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 
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26.30.6 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɜŰɘəɚŮˊŰɘəɩɜ ɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ůɡɜŬɔŮɟɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ 

      
26.30.60 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɜŰɘəɚŮˊŰɘəɩɜ ɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ůɡɜŬɔŮɟɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ 

    

26.30.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 

      
26.30.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŬɠ 

26,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ŮɡɟŮɑŬɠ əŬŰŬɜɎɚɤůɖɠ 

  26,40       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ ŮɡɟŮɑŬɠ əŬŰŬɜɎɚɤůɖɠ 

    26.40.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮəŰɩɜ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɐɠ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ 

      26.40.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮəŰɩɜ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɐɠ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ 
ůŰŬ ŬɡŰɞəɑɜɖŰŬ), ˊɞɡ ɛˊɞɟɞɨɜ ɜŬ ɚŮɘŰɞɡɟɔɐůɞɡɜ ɢɤɟɑɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ˊɖɔɐ ŮɜɏɟɔŮɘŬɠ 

      
26.40.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮəŰɩɜ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɐɠ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ, ˊɞɡ ŭŮɜ ɛˊɞɟɞɨɜ ɜŬ ɚŮɘŰɞɡɟɔɐůɞɡɜ 
ɢɤɟɑɠ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ˊɖɔɐ ŮɜɏɟɔŮɘŬɠ 

    

26.40.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ŭŮəŰɩɜ, ůŮ ůɡɜŭɡŬůɛɧ ɛŮ ɐ ɢɤɟɑɠ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɞɨɠ ŭɏəŰŮɠ ɐ 
ůɡůəŮɡɏɠ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɐɢɞɡ ɐ ŮɘəɧɜŬɠ 

      

26.40.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɩɜ ŭŮəŰɩɜ, ůŮ ůɡɜŭɡŬůɛɧ ɛŮ ɐ ɢɤɟɑɠ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɞɨɠ ŭɏəŰŮɠ ɐ 
ůɡůəŮɡɏɠ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɐɢɞɡ ɐ ŮɘəɧɜŬɠ 

    26.40.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ŮɔɔɟŬűɐ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐ ɐɢɞɡ ɐ ŮɘəɧɜŬɠ 

      

26.40.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ˊŮɟɘůŰɟɞűɐɠ ŭɑůəɤɜ, ˊɘəɎˊ, əŬůŮŰɧűɤɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɐɢɞɡ 

      26.40.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɧűɤɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐɢɞɡ 

      26.40.33   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɘɜŰŮɞəŬɛŮɟɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŮɘəɧɜŬɠ 

      26.40.34   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɗɞɜɩɜ əŬɘ ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ, ˊɞɡ ŭŮɜ űɏɟɞɡɜ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɞɨɠ ŭɏəŰŮɠ əŬɘ ŭŮɜ 
ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ əɡɟɑɤɠ ůŮ ŬɡŰɧɛŬŰŬ ůɡůŰɐɛŬŰŬ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ŭŮŭɞɛɏɜɤɜ 

    26.40.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɘəɟɧűɤɜɤɜ, ɛŮɔɎűɤɜɤɜ, ŭŮəŰɩɜ ɟŬŭɘɞŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ ɐ ɟŬŭɘɞŰɖɚŮɔɟŬűɑŬɠ 

      26.40.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɘəɟɧűɤɜɤɜ əŬɘ ɡˊɞůŰɖɟɘɔɛɎŰɤɜ Űɞɡɠ 

      
26.40.42 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɔɎűɤɜɤɜĿ ŬəɞɡůŰɘəɩɜ əŮűŬɚɐɠ, əɞɘɜɩɜ ŬəɞɡůŰɘəɩɜ əŬɘ ůɡɜɧɚɤɜ (ůŮŰ) 
ůɡɜŭɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮ ɛɘəɟɧűɤɜɞ 

      

26.40.43 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŮɜɘůɢɡŰɩɜ ŬəɞɡůŰɘəɐɠ ůɡɢɜɧŰɖŰŬɠĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ 
Ůɜɑůɢɡůɖɠ ɐɢɞɡ 

      26.40.44   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭŮəŰɩɜ ɟŬŭɘɞŰɖɚŮűɤɜɑŬɠ ɐ ɟŬŭɘɞŰɖɚŮɔɟŬűɑŬɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    26.40.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɐɢɞɡ əŬɘ ŮɘəɧɜŬɠ 

      
26.40.51 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮɔɔɟŬűɐɠ ɐ ŬɜŬˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɐɢɞɡ əŬɘ 
ŮɘəɧɜŬɠ 

      26.40.52   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɟŬŭɘɞűɤɜɘəɩɜ ŭŮəŰɩɜ əŬɘ ˊɞɛˊɩɜ 

    26.40.6     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɘůŰɖɟɑɤɜ ɓɘɜŰŮɞˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ (ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɛŮ ɏɜŬ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɧ 
ŭɏəŰɖ ɐ ɏɢɞɡɜ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɖ ɞɗɧɜɖ) əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ɘəŬɜɞŰɐŰɤɜ ɐ Űɨɢɖɠ ɛŮ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɐ ɞɗɧɜɖ 

      26.40.60   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɘůŰɖɟɑɤɜ ɓɘɜŰŮɞˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ (ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɛŮ ɏɜŬ ŰɖɚŮɞˊŰɘəɧ 
ŭɏəŰɖ ɐ ɏɢɞɡɜ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɖ ɞɗɧɜɖ) əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ɘəŬɜɞŰɐŰɤɜ ɐ Űɨɢɖɠ ɛŮ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɐ ɞɗɧɜɖ 

    

26.40.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŮɡɟŮɑŬɠ əŬŰŬɜɎɚɤůɖɠ 

      
26.40.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŮɡɟŮɑŬɠ əŬŰŬɜɎɚɤůɖɠ 

26,5 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ, ŭɞəɘɛɩɜ əŬɘ ˊɚɞɐɔɖůɖɠĿ əŬŰŬůəŮɡɐ 
ɟɞɚɞɔɘɩɜ 

  26,51       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ, ŭɞəɘɛɩɜ əŬɘ ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

    
26.51.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɚɞɐɔɖůɖɠ, ɛŮŰŮɤɟɞɚɞɔɑŬɠ, ɔŮɤűɡůɘəɐɠ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮˊɘůŰɖɛɩɜ 

      26.51.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɝɑŭɤɜ ˊɟɞůŬɜŬŰɞɚɘůɛɞɨĿ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

      26.51.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɖɚŮɛɏŰɟɤɜ, ɗŮɞŭɧɚɘɢɤɜ əŬɘ ŰŬɢɨɛŮŰɟɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŰɞˊɞɔɟŬűɘəɩɜ, 
ɡŭɟɞɔɟŬűɘəɩɜ, ɤəŮŬɜɞɔɟŬűɘəɩɜ, ɡŭɟɞɚɞɔɘəɩɜ, ɛŮŰŮɤɟɞɚɞɔɘəɩɜ ɐ ɔŮɤűɡůɘəɩɜ 
ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ 

    

26.51.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɟŬŭɘɞŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ (ɟŬɜŰɎɟ) əŬɘ ɟŬŭɘɞəŬŰŮɨɗɡɜůɖɠ 
(ɟŬŭɘɞˊɚɞɐɔɖůɖɠ) 

      
26.51.20 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɟŬŭɘɞŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ (ɟŬɜŰɎɟ) əŬɘ ɟŬŭɘɞəŬŰŮɨɗɡɜůɖɠ 
(ɟŬŭɘɞˊɚɞɐɔɖůɖɠ) 

    

26.51.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɡɔŬɟɘɩɜ ŬəɟɘɓŮɑŬɠĿ ɞɟɔɎɜɤɜ ůɢŮŭɑŬůɖɠ, ɡˊɞɚɞɔɘůɛɞɨ, ɛɏŰɟɖůɖɠ Űɞɡ 
ɛɐəɞɡɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 

      26.51.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɡɔŬɟɘɩɜ ɛŮ ŮɡŬɘůɗɖůɑŬ ůŮ ɓɎɟɞɠ >= 5 cg 

        

26.51.31.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɡɔŬɟɘɩɜ ŬəɟɘɓŮɑŬɠ 

      

26.51.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰɟŬˊŮɕɘɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ ůɢŮŭɑŬůɖɠ, əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ ůɢŮŭɑŬůɖɠ, 
ɢɎɟŬɝɖɠ ɐ ŭɘŮɜɏɟɔŮɘŬɠ ɛŬɗɖɛŬŰɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůɛɩɜ 

      26.51.33   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ Űɞɡ ɛɐəɞɡɠ, ɔɘŬ ɢɟɐůɖ ɛŮ Űɞ ɢɏɟɘ 
[ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ ɛɘəɟɞɛɏŰɟɤɜ əŬɘ ɛŮŰɟɖŰɩɜ (ˊɞŭɘɩɜ) ɛŮ ŬɡɚŬəɩůŮɘɠ] ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    26.51.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮɔŮɗɩɜ ɐ ɘɞɜŰɘɕɞɡůɩɜ ŬəŰɘɜɞɓɞɚɘɩɜ 
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      26.51.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɐ ŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ ɘɞɜŰɘɕɞɡůɩɜ ŬəŰɘɜɞɓɞɚɘɩɜ 

      26.51.42   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŬɚŬɜŰɞůəɧˊɘɤɜ əŬɘ ŰŬɚŬɜŰɞɔɟɎűɤɜ əŬɗɞŭɘəɩɜ ŬəŰɑɜɤɜ 

      26.51.43   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮɔŮɗɩɜ ɢɤɟɑɠ ŭɘɎŰŬɝɖ əŬŰŬɔɟŬűɐɠ 

      26.51.44   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɘɠ ŰɖɚŮˊɘəɞɘɜɤɜɑŮɠ 

      26.51.45   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮɔŮɗɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    26.51.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ Ůɚɏɔɢɞɡ Ɏɚɚɤɜ űɡůɘəɩɜ ɢŬɟŬəŰɖɟɘůŰɘəɩɜ 

      
26.51.51 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟɧɛŮŰɟɤɜ, ɗŮɟɛɧɛŮŰɟɤɜ, ˊɡɟɧɛŮŰɟɤɜ, ɓŬɟɧɛŮŰɟɤɜ, ɡɔɟɧɛŮŰɟɤɜ əŬɘ 
ɣɡɢɟɧɛŮŰɟɤɜ 

      

26.51.52 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɖɠ ˊŬɟɞɢɐɠ, Űɖɠ ůŰɎɗɛɖɠ, Űɖɠ ˊɑŮůɖɠ ɐ 
Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɓɚɖŰɩɜ Űɤɜ ɡɔɟɩɜ əŬɘ Űɤɜ ŬŮɟɑɤɜ 

      26.51.53   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ űɡůɘəɏɠ ɐ ɢɖɛɘəɏɠ ŬɜŬɚɨůŮɘɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    26.51.6     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, Ůɚɏɔɢɤɜ əŬɘ ŭɞəɘɛɩɜ 

      

26.51.61 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɘəɟɞůəɞˊɑɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɘəɟɞůəɞˊɑɤɜ) əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ 
ˊŮɟɑɗɚŬůɖɠ 

      26.51.62   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɞəɘɛɐɠ Űɤɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɘŭɘɞŰɐŰɤɜ Űɤɜ ɡɚɘəɩɜ 

      26.51.63   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰɟɖŰɩɜ ˊŬɟɞɢɐɠ ɐ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ŬŮɟɑɤɜ, ɡɔɟɩɜ ɐ ɖɚŮəŰɟɘəɐɠ ŮɜɏɟɔŮɘŬɠ 

      
26.51.64 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞűɧɛŮŰɟɤɜ əŬɘ ɛŮŰɟɖŰɩɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ, ŰŬɝɑɛŮŰɟɤɜĿ ɞɟɔɎɜɤɜ ɏɜŭŮɘɝɖɠ 
Űɖɠ ŰŬɢɨŰɖŰŬɠ əŬɘ ŰŬɢɞɔɟɎűɤɜĿ ůŰɟɞɓɞůəɞˊɑɤɜ 

      

26.51.65 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŬɡŰɧɛŬŰɖɠ ɟɨɗɛɘůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ, ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ 
ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ ɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɐɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ 

      26.51.66   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ, ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ ɛɏŰɟɖůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

26.51.66.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɡɗɡɔɟŬɛɛɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

        

26.51.66.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ Űɞɡ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ ˊɞɡ ŮɔəŬɗɑůŰŬɜŰŬɘ ůŮ ˊɚɞɑŬ əŬɘ 
ɜŬɡˊɖɔŮɑŬ 

    

26.51.7 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛɞůŰŬŰɩɜ, ɟɡɗɛɘůŰɩɜ ˊɑŮůɖɠ (ɛŬɜɞůŰŬŰɩɜ) əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŬɡŰɧɛŬŰɖɠ ɟɨɗɛɘůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ 

      

26.51.70 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛɞůŰŬŰɩɜ, ɟɡɗɛɘůŰɩɜ ˊɑŮůɖɠ (ɛŬɜɞůŰŬŰɩɜ) əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŬɡŰɧɛŬŰɖɠ ɟɨɗɛɘůɖɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ 

    

26.51.8 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɞɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɧ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ 
ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

      

26.51.81 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɟŬŭɘɞŬɜɑɢɜŮɡůɖɠ (ɟŬɜŰɎɟ) əŬɘ ɟŬŭɘɞəŬŰŮɨɗɡɜůɖɠ 
(ɟŬŭɘɞˊɚɞɐɔɖůɖɠ) 

      26.51.82   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɤɜ Ůɘŭɩɜ Űɤɜ ɡˊɞəŬŰɖɔɞɟɘɩɜ 26.51.12, 26.51.32, 
26.51.33, 26.51.4 əŬɘ 26.51.5Ŀ ɛɘəɟɞŰɧɛɤɜĿ ɛŮɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

26.51.83 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɘəɟɞůəɞˊɑɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ) əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ 
ˊŮɟɑɗɚŬůɖɠ 

      

26.51.84 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɤɜ Ůɘŭɩɜ Űɤɜ ɡˊɞəŬŰɖɔɞɟɘɩɜ 26.51.63 əŬɘ 
26.51.64 

      

26.51.85 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ Űɤɜ ɡˊɞəŬŰɖɔɞɟɘɩɜ 
26.51.65, 26.51.66 əŬɘ 26.51.70 

      

26.51.86 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Űɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ Űɤɜ ɡˊɞəŬŰɖɔɞɟɘɩɜ 
26.51.11, 26.51.62 

    

26.51.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ 
ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

      

26.51.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ 
ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

  26,52       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɞɚɞɔɘɩɜ 

    26.52.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ əŬɘ Űɞɑɢɞɡ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ Űɞɡɠ ɛɖɢŬɜɘůɛɞɨɠ əŬɘ ŰŬ ɛɏɟɖ Űɞɡɠ 

      

26.52.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ, Űůɏˊɖɠ, ɛŮ ɗɐəɖ Ŭˊɧ ˊɞɚɨŰɘɛɞ ɛɏŰŬɚɚɞ ɐ 
ŮˊɘɛŮŰŬɚɚɤɛɏɜɖ ɛŮ ˊɞɚɨŰɘɛɞ ɛɏŰŬɚɚɞ 

      
26.52.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ, Űůɏˊɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ, 
ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɢɟɞɜɧɛŮŰɟɤɜ 

      

26.52.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɔɘŬ Űɞɡɠ ˊɑɜŬəŮɠ Űɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ˊŬɟɧɛɞɘɞɡ 
Űɨˊɞɡ ɔɘŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      
26.52.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɛŮ ɛɖɢŬɜɘůɛɧ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨĿ ɝɡˊɜɖŰɖɟɘɩɜ əŬɘ 
ɟɞɚɞɔɘɩɜ ŰɞɑɢɞɡĿ Ɏɚɚɤɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ 

    26.52.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨ ɐ Űɞɑɢɞɡ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      26.52.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨ, ˊɚɐɟɤɜ əŬɘ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ 

      26.52.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ Űɞɑɢɞɡ, ˊɚɐɟɤɜ əŬɘ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ 

      26.52.23   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɐɟɤɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨ, ɛɖ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ ɐ Ůɜ ɛɏɟŮɘ 
ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ, ŬŰŮɚɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨ, ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ 

      26.52.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɛɘŰŮɚɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ ɢŮɟɘɞɨ 

      

26.52.25 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɐɟɤɜ, ŬŰŮɚɩɜ əŬɘ ɖɛɘŰŮɚɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɟɞɚɞɔɘɞɨ Űɞɑɢɞɡ, ɛɖ 
ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ 

      26.52.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗɖəɩɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ əŬɘ Űɞɑɢɞɡ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      26.52.27   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ ɟɞɚɞɔɘɩɜ Űɞɑɢɞɡ əŬɘ ɢŮɟɘɞɨ 

      
26.52.28 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ əŬŰŬɔɟŬűɐɠ, ɛɏŰɟɖůɖɠ ɢɟɧɜɞɡ, ˊŬɟəɧɛŮŰɟɤɜĿ ɢɟɞɜɞŭɘŬəɞˊŰɩɜ 
ɛŮ ɛɖɢŬɜɘůɛɧ ɟɞɚɞɔɘɞɨ Űɞɑɢɞɡ ɐ ɢŮɟɘɞɨ 
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26.52.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ əŬɘ 
Űɞɑɢɞɡ 

      
26.52.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɟɞɚɞɔɘɩɜ ɢŮɟɘɞɨ əŬɘ 
Űɞɑɢɞɡ 

26,6 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɘŬŰɟɘəɐɠ əŬɘ ɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɐɠ 
ɢɟɐůɖɠ 

  
26,60 

      
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɘŬŰɟɘəɐɠ əŬɘ ɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɐɠ 
ɢɟɐůɖɠ 

    26.60.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɩɜ, ɖɚŮəŰɟɞɥŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      26.60.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɓŬůɑɕɞɜŰŬɘ ůŰɖ ɢɟɐůɖ ŬəŰɑɜɤɜ ɉ ɐ ŬəŰɘɜɞɓɞɚɘɩɜ Ŭ, ɓ ɐ ɔ 

      26.60.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞŭɘŬɔɜɤůŰɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ ɘŬŰɟɘəɐ 

      26.60.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɡˊŮɟɘɤŭɩɜ ɐ ɡˊɏɟɡɗɟɤɜ ŬəŰɑɜɤɜ, ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ 
ɘŬŰɟɘəɐ, Űɖ ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɐ, Űɖɜ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɐ ɐ Űɖɜ əŰɖɜɘŬŰɟɘəɐ 

      26.60.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɖɛŬŰɞŭɞŰɩɜĿ ŬəɞɡůŰɘəɩɜ ɓŬɟɖəɞȶŬɠ 

    26.60.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɘŬŰɟɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ 
əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɩɜ, ɖɚŮəŰɟɞɥŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      26.60.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɘŬŰɟɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      

26.60.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɩɜ, 
ɖɚŮəŰɟɞɥŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

26,7         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  26,70       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    26.70.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡ 

      

26.70.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɘəŮɘɛŮɜɘəɩɜ űŬəɩɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɘəɏɠ ɛɖɢŬɜɏɠ, ɛɖɢŬɜɏɠ ˊɟɞɓɞɚɐɠ ɐ 
űɤŰɞɔɟŬűɘəɏɠ ůɡůəŮɡɏɠ ɛŮɔɏɗɡɜůɖɠ ɐ ůɛɑəɟɡɜůɖɠ 

      26.70.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ ŮəŰɡˊɤŰɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ ɐ 
əɡɚɑɜŭɟɤɜĿ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ŮɔɔɟŬűɐ ŮɔɔɟɎűɤɜ ůŮ ɛɘəɟɞűɑɚɛ, 
ɛɘəɟɞűɤŰɞŭŮɚŰɑŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ Ůɑŭɖ 

      26.70.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɖűɘŬəɩɜ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      
26.70.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɎɛŮůɖɠ ŮəŰɨˊɤůɖɠ əŬɘ ŮɛűɎɜɘůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ 
ɛɖɢŬɜɩɜ 

      26.70.15   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖɛŬŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɚɐɣɖɠ 

      

26.70.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖɛŬŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɟɞɓɞɚɐɠĿ ŮˊɘŭɘŬůəɞˊɑɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ 
Ůɘəɧɜɤɜ 

      
26.70.17 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɚŬɠĿ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮɔɏɗɡɜůɖɠĿ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ űɤŰɞɔɟŬűɘəɎ 
ŮɟɔŬůŰɐɟɘŬĿ ɜŮɔəŬŰɞůəɞˊɑɤɜ, ɞɗɞɜɩɜ ˊɟɞɓɞɚɐɠ 

      26.70.18   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬɔɜɤůŰɩɜ ɛɘəɟɞűɑɚɛ, ɛɘəɟɞűɤŰɞŭŮɚŰɑɤɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɘəɟɞűɞɟɛɩɜ 

      26.70.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    26.70.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

26.70.21 

  ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɨɚɚɤɜ əŬɘ ˊɚŬəɩɜ ˊɞɚɤŰɘəɞɨ ɡɚɘəɞɨĿ űŬəɩɜ, ˊɟɘůɛɎŰɤɜ, əŬɗɟŮˊŰɩɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞˊŰɘəɐɠ (ŮəŰɧɠ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ Ŭˊɧ ɔɡŬɚɑ, ˊɞɡ ŭŮɜ ŮɑɜŬɘ əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜŬ 
ɞˊŰɘəɎ), ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɖɛɏɜɤɜ ɐ ɛɖ, ŮəŰɧɠ ůɡůəŮɡɩɜ ɚɐɣɖɠ Ůɘəɧɜɤɜ, ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ ɐ 
űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮɔɏɗɡɜůɖɠ ɐ ůɛɑəɟɡɜůɖɠ 

      
26.70.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘŬɚɘɩɜ, ɛɞɜɞəɘŬɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ŰɖɚŮůəɞˊɑɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ 
ŬůŰɟɞɜɞɛɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜĿ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɘəɟɞůəɞˊɑɤɜ 

      

26.70.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɡɔɟɩɜ əɟɡůŰɎɚɚɤɜĿ ɚɏɘɕŮɟ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŭɘɧŭɤɜ ɚɏɘɕŮɟĿ Ɏɚɚɤɜ 
ɞˊŰɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ɞɟɔɎɜɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      26.70.24   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əɘŬɚɘɩɜ, ɛɞɜɞəɘŬɚɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ 
ŰɖɚŮůəɞˊɑɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŬůŰɟɞɜɞɛɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɘəɟɞůəɞˊɑɤɜ 

      26.70.25   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ ɡɔɟɞɨɠ əɟɡůŰɎɚɚɞɡɠ, ɚɏɘɕŮɟ (ŮəŰɧɠ 
Űɤɜ ŭɘɧŭɤɜ ɚɏɘɕŮɟ), Ɏɚɚɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ɞɟɔɎɜɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    
26.70.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

26.70.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

26,8         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

  26,80       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

    26.80.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

      

26.80.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ, ɛɖ ŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ɛŬɔɜɖŰɘəɐ 
ŰŬɘɜɑŬ 

      26.80.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ, ɛɖ ŮɔɔŮɔɟŬɛɛɏɜɤɜ 

      
26.80.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɏůɤɜ ŮɔɔɟŬűɐɠ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɛɖŰɟɩɜ əŬɘ Űɤɜ 
ɔŬɚɓŬɜɘůɛɏɜɤɜ ŮəɛŬɔŮɑɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ŭɑůəɤɜ 

      26.80.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɟŰɩɜ ɛŮ ɛŬɔɜɖŰɘəɐ ŰŬɘɜɑŬ 

    

26.80.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ 
ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

      
26.80.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ əŬɘ 
ɞˊŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

27         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

27,1         
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 
əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ əŬɘ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 
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  27,11       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

    

27.11.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ɘůɢɨɞɠ <= 37,5 WĿ Ɏɚɚɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠĿ 
ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

      
27.11.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ɘůɢɨɞɠ <= 37,5 WĿ Ɏɚɚɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠĿ 
ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

    27.11.2     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ/ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ, ɘůɢɨɞɠ > 
37,5 WĿ Ɏɚɚɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠĿ ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ 
ɟŮɨɛŬŰɞɠ (ŮɜŬɚɚŬəŰɩɜ) 

      

27.11.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ/ůɡɜŮɢɞɨɠ ɟŮɨɛŬŰɞɠ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ, ɘůɢɨɞɠ > 
37,5 W 

      27.11.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠ, ɛɞɜɞűŬůɘəɩɜ 

      27.11.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠ, ˊɞɚɡűŬůɘəɩɜ, ɘůɢɨɞɠ <= 750 W 

      
27.11.24 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠ, ˊɞɚɡűŬůɘəɩɜ, ɘůɢɨɞɠ > 750 W ŬɚɚɎ 
<= 75 kW 

      27.11.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠ, ˊɞɚɡűŬůɘəɩɜ, ɘůɢɨɞɠ > 75 kW 

      27.11.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŮɜŬɚɚŬůůɧɛŮɜɞɡ ɟŮɨɛŬŰɞɠ (ŮɜŬɚɚŬəŰɩɜ) 

    27.11.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞˊŬɟŬɔɤɔɩɜ ɕŮɡɔɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜ 

      
27.11.31 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕŮɡɔɩɜ ɔŮɜɜɐŰɟɘŬɠ ɛŮ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, ůŰɞɡɠ 
ɞˊɞɑɞɡɠ ɐ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůɡɛˊɑŮůɖ 

      27.11.32   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕŮɡɔɩɜ ɔŮɜɜɐŰɟɘŬɠ ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŮɠ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ 
ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐĿ Ɏɚɚɤɜ ɕŮɡɔɩɜ ɔŮɜɜɐŰɟɘŬɠĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜ 

    27.11.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

      27.11.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡɔɟɩɜ ŭɘɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

      
27.11.42 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ, ɛŮ ɘəŬɜɧŰɖŰŬ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůɛɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ <= 16 
kVA 

      

27.11.43 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ, ɛŮ ɘəŬɜɧŰɖŰŬ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůɛɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ > 16 
kVA 

    
27.11.5 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰŬɗŮɟɞˊɞɘɖŰɩɜ ɟŮɨɛŬŰɞɠ ɔɘŬ ɚŬɛˊŰɐɟŮɠ ɐ ůɤɚɐɜŮɠ ŮəəɏɜɤůɖɠĿ ůŰŬŰɘəɩɜ 
ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŮˊŬɔɤɔɏɤɜ 

      

27.11.50 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰŬɗŮɟɞˊɞɘɖŰɩɜ ɟŮɨɛŬŰɞɠ ɔɘŬ ɚŬɛˊŰɐɟŮɠ ɐ ůɤɚɐɜŮɠ ŮəəɏɜɤůɖɠĿ ůŰŬŰɘəɩɜ 
ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŮˊŬɔɤɔɏɤɜ 

    
27.11.6 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

      27.11.61   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬŰɎɚɚɖɚɤɜ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟŮɠ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɐŰɟɘŮɠ 

      

27.11.62 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ, ŮˊŬɔɤɔɏɤɜ əŬɘ ůŰŬŰɘəɩɜ 
ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜ 

    
27.11.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ, 
ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

      

27.11.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ, 
ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ 

  27,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ əŬɘ Ůɚɏɔɢɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

    

27.12.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬəɞˊɐ ɐ Űɖɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
əɡəɚɤɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ > 1.000 V 

      

27.12.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬəɞˊɐ ɐ Űɖɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
əɡəɚɤɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ > 1.000 V 

    

27.12.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬəɞˊɐ ɐ Űɖɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
əɡəɚɤɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      27.12.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬůűŬɚŮɘɩɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      27.12.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ŭɘŬəɞˊŰɩɜ əɡəɚɩɛŬŰɞɠ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      
27.12.23 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ɔɘŬ ŰɎůɖ 
<= 1.000 V 

      27.12.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɧɛɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

    27.12.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɘɜɎəɤɜ 

      

27.12.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɜɎəɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ, Ůɝɞˊɚɘůɛɏɜɤɜ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨɠ ŭɘŬəɧˊŰŮɠ ɐ 
ɛŮ ůɡůəŮɡɏɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      
27.12.32 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɜɎəɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ, Ůɝɞˊɚɘůɛɏɜɤɜ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨɠ ŭɘŬəɧˊŰŮɠ ɐ 
ɛŮ ůɡůəŮɡɏɠ ˊɟɞůŰŬůɑŬɠ, ɔɘŬ ŰɎůɖ > 1.000 V 

    27.12.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

      27.12.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

    

27.12.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ 
əŬɘ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

      

27.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ 
əŬɘ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

27,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ əŬɘ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

  27,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ əŬɘ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

    
27.20.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɤŰɞɔŮɜɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ əŬɘ ˊɟɤŰɞɔŮɜɩɜ ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ (ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ) 
əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      27.20.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ (ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ)ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ 

      

27.20.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ (ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ůŰɖɚɩɜ) 
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    27.20.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      27.20.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ ɛɞɚɨɓŭɞɡ-ɞɝɏɞɠ ɔɘŬ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ Ůəəɑɜɖůɖɠ 

      

27.20.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ ɛɞɚɨɓŭɞɡ-ɞɝɏɞɠ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ 
Ůəəɑɜɖůɖɠ 

      27.20.23   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ ɜɘəɏɚɘɞɡ-əɎŭɛɘɞɡ, ɜɘəɏɚɘɞɡ-ɡŭɟɞɔɞɜɤɛɏɜɞɡ ɛŮŰɎɚɚɞɡ, ɘɧɜŰɤɜ 
ɚɑɗɘɞɡ, ˊɞɚɡɛŮɟɞɨɠ ɚɑɗɘɞɡ əŬɘ ɜɘəɏɚɘɞɡ-ůɘŭɐɟɞɡ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

      

27.20.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ŭɘŬɢɤɟɘůŰɩɜ 

    
27.20.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ 
(ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ) əŬɘ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

      

27.20.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ 
(ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůŰɖɚɩɜ) əŬɘ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

27,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɤŭɘɩůŮɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɚɤŭɑɤůɖɠ 

  27,31       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

    27.31.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

      

27.31.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ ˊɞɡ ŬˊɞŰŮɚɞɨɜŰŬɘ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ əɎɗŮ ɛɑŬ Ŭˊɧ Űɘɠ 
ɞˊɞɑŮɠ ɏɢŮɘ ɛɞɜɤɗŮɑ ŮɝɤŰŮɟɘəɎ ɢɤɟɘůŰɎ 

      27.31.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ əŬɘ ŭŮůɛɩɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜĿ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɘɜɩɜ (ŮəŰɧɠ 
Űɤɜ əŬɚɤŭɑɤɜ ˊɞɡ ŬˊɞŰŮɚɞɨɜŰŬɘ Ŭˊɧ ɑɜŮɠ əɎɗŮ ɛɑŬ Ŭˊɧ Űɘɠ ɞˊɞɑŮɠ ɏɢŮɘ ɛɞɜɤɗŮɑ 
ŮɝɤŰŮɟɘəɎ ɢɤɟɘůŰɎ) 

    

27.31.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ 
ɘɜɩɜ 

      

27.31.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əŬɚɤŭɑɤɜ ɞˊŰɘəɩɜ 
ɘɜɩɜ 

  27,32       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡɟɛɎŰɤɜ əŬɘ əŬɚɤŭɑɤɜ 

    27.32.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ ůɡɟɛɎŰɤɜ 

      27.32.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɤɛɏɜɤɜ ůɡɟɛɎŰɤɜ ˊŮɟɘŮɚɑɝŮɤɜ 

      27.32.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɛɞŬɝɞɜɘəɩɜ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɛɞŬɝɞɜɘəɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ Ŭɔɤɔɩɜ 

      27.32.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ Ŭɔɤɔɩɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

        

27.32.13.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɜɤɛɏɜɤɜ əŬɚɤŭɑɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      27.32.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ Ŭɔɤɔɩɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ > 1.000 V 

        

27.32.14.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɛɞɜɤɛɏɜɤɜ əŬɚɤŭɑɤɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ > 1.000 V 

    

27.32.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ ůɡɟɛɎŰɤɜ 

      

27.32.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ 
əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əŬɚɤŭɑɤɜ əŬɘ ůɡɟɛɎŰɤɜ 

  27,33       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɚɤŭɑɤůɖɠ 

    27.33.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ əŬɚɤŭɑɤůɖɠ 

      27.33.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞˊŰɩɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      27.33.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɡɢɜɘɞɚŬɓɩɜ, ɔɘŬ ŰɎůɖ <= 1.000 V 

      

27.33.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɡůɛɎŰɤɜ, ˊɟɘɕɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬəɞˊɐ ɐ Űɖɜ ˊɟɞůŰŬůɑŬ 
ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      27.33.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ 

    

27.33.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůəŮɡɩɜ 
əŬɚɤŭɑɤůɖɠ 

      

27.33.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůɡůəŮɡɩɜ 
əŬɚɤŭɑɤůɖɠ 

27,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɞɨ űɤŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  27,40       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɞɨ űɤŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    27.40.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɡɟɎəŰɤůɖɠ ɐ ŮəəɏɜɤůɖɠĿ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ Űɧɝɞɡ 

      27.40.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűɟŬɔɘůɛɏɜɤɜ ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ 

      

27.40.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɡɟɎəŰɤůɖɠ ɓɞɚűɟɎɛɘɞɡ-Ŭɚɞɔɧɜɞɡ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɡˊŮɟɘɤŭɩɜ ɐ 
ɡˊɏɟɡɗɟɤɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ 

      27.40.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɡɟɎəŰɤůɖɠ ɘůɢɨɞɠ <= 200 W əŬɘ ŰɎůɖɠ > 100 V ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      27.40.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɡɟɎəŰɤůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
27.40.15 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ŮəəɏɜɤůɖɠĿ ɡˊŮɟɘɤŭɩɜ ɐ ɡˊɏɟɡɗɟɤɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜĿ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ 
Űɧɝɞɡ 

    27.40.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      

27.40.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɟɖŰɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɞɡ ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ɝɖɟɏɠ ůŰɐɚŮɠ, 
ůɡůůɤɟŮɡŰɏɠ, ɛŬɔɜɖŰɞɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ůɡůəŮɡɏɠ 

      27.40.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ŰɟŬˊŮɕɘɞɨ, ɔɟŬűŮɑɞɡ, əɞɛɞŭɑɜɞɡ ɐ ɚɡɢɜɞůŰŬŰɩɜ 

      27.40.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      27.40.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰŮɘɜɩɜ ˊɘɜŬəɑŭɤɜ, űɤŰŮɘɜɩɜ ŮˊɘɔɟŬűɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

27.40.25 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɚɡɏɚŬɘɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɞɟɞűɐɠ ɐ 
Űɞɑɢɞɡ 
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    27.40.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

      27.40.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞɔɟŬűɘəɩɜ ɚɡɢɜɘɩɜ űɚŬɠ, "əɨɓɤɜ" űɚŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

27.40.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ, Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰŬ 
ɢɟɘůŰɞɡɔŮɜɜɘɎŰɘəŬ ŭɏɜŰɟŬ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɞɡɠ ůŰɞɚɘůɛɞɨɠ 

      27.40.33   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɓɞɚɏɤɜ əŬɘ ůˊɞŰ 

      27.40.39   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    27.40.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      27.40.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ ˊɡɟɎəŰɤůɖɠ ɐ Ůəəɏɜɤůɖɠ 

      27.40.42   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ ɚŬɛˊŰɐɟɤɜ əŬɘ űɤŰɘůŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

    

27.40.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɞɨ 
űɤŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      
27.40.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɞɨ 
űɤŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

27,5         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

  27,51       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

    

27.51.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɡɔŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬɣɡəŰɩɜĿ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɞɡɓŮɟŰɩɜĿ 
ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ 

      27.51.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɡɔŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬɣɡəŰɩɜ, ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

      27.51.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ˊɘɎŰɤɜ, ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

      27.51.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ɟɞɨɢɤɜ əŬɘ ůŰŮɔɜɤŰɖɟɑɤɜ ɟɞɨɢɤɜ, ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

      27.51.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɞɡɓŮɟŰɩɜ 

      

27.51.15 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ əŬɘ ŬˊɞɟɟɞűɖŰɐɟɤɜ ŮɝŬɔɤɔɐɠ ɐ ŬɜŬəɨəɚɤůɖɠ Űɞɡ ŬɏɟŬ, 
ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

    27.51.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

27.51.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ, ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ 
əɘɜɖŰɐɟŬ 

      

27.51.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɡɟɘůŰɘəɩɜ, ŬˊɞŰɟɘɢɤŰɘəɩɜ əŬɘ əɞɡɟŮɡŰɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ, ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ 
ɖɚŮəŰɟɘəɧ əɘɜɖŰɐɟŬ 

      

27.51.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟɛɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ əɞɛɛɤŰɘəɐɠ ɐ ůŰŮɔɜɤŰɐɟɤɜ ɢŮɟɘɩɜĿ 
ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɑŭŮɟɤɜ 

      27.51.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟɛɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

        

27.51.24.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚɘŬəɩɜ ɗŮɟɛɞůɑűɤɜɤɜ, ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

      

27.51.25 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɗŮɟɛŬɜŰɐɟɤɜ ɜŮɟɞɨ, ůŰɘɔɛɘŬɑɤɜ ɐ ɗŮɟɛɞůɡůůɩɟŮɡůɖɠ əŬɘ 
ɗŮɟɛŬɜŰɐɟɤɜ ŮɛɓɎˊŰɘůɖɠ 

      27.51.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ əɚŮɘůŰɩɜ ɢɩɟɤɜ əŬɘ ŮŭɎűɞɡɠ 

      27.51.27   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɨɟɜɤɜ ɛɘəɟɞəɡɛɎŰɤɜ 

      
27.51.28 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ űɞɨɟɜɤɜĿ əɞɡɕɘɜɩɜ, ˊɚŬəɩɜ (ɛŬŰɘɩɜ) ɛŬɔŮɘɟɏɛŬŰɞɠ, əŬɛɘɜɏŰɤɜĿ 
ůɢŬɟɩɜ ɛŬɔŮɘɟɏɛŬŰɞɠ, ɣɖůŰɘɏɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

      27.51.29   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ 

    27.51.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      27.51.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

    

27.51.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ 

      
27.51.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ 

  27,52       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

    27.52.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɘəɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŬɔŮɘɟɏɛŬŰɞɠ əŬɘ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ 

      
27.52.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɔŮɑɟŮɛŬ əŬɘ ɕɏůŰŬɛŬ űŬɔɖŰɩɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ 
ɢɎɚɡɓŬ ɐ Ŭˊɧ ɢŬɚəɧ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

      

27.52.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ, ɔɘŬ ŬɏɟɘŬ əŬɨůɘɛŬ ɐ ɔɘŬ ŬɏɟɘŬ əŬɘ ɔɘŬ ɎɚɚŬ 
əŬɨůɘɛŬ, ɔɘŬ ɡɔɟɎ əŬɨůɘɛŬ ɐ ɔɘŬ ůŰŮɟŮɎ əŬɨůɘɛŬ 

        

27.52.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɡɔɟŬɏɟɘɞɡ 

      

27.52.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛŬɜŰɐɟɤɜ ŬɏɟŬ ɐ ŭɘŬɜŮɛɖŰɩɜ ɗŮɟɛɞɨ ŬɏɟŬ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ 
ɢɎɚɡɓŬ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

        

27.52.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛŬůŰɟɩɜ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ 

        

27.52.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛŬůŰɟɩɜ ůŰŮɟŮɩɜ ɐ ɡɔɟɩɜ əŬɡůɑɛɤɜ 

      27.52.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛŬɜŰɐɟɤɜ ɜŮɟɞɨ, ůŰɘɔɛɘŬɑɤɜ ɐ ɗŮɟɛɞůɡůůɩɟŮɡůɖɠ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

        

27.52.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚɘŬəɩɜ ɗŮɟɛɞůɑűɤɜɤɜ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 

    

27.52.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɗŮɟɛŬůŰɟɩɜ, əɞɡɕɘɜɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɞ ɕɏůŰŬɛŬ űŬɔɖŰɩɜ əŬɘ 
ɛŮɟɩɜ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      

27.52.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɗŮɟɛŬůŰɟɩɜ, əɞɡɕɘɜɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ Űɞ ɕɏůŰŬɛŬ űŬɔɖŰɩɜ əŬɘ 
ɛŮɟɩɜ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 
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27.52.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      
27.52.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

27,9         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  27,90       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    27.90.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡ 

      27.90.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɏɢɞɡɜ ɢɤɟɘůŰɏɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŮɠ 

        

27.90.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŰůɘɔɎɟɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

27.90.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɤŰɐɟɤɜĿ ɛɞɜɤŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ɛɖɢŬɜɏɠ ɐ 
ŮɝɞˊɚɘůɛɧĿ Ŭɔɤɔɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əŬɚɤŭɑɤɜ 

      

27.90.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞŭɑɤɜ ɎɜɗɟŬəŬ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɔɟŬűɑŰɖ ɐ Ɏɚɚɞ ɎɜɗɟŬəŬ ɔɘŬ 
ɖɚŮəŰɟɞɚɞɔɘəɐ ɢɟɐůɖ 

    

27.90.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭŮɘəŰɘəɩɜ ɞɗɞɜɩɜ ɡɔɟɞɨ əɟɡůŰɎɚɚɞɡ ɐ ŭɘɧŭɞɡ Ůəˊɞɛˊɐɠ űɤŰɧɠĿ 
ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɎŭɤɜ ŬəɞɡůŰɘəɐɠ ɐ ɞˊŰɘəɐɠ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖɠ 

      

27.90.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŭŮɘəŰɘəɩɜ ɞɗɞɜɩɜ ɡɔɟɞɨ əɟɡůŰɎɚɚɞɡ ɐ ŭɘɧŭɞɡ Ůəˊɞɛˊɐɠ űɤŰɧɠĿ 
ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞɜɎŭɤɜ ŬəɞɡůŰɘəɐɠ ɐ ɞˊŰɘəɐɠ ˊɟɞŮɘŭɞˊɞɑɖůɖɠ 

    27.90.3     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, ůəɚɖɟɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ əŬɘ 
ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɘəɧ ɟŮɨɛŬ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɐ 
ɓŬűɐ əŬɘ ɗŮɟɛɧ ɣŮəŬůɛɧ 

      27.90.31   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, ůəɚɖɟɐ 
ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɗŮɟɛɧ 
ɣŮəŬůɛɧ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɐ ůɡɛˊɡəɜɤɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ əŬɟɓɘŭɑɤɜ 

      27.90.32   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, 
ůəɚɖɟɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ 
ɗŮɟɛɧ ɣŮəŬůɛɧ ɛŮŰɎɚɚɤɜ ɐ ůɡɛˊɡəɜɤɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ əŬɟɓɘŭɑɤɜ 

      

27.90.33 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ŮɝɞˊɚɘůɛɞɨĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɐ 
ůɡůəŮɡɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    27.90.4     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɩɜĿ ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ůɡɕŮɨɝŮɤɜ əŬɘ űɟɏɜɤɜĿ ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ 
ŬɜɡɣɤŰɘəɩɜ əŮűŬɚɩɜĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŮˊɘŰŬɢɡɜŰɩɜ ůɤɛŬŰɘŭɑɤɜĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ 
ůɖɛɎŰɤɜ) 

      27.90.40   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ 
ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɩɜĿ ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ůɡɕŮɨɝŮɤɜ əŬɘ űɟɏɜɤɜĿ ɖɚŮəŰɟɞɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ 
ŬɜɡɣɤŰɘəɩɜ əŮűŬɚɩɜĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŮˊɘŰŬɢɡɜŰɩɜ ůɤɛŬŰɘŭɑɤɜĿ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ 
ůɖɛɎŰɤɜ) 

    27.90.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɡəɜɤŰɩɜ 

      

27.90.51 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰŬɗŮɟɩɜ ˊɡəɜɤŰɩɜ ɔɘŬ əɡəɚɩɛŬŰŬ Űɤɜ 50/60 Hz ɛŮ ŭɘŮəˊŮɟŬɘɤŰɘəɐ 
ɘəŬɜɧŰɖŰŬ Ŭɏɟɔɞɡ ɘůɢɨɞɠ >= 0,5 kvar 

      27.90.52   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůŰŬɗŮɟɩɜ ˊɡəɜɤŰɩɜ 

      27.90.53   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɓɚɖŰɩɜ ɐ ɟɡɗɛɘɕɧɛŮɜɤɜ (ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ) ˊɡəɜɤŰɩɜ 

    27.90.6     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ 

      27.90.60   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɗŮɟɛŬɜŰɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ 

    27.90.7     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɖɛŬŰɞŭɧŰɖůɖɠ, ŬůűɎɚŮɘŬɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɖɠ 
əɡəɚɞűɞɟɑŬɠ ɔɘŬ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɞɡɠ, Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɞɡɠ, ŭɟɧɛɞɡɠ, ŮůɤŰŮɟɘəɏɠ ɡŭɎŰɘɜŮɠ 
ɞŭɞɨɠ, ɢɩɟɞɡɠ ůŰɎɗɛŮɡůɖɠ, ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ ɚɘɛɏɜɤɜ ɐ ŬŮɟɞɚɘɛɏɜɤɜ 

      27.90.70   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɖɛŬŰɞŭɧŰɖůɖɠ, ŬůűɎɚŮɘŬɠ ɐ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɖɠ 
əɡəɚɞűɞɟɑŬɠ ɔɘŬ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɞɡɠ, Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɞɡɠ, ŭɟɧɛɞɡɠ, ŮůɤŰŮɟɘəɏɠ ɡŭɎŰɘɜŮɠ 
ɞŭɞɨɠ, ɢɩɟɞɡɠ ůŰɎɗɛŮɡůɖɠ, ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɘɠ ɚɘɛɏɜɤɜ ɐ ŬŮɟɞɚɘɛɏɜɤɜ 

    

27.90.8 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɡəɜɤŰɩɜ, ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ, ɟɞɞůŰŬŰɩɜ əŬɘ 
ˊɞŰŮɜůɘɧɛŮŰɟɤɜ 

      27.90.81   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɡəɜɤŰɩɜ 

      27.90.82   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŬɜŰɘůŰɎůŮɤɜ, ɟɞɞůŰŬŰɩɜ əŬɘ ˊɞŰŮɜůɘɧɛŮŰɟɤɜ 

    
27.90.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

27.90.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

28         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

28,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

  

28,11 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŭɘəɨəɚɤɜ 

    

28.11.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ŭɘəɨəɚɤɜ 

      28.11.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɤɚɏɛɓɘɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ɔɘŬ ɗŬɚɎůůɘŬ ˊɟɞɩɗɖůɖ 

      

28.11.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ɔɘŬ ɗŬɚɎůůɘŬ ˊɟɞɩɗɖůɖ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ 
ɖɚŮəŰɟɘəɧ ůˊɘɜɗɐɟŬĿ Ɏɚɚɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ 

      
28.11.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůɡɛˊɑŮůɖ 

    28.11.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ 

      28.11.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɛɞůŰɟɞɓɑɚɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 
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      28.11.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ əŬɘ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ Űɟɞɢɩɜ 

      

28.11.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɘɞůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ 
ŮɚɘəɞůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ 

      28.11.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ 

    28.11.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ 

      28.11.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬŰɛɞůŰɟɞɓɑɚɤɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

      

28.11.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ Űɟɞɢɩɜ, 
ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɟɡɗɛɘůŰɩɜ 

      
28.11.33 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬŮɟɘɞůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ Űɤɜ 
ŮɚɘəɞůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ 

    28.11.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ 

      28.11.41   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ 
ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɛɏɟɖ ɔɘŬ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ 

      28.11.42   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.11.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ 
ůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŭɘəɨəɚɤɜ 

      28.11.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ 
ůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŭɘəɨəɚɤɜ 

  28,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɡŭɟŬɡɚɘəɐɠ ŮɜɏɟɔŮɘŬɠ 

    

28.12.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ ɔɟŬɛɛɘəɐɠ əŬɘ 
ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɐɠ əɑɜɖůɖɠ 

      

28.12.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ ɔɟŬɛɛɘəɐɠ 
əɑɜɖůɖɠ (əɡɚɑɜŭɟɤɜ) 

      
28.12.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɐɠ 
əɑɜɖůɖɠ 

      28.12.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ 

      28.12.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ŭɘəɚŮɑŭɤɜ əŬɘ ŭɘəɚŮɑŭɤɜ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞɡ ŬɏɟŬ 

      28.12.15   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůɡɔəɟɞŰɖɛɎŰɤɜ 

      28.12.16   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ 

    28.12.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ 

      28.12.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ 

    
28.12.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɡŭɟŬɡɚɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

28.12.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɡŭɟŬɡɚɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  28,13       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɚɘɩɜ əŬɘ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

    28.13.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɚɘɩɜ ɔɘŬ ɡɔɟɎĿ ŬɜɡɣɤŰɩɜ ɡɔɟɩɜ 

      28.13.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɚɘɩɜ ɔɘŬ əŬɨůɘɛŬ, ɚɘˊŬɜŰɘəɎ, ɣɡəŰɘəɎ ɛɏůŬ əŬɘ ůəɡɟɧŭŮɛŬ 

      28.13.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ ŮəŰɧˊɘůɖɠ ɔɘŬ ɡɔɟɎ 

      28.13.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ ŮəŰɧˊɘůɖɠ ɔɘŬ ɡɔɟɎ 

      28.13.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ ɔɘŬ ɡɔɟɎĿ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɚɘɩɜ 

    28.13.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟŬɜŰɚɘɩɜ ɐ ŬɜŰɚɘɩɜ əŮɜɞɨĿ ŬŮɟɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬŮɟɘɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

      28.13.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŰɚɘɩɜ əŮɜɞɨ 

      28.13.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŮɘɟɞəɑɜɖŰɤɜ ɐ ˊɞŭɞəɑɜɖŰɤɜ ŬŮɟŬɜŰɚɘɩɜ 

      28.13.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ ɔɘŬ ɣɡəŰɘəɧ Ůɝɞˊɚɘůɛɧ 

      28.13.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ ůŰŮɟŮɤɛɏɜɤɜ ůŮ Űɟɞɢɞűɧɟɞ ůəŮɚŮŰɧ ɔɘŬ ɟɡɛɞɨɚəɖůɖ 

      28.13.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞɓɘɚɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

      28.13.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɩɜ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ ɛŮŰŬŰɧˊɘůɖɠ 

      28.13.27   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɘůŰɟɞűɘəɩɜ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ ɛŮŰŬŰɧˊɘůɖɠ, ɛɞɜɞŬɝɞɜɘəɩɜ ɐ ˊɞɚɡŬɝɞɜɘəɩɜ 

      28.13.28   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

    28.13.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ əŬɘ ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

      28.13.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜĿ ɛŮɟɩɜ ŬɜɡɣɤŰɩɜ ɡɔɟɩɜ 

      

28.13.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬŮɟŬɜŰɚɘɩɜ ɐ ŬɜŰɚɘɩɜ əŮɜɞɨ, ŬŮɟɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ ɐ ŬŮɟɘɞůɡɛˊɘŮůŰɩɜ, 
ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ, ŬˊɞɟɟɞűɖŰɐɟɤɜ 

    

28.13.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɚɘɩɜ əŬɘ 
ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

      

28.13.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɚɘɩɜ əŬɘ 
ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ 

  28,14       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ əɟɞɡɜɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ 

    
28.14.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ, əŬɜɞɡɚɩɜ, ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ 
ɔɘŬ ůɤɚɖɜɩůŮɘɠ, ɚɏɓɖŰŮɠ, ɓɡŰɑŬ, ɓŬɟɏɚɘŬ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŭɞɢŮɑŬ 

      

28.14.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) ɛŮɑɤůɖɠ Űɖɠ ˊɑŮůɖɠ, ŭɘəɚŮɑŭɤɜ Ůɚɏɔɢɞɡ, ɟɡɗɛɘůŰɘəɩɜ 
əŬɘ ŬůűŬɚɘůŰɘəɩɜ ŭɘəɚŮɑŭɤɜ 

      28.14.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ, əŬɜɞɡɚɩɜ, ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) ɔɘŬ ɜŮɟɞɢɨŰŮɠ, ɜɘˊŰɐɟŮɠ, 
ɛˊɘɜŰɏŭŮɠ, əŬɕŬɜɎəɘŬ, ɛˊŬɜɘɏɟŮɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŮɑŭɖĿ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) ůɤɛɎŰɤɜ 
əŬɚɞɟɘűɏɟ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ 
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28.14.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) Ůɚɏɔɢɞɡ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ, ŭɘəɚŮɑŭɤɜ Ůɘůɧŭɞɡ, ůűŬɘɟɘəɩɜ 
əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘəɚŮɑŭɤɜ 

    28.14.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      28.14.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    

28.14.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ 
əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) 

      

28.14.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ 
əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) 

  

28,15 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɟɘɓɏɤɜ, ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ əɑɜɖůɖɠ, ůŰɞɘɢŮɑɤɜ 
ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ əɑɜɖůɖɠ 

    28.15.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűŬɘɟɘəɩɜ əŬɘ əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŮŭɟɎɜɤɜ əɨɚɘůɖɠ (ɟɞɡɚŮɛɎɜ - Űɟɘɓɏɤɜ) 

      28.15.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűŬɘɟɘəɩɜ əŬɘ əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ ŮŭɟɎɜɤɜ əɨɚɘůɖɠ (ɟɞɡɚŮɛɎɜ - Űɟɘɓɏɤɜ) 

    28.15.2     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮŭɟɎɜɤɜ əɨɚɘůɖɠ (Űɟɘɓɏɤɜ), ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ 
əɑɜɖůɖɠ (ɔɟŬɜŬɕɘɩɜ), ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ 
əɑɜɖůɖɠ 

      28.15.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɟɗɟɤŰɩɜ Ŭɚɡůɑŭɤɜ, Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      
28.15.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɝɧɜɤɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ ŮəəŮɜŰɟɞűɧɟɞɘ əŬɘ 
ɞɘ ůŰɟɞűŬɚɞűɧɟɞɘ ɎɝɞɜŮɠ) əŬɘ ůŰɟɞűɎɚɤɜ (ɛŬɜɘɓɏɚɤɜ) 

      28.15.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɘəŬɚɡɛɛɎŰɤɜ ŮŭɟɎɜɤɜ əŬɘ ɢɘŰɤɜɑɤɜ Űɟɘɓɏɤɜ 

      28.15.24   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ŰɟɞɢɩɜĿ ɏɜůűŬɘɟɤɜ ɐ 
əɡɚɘɜŭɟɘəɩɜ əɞɢɚɘɤŰɩɜ ŬɝɧɜɤɜĿ əɘɓɤŰɑɤɜ ŰŬɢɡŰɐŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ ŬɚɚŬɔɐɠ 
ŰŬɢɨŰɖŰŬɠ 

      28.15.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűɞɜŭɨɚɤɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɚɘɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ŰŬ ůɨůˊŬůŰŬ) 

      

28.15.26 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɛˊɚŮəŰɩɜ əŬɘ ůɡɕŮɡəŰɐɟɤɜ Ŭɝɧɜɤɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ əŬɗɞɚɘəɏɠ 
ŬɟɗɟɩůŮɘɠ) 

    
28.15.3 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŮŭɟɎɜɤɜ əɨɚɘůɖɠ (Űɟɘɓɏɤɜ), ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ Űɟɞɢɩɜ əŬɘ 
ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ 

      

28.15.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűŬɘɟɩɜ, ɓŮɚɞɜɩɜ əŬɘ əɡɚɑɜŭɟɤɜĿ ɛŮɟɩɜ ɏɜůűŬɘɟɤɜ Űɟɘɓɏɤɜ ɐ 
əɡɚɘɜŭɟɞŰɟɘɓɏɤɜ 

      28.15.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɟɗɟɤŰɩɜ Ŭɚɡůɑŭɤɜ Ŭˊɧ ůɑŭɖɟɞ ɐ ɢɎɚɡɓŬ 

      28.15.39   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Űɟɘɓɏɤɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.15.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Űɟɘɓɏɤɜ (ɟɞɡɚŮɛɎɜ), 
ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ (ɔɟŬɜŬɕɘɩɜ), ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ 
Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ 

      28.15.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Űɟɘɓɏɤɜ (ɟɞɡɚŮɛɎɜ), 
ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ (ɔɟŬɜŬɕɘɩɜ), ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ 
Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ 

28,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

  28,21       ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɨɟɜɤɜ, əɚɘɓɎɜɤɜ əŬɘ əŬɡůŰɐɟɤɜ 

    28.21.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɨɟɜɤɜ əŬɘ əŬɡůŰɐɟɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      28.21.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɡůŰɐɟɤɜĿ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɗŮɟɛŬůŰɟɩɜ əŬɘ ŮůɢŬɟɩɜĿ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ 
ɔɘŬ Űɖɜ ŬˊɞɛɎəɟɡɜůɖ Űɖɠ ůŰɎɢŰɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      28.21.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ əŬɘ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɩɜ əɚɘɓɎɜɤɜ əŬɘ űɞɨɟɜɤɜ, ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ, 
ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŬˊɞŰŮűɟɤŰɐɟɤɜ, ŬɚɚɎ ŮɝŬɘɟɞɡɛɏɜɤɜ Űɤɜ űɞɨɟɜɤɜ 
ŬɟŰɞˊɞɘɑŬɠ 

      

28.21.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɖ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɩɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ əɚɘɓɎɜɤɜ əŬɘ űɞɨɟɜɤɜĿ 
ŮˊŬɔɤɔɘəɞɨ ɐ ŭɘɖɚŮəŰɟɘəɞɨ ɗŮɟɛɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      28.21.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɡůŰɐɟɤɜ, əɚɘɓɎɜɤɜ əŬɘ űɞɨɟɜɤɜ 

    
28.21.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ űɞɨɟɜɤɜ, əɚɘɓɎɜɤɜ 
əŬɘ əŬɡůŰɐɟɤɜ 

      

28.21.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ űɞɨɟɜɤɜ, əɚɘɓɎɜɤɜ 
əŬɘ əŬɡůŰɐɟɤɜ 

  28,22       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ 

    28.22.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡ 

      28.22.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞɚɨůˊŬůŰɤɜ əŬɘ ɓŬɟɞɨɚəɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      28.22.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ Ŭɜɏɚəɡůɖɠ ůŰɞ ůŰɧɛɘɞ Űɞɡ űɟɏŬŰɞɠĿ ɓɘɜŰůɘɩɜ ŮɘŭɘəɎ 
ůɢŮŭɘŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɡˊɧɔŮɘŬ ɢɟɐůɖĿ Ɏɚɚɤɜ ɓɘɜŰůɘɩɜĿ ŮɟɔŬŰɩɜ (ɛˊɞŰɕŮɟɔŬŰɩɜ) 

      28.22.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɟɨɚɤɜĿ ɓŬɟɞɨɚəɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ɔɘŬ Ŭɜɨɣɤůɖ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      
28.22.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɟŰɤŰɐɟɤɜĿ ɔŮɟŬɜɩɜĿ əɘɜɖŰɩɜ ŬɜɡɣɤŰɘəɩɜ ˊɚŬɘůɑɤɜ, ɔŮɟŬɜɞɔŮűɡɟɩɜ 
əŬɘ ɔŮɟŬɜɞűɧɟɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      28.22.15   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɞɜɞűɧɟɤɜ ŬɜɡɣɤŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, Ɏɚɚɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜĿ 
ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ Űɤɜ Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ŬˊɞɓɎɗɟŮɠ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ 
ůŰŬɗɛɩɜ 

      

28.22.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɚəɡůŰɐɟɤɜ, əŬŭɞűɧɟɤɜ ɓŬɟɞɨɚəɤɜ, əɡɚɘɧɛŮɜɤɜ ůəŬɚɩɜ əŬɘ 
əɡɚɘɧɛŮɜɤɜ ŭɘŬŭɟɧɛɤɜ 

        

28.22.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɚəɡůŰɐɟɤɜ 

      
28.22.17 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜɡɣɤŰɐɟɤɜ əŬɘ ɘɛɎɜŰɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ, ˊɞɡ 
ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ, ɔɘŬ ˊɟɞɥɧɜŰŬ ɐ ɡɚɘəɎ 

      28.22.18   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ŭɜɨɣɤůɖɠ, ɛŮŰŬəɑɜɖůɖɠ, űɧɟŰɤůɖɠ ɐ ŮəűɧɟŰɤůɖɠ 
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      28.22.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ 

        

28.22.19.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬɜŮɚəɡůŰɐɟɤɜ (ŭɘŬəɞˊŰɩɜ Ŭɜɧŭɞɡ - əŬɗɧŭɞɡ əɚˊ) 

    
28.22.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɎŭɤɜ, űŰɡŬɟɘɩɜ, ŬɟˊɎɔɤɜ əŬɘ ɚŬɓɩɜ ɔɘŬ ɔŮɟŬɜɞɨɠ, ŮəůəŬűŮɑɠ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬ ɛɖɢŬɜɐɛŬŰŬ 

      

28.22.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɎŭɤɜ, űŰɡŬɟɘɩɜ, ŬɟˊɎɔɤɜ əŬɘ ɚŬɓɩɜ ɔɘŬ ɔŮɟŬɜɞɨɠ, ŮəůəŬűŮɑɠ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘŬ ɛɖɢŬɜɐɛŬŰŬ 

    
28.22.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ 
ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ 

      

28.22.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ 
ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ 

  
28,23 

      
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɟŬűŮɑɞɡ (ŮəŰɧɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ 
ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ) 

    28.23.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŮɘɛɏɜɞɡ əŬɘ ŬɟɘɗɛɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      28.23.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŮɘɛɏɜɞɡ 

      28.23.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      28.23.13   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ, ŰŬɛɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ŬˊɞŰɨˊɤůɖɠ 
ŰŬɢɡŭɟɞɛɘəɩɜ ŰŮɚɩɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ɏəŭɞůɖɠ ŮɘůɘŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɞɡ 
űɏɟɞɡɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɘəɐ ŭɘɎŰŬɝɖ 

    28.23.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

28.23.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɤŰɞŬɜŰɘɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ ɞˊŰɘəɧ ůɨůŰɖɛŬ ɐ ɛŮ ŮˊŬűɐ əŬɘ 
ɗŮɟɛɞŬɜŰɘɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      

28.23.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮəŰɡˊɤŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ offset, ɔɟŬűŮɑɞɡ, ˊɞɡ ŰɟɞűɞŭɞŰɞɨɜŰŬɘ ɛŮ űɨɚɚŬ 
ɢŬɟŰɘɞɨ 

      28.23.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ 

      28.23.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ŬɟɘɗɛɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      28.23.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ 

      28.23.26   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ űɤŰɞŬɜŰɘɔɟŬűɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

    28.23.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ əŬɘ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ 
ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ɔɟŬűŮɑɞɡ (ŮəŰɧɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ) 

      
28.23.91 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ əŬɘ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ (ŮəŰɧɠ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ) 

      28.23.99   

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɟŬűŮɑɞɡ (ŮəŰɧɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ) 

  28,24       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

    

28.24.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠĿ Ɏɚɚɤɜ űɞɟɖŰɩɜ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ 
ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɤɜŬəŰɘəɞɨ ɢŮɘɟɘůɛɞɨ 

      28.24.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ, ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ əɘɜɖŰɐɟŬ 

      28.24.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ űɞɟɖŰɩɜ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɤɜŬəŰɘəɞɨ ɢŮɘɟɘůɛɞɨ 

    28.24.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

      
28.24.21 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɖɚŮəŰɟɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ, ɛŮ ŮɜůɤɛŬŰɤɛɏɜɞ ɖɚŮəŰɟɘəɧ 
əɘɜɖŰɐɟŬ 

      

28.24.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ űɞɟɖŰɩɜ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɤɜŬəŰɘəɞɨ 
ɢŮɘɟɘůɛɞɨ 

    
28.24.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ 
ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

      

28.24.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ 
ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

  28,25       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɡəŰɘəɞɨ əŬɘ əɚɘɛŬŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛɖ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

    

28.25.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɜŬɚɚŬəŰɩɜ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬɠĿ ɛɖ ɞɘəɘŬəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ əɚɘɛŬŰɘůɛɞɨ, ɣɨɝɖɠ əŬɘ 
əŬŰɎɣɡɝɖɠ 

      

28.25.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɎŭɤɜ ŮɜŬɚɚŬɔɐɠ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬɠ əŬɘ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɡɔɟɞˊɞɑɖůɖɠ ŬɏɟŬ ɐ 
ŬŮɟɑɤɜ 

      28.25.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɚɘɛŬŰɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      

28.25.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɣɨɝɖɠ əŬɘ əŬŰɎɣɡɝɖɠ əŬɘ ŬɜŰɚɘɩɜ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬɠ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

        

28.25.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɣɡəŰɘəɩɜ ˊɟɞɗɖəɩɜ (ɓɘŰɟɘɜɩɜ-ɣɡɔŮɑɤɜ) 

      28.25.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘɐɗɖůɖɠ ɐ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ŬŮɟɑɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

28.25.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ, Űɤɜ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ 
ŭŬˊɏŭɞɡ, Űɞɑɢɞɡ, ˊŬɟŬɗɨɟɞɡ, ɞɟɞűɐɠ ɐ ůŰɏɔɖɠ 

      

28.25.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘɤɜ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ, Űɤɜ ŬɜŮɛɘůŰɐɟɤɜ 
ŭŬˊɏŭɞɡ, Űɞɑɢɞɡ, ˊŬɟŬɗɨɟɞɡ, ɞɟɞűɐɠ ɐ ůŰɏɔɖɠ 

    28.25.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɣɨɝɖɠ əŬɘ əŬŰɎɣɡɝɖɠ əŬɘ ŬɜŰɚɘɩɜ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬɠ 

      28.25.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɣɨɝɖɠ əŬɘ əŬŰɎɣɡɝɖɠ əŬɘ ŬɜŰɚɘɩɜ ɗŮɟɛɧŰɖŰŬɠ 

    

28.25.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɣɡəŰɘəɞɨ əŬɘ 
əɚɘɛŬŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛɖ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 
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28.25.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɣɡəŰɘəɞɨ əŬɘ 
əɚɘɛŬŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛɖ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

  28,29       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.29.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɘɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ŬˊɧůŰŬɝɖɠ əŬɘ ŭɘɐɗɖůɖɠ 

      

28.29.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɘɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŬŮɟɑɞɡ ɐ ɜŮɟɞɨĿ ŬŮɟɘɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŬəŮŰɡɚɏɜɘɞɡ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŬŮɟɘɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜĿ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŬˊɧůŰŬɝɖɠ ɐ ŭɘɨɚɘůɖɠ 

      28.29.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘɐɗɖůɖɠ ɐ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ, ɔɘŬ ɡɔɟɎ 

        

28.29.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɑɚŰɟɤɜ əŬɘ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɜŮɟɞɨ 

      
28.29.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɑɚŰɟɤɜ ɚŬŭɘɞɨ, űɑɚŰɟɤɜ ɓŮɜɕɑɜɖɠ əŬɘ űɑɚŰɟɤɜ ŮɘůŬɔɤɔɐɠ ŬɏɟŬ ɔɘŬ 
əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ 

    28.29.2     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ, ɔŮɛɑůɛŬŰɞɠ, ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ɐ ˊŮɟɘŰɡɚɑɔɛŬŰɞɠ 
űɘŬɚɩɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜĿ ˊɡɟɞůɓŮůŰɐɟɤɜ, ɣŮəŬůŰɐɟɤɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ŬŰɛɞɓɞɚɐɠ ɐ 
ŬɛɛɞɓɞɚɐɠĿ ˊŬɟŮɛɓɡůɛɎŰɤɜ (Űůɘɛɞɡɢɩɜ) 

      

28.29.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ, ɔŮɛɑůɛŬŰɞɠ, ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ɐ ˊŮɟɘŰɡɚɑɔɛŬŰɞɠ 
űɘŬɚɩɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      28.29.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɐɟɤɜ, ɣŮəŬůŰɐɟɤɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ŬŰɛɞɓɞɚɐɠ ɐ Ŭɛɛɞɓɞɚɐɠ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ, ŮəŰɧɠ ŬɡŰɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖ ɔŮɤɟɔɑŬ 

        

28.29.22.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɡɟɞůɓŮůŰɐɟɤɜ 

      

28.29.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɟŮɛɓɡůɛɎŰɤɜ (Űůɘɛɞɡɢɩɜ) Ŭˊɧ ɛŮŰŬɚɚɘəɎ űɨɚɚŬĿ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ 
ůŰŮɔŬɜɞˊɞɘɐůŮɤɜ 

    28.29.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ, ɞɘəɘŬəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɕɨɔɘůɖɠ əŬɘ ɛɏŰɟɖůɖɠ 

      28.29.31   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɕɨɔɘůɖɠ ɔɘŬ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠĿ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ŭɘŬɟəɐ 
ɕɨɔɘůɖ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ůŰɞɡɠ ɘɛɎɜŰŮɠ ɛŮŰŬűɞɟɎɠĿ ůŰŬɗŮɟɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ɕɨɔɘůɖɠ əŬɘ 
ůɡůəŮɡɩɜ ŮəűɧɟŰɤůɖɠ ˊɟɞəŬɗɞɟɘůɛɏɜɞɡ ɓɎɟɞɡɠ 

      28.29.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŰɞɛɘəɩɜ əŬɘ ɞɘəɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɕɨɔɘůɖɠ 

      28.29.39   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɕɨɔɘůɖɠ əŬɘ ɛɏŰɟɖůɖɠ 

    

28.29.4 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ, ůŰɘɚɓɤŰɘəɩɜ əɡɚɑɜŭɟɤɜ (ɛŬɔɔɎɜɤɜ) əŬɘ 
ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ˊɤɚɖŰɩɜ 

      28.29.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
28.29.42 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɘɚɓɤŰɘəɩɜ əɡɚɑɜŭɟɤɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əɡɚɘɜŭɟɘəɐɠ Űɡˊɞˊɞɑɖůɖɠ, ŮəŰɧɠ 
ɧůɤɜ ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ ɔɘŬ ɛɏŰŬɚɚɞ ɐ ɔɡŬɚɑ 

      28.29.43   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɧɛŬŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɩɚɖůɖɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    28.29.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ˊɘɎŰɤɜ, ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɞɨ Űɨˊɞɡ 

      28.29.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ˊɘɎŰɤɜ, ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɞɨ Űɨˊɞɡ 

    

28.29.6 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɡɚɘəɩɜ ɛŮ ɛɏɗɞŭɞ ˊɞɡ 
ůɡɜŮˊɎɔŮŰŬɘ ɛŮŰŬɓɞɚɐ Űɖɠ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬɠ 

      
28.29.60 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɡɚɘəɩɜ ɛŮ ɛɏɗɞŭɞ ˊɞɡ 
ůɡɜŮˊɎɔŮŰŬɘ ɛŮŰŬɓɞɚɐ Űɖɠ ɗŮɟɛɞəɟŬůɑŬɠ 

    28.29.7     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, 
ůəɚɖɟɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ 
ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ Ŭɏɟɘɞ ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɐ ůəɚɐɟɡɜůɖ (ɓɎɣɘɛɞ) 

      28.29.70   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, 
ůəɚɖɟɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ 
ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ Ŭɏɟɘɞ ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɐ ůəɚɐɟɡɜůɖ (ɓɎɣɘɛɞ) 

    28.29.8     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      28.29.81   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬŮɟɘɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŬŮɟɑɞɡ ɐ ɜŮɟɞɨ 

      

28.29.82 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜĿ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ 
ŭɘɐɗɖůɖɠ ɐ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɡɔɟɎ ɐ ŬɏɟɘŬ 

      
28.29.83 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůŰɘɚɓɤŰɘəɩɜ əɡɚɑɜŭɟɤɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɏɚŬůɖɠĿ ɛŮɟɩɜ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɣŮəŬůɛɞɨĿ ůŰŬɗɛɩɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɏɠ ɕɨɔɘůɖɠ 

      28.29.84   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ŭŮɜ ˊŮɟɘɏɢɞɡɜ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ůɡɜŭɏůŮɘɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

28.29.85 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ˊɘɎŰɤɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɗŬɟɑůɛŬŰɞɠ, ɔŮɛɑůɛŬŰɞɠ, 
ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ əŬɘ ˊŮɟɘŰɡɚɑɝŮɤɠ 

      28.29.86   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɔɘŬ ɛŬɚŬəɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ, 
ůəɚɖɟɐ ůɡɔəɧɚɚɖůɖ ɐ ɗŮɟɛɞůɡɔəɧɚɚɖůɖĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ 
ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ Ŭɏɟɘɞ ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɐ ůəɚɐɟɡɜůɖ (ɓɎɣɘɛɞ) 

    
28.29.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

28.29.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

28,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ əŬɘ ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

  28,30       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ əŬɘ ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

    28.30.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞŬɝɞɜɘəɩɜ ɢŮɘɟɞŭɖɔɞɨɛŮɜɤɜ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ 

      28.30.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞŬɝɞɜɘəɩɜ ɢŮɘɟɞŭɖɔɞɨɛŮɜɤɜ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ 

    28.30.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ 

      28.30.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ, ɘůɢɨɞɠ <= 37 kW 

      28.30.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ, ɘůɢɨɞɠ > 37 kW ŬɚɚɎ <= 59 kW 
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      28.30.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ, ɘůɢɨɞɠ > 59 kW 

    28.30.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮŭɎűɞɡɠ 

      28.30.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɟɧŰɟɤɜ 

      

28.30.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɓŬɟɜɩɜ, ŬɜŬɛɞɢɚŮɡŰɐɟɤɜ, əŬɚɚɘŮɟɔɖŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ, ůəŬɚɘůŰɖɟɘɩɜ əŬɘ 
ŰůŬˊɩɜ 

      28.30.33   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ůˊɞɟɎɠ, űɨŰŮɡůɖɠ əŬɘ ɛŮŰŬűɨŰŮɡůɖɠ 

      28.30.34   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬůəɞɟˊɘůŰɩɜ əɞˊɟɘɎɠ əŬɘ ŭɘŬɜɞɛɏɤɜ ɚɘˊŬůɛɎŰɤɜ 

      28.30.39   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮŭɎűɞɡɠ 

    28.30.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɟŰɞəɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ɢɚɞɞŰɎˊɖŰŮɠ, ˊɎɟəŬ ɐ ŬɗɚɖŰɘəɎ ɔɐˊŮŭŬ 

      28.30.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɟŰɞəɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ɢɚɞɞŰɎˊɖŰŮɠ, ˊɎɟəŬ ɐ ŬɗɚɖŰɘəɎ ɔɐˊŮŭŬ 

    28.30.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      

28.30.51 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɞɟŰɞəɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ ɟɎɓŭɞɘ əɞˊɐɠ ɔɘŬ 
ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ ůŮ ŮɚəɡůŰɐɟŮɠ) ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      28.30.52   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əɞˊɐɠ əŬɘ ɝɐɟŬɜůɖɠ ůŬɜɞɨ 

      

28.30.53 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ŭŮɛŬŰɘůɛɞɨ Ɏɢɡɟɞɡ ɐ ɢɞɟŰɞɜɞɛɐɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ 
ůɡɚɚŮəŰɘəɏɠ-ůɡɛˊɘŮůŰɘəɏɠ ɛɖɢŬɜɏɠ) 

      28.30.54   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɟɘɕɩɜ ɐ ɓɞɚɓɩɜ 

      28.30.59   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɘůŰɘəɩɜ əŬɘ ŬɚɤɜɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    
28.30.6 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮəŰɧɝŮɡůɖ, ŭɘŬůˊɞɟɎ ɐ ɣŮəŬůɛɧ ɡɔɟɩɜ ɐ 
əɞɜɘɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɔŮɤɟɔɑŬ ɐ Űɖɜ əɖˊɞɡɟɘəɐ 

      

28.30.60 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮəŰɧɝŮɡůɖ, ŭɘŬůˊɞɟɎ ɐ ɣŮəŬůɛɧ ɡɔɟɩɜ ɐ 
əɞɜɘɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɔŮɤɟɔɑŬ ɐ Űɖɜ əɖˊɞɡɟɘəɐ 

    
28.30.7 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɐ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ŭɘŬɗɏŰɞɡɜ 
ůɡůŰɐɛŬŰŬ űɧɟŰɤůɖɠ ɐ ŮəűɧɟŰɤůɖɠ, ɔɘŬ ɔŮɤɟɔɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ 

      

28.30.70 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɐ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ŭɘŬɗɏŰɞɡɜ 
ůɡůŰɐɛŬŰŬ űɧɟŰɤůɖɠ ɐ ŮəűɧɟŰɤůɖɠ, ɔɘŬ ɔŮɤɟɔɘəɞɨɠ ůəɞˊɞɨɠ 

    28.30.8     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      28.30.81   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɞɜ əŬɗŬɟɘůɛɧ, Űɖ ŭɘŬɚɞɔɐ ɐ Űɖ ŭɘŬɓɎɗɛɘůɖ Ŭɓɔɩɜ, űɟɞɨŰɤɜ 
ɐ Ɏɚɚɤɜ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ŮəŰɧɠ ůˊɧɟɤɜ, ůɘŰɖɟɩɜ ɐ ŬˊɞɝɖɟŬɛɏɜɤɜ ɞůˊɟɘɤŭɩɜ 
ɚŬɢŬɜɘəɩɜ 

      28.30.82   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɟɛŮəŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      28.30.83   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŬɟŬůəŮɡɐ ɕɤɞŰɟɞűɩɜ 

      28.30.84   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɤŬůŰɐɟɤɜ əŬɘ ŬɜŬɗɟŮűŰɐɟɤɜ ˊɞɡɚŮɟɘəɩɜ 

      28.30.85   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŰɖɜɞŰɟɞűɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      

28.30.86 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ, əɖˊŮɡŰɘəɩɜ, ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ, ˊŰɖɜɞŰɟɞűɘəɩɜ ɐ ɛŮɚɘůůɞəɞɛɘəɩɜ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.30.9     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝɞˊɚɘůɛɞɨĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ 
ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ əŬɘ ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      28.30.91   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɗŮɟɘůŰɘəɩɜ əŬɘ ŬɚɤɜɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      28.30.92   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮŭɎűɞɡɠ 

      28.30.93   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      28.30.94   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɟɛŮəŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ɔŬɚŬəŰɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

28.30.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ əŬɘ 
ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

28,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ əŬɘ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

  28,41       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

    

28.41.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ ɛŮ ɚɏɘɕŮɟ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɞ ŰɟɧˊɞĿ 
ɛɖɢŬɜɞɡɟɔŮɑɤɜ ɔɘŬ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

28.41.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ ɛŮ ŬűŬɑɟŮůɖ ɨɚɖɠ, ɛŮ ɚɏɘɕŮɟ, ɛŮ 
ɡˊɏɟɖɢɞɡɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ɛŮɗɧŭɞɡɠ 

      

28.41.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞɡɟɔŮɑɤɜ, ɛɖɢŬɜɩɜ ůŰŬɗŮɟɐɠ ɗɏůɖɠ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ ˊɞɚɚŬˊɚɩɜ 
ɗɏůŮɤɜ, ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

    28.41.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɧɟɜɤɜ, ŰɟɡˊŬɜɘɩɜ əŬɘ űɟŮɕɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      28.41.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɧɟɜɤɜ ɔɘŬ ŬűŬɑɟŮůɖ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      28.41.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘɎŰɟɖůɖ, Űɖ ŭɘɎɜɞɘɝɖ ɞˊɩɜ ɐ Űɖ ɚŮɘɞŰɟɑɓɖůɖ 
ɛŮŰɎɚɚɤɜĿ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝɤŰŮɟɘəɩɜ əŬɘ ŮůɤŰŮɟɘəɩɜ 
ůˊŮɘɟɤɛɎŰɤɜ ůŮ ɛɏŰŬɚɚŬ, ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

28.41.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ŮɝɞɛɎɚɡɜůɖ ŮˊɘűŬɜŮɘɩɜ, ɔɘŬ ŬəɧɜɘůɛŬ, ŰɟɧɢɘůɛŬ ɐ 
ɎɚɚŮɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɩɛŬŰɞɠ ůŮ ɛɏŰŬɚɚŬ 

      

28.41.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ˊɚɎɜɘůɛŬ, ˊɟɘɧɜɘůɛŬ, əɞˊɐ ɐ ɎɚɚŮɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ əɞˊɐɠ 
ůŮ ɛɏŰŬɚɚŬ 

    28.41.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      28.41.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əɎɛɣɖɠ, ŬɜŬŭɑˊɚɤůɖɠ əŬɘ ŮɡɗɡɔɟɎɛɛɘůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      
28.41.32 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ŭɘɎŰɛɖůɖɠ, ŭɘŬŰɛɖŰɘəɐɠ ŭɘɎŰɟɖůɖɠ əŬɘ ɛŮɟɘəɐɠ ŭɘɎŰɛɖůɖɠ 
ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      

28.41.33 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůűɡɟɘɩɜ ɔɘŬ ůűɡɟɖɚŬůɑŬ ɐ ŬɜɘůɧˊŬɢɖ ŰɨˊɤůɖĿ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ 
ˊɟŮůɩɜ əŬɘ ˊɟŮůɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 
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      28.41.34   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰɎɚɚɞɡ, ŮˊɘŰɖɔɛɏɜɤɜ 
ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ əŬɟɓɘŭɑɤɜ ɐ əŮɟŬɛɞɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ ŮɜɩůŮɤɜ, ɢɤɟɑɠ ŬűŬɑɟŮůɖ ɡɚɘəɞɨ 

    28.41.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      28.41.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    
28.41.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      

28.41.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

  28,49       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

    
28.49.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɚɑɗɤɜ, ɝɨɚɞɡ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ůəɚɖɟɩɜ ɡɚɘəɩɜ 

      28.49.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɚɑɗɤɜ, əŮɟŬɛɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ, 
ůəɡɟɞŭɏɛŬŰɞɠ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɞɟɡəŰɩɜ ɡɚɘəɩɜ ɐ ɔɘŬ Űɖɜ ɣɡɢɟɐ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ Űɞɡ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      28.49.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɝɨɚɞɡ, űŮɚɚɞɨ, əɧəŬɚɞɡ, ůəɚɖɟɞɨ 
ŮɚŬůŰɘəɞɨ, ůəɚɖɟɞɨ ˊɚŬůŰɘəɞɨ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůəɚɖɟɩɜ ɡɚɘəɩɜĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɔŬɚɓŬɜɞˊɚŬůŰɘəɐɠ 

    28.49.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞűɞɟɏɤɜ 

      
28.49.21 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɟɔŬɚŮɘɞűɞɟɏɤɜ əŬɘ əŮűŬɚɩɜ ŮɚɘəɞŰɞɛɐɠ ŬɡŰɧɛŬŰɞɡ ŬɜɞɑɔɛŬŰɞɠ, ɔɘŬ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ 

      

28.49.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ ůŰŮɟɏɤůɖɠ Űɤɜ ˊɟɞɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ŰŮɛŬɢɑɤɜ ɔɘŬ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ 

      
28.49.23 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮűŬɚɩɜ ŭɘŬɑɟŮůɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ˊɟɞůŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ 

      

28.49.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɏɠ əŬŰŮɟɔŬůɑŬɠ ɝɨɚɞɡ, űŮɚɚɞɨ, 
ůəɚɖɟɞɨ ŮɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůəɚɖɟɩɜ ɡɚɘəɩɜ 

    
28.49.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      

28.49.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

28,9         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

  28,91       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

    28.91.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

28.91.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬŰɟɞˊɏɤɜ (ɛŮŰŬɚɚŬəŰɩɜ), ɢɞŬɜɩɜ ɢɡŰɖɟɑɤɜ, ɛɖŰɟɩɜ ɢŮɚɤɜɩɜ əŬɘ 
ɛɖɢŬɜɩɜ ɢɨŰŮɡůɖɠĿ ŮɚɎůŰɟɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      28.91.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜĿ ɛŮɟɩɜ ŮɚɎůŰɟɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

    

28.91.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      

28.91.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɘəɩɜ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

  28,92       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŰŬ ɞɟɡɢŮɑŬ, ŰŬ ɚŬŰɞɛŮɑŬ əŬɘ Űɘɠ ŭɞɛɘəɏɠ əŬŰŬůəŮɡɏɠ 

    28.92.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɞɟɡɢŮɑɤɜ 

      
28.92.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜɡɣɤŰɐɟɤɜ əŬɘ ɘɛɎɜŰɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ůɡɜŮɢɞɨɠ ɚŮɘŰɞɡɟɔɑŬɠ, ɔɘŬ ɡˊɧɔŮɘŬ 
ɢɟɐůɖ 

      28.92.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əɞˊɐɠ ɎɜɗɟŬəŬ ɐ ɓɟɎɢɤɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŭɘɎɜɞɘɝɖɠ 
ůɖɟɎɔɔɤɜĿ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɩŰɟɖůɖɠ əŬɘ ŭɘɎɜɞɘɝɖɠ űɟŮɎŰɤɜ 

    28.92.2     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɛŮŰŬəɑɜɖůɖɠ, ɘůɞˊɏŭɤůɖɠ, 
ŮɝɞɛɎɚɡɜůɖɠ, ŬˊɧɝŮůɖɠ, ŮəůəŬűɐɠ, ůɡɛˊɑŮůɖɠ, ůɨɜɗɚɘɣɖɠ ɐ Ůɝɧɟɡɝɖɠ ɔɘŬ ɔŬɑŮɠ, 
ɞɟɡəŰɎ ɐ ɛŮŰŬɚɚŮɨɛŬŰŬ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɛˊɞɡɚɜŰɧɕɤɜ, Űɤɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ 
űŰɡŬɟɘɩɜ əŬɘ Űɤɜ ɞŭɞůŰɟɤŰɐɟɤɜ) 

      28.92.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɛˊɞɡɚɜŰɧɕɤɜ əŬɘ ˊɚɎɔɘɤɜ ɛˊɞɡɚɜŰɧɕɤɜ 

      28.92.22   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɘůɞˊŮŭɤŰɐɟɤɜ əŬɘ ɞɛŬɚɡɜŰɐɟɤɜ 

      28.92.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ŬˊɞɝŮůŰɩɜ 

      28.92.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ůɡɛˊɘŮůŰɐɟɤɜ əŬɘ ɞŭɞůŰɟɤŰɐɟɤɜ 

      28.92.25   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ˊŰɡɞűɧɟɤɜ űɞɟŰɤŰɩɜ ˊɟɧůɗɘŬɠ űɧɟŰɤůɖɠ 

      28.92.26   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ űŰɡŬɟɘɩɜ, ŮəůəŬűɏɤɜ əŬɘ ˊŰɡɞűɧɟɤɜ 
űɞɟŰɤŰɩɜ, ůŰŬ ɞˊɞɑŬ ɖ ɡˊŮɟəŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɞɟŮɑ ɜŬ əɎɜŮɘ ůŰɟɞűɐ 360Ü, ŮəŰɧɠ Űɤɜ 
ˊŰɡɞűɧɟɤɜ űɞɟŰɤŰɩɜ ˊɟɧůɗɘŬɠ űɧɟŰɤůɖɠ 

      28.92.27   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ űŰɡŬɟɘɩɜ, ŮəůəŬűɏɤɜ əŬɘ ˊŰɡɞűɧɟɤɜ 
űɞɟŰɤŰɩɜĿ Ɏɚɚɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɞɟɡɢŮɑɤɜ 

      28.92.28   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰɤˊɘəɩɜ əŬɘ ɔɤɜɘŬəɩɜ əɞˊŰɐɟɤɜ ɛˊɞɡɚɜŰɧɕɤɜ 

      
28.92.29 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬŰɟŮˊɧɛŮɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɜŬ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ 
ŮəŰɧɠ Űɞɡ ɞŭɘəɞɨ ŭɘəŰɨɞɡ 

    28.92.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəůəŬűɐɠ 

      28.92.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəůəŬűɐɠ 

    

28.92.4 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŭɘŬɚɞɔɐ, ɎɚŮůɖ, ŬɜɎɛŮɘɝɖ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ 
ɔŬɘɩɜ, ɚɑɗɤɜ, ɛŮŰŬɚɚŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɡəŰɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

      

28.92.40 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŭɘŬɚɞɔɐ, ɎɚŮůɖ, ŬɜɎɛŮɘɝɖ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŬ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ 
ɔŬɘɩɜ, ɚɑɗɤɜ, ɛŮŰŬɚɚŮɡɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɡəŰɩɜ ɞɡůɘɩɜ 

    28.92.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖɠ ŰɟɞɢŬɑɞɡ ɡɚɘəɞɨ 
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      28.92.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖɠ ŰɟɞɢŬɑɞɡ ɡɚɘəɞɨ 

    28.92.6     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɞɟɡɢŮɑɤɜ, ɚŬŰɞɛŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      

28.92.61 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɩŰɟɖůɖɠ ɐ ŭɘɎɜɞɘɝɖɠ űɟŮɎŰɤɜ ɐ ŮəůəŬűɐɠĿ ɛŮɟɩɜ 
ɔŮɟŬɜɩɜ 

      

28.92.62 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŭɘŬɚɞɔɐ, ɎɚŮůɖ ɐ Ɏɚɚɖ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɔŬɘɩɜ, ɚɑɗɤɜ 
əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɡɚɘəɩɜ 

    

28.92.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɞɟɡɢŮɑɤɜ, ɚŬŰɞɛŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      

28.92.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ɞɟɡɢŮɑɤɜ, ɚŬŰɞɛŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      28.93.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɞəɞɟɨűɤůɖɠ ɔɎɚŬəŰɞɠ (əɞɟɡűɞɚɧɔɤɜ) 

      28.93.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŬɚŬəŰɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      
28.93.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ɎɚŮůɖ ɐ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭɖɛɖŰɟɘŬəɩɜ ɐ ɞůˊɟɑɤɜ 
ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

28.93.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ ˊŬɟŬůəŮɡɐ əɟŬůɘɞɨ, ɛɖɚɑŰɖ, 
űɟɞɡŰɞɢɡɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɞŰɩɜ 

      
28.93.15 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ űɞɨɟɜɤɜ ŬɟŰɞˊɞɘɑŬɠĿ ɛɖ ɞɘəɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛŬɔŮɑɟŮɛŬ 
ɐ ɕɏůŰŬɛŬ űŬɔɖŰɞɨ 

      28.93.16   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɖɟŬɜŰɐɟɤɜ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      

28.93.17 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɐ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ ɐ ˊŬɟŬůəŮɡɐ 
Űɟɞűɑɛɤɜ ɐ ˊɞŰɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɚɑˊɖ ɐ ɏɚŬɘŬ) 

    
28.93.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɞɜ əŬɗŬɟɘůɛɧ, Űɖ ŭɘŬɚɞɔɐ ɐ Űɖ ŭɘŬɓɎɗɛɘůɖ ůˊɧɟɤɜ ůɘŰɖɟɩɜ 
ɐ ŬˊɞɝɖɟŬɛɏɜɤɜ ɞůˊɟɘɤŭɩɜ ɚŬɢŬɜɘəɩɜ 

      

28.93.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɞɜ əŬɗŬɟɘůɛɧ, Űɖ ŭɘŬɚɞɔɐ ɐ Űɖ ŭɘŬɓɎɗɛɘůɖ ůˊɧɟɤɜ ůɘŰɖɟɩɜ 
ɐ ŬˊɞɝɖɟŬɛɏɜɤɜ ɞůˊɟɘɤŭɩɜ ɚŬɢŬɜɘəɩɜ 

      28.93.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ˊɞŰɩɜ 

      28.93.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Űɟɞűɑɛɤɜ 

      

28.93.34 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɞɜ əŬɗŬɟɘůɛɧ, Űɖ ŭɘŬɚɞɔɐ ɐ Űɖ ŭɘŬɓɎɗɛɘůɖ ůˊɧɟɤɜ 
ůɘŰɖɟɩɜ ɐ ŬˊɞɝɖɟŬɛɏɜɤɜ ɞůˊɟɘɤŭɩɜ ɚŬɢŬɜɘəɩɜ 

    

28.93.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Űɟɞűɑɛɤɜ, ˊɞŰɩɜ əŬɘ əŬˊɜɞɨ 

      

28.93.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Űɟɞűɑɛɤɜ, ˊɞŰɩɜ əŬɘ əŬˊɜɞɨ 

  

28,94 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɓɘɞɛɖɢŬɜɑŬ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, 
ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ ɐ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    

28.94.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ, əɚɩůɖ, ɨűŬɜůɖ əŬɘ ˊɚɏɝɖ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      28.94.11   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŭɘɏɚŬůɖɠ, ŮˊŮəŰŬŰɘəɐɠ ɞɚəɐɠ, ŰŮɝŰɞɡɟŬɟɑůɛŬŰɞɠ ɐ əɞˊɐɠ 
ŰŮɢɜɖŰɩɜ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ɡɚɩɜĿ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ɘɜɩɜ 

      28.94.12   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əɚɩůɖɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ ɛɖɢŬɜɩɜ 
ŭɘˊɚɘɎůɛŬŰɞɠ, ůŰɟɑɣɖɠ, ˊŮɟɘɏɚɘɝɖɠ ɐ ŬɜŬˊɐɜɘůɖɠ (ɝŮŰɡɚɘɔŬŭɘɎůɛŬŰɞɠ) 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      28.94.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      

28.94.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɞɛɖɢŬɜɩɜĿ ɟŬˊŰɞˊɚŮəŰɞɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜĿ ɛɖɢŬɜɩɜ 
əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɗɡůɎɜɤɜ 

      28.94.15   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɓɞɖɗɖŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɛɖɢŬɜɏɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

        

28.94.15.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

    

28.94.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ 
Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɏɠ) 

      28.94.21   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊɚɨůɖ, Űɞɜ əŬɗŬɟɘůɛɧ, Űɞ ůŰɨɣɘɛɞ, Űɞ ůɘŭɏɟɤɛŬ, Űɞ 
ˊɟŮůɎɟɘůɛŬ, Űɖ ɓŬűɐ, Űɖɜ ŬɜŬˊɐɜɘůɖ (ɝŮŰɡɚɘɔɎŭɘŬůɛŬ) əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘŮɠ ŮɟɔŬůɑŮɠ 
ɡűŬɜŰɞɡɟɔɘəɞɨ ɜɐɛŬŰɞɠ əŬɘ ɡűŬůɛɎŰɤɜĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɞ űɘɜɑɟɘůɛŬ Űɞɡ ˊɘɚɐɛŬŰɞɠ 
(ŰůɧɢŬɠ) 

      

28.94.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɩɜ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ ɟɞɨɢɤɜĿ ɛɖɢŬɜɩɜ ůŰŮɔɜɞɨ əŬɗŬɟɘůɛɞɨĿ 
ůŰŮɔɜɤŰɖɟɑɤɜ ɛŮ ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬ Ɏɜɤ Űɤɜ ŭɏəŬ əɘɚɩɜ 

      28.94.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɡɔɞəŮɜŰɟɘəɩɜ ůŰŮɔɜɤŰɖɟɑɤɜ ɟɞɨɢɤɜ 

      
28.94.24 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ ɓɘɓɚɑŬ əŬɘ Űɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ 
ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ 

    

28.94.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɟɞɓɘɩɜ ɐ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɐ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɐ 
ŮˊɘůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      
28.94.30 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɟɞɓɘɩɜ ɐ ŭŮɟɛɎŰɤɜ ɐ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɐ 
ŮˊɘůəŮɡɐ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ 

    28.94.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

      28.94.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ ɞɘəɘŬəɞɨ Űɨˊɞɡ 

    28.94.5     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɨűŬɜůɖɠ əŬɘ əɚɩůɖɠ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɘŬ 
Ɏɚɚɖ ˊŬɟŬɔɤɔɐ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ɔɘŬ Űɖɜ 
əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ 

      28.94.51   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əɚɩůɖɠ əŬɘ ɨűŬɜůɖɠ 



 

267 
 

        

28.94.51.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ɢŰŮɜɘɩɜ ŬɟɔŬɚŮɘɩɜ 

      
28.94.52 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Ɏɚɚɖ ˊŬɟŬɔɤɔɐ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ 
ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ŭŮɟɛɎŰɤɜ 

    28.94.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      28.94.99   
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, Ůɘŭɩɜ ɏɜŭɡůɖɠ əŬɘ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

  28,95       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

    28.95.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      28.95.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ɛɏɟɖ Űɞɡɠ 

      28.95.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

    

28.95.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      
28.95.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

  28,96       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    

28.96.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ɐ ɔɘŬ 
Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŬɡŰɎ ŰŬ ɡɚɘəɎ 

      
28.96.10 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ɐ ɔɘŬ 
Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŬɡŰɎ ŰŬ ɡɚɘəɎ 

    

28.96.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ɐ 
ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŬɡŰɎ ŰŬ ɡɚɘəɎ 

      
28.96.20 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ˊɚŬůŰɘəɞɨ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɞɨ ɐ 
ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ ŬɡŰɎ ŰŬ ɡɚɘəɎ 

    

28.96.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ 
əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      
28.96.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ 
əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

  28,99       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.99.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ əŬɘ ɓɘɓɚɘɞŭŮůɑŬɠ 

      

28.99.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɓɘɓɚɘɞŭŮůɑŬɠ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ɞɘ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɏɠ ɔɘŬ 
ɓɘɓɚɑŬ) 

      

28.99.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ, ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖ ůŰɞɘɢŮɘɞɗŮůɑŬ, Űɖɜ 
ˊɟɞŮŰɞɘɛŬůɑŬ əŬɘ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ŰɡˊɞɔɟŬűɘəɩɜ ˊɚŬəɩɜ 

      

28.99.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮəŰɡˊɤŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɧűůŮŰ (offset), ŮəŰɧɠ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ 
ɔɘŬ ɢɟɐůɖ ůŮ ɔɟŬűŮɑŬ 

      

28.99.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ŮəŰɡˊɤŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ ŮəŮɑɜɤɜ ˊɞɡ ˊɟɞɞɟɑɕɞɜŰŬɘ ɔɘŬ 
ɢɟɐůɖ ůŮ ɔɟŬűŮɑŬ 

        

28.99.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ, (ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ŰŮɚɎɟɤɜ 
ɛŮŮŰŬɝɞŰɡˊɑŬɠ) 

    28.99.2     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɐ əɡɟɑɤɠ ɔɘŬ 
Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞəɟɡůŰɎɚɚɤɜ ɐ ŭɘůəɑɤɜ ɖɛɘŬɔɤɔɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ ɖɛɘŬɔɤɔɞɨɠ, 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɞɗɞɜɩɜ 

      28.99.20   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɐ əɡɟɑɤɠ ɔɘŬ 
Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞəɟɡůŰɎɚɚɤɜ ɐ ŭɘůəɑɤɜ ɖɛɘŬɔɤɔɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ ɖɛɘŬɔɤɔɞɨɠ, 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɞɗɞɜɩɜ 

    28.99.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
28.99.31 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɖɟŬɜŰɖɟɑɤɜ ɝɡɚŮɑŬɠ, ɢŬɟŰɞˊɞɚŰɞɨ, ɢŬɟŰɘɞɨ ɐ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨĿ ůŰŮɔɜɤŰɖɟɑɤɜ ɛɖ 
ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      28.99.32   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɘůŰɟŮűɧɛŮɜɤɜ ŮɝŮŭɟɩɜ ŭɘŬůəɏŭŬůɖɠ (ɛɨɚɤɜ), əɞɨɜɘɤɜ, ˊŮɟɑˊŰŮɟɤɜ 
ůəɞˊɞɓɞɚɐɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ŭɘŬůəɏŭŬůɖɠ ɡˊŬɑɗɟɘɤɜ ɢɩɟɤɜ əŬɘ ˊŬɜɖɔɨɟŮɤɜ 

      28.99.39   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɘůɛɞɨ ŮəŰɧɝŮɡůɖɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜĿ ŬɜŬůɢŮŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɞɡ 
ŮɝɞˊɚɘůɛɞɨĿ ůɡůəŮɡɩɜ ɕɡɔɞůŰɎɗɛɘůɖɠĿ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    28.99.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ əŬɘ ɓɘɓɚɘɞŭŮůɑŬɠ 

      28.99.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɨˊɤůɖɠ əŬɘ ɓɘɓɚɘɞŭŮůɑŬɠ 

    

28.99.5 

    ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɐ 
əɡɟɑɤɠ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞəɟɡůŰɎɚɚɤɜ ɐ ŭɘůəɑɤɜ ɖɛɘŬɔɤɔɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ 
ɖɛɘŬɔɤɔɞɨɠ, ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɞɗɞɜɩɜĿ ɛŮɟɩɜ 
Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      28.99.51   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɐ 
əɡɟɑɤɠ ɔɘŬ Űɖɜ əŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɜɞəɟɡůŰɎɚɚɤɜ ɐ ŭɘůəɑɤɜ ɖɛɘŬɔɤɔɩɜ, ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮ 
ɖɛɘŬɔɤɔɞɨɠ, ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ əɡəɚɤɛɎŰɤɜ ɐ ŮˊɑˊŮŭɤɜ ɞɗɞɜɩɜ 

      28.99.52   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

    

28.99.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
28.99.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 
Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

29 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 
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29,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

  29,10       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

    

29.10.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ Űɞɡ Ůɑŭɞɡɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ůŰŬ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      29.10.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɎ ɏɛɓɞɚŬ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ <= 1.000 cmį 

      29.10.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɎ ɏɛɓɞɚŬ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ > 1.000 cmį 

      

29.10.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɤɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ɔɘŬ ɞɢɐɛŬŰŬ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůɡɛˊɑŮůɖ 

    29.10.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮˊɘɓŬŰɘəɩɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ 

      

29.10.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŬ, ůŰɞɜ ɞˊɞɑɞ ɐ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, 
əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ <= 1.500 cmį, əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ 

      

29.10.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŬ, ůŰɞɜ ɞˊɞɑɞ ɐ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, 
əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ > 1.500 cmį, əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ 

      
29.10.23 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛŮ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞ əɘɜɖŰɐɟŬ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, ůŰɞɜ ɞˊɞɑɞ ɐ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůɡɛˊɑŮůɖ (ɜŰɑɕŮɚ ɐ ɖɛɘɜŰɑɕŮɚ), əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ 

      29.10.24   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮˊɘɓŬŰɩɜ 

        

29.10.24.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮˊɘɓŬŰɩɜ 

    29.10.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŭɏəŬ ɐ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɤɜ ŮˊɘɓŬŰɩɜ 

      29.10.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŭɏəŬ ɐ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɤɜ ŮˊɘɓŬŰɩɜ 

        

29.10.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŭɏəŬ ɐ ˊŮɟɘůůɧŰŮɟɤɜ ŮˊɘɓŬŰɩɜ 

    29.10.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ 

      29.10.41   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ ɛŮ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞ əɘɜɖŰɐɟŬ 
ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, ůŰɞɜ ɞˊɞɑɞ ɖ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůɡɛˊɑŮůɖ (ɜŰɑɕŮɚ ɐ ɖɛɘɜŰɑɕŮɚ), 
əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ 

      29.10.42   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ, ɛŮ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞ əɘɜɖŰɐɟŬ 
ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, ůŰɞɜ ɞˊɞɑɞ ɖ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐĿ Ɏɚɚɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 
ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ, əŬɘɜɞɨɟɔɘɤɜ 

      29.10.43   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞŭɘəɩɜ ŮɚəɡůŰɐɟɤɜ ɔɘŬ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      29.10.44   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬɘůɑɤɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɏɜɤɜ ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŮɠ, ɔɘŬ ŬɡŰɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    29.10.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      29.10.51   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔŮɟŬɜɞűɧɟɤɜ űɞɟŰɖɔɩɜ 

      29.10.52   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ əɘɜɞɨɜŰŬɘ ˊɎɜɤ ůŰɞ ɢɘɧɜɘĿ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ 
ůŰŬ ɔɐˊŮŭŬ Űɞɡ ɔəɞɚű əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, ɛŮ əɘɜɖŰɐɟŮɠ 

      29.10.59   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    
29.10.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      

29.10.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

29,2 
        

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬĿ əŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ 
ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

  

29,20 
      

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬĿ əŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ 
ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

    29.20.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      29.20.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

        

29.20.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɘəɎ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    29.20.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜĿ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ 

      

29.20.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɛˊɞɟŮɡɛŬŰɞəɘɓɩŰɘɤɜ ŮɘŭɘəɎ ůɢŮŭɘŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɜŬ ɛŮŰŬűɏɟɞɜŰŬɘ Ŭˊɧ ɏɜŬ ɐ 
ˊŮɟɘůůɧŰŮɟŬ ɛŮŰŬűɞɟɘəɎ ɛɏůŬ 

      
29.20.22 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ Űɨˊɞɡ ŰɟɞɢɧůˊɘŰɞɡ, ɔɘŬ 
əŬŰɞɑəɖůɖ ɐ əŬŰŬůəɐɜɤůɖ 

      29.20.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ 

    

29.20.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ, ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, ɛɖ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ 

      

29.20.30 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ, ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, ɛɖ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ 

    

29.20.4 
    

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ, ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ, Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ŮəŰɏɚŮůɖɠ ŮɟɔŬůɘɩɜ ůŮ 
ŬɛŬɝɩɛŬŰŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      

29.20.40 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ, ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ, Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ŮəŰɏɚŮůɖɠ ŮɟɔŬůɘɩɜ ůŮ 
ŬɛŬɝɩɛŬŰŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

    29.20.5     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŰɟɞɢɧůˊɘŰɤɜ əŬɘ əɘɜɖŰɩɜ əŬŰɞɘəɘɩɜ 

      29.20.50   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŰɟɞɢɧůˊɘŰɤɜ əŬɘ əɘɜɖŰɩɜ əŬŰɞɘəɘɩɜ 

    29.20.9     
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬĿ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 
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      29.20.99   

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ ɔɘŬ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬĿ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ əŬɘ ɖɛɘɟɡɛɞɡɚəɞɨɛŮɜɤɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

29,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

  29,31       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ əŬɘ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    29.31.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟɛɎŰɘɜɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ ŬɜɎűɚŮɝɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡɟɛɎŰɘɜɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ Űɤɜ 
Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɞɢɐɛŬŰŬ, ŬŮɟɞůəɎűɖ ɐ ˊɚɞɑŬ 

      29.31.10   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟɛɎŰɘɜɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ ŬɜɎűɚŮɝɖɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůɡɟɛɎŰɘɜɤɜ ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ Űɤɜ 
Űɨˊɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɞɢɐɛŬŰŬ, ŬŮɟɞůəɎűɖ ɐ ˊɚɞɑŬ 

    29.31.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ, ɔɘŬ ɞɢɐɛŬŰŬ, əŬɘ ɛɏɟɖ Űɞɡɠ 

      29.31.21   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɩɜ (ɛˊɞɡɕɑ), ɛŬɔɜɖŰɞɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ ŬɜɎűɚŮɝɖɠĿ 
ŭɡɜŬɛɞɛŬɔɜɖŰɞɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜĿ ɛŬɔɜɖŰɘəɩɜ ůűɞɜŭɨɚɤɜĿ ŭɘŬɜɞɛɏɤɜĿ ˊɖɜɑɤɜ 
ŬɜɎűɚŮɝɖɠ 

      

29.31.22 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ Ůəəɑɜɖůɖɠ əŬɘ ŮəəɘɜɖŰɩɜ - ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ ŭɘˊɚɐɠ ɢɟɐůɖɠĿ Ɏɚɚɤɜ 
ɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      29.31.23   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɖɛŬŰɞŭɧŰɖůɖɠ, ɡŬɚɞəŬɗŬɟɘůŰɐɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ŭɘŬŰɎɝŮɤɜ ɔɘŬ Űɖ ŭɘɎɚɡůɖ Űɞɡ ˊɎɔɞɡ əŬɘ Űɞɡ Ŭɢɜɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ əŬɘ 
ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

    
29.31.3 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ əŬɘ 
ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

      

29.31.30 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ Ɏɚɚɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ əŬɘ 
ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

    
29.31.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ əŬɘ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      

29.31.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ əŬɘ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

  29,32       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    29.32.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      29.32.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    29.32.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɤɜɩɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ, ŬŮɟɧůŬəɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ 

      29.32.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɕɤɜɩɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ, ŬŮɟɧůŬəɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬɛŬɝɤɛɎŰɤɜ 

    29.32.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      29.32.30   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

        

29.32.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬŰɛɑůŮɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ 

        

29.32.30.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɞɡůŰɩɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ 

        

29.32.30.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ., ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɘəɎ ɞɢɐɛŬŰŬ 

    

29.32.9 

    ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ, 
ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ ˊɚɐɟɤɜ ůɡɚɚɞɔɩɜ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɔɘŬ ŬɡŰɞəɑɜɖŰŬ 
ɞɢɐɛŬŰŬ ůŰŬ ˊɚŬɑůɘŬ Űɖɠ ˊŬɟŬɔɤɔɘəɐɠ ŭɘŮɟɔŬůɑŬɠĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ 
ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

      

29.32.91 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ɔɘŬ Űɖ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ ɞɚɞəɚɖɟɤɛɏɜɤɜ ůɡɜɧɚɤɜ 
ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      

29.32.92 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ, 
ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

29.32.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ əŬɘ 
ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

        

29.32.99.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬˊŮŰůŬɟɑůɛŬŰɞɠ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰŬ ɞɢɐɛŬŰŬ 

30         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɘˊɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ 

30,1         ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ůəŬűɩɜ 

  30,11       ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

    30.11.1     ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɞɚŮɛɘəɩɜ ˊɚɞɑɤɜ 

      30.11.10   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɞɚŮɛɘəɩɜ ˊɚɞɑɤɜ 

    
30.11.2 

    
ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůəŬűɩɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮˊɘɓŬŰɩɜ ɐ 
ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ 

      

30.11.21 
  

ɁŬɡˊɐɔɖůɖ əɟɞɡŬɕɘŮɟɧˊɚɞɘɤɜ, ůəŬűɩɜ Ůəŭɟɞɛɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ůəŬűɩɜ ɔɘŬ Űɖ 
ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮˊɘɓŬŰɩɜĿ ɞɢɖɛŬŰŬɔɤɔɩɜ 

      
30.11.22 

  
ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ŭŮɝŬɛŮɜɧˊɚɞɘɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬűɞɟɎ Ŭɟɔɞɨ ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ, ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
ˊŮŰɟŮɚŬɑɞɡ, ɢɖɛɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ɡɔɟɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ŬŮɟɑɞɡ 

      30.11.23   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ ɣɡɔŮɑɤɜ, ŮəŰɧɠ ŭŮɝŬɛŮɜɧˊɚɞɘɤɜ 

      30.11.24   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɝɖɟɞɨ űɞɟŰɑɞɡ 

    30.11.3     ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ŬɚɘŮɡŰɘəɩɜ ůəŬűɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɘəɩɜ ůəŬűɩɜ 

      

30.11.31 
  

ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ŬɚɘŮɡŰɘəɩɜ ůəŬűɩɜĿ ˊɚɞɑɤɜ-ŮɟɔɞůŰɎůɘɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ůəŬűɩɜ ɔɘŬ Űɖɜ 
əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɐ Űɖ ůɡɜŰɐɟɖůɖ ŬɚɘŮɡŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      30.11.32   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ Ɏɚɚɤɜ ůəŬűɩɜ ɛɖ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ űɞɟŰɑɤɜ 
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      30.11.33   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ɓɡɗɞəɧɟɤɜĿ ˊɚɞɑɤɜ-űɎɟɤɜ, ˊɚɤŰɩɜ ɔŮɟŬɜɩɜĿ Ɏɚɚɤɜ ůəŬűɩɜ 

    30.11.4     ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊŬɟɎəŰɘɤɜ ůəŬűɩɜ əŬɘ ɡˊɞŭɞɛɐɠ 

      30.11.40   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ˊŬɟɎəŰɘɤɜ ůəŬűɩɜ əŬɘ ɡˊɞŭɞɛɐɠ 

    30.11.5     

ɁŬɡˊɐɔɖůɖ Ɏɚɚɤɜ ˊɚɤŰɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ůɢŮŭɘɩɜ, 
ˊɚɤŰɩɜ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ůŰŮɔŬɜɩɜ əɘɓɤŰɑɤɜ, ˊɟɞůŭŮŰɐɟɤɜ ˊɚɞɑɤɜ, ůɖɛŬɜŰɐɟɤɜ, ˊɚɤŰɩɜ 
ɡűŬɚɞŭŮɘəŰɩɜ) 

      30.11.50   

ɁŬɡˊɐɔɖůɖ Ɏɚɚɤɜ ˊɚɤŰɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ůɢŮŭɘɩɜ, 
ˊɚɤŰɩɜ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ůŰŮɔŬɜɩɜ əɘɓɤŰɑɤɜ, ˊɟɞůŭŮŰɐɟɤɜ ˊɚɞɑɤɜ, ůɖɛŬɜŰɐɟɤɜ, ˊɚɤŰɩɜ 
ɡűŬɚɞŭŮɘəŰɩɜ) 

    30.11.9     

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬŰɟɞˊɐɠ, ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ˊɚɞɑɤɜ, ˊɚɤŰɩɜ ŮɝŮŭɟɩɜ əŬɘ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      

30.11.91 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛŮŰŬŰɟɞˊɐɠ əŬɘ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ ŮɝŮŭɟɩɜ əŬɘ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      30.11.92   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ ŮɝŮŭɟɩɜ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

        

30.11.92.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰɞˊɞɗɏŰɖůɖɠ Ůɝɤɚɏɛɓɘɤɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      

30.11.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

  30,12       ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ůəŬűɩɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ əŬɘ ŬɗɚɖŰɘůɛɞɨ 

    30.12.1     ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ůəŬűɩɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ əŬɘ ŬɗɚɖŰɘůɛɞɨ 

      
30.12.11 

  
ɁŬɡˊɐɔɖůɖ ɘůŰɘɞűɧɟɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɤɜ űɞɡůəɤŰɩɜ) ɔɘŬ ŬɜŬɣɡɢɐ ɐ ŬɗɚɖŰɘůɛɧ, ɛŮ ɐ ɢɤɟɑɠ 
ɓɞɖɗɖŰɘəɧ əɘɜɖŰɐɟŬ 

      30.12.12   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ űɞɡůəɤŰɩɜ ůəŬűɩɜ ɔɘŬ ŬɜŬɣɡɢɐ ɐ ŬɗɚɖŰɘůɛɧ 

      30.12.19   ɁŬɡˊɐɔɖůɖ Ɏɚɚɤɜ ůəŬűɩɜ ɔɘŬ ŬɜŬɣɡɢɐ ɐ ŬɗɚɖŰɘůɛɧĿ əɤˊɐɚŬŰɤɜ ɓŬɟəɩɜ əŬɘ əŬɜɧ 

    

30.12.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůəŬűɩɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ 
əŬɘ ŬɗɚɖŰɘůɛɞɨ 

      
30.12.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůəŬűɩɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ 
əŬɘ ŬɗɚɖŰɘůɛɞɨ 

30,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɑɞɡ ɡɚɘəɞɨ 

  30,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɑɞɡ ɡɚɘəɞɨ 

    30.20.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ (ɛɖɢŬɜɩɜ) əŬɘ Ůűɞŭɘɞűɧɟɤɜ 

      
30.20.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ (ɛɖɢŬɜɩɜ) ˊɞɡ əɘɜɞɨɜŰŬɘ ɛŮ ŮɝɤŰŮɟɘəɐ ˊɖɔɐ 
ɖɚŮəŰɟɘůɛɞɨ 

      30.20.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɜŰɘɕŮɚɞɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ (ɛɖɢŬɜɩɜ) 

      30.20.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ (ɛɖɢŬɜɩɜ)Ŀ Ůűɞŭɘɞűɧɟɤɜ 

    30.20.2     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 
(ŬɡŰɞəɘɜɖŰŬɛŬɝɩɜ), ůəŮɡɞűɧɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɐ ŮˊɘůəŮɡɐɠ 

      30.20.20   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 
(ŬɡŰɞəɘɜɖŰŬɛŬɝɩɜ), ůəŮɡɞűɧɟɤɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɐ ŮˊɘůəŮɡɐɠ 

    30.20.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      30.20.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɐ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ 

      

30.20.32 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŮˊɘɓŬŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ, ɛɖ 
ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ Ŀ ůəŮɡɞűɧɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      
30.20.33 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ɐ Űɟɞɢɘɞŭɟɞɛɘəɩɜ ůəŮɡɞűɧɟɤɜ əŬɘ ɓŬɔɞɜɘɩɜ ɔɘŬ Űɖ 
ɛŮŰŬűɞɟɎ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ, ɛɖ ŬɡŰɞəɘɜɞɨɛŮɜɤɜ 

    30.20.4     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɐ ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ ŰɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜĿ 
ɛɧɜɘɛɞɡ ɡɚɘəɞɨ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ ɛɖɢŬɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɖɠ 
əɡəɚɞűɞɟɑŬɠ 

      30.20.40   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ ɐ ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ ɐ ŰɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜĿ 
ɛɧɜɘɛɞɡ ɡɚɘəɞɨ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ ɛɖɢŬɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɖɠ 
əɡəɚɞűɞɟɑŬɠ 

    30.20.9     
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ("ɞɚɞəɚɐɟɤůɖɠ") ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɑɞɡ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ əŬɘ ŰɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ 
əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ 

      
30.20.91 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬəŬŰŬůəŮɡɐɠ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ("ɞɚɞəɚɐɟɤůɖɠ") ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ ŰɟɞɢŬɑɞɡ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ əŬɘ Űɟɞɢɘɞŭɟɧɛɤɜ 

      

30.20.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ 
ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ 

30,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

  30,30       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

    

30.30.1 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ɔɘŬ ŬŮɟɞůəɎűɖ ɐ ŭɘŬůŰɖɛɘəɎ ɞɢɐɛŬŰŬĿ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ŮŭɎűɞɡɠ ɔɘŬ Űɖɜ ŮəˊŬɑŭŮɡůɖ ůŰɖɜ ˊŰɐůɖ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      30.30.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɐ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ 

      30.30.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ ŮɚɘəɞůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ 

      30.30.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŬɜŰɑŭɟŬůɖɠ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ůŰɟɞɓɘɚɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ 

      30.30.14   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŮŭɎűɞɡɠ ɔɘŬ Űɖɜ ŮəˊŬɑŭŮɡůɖ ůŰɖɜ ˊŰɐůɖ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      
30.30.15 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɐ ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ 
ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ 
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30.30.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɧůŰŬŰɤɜ əŬɘ ˊɖŭŬɚɘɞɡɢɞɨɛŮɜɤɜĿ ŬɜŮɛɧˊŰŮɟɤɜ, ŬɘɤɟɧˊɚŬɜɤɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ 

      
30.30.20 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɧůŰŬŰɤɜ əŬɘ ˊɖŭŬɚɘɞɡɢɞɨɛŮɜɤɜĿ ŬɜŮɛɧˊŰŮɟɤɜ, ŬɘɤɟɧˊɚŬɜɤɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ 

    30.30.3     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚɘəɧˊŰŮɟɤɜ əŬɘ ŬŮɟɞˊɚɎɜɤɜ 

      30.30.31   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɚɘəɧˊŰŮɟɤɜ 

      30.30.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞˊɚɎɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɓɎɟɞɡɠ ɢɤɟɑɠ űɞɟŰɑɞ <= 2 000 kg 

      

30.30.33 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞˊɚɎɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɓɎɟɞɡɠ ɢɤɟɑɠ űɞɟŰɑɞ > 2 000 kg 
ŬɚɚɎ <= 15 000 kg 

      30.30.34   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬŮɟɞˊɚɎɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɓɎɟɞɡɠ ɢɤɟɑɠ űɞɟŰɑɞ > 15.000 kg 

    

30.30.4 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ŭɞɟɡűɧɟɤɜ) əŬɘ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɧɝŮɡůɖɠ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      
30.30.40 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ŭɞɟɡűɧɟɤɜ) əŬɘ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ ŮəŰɧɝŮɡůɖɠ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

    30.30.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      30.30.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

    30.30.6     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ɛŮŰŬŰɟɞˊɐɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ 

      30.30.60   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ɛŮŰŬŰɟɞˊɐɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ 

    

30.30.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, 
ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      

30.30.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, 
ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

30,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟŬŰɘɤŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ 

  30,40       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟŬŰɘɤŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ 

    
30.40.1 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ŬɟɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŰŮɗɤɟŬəɘůɛɏɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ əŬɘ 
ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

30.40.10 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɞəɑɜɖŰɤɜ ŬɟɛɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŰŮɗɤɟŬəɘůɛɏɜɤɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ əŬɘ 
ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

    
30.40.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůŰɟŬŰɘɤŰɘəɩɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ 

      

30.40.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůŰɟŬŰɘɤŰɘəɩɜ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ ɛɎɢɖɠ 

30,9         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

  30,91       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

    30.91.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ əŬɘ ˊɚŮɡɟɘəɩɜ əŬɚŬɗɘɩɜ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

      30.91.11   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ əŬɘ ŭɑŰɟɞɢɤɜ ɛŮ ɓɞɖɗɖŰɘəɧ əɘɜɖŰɐɟŬ, ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɧ 
Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞ əɘɜɖŰɐɟŬ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ <= 50 cmį 

      

30.91.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɧ Ůɛɓɞɚɞűɧɟɞ əɘɜɖŰɐɟŬ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ, 
əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ > 50 cmį 

      30.91.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ.Ŀ ˊɚŮɡɟɘəɩɜ əŬɚŬɗɘɩɜ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

        

30.91.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ (ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ 
əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) 

    

30.91.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ əŬɘ ˊɚŮɡɟɘəɩɜ əŬɚŬɗɘɩɜ 
ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

      

30.91.20 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ əŬɘ ˊɚŮɡɟɘəɩɜ əŬɚŬɗɘɩɜ 
ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

        30.91.20.01 
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɘəɏɠ ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 
(ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) 

    
30.91.3 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ Űɞɡ Ůɑŭɞɡɠ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘŮɑŰŬɘ ůŰɘɠ 
ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

      30.91.31   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɎ ɏɛɓɞɚŬ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ <= 1.000 cmį, ɔɘŬ ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

      30.91.32   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɘɜɖŰɐɟɤɜ ŮůɤŰŮɟɘəɐɠ əŬɨůɖɠ ɛŮ ˊŬɚɘɜŭɟɞɛɘəɎ ɏɛɓɞɚŬ, ůŰɞɡɠ ɞˊɞɑɞɡɠ ɖ 
ŬɜɎűɚŮɝɖ ɔɑɜŮŰŬɘ ɛŮ ůˊɘɜɗɖɟɘůŰɐ, əɡɚɘɜŭɟɘůɛɞɨ > 1.000 cmį, ɔɘŬ ɛɞŰɞůɘəɚɏŰŮɠ 

    30.91.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

      30.91.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɞŰɞůɘəɚŮŰɩɜ 

  30,92       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ ŬɛŬɝɘŭɑɤɜ 

    30.92.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɑŰɟɞɢɤɜ, ɢɤɟɑɠ əɘɜɖŰɐɟŬ 

      30.92.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŭɑŰɟɞɢɤɜ, ɢɤɟɑɠ əɘɜɖŰɐɟŬ 

    30.92.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɛɏɟɖ əŬɘ ŮɝŬɟŰɐɛŬŰɎ Űɞɡɠ 

      30.92.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɛɏɟɖ əŬɘ ŮɝŬɟŰɐɛŬŰɎ Űɞɡɠ 

        

30.92.20.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ɛɏɟɖ əŬɘ ŮɝŬɟŰɐɛŬŰɎ Űɞɡɠ 

    
30.92.3 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ˊɞŭɐɚŬŰŬ əŬɘ ɎɚɚŬ ŭɑŰɟɞɢŬ, ɢɤɟɑɠ əɘɜɖŰɐɟŬ, 
əŬɘ ɔɘŬ ŬɜŬˊɖɟɘəɎ əŬɟɞŰůɎəɘŬ 

      

30.92.30 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ˊɞŭɐɚŬŰŬ əŬɘ ɎɚɚŬ ŭɑŰɟɞɢŬ, ɢɤɟɑɠ əɘɜɖŰɐɟŬ, 
əŬɘ ɔɘŬ ŬɜŬˊɖɟɘəɎ əŬɟɞŰůɎəɘŬ 
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30.92.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŬˊɞəɚŮɘůŰɘəɎ ɔɘŬ ɖɚŮəŰɟɘəɎ ŬɜŬˊɖɟɘəɎ əŬɟɞŰůɎəɘŬ 

    30.92.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘŭɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      30.92.40   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘŭɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

    
30.92.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ 
ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ 

      

30.92.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ˊɞŭɖɚɎŰɤɜ əŬɘ 
ŬɜŬˊɖɟɘəɩɜ əŬɟɞŰůɘɩɜ 

  30,99       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɘˊɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    30.99.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɘˊɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      30.99.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɚɞɘˊɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

30.99.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘˊˊɐɚŬŰɤɜ ŬɛŬɝɘɩɜ 

    

30.99.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
30.99.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 
ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

31         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ 

31,0         ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ 

  31,01       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɘŬ ɔɟŬűŮɑŬ əŬɘ əŬŰŬůŰɐɛŬŰŬ 

    31.01.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɟŬűŮɑɤɜ əŬɘ əŬŰŬůŰɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      
31.01.11 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ, ˊɞɡ 
ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɔɟŬűŮɑŬ əŬɘ əŬŰŬůŰɐɛŬŰŬ 

      

31.01.12 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ, ˊɞɡ 
ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ ɔɟŬűŮɑŬ 

        

31.01.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ əŬɘ ŭɨɞ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.01.12.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ŰɟŮɘɠ əŬɘ Ɏɜɤ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

      31.01.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɘŬ əŬŰŬůŰɐɛŬŰŬ 

        

31.01.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ əŬŰŬůŰɖɛɎŰɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ əŬɘ 
ŭɨɞ ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.01.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ əŬŰŬůŰɖɛɎŰɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ŰɟŮɘɠ əŬɘ Ɏɜɤ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

    

31.01.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɟŬűŮɑɤɜ 
əŬɘ əŬŰŬůŰɖɛɎŰɤɜ 

      31.01.91   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬˊŮŰůŬɟɑůɛŬŰɞɠ əŬɟŮəɚɩɜ əŬɘ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ 

      
31.01.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɟŬűŮɑɤɜ 
əŬɘ əŬŰŬůŰɖɛɎŰɤɜ 

  31,02       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ 

    31.02.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ 

      31.02.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ 

        

31.02.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ əŬɘ ŭɨɞ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.02.10.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ŰɟŮɘɠ əŬɘ Ɏɜɤ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

    31.02.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ 

      31.02.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ůˊɑˊɚɤɜ əɞɡɕɑɜŬɠ 

  31,03       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

    31.03.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɖɟɘɔɛɎŰɤɜ ůŰɟɤɛɎŰɤɜĿ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

      31.03.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɖɟɘɔɛɎŰɤɜ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

        

31.03.11.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɞɛɘɏŭɤɜ 

      31.03.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ, ŮəŰɧɠ Ŭˊɧ ŰŬ ůŰɖɟɑɔɛŬŰŬ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

        

31.03.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ ɛŮ ɛŮŰŬɚɚɘəɧ Ůɝɞˊɚɘůɛɧ (ůŰɟɤɛŬŰɏɝ) 

    31.03.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

      31.03.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůŰɟɤɛɎŰɤɜ 

  31,09       ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ 

    31.09.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      31.09.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      
31.09.12 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŮ əɟŮɓŬŰɞəɎɛŬɟŮɠ, ŰɟŬˊŮɕŬɟɑŮɠ 
əŬɘ ůŰɞ əŬɗɘůŰɘəɎ 
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31.09.12.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ əŬɘ 
ŭɨɞ ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.09.12.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ ɞɘəɘŬəɩɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ŰɟŮɘɠ əŬɘ 
Ɏɜɤ ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.09.12.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɟŮɓŬŰɘɩɜ 

      31.09.13   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

31.09.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ɛɏɢɟɘ əŬɘ ŭɨɞ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

        

31.09.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɝɨɚɘɜɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ, Ŭˊɧ ɛɞɜɎŭŬ ˊɞɡ ŬˊŬůɢɞɚŮɑ ŰɟŮɘɠ əŬɘ Ɏɜɤ 
ŮɟɔɎŰŮɠ 

      

31.09.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɏɠ ɨɚŮɠ ɐ Ŭˊɧ ɎɚɚŬ ɡɚɘəɎ (ɧˊɤɠ ˊ.ɢ. Ŭˊɧ əŬɚɎɛɘŬ, 
ɚɡɔŬɟɘɏɠ ɐ ɛˊŬɛˊɞɨ) 

        

31.09.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŮəŰɩɜ Ůˊɑˊɚɤɜ 

    
31.09.9 

    
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɜɏɤɜ ŮˊɑˊɚɤɜĿ ŮɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ 
ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ 

      

31.09.91 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬˊŮŰůŬɟɑůɛŬŰɞɠ əŬɟŮəɚɩɜ əŬɘ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ, ɧɢɘ ɔɟŬűŮɑɞɡ əŬɘ ŮəŰɧɠ 
ɞɢɖɛɎŰɤɜ 

      
31.09.92 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŮɚŮɘɞˊɞɑɖůɖɠ (űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ) ɜɏɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ (ŮəŰɧɠ Űɞɡ ŰŬˊŮŰůŬɟɑůɛŬŰɞɠ 
əŬɟŮəɚɩɜ əŬɘ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ) 

        

31.09.92.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞəŬŰɎůŰŬůɖɠ əŬɘ ŬɜŬəŬɑɜɘůɖɠ Ůˊɑˊɚɤɜ 

        

31.09.92.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɑɚɓɤůɖɠ Ůˊɑˊɚɤɜ (ɚɞɡůŰɟŬŭɧɟɞɡ) 

        

31.09.92.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ Ůˊɑˊɚɤɜ 

        

31.09.92.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɣŮəŬůɛɞɨ, ɚɞɡůŰɟŬɟɑůɛŬŰɞɠ, ɓŮɟɜɘəɩɛŬŰɞɠ, Ůˊɘɢɟɨůɤůɖɠ əŬɘ ɓŬɣɑɛŬŰɞɠ 
Ůˊɑˊɚɤɜ 

      31.09.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɑˊɚɤɜ 

32         ȯɚɚŮɠ ɛŮŰŬˊɞɘɖŰɘəɏɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ 

32,1         ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ, ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ŬɜŰɘəŮɘɛɏɜɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

  32,11       Ⱦɞˊɐ ɜɞɛɘůɛɎŰɤɜ 

    32.11.1     Ⱦɞˊɐ ɜɞɛɘůɛɎŰɤɜ 

      32.11.10   Ⱦɞˊɐ ɜɞɛɘůɛɎŰɤɜ 

    32.11.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɜɞɛɘůɛɎŰɤɜ 

      32.11.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɜɞɛɘůɛɎŰɤɜ 

  32,12       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    32.12.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      32.12.11   

ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɚɚɘŮɟɔɖɛɏɜɤɜ ɛŬɟɔŬɟɘŰŬɟɘɩɜ, ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɐ ɖɛɘˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɚɑɗɤɜ, 
ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ɐ ŬɜŬůɢɖɛŬŰɘůɛɏɜɤɜ ɚɑɗɤɜ, əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜ 
ŬɚɚɎ ɧɢɘ ŭŮɛɏɜɤɜ ůŮ əɞůɛɐɛŬŰŬ 

        

32.12.11.01 ɄŬɟŬɔɤɔɐ ɖɛɘˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɚɑɗɤɜ 

        

32.12.11.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬŭŬɛŬɜŰɧŭŮůɖɠ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŬɘ ɚŮɑŬɜůɖɠ űɡůɘəɩɜ ŭɘŬɛŬɜŰɘɩɜ 

      

32.12.12 
  

ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŭɘŬɛŬɜŰɘɩɜ, əŬŰŮɟɔŬůɛɏɜɤɜĿ ůəɞɜɩɜ űɡůɘəɩɜ ɐ 
ůɡɜɗŮŰɘəɩɜ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɐ ɖɛɘˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɚɑɗɤɜ 

        

32.12.12.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬŭŬɛŬɜŰɧŭŮůɖɠ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ əŬɘ ɚŮɑŬɜůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŭɘŬɛŬɜŰɘɩɜ 

      

32.12.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əɞůɛɖɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ Ůɘŭɩɜ ɢɟɡůɞɢɞȶŬɠ ɐ ŬɟɔɡɟɞɢɞȶŬɠ 
əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

        

32.12.13.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ Ɏɟɔɡɟɞ 

        

32.12.13.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɢɟɡůɞɢɞȶŬɠ 

        

32.12.13.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ əɞůɛɐɛŬŰŬ Ŭˊɧ Ɏɟɔɡɟɞ (ůɨɟɛŬŰɞɠ, űɨɚɚɤɜ, ůɤɚɐɜɤɜ, 
ɢɡŰɩɜ əɚˊ) 

        

32.12.13.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɢɟɡůɞɢɞȶŬɠ (ůɨɟɛŬŰɞɠ, űɨɚɚɤɜ, ůɤɚɐɜɤɜ, ɢɡŰɩɜ əɚˊ) 

        

32.12.13.05 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəŮɡɩɜ Ŭˊɧ Ɏɟɔɡɟɞ 

        

32.12.13.06 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɟɡůɩɜ əŬŭŮɜɩɜ 
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32.12.13.07 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɟɡůɩɜ əŬɘ Ŭɟɔɡɟɩɜ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ 

      
32.12.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɞɚɨŰɘɛŬ ɛɏŰŬɚɚŬĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ űɡůɘəɎ ɐ əŬɚɚɘŮɟɔɖɛɏɜŬ 
ɛŬɟɔŬɟɘŰɎɟɘŬ, ˊɞɚɨŰɘɛɞɡɠ ɐ ɖɛɘˊɞɚɨŰɘɛɞɡɠ ɚɑɗɞɡɠ 

    

32.12.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      
32.12.99 

  
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ 
ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

32.12.99.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ űɘɜɘɟɑůɛŬŰɞɠ ŰŮɢɜɞɡɟɔɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɢɟɡůɧ əŬɘ Ɏɟɔɡɟɞ űŬůɧɜ 

        

32.12.99.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ŭɟɔɡɟɩɜ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ űŬůɧɜ 

        

32.12.99.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɢɟɡůɞɢɞȶŬɠ űŬůɧɜ 

        

32.12.99.04 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəŮɡɩɜ Ŭˊɧ Ɏɟɔɡɟɞ űŬůɧɜ 

        

32.12.99.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰɑɚɓɤůɖɠ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ 

        

32.12.99.06 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɎɟŬɝɖɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɞɚɨŰɘɛŬ ɛɏŰŬɚɚŬ 

        

32.12.99.07 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɢɎɟŬɝɖɠ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ əɞůɛɖɛŬŰɞˊɞɘɑŬɠ, ɢɟɡůɞɢɞȶŬɠ, 
ŬɟɔɡɟɞɢɞȶŬɠ 

  32,13       ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖɠ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    32.13.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖɠ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      32.13.10   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɞɛɑɛɖůɖɠ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

        

32.13.10.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞůɛɖɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ˊɚŬůŰɘəɧ, ɨűŬůɛŬ, ɝɨɚɞ, ɧůŰɟŬəŬ, ɛɖ ˊɞɚɨŰɘɛŮɠ ˊɏŰɟŮɠ, 
əɞɘɜɎ ɛɏŰŬɚɚŬ əŬɘ ɎɚɚŬ ɡɚɘəɎ 

    

32.13.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬˊɞɛɘɛɐůŮɤɜ 
əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      

32.13.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬˊɞɛɘɛɐůŮɤɜ 
əɞůɛɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ůɡɜŬűɩɜ Ůɘŭɩɜ 

32,2         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

  32,20       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

    32.20.1     

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɎɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɏɔɢɞɟŭɤɜ əŬɘ ˊɜŮɡůŰɩɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ, ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ 
ɞɟɔɎɜɤɜ ɛŮ əɚɑɛŬəŬ ˊɚɐəŰɟɤɜ, ɛŮŰɟɞɜɧɛɤɜ, ŭɘŬˊŬůɩɜĿ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɔɘŬ ɛɞɡůɘəɎ 
əɞɡŰɘɎ 

      32.20.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɘɎɜɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɏɔɢɞɟŭɤɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛŮ əɚɑɛŬəŬ ˊɚɐəŰɟɤɜ 

      32.20.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɏɔɢɞɟŭɤɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      32.20.13   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮəəɚɖůɘŬůŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛŮ əɚɑɛŬəŬ ˊɚɐəŰɟɤɜ, Ŭɟɛɧɜɘɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ɞɟɔɎɜɤɜĿ ŬəɞɟɜŰŮɧɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜĿ űɡůŬɟɛɧɜɘəɤɜĿ ˊɜŮɡůŰɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      
32.20.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ ɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɛŮ əɚɑɛŬəŬ ˊɚɐəŰɟɤɜ, ɞ ɐɢɞɠ Űɤɜ ɞˊɞɑɤɜ 
ˊŬɟɎɔŮŰŬɘ ɐ ˊɟɏˊŮɘ ɜŬ ŮɜɘůɢɨŮŰŬɘ ɛŮ ɖɚŮəŰɟɘəɎ ɛɏůŬ 

      32.20.15   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      

32.20.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮŰɟɞɜɧɛɤɜ, ŭɘŬˊŬůɩɜ əŬɘ ˊɜŮɡůŰɩɜ ŭɘŬˊŬůɩɜĿ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɔɘŬ ɛɞɡůɘəɎ 
əɞɡŰɘɎĿ ɢɞɟŭɩɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

    32.20.2     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      32.20.20   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

    32.20.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      32.20.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɛɞɡůɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

32,3         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

  32,30       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    32.30.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      

32.30.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɘɞɜɞˊɏŭɘɚɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɢɘɞɜɞˊɏŭɘɚŬ, ŮəŰɧɠ ɡˊɞŭɖɛɎŰɤɜĿ 
ˊŬɔɞˊɏŭɘɚɤɜ əŬɘ ŰɟɞɢɞˊɏŭɘɚɤɜĿ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.30.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢɘɞɜɞˊɏŭɘɚɤɜ 

      
32.30.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɏŭɘɚɤɜ ɔɘŬ ɗŬɚɎůůɘɞ ůəɘ, əɡɛŬŰɞůŬɜɑŭɤɜ, ɘůŰɘɞůŬɜɑŭɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɞɡ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɜŬɡŰɘəɎ ŬɗɚɐɛŬŰŬ 

      

32.30.14 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɡɛɜŬůŰɖɟɑɤɜ ɐ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ ŬɗɚɖŰɘəɞɨ 
Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

        

32.30.14.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ ɔɡɛɜŬůŰɘəɐɠ 

        

32.30.14.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɟŬəŮŰɩɜ ŬɜŰɘůűŬɑɟɘůɖɠ 

      

32.30.15 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ŬɗɚɖŰɘůɛɧ ɐ ɔɘŬ ɡˊŬɑɗɟɘɞɡɠ ŬɔɩɜŮɠĿ 
əɞɚɡɛɓɖŰɘəɩɜ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ əŬɘ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ əɤˊɖɚŬůɑŬɠ 
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32.30.16 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚŬɛɘɩɜ ɣŬɟɏɛŬŰɞɠ, Ɏɚɚɤɜ ůɨɜŮɟɔɤɜ ɣŬɟɏɛŬŰɞɠ ɛŮ ˊŮŰɞɜɘɎĿ Ůɘŭɩɜ 
əɡɜɖɔɘɞɨ ɐ ɣŬɟɏɛŬŰɞɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    32.30.9     ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      32.30.99   ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ŬɗɚɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

32,4         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

  32,40       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

    32.40.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡəɚɩɜ ˊɞɡ ŬɜŬˊŬɟɘůŰɞɨɜ ɛɧɜɞ ŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ ɡˊɎɟɝŮɘɠĿ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ˊɞɡ 
ŬɜŬˊŬɟɘůŰɞɨɜ ɕɩŬ ɐ ɛɖ ŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ ɡˊɎɟɝŮɘɠĿ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.40.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡəɚɩɜ ˊɞɡ ŬɜŬˊŬɟɘůŰɞɨɜ ɛɧɜɞ ŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ ɡˊɎɟɝŮɘɠ 

      32.40.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ˊɞɡ ŬɜŬˊŬɟɘůŰɞɨɜ ɕɩŬ ɐ ɛɖ ŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ ɡˊɎɟɝŮɘɠ 

      
32.40.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ əɞɨəɚŮɠ ˊɞɡ ŬɜŬˊŬɟɘůŰɞɨɜ ŬɜɗɟɩˊɘɜŮɠ 
ɡˊɎɟɝŮɘɠ 

    

32.40.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘŭɘəɩɜ Űɟɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŰɞɡɠĿ Ɏɚɚɤɜ ɛɞɜŰɏɚɤɜ ɐ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ ɡˊɧ əɚɑɛŬəŬ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɩɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ 

      
32.40.20 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘŭɘəɩɜ Űɟɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ŰɞɡɠĿ Ɏɚɚɤɜ ɛɞɜŰɏɚɤɜ ɐ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ ɡˊɧ əɚɑɛŬəŬ əŬɘ əŬŰŬůəŮɡŬůŰɘəɩɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ 

    

32.40.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ˊŬɘŭɘəɩɜ ɛɞɡůɘəɩɜ 
ɞɟɔɎɜɤɜ 

      

32.40.31 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Űɟɞɢɞűɧɟɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ůɢŮŭɘŬůɛɏɜɤɜ ɔɘŬ ɜŬ ŮˊɘɓŬɑɜɞɡɜ ˊŬɘŭɘɎĿ 
əŬɟɞŰůɘɩɜ ɔɘŬ əɞɨəɚŮɠ 

      32.40.32   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɜŬɟɛɞɚɞɔɞɨɛŮɜɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ-ůˊŬɕɞəŮűŬɚɘɩɜ 

      32.40.39   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    32.40.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ 

      32.40.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŬɘɔɜɘɧɢŬɟŰɤɜ (ŰɟŬˊɞɡɚɩɜ) 

      32.40.42   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ ůűŬɘɟɘůŰɐɟɘŬ, Ůɘŭɩɜ ɔɘŬ ɚɞɨɜŬ ˊŬɟə, ɔɘŬ ŮˊɘŰɟŬˊɏɕɘŬ ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ ɐ 
ɔɘŬ ˊŬɘɢɜɑŭɘŬ ůɡɜŬɜŬůŰɟɞűɐɠĿ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ ˊɞɡ ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ɜɞɛɘůɛŬŰɞŭɏəŰɖ 
ɐ ɛŮ ŭɘůəɏŰŬ 

        

32.40.42.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɘɚɘɎɟŭɤɜ 

    
32.40.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ 
əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

      

32.40.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ˊŬɘɢɜɘŭɘɩɜ 
əɎɗŮ Ůɑŭɞɡɠ 

32,5         ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ˊɟɞɛɖɗŮɘɩɜ 

  32,50       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ˊɟɞɛɖɗŮɘɩɜ 

    32.50.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘŬŰɟɘəɩɜ, ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɩɜ əŬɘ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ 

      

32.50.11 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊɞɡ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɞɨɜŰŬɘ ůŰɖɜ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɐ 
Ŭɔɤɔɐ 

      32.50.12   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɘŬŰɟɘəɩɜ, ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɩɜ ɐ ŮɟɔŬůŰɖɟɘŬəɩɜ ŬˊɞůŰŮɘɟɤŰɐɟɤɜ 

      
32.50.13 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɟɑɔɔɤɜ, ɓŮɚɞɜɩɜ, əŬɗŮŰɐɟɤɜ, ůɤɚɖɜɑůəɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ 
ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    

32.50.2 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜĿ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, ˊɟɞɗɏůŮɤɜ 
(ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɛŮɚɩɜ) əŬɘ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      32.50.21   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜĿ ŬɜŬˊɜŮɡůŰɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      32.50.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ŬɟɗɟɩůŮɤɜĿ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜĿ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ŭɞɜŰɘɩɜĿ 
ɞŭɞɜŰɘəɩɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜĿ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɛŮɚɩɜ Űɞɡ ůɩɛŬŰɞɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

32.50.22.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ɨűŬůɛŬ, ŮɚŬůŰɘəɧ ɜɐɛŬ ɐ ɚɎůŰɘɢɞ əŬɘ ůɡɜŬűŮɑɠ 
ɨɚŮɠ 

        

32.50.22.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ, əɖɚŮˊɘŭɏůɛɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

32.50.22.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ ŭɞɜŰɘɩɜ (ŮɟɔŬůɑŮɠ ɞŭɞɜŰɞŰŮɢɜɑŰɖ) 

      

32.50.23 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ˊɟɞɗɏůŮɤɜ (ŰŮɢɜɖŰɩɜ ɛŮɚɩɜ) əŬɘ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ 
ůɡůəŮɡɩɜ 

    32.50.3     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ɘŬŰɟɘəɐ, Űɖ ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɐ, Űɖɜ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɐ ɐ Űɖɜ əŰɖɜɘŬŰɟɘəɐĿ 
əŬɗɘůɛɎŰɤɜ əɞɛɛɤŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.50.30   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ůˊɑˊɚɤɜ ɔɘŬ Űɖɜ ɘŬŰɟɘəɐ, Űɖ ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɐ, Űɖɜ ɞŭɞɜŰɘŬŰɟɘəɐ ɐ Űɖɜ əŰɖɜɘŬŰɟɘəɐĿ 
əŬɗɘůɛɎŰɤɜ əɞɛɛɤŰɖɟɑɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ əŬɗɘůɛɎŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

    32.50.4     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ, űŬəɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.50.41   ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŬəɩɜ ŮˊŬűɐɠĿ űŬəɩɜ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ Ŭˊɧ ɞˊɞɘɞŭɐˊɞŰŮ ɡɚɘəɧ 

      
32.50.42 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɔɡŬɚɘɩɜ, ˊɟɞűɡɚŬəŰɘəɩɜ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ, 
ŭɘɞɟɗɤŰɘəɩɜ, ˊɟɞůŰŬŰŮɡŰɘəɩɜ ɐ Ɏɚɚɤɜ 

      

32.50.43 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəŮɚŮŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞůŰɖɟɘɔɛɎŰɤɜ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ, ˊɟɞűɡɚŬəŰɘəɩɜ 
ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

32.50.43.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəŮɚŮŰɩɜ ɛŬŰɞɔɡŬɚɘɩɜ 

      

32.50.44 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ůəŮɚŮŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞůŰɖɟɘɔɛɎŰɤɜ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ, 
ˊɟɞűɡɚŬəŰɘəɩɜ ɞűɗŬɚɛɘəɩɜ ɔɡŬɚɘɩɜ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 
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    32.50.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɘŬŰɟɘəɐɠ ɐ ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      32.50.50   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ɘŬŰɟɘəɐɠ ɐ ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

    

32.50.9 
    

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɘŬŰɟɘəɞɨ əŬɘ 
ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

      

32.50.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ɘŬŰɟɘəɞɨ əŬɘ 
ɢŮɘɟɞɡɟɔɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ əŬɘ ɞɟɗɞˊŮŭɘəɩɜ ůɡůəŮɡɩɜ 

32,9         ɀŮŰŬˊɞɘɖŰɘəɏɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

  32,91       ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəɞɡˊɩɜ əŬɘ ɓɞɡɟŰůɩɜ 

    32.91.1     ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəɞɡˊɩɜ əŬɘ ɓɞɡɟŰůɩɜ 

      32.91.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůəɞɡˊɩɜ əŬɘ ɓɞɡɟŰůɩɜ ɔɘŬ ɞɘəɘŬəɐ əŬɗŬɟɘɧŰɖŰŬ 

      32.91.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞŭɞɜŰɧɓɞɡɟŰůɤɜ, ɣɖəŰɟɩɜ əŬɘ ˊɘɜɏɚɤɜ ɔɘŬ ŰŬ ɔɏɜɘŬ, ŰŬ ɛŬɚɚɘɎ Űɖɠ 
əŮűŬɚɐɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɣɖəŰɟɩɜ ɔɘŬ Űɞɜ ŬŰɞɛɘəɧ əŬɚɚɤˊɘůɛɧĿ ˊɘɜɏɚɤɜ əŬɘ ɣɖəŰɟɩɜ ɔɘŬ 
əŬɚɚɘŰɏɢɜŮɠ, ˊɘɜɏɚɤɜ ɔɟŬűɐɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɘɜɏɚɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɢɟɐůɖ Űɤɜ əŬɚɚɡɜŰɘəɩɜ 

      32.91.19   ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ ɓɞɡɟŰůɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    
32.91.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůəɞɡˊɩɜ əŬɘ 
ɓɞɡɟŰůɩɜ 

      

32.91.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ ůəɞɡˊɩɜ əŬɘ 
ɓɞɡɟŰůɩɜ 

  32,99       ȯɚɚŮɠ ɛŮŰŬˊɞɘɖŰɘəɏɠ ŭɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    32.99.1     
ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠĿ ɔɟŬűɑŭɤɜ əŬɘ ɛɞɚɡɓɘɩɜ, ůűɟŬɔɑŭɤɜ 
ŬɜŬɔɟŬűɐɠ ɖɛŮɟɞɛɖɜɘɩɜ, ůűɟɎɔɘůɖɠ ɐ ŬɟɑɗɛɖůɖɠĿ ɛŮɚŬɜɞŰŬɘɜɘɩɜ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɐɠ, 
ŰŬɛˊɧɜ ɛŮɚɎɜɖɠ 

      32.99.11   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŬɚɡɛɛɎŰɤɜ əŮűŬɚɐɠ ŬůűŬɚŮɑŬɠ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ŬůűŬɚŮɑŬɠ 

      32.99.12   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůŰɡɚɞɔɟɎűɤɜ ɛŮ ůűŬɘɟɑŭɘɞĿ ůŰɡɚɞɔɟɎűɤɜ əŬɘ ɛŬɟəŬŭɧɟɤɜ ɛŮ ɛɨŰɖ Ŭˊɧ 
ˊɑɚɖɛŬ (ŰůɧɢŬ) ɐ Ɏɚɚɞ ˊɞɟɩŭŮɠ ɡɚɘəɧĿ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɐ əɘɜɖŰɩɜ ɛɞɚɡɓɘɩɜ 

      

32.99.13 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɜɩɜ ɔɘŬ ůɘɜɘəɐ ɛŮɚɎɜɖĿ ůŰɡɚɞɔɟɎűɤɜ ɛŮɚɎɜɖɠ, Ɏɚɚɤɜ ůŰɡɚɞɔɟɎűɤɜ əŬɘ 
Ɏɚɚɤɜ ɔɟŬűɑŭɤɜ 

      
32.99.14 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůɡɚɚɞɔɩɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɔɟŬűɐɠ, əɞɜŭɡɚɞűɧɟɤɜ əŬɘ ɗɖəɩɜ ɛɞɚɡɓɘɩɜ əŬɘ 
ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɗɖəɩɜĿ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.99.15   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɞɚɡɓɘɩɜ, əɟŬɔɘɞɜɘɩɜ, ɚŮˊŰɩɜ ɟɎɓŭɤɜ ɔɟŬűɑŰɖ ɔɘŬ ɛɞɚɨɓɘŬ, əɟɖŰɑŭɤɜ 
(ˊŬůŰɏɚ), əɎɟɓɞɡɜɤɜ ůɢŮŭɑŬůɖɠ, əɘɛɤɚɘɩɜ ɔɟŬűɐɠ ɐ ůɢŮŭɑŬůɖɠ əŬɘ əɘɛɤɚɘɩɜ ɟŬˊŰɘəɐɠ 

      32.99.16   

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɚŬəɩɜ əŬɘ ˊɘɜɎəɤɜĿ ůűɟŬɔɑŭɤɜ ŬɜŬɔɟŬűɐɠ ɖɛŮɟɞɛɖɜɘɩɜ, ůűɟɎɔɘůɖɠ ɐ 
Ŭɟɑɗɛɖůɖɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ɢɟɐůŮɤɜĿ ɛŮɚŬɜɞŰŬɘɜɘɩɜ ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ ɐ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ 
ŰŬɘɜɘɩɜĿ ŰŬɛˊɧɜ ɛŮɚɎɜɖɠ 

        

32.99.16.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ůűɟŬɔɑŭɤɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

    
32.99.2 

    
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɛˊɟŮɚɩɜĿ ɛˊŬůŰɞɡɜɘɩɜĿ əɞɡɛˊɘɩɜĿ ɛɖŰɟɩɜ ɔɘŬ əɞɡɛˊɘɎĿ ŬɔəɟŬűɩɜĿ 
ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      

32.99.21 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɛˊɟŮɚɩɜ ɓɟɞɢɐɠ əŬɘ ɐɚɘɞɡĿ ɛˊŬůŰɞɡɜɘɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ - əŬɗɘůɛɎŰɤɜ, 
ɛŬůŰɘɔɑɤɜ, ɛŬůŰɘɔɑɤɜ ɘˊˊŬůɑŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

32.99.21.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɛˊɟŮɚɩɜ 

      32.99.22   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ, ůɡɛˊɚɖɟɤɛɎŰɤɜ əŬɘ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ ɞɛˊɟŮɚɩɜ ɓɟɞɢɐɠ ɐ ɐɚɘɞɡ, 
ɛˊŬůŰɞɡɜɘɩɜ, ɟɎɓŭɤɜ-əŬɗɘůɛɎŰɤɜ, ɛŬůŰɘɔɑɤɜ ɘˊˊŬůɑŬɠ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      32.99.23   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɔəɟŬűɩɜ, ůɞɡůŰɩɜ, əɞˊɘŰůɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ əɞɡɛˊɘɩɜĿ űŮɟɛɞɡɎɟ 

        

32.99.23.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ əɞɡɛˊɘɩɜ 

        

32.99.23.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űŮɟɛɞɡɎɟ 

      

32.99.24 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛɖŰɟɩɜ ɔɘŬ əɞɡɛˊɘɎ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɛŮɟɩɜ əɞɡɛˊɘɩɜĿ ɖɛɘŰŮɚɩɜ əɞɡɛˊɘɩɜĿ 
ɛŮɟɩɜ Ŭˊɧ űŮɟɛɞɡɎɟ 

    

32.99.3 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭɜɗɟɩˊɘɜɤɜ ɐ ɕɤɘəɩɜ ŰɟɘɢɩɜĿ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɎ ɡɚɘəɎ 

      

32.99.30 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭɜɗɟɩˊɘɜɤɜ ɐ ɕɤɘəɩɜ ŰɟɘɢɩɜĿ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ Ŭˊɧ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɎ ɡɚɘəɎ 

        

32.99.30.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ˊŮɟɞɡəɩɜ əŬɘ ˊɞůŰɑɠ 

    

32.99.4 
    

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬˊŰɐɟɤɜ, ˊɘˊɩɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ ŰɞɡɠĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŮɨűɚŮəŰŬ ɡɚɘəɎĿ ɡɔɟɞɨ ɐ 
ɡɔɟɞˊɞɘɖɛɏɜɞɡ ŬŮɟɑɞɡ ɔɘŬ ŬɜŬˊŰɐɟŮɠ 

      

32.99.41 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŬˊŰɐɟɤɜ ŰůɘɔɎɟɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŬˊŰɐɟɤɜĿ ˊɘˊɩɜ əŬˊɜɑůɛŬŰɞɠ əŬɘ 
ˊɘˊɩɜ ɔɘŬ ˊɞɨɟŬ əŬɘ ŰůɘɔɎɟŬ, əŬɗɩɠ əŬɘ Űɤɜ ɛŮɟɩɜ Űɞɡɠ 

      32.99.42   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛŮɟɩɜ ŬɜŬˊŰɐɟɤɜĿ ˊɡɟɞűɞɟɘəɩɜ əɟŬɛɎŰɤɜĿ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ŮɨűɚŮəŰŬ ɡɚɘəɎ 

      

32.99.43 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɡɔɟɩɜ ɐ ɡɔɟɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ Ŭɏɟɘɤɜ əŬɡůɑɛɤɜ ɔɘŬ ŬɜŬˊŰɐɟŮɠ, ůŮ ŭɞɢŮɑŬ 
ɢɤɟɖŰɘəɧŰɖŰŬɠ <= 300 cm3 

    32.99.5     ȾŬŰŬůəŮɡɐ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      32.99.51   
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŮɞɟŰŬůŰɘəɩɜ, ŬˊɞəɟɘɎŰɘəɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɣɡɢŬɔɤɔɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ, ůŰŬ ɞˊɞɑŬ 
ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓɎɜɞɜŰŬɘ ŰŬ ŰŬɢɡŭŬəŰɡɚɞɡɟɔɘəɎ ŰŮɢɜɎůɛŬŰŬ (Űɟɘə) əŬɘ ŰŬ Ůɑŭɖ-ŮəˊɚɐɝŮɘɠ 
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32.99.52 
  

ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɢŰŮɜɩɜ, Űůɘɛˊɘŭɘɩɜ ɛŬɚɚɘɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ ŮɘŭɩɜĿ űɞɡɟəŮŰɩɜĿ ɚŬɓɑŭɤɜ 
əŬŰůŬɟɩɛŬŰɞɠĿ ɓɎůŮɤɜ əŬɘ əŮűŬɚɩɜ Űɞɡɠ 

        

32.99.52.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ űɞɡɟəŮŰɩɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      32.99.53   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɞɟɔɎɜɤɜ, ůɡůəŮɡɩɜ əŬɘ ɛɞɜŰɏɚɤɜ ɔɘŬ ŮˊɘŭŮɑɝŮɘɠ 

        

32.99.53.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŬɜŭɟŮɑəŮɚɤɜ ɔɘŬ ˊɟɞɗɐəŮɠ 

      32.99.54   ȾŬŰŬůəŮɡɐ əŮɟɘɩɜ, əɖɟɤɛɏɜɤɜ űɘŰɘɚɘɩɜ űɤŰɘůɛɞɨ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      
32.99.55 

  
ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ Ŭɜɗɏɤɜ, ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ űɡɚɚɤɛɎŰɤɜ əŬɘ űɟɞɨŰɤɜ əŬɘ ɛŮɟɩɜ 
Űɞɡɠ 

        

32.99.55.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŰŮɢɜɖŰɩɜ Ŭɜɗɏɤɜ 

      32.99.59   ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬűɧɟɤɜ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

32.99.59.01 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ŭɘŬəɞůɛɖŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ Ŭˊɧ ˊɎɔɞ 

        

32.99.59.02 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɗŮɟɛɧɠ 

        

32.99.59.03 ȾŬŰŬůəŮɡɐ ɛˊɞɛˊɞɜɘɏɟɤɜ əŬɘ ˊŬɟɧɛɞɘɤɜ Ůɘŭɩɜ ɔɎɛɤɜ əŬɘ ɓŬˊŰɑůŮɤɜ 

    32.99.6     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬɟɑɢŮɡůɖɠ 

      32.99.60   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬɟɑɢŮɡůɖɠ 

    
32.99.9 

    
ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ɛŮŰŬˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      

32.99.99 
  

ȺɟɔŬůɑŮɠ ɡˊŮɟɔɞɚŬɓɑŬɠ ůŰɞ ˊɚŬɑůɘɞ Űɖɠ ŭɘŬŭɘəŬůɑŬɠ əŬŰŬůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ 
ɛŮŰŬˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

33         ȺˊɘůəŮɡɐ əŬɘ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

33,1         ȺˊɘůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  33,11       ȺˊɘůəŮɡɐ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    33.11.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      33.11.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŭɞɛɘəɩɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

        

33.11.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ (ɛŮ ŮˊɘůɛɎɚŰɤůɖ, ŬɚɚŬɔɐ ɢɟɩɛŬŰɞɠ əɚˊ) ɛˊŬɜɘɏɟɤɜ əŬɘ Ůɘŭɩɜ 
ɡɔɘŮɘɜɐɠ ɔŮɜɘəɎ 

      33.11.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ŰŬɛɘŮɡŰɐɟɤɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

      

33.11.13 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ 
ɗɏɟɛŬɜůɖɠ ɔɘŬ Űɖɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɕŮůŰɞɨ ɜŮɟɞɨ 

        

33.11.13.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɚŮɓɐŰɤɜ ůŮ ŭɘɎűɞɟŬ ůɡůŰɐɛŬŰŬ 
ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ 

      33.11.14   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɧˊɚɤɜ əŬɘ ˊɡɟɞɛŬɢɘəɩɜ 

      33.11.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɤɜ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

  33,12       ȺˊɘůəŮɡɐ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

    33.12.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      
33.12.11 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ, ɛŮ ŮɝŬɑɟŮůɖ Űɞɡɠ 
əɘɜɖŰɐɟŮɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ, ɞɢɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Űɤɜ ŭɘəɨəɚɤɜ 

        

33.12.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əɘɜɖŰɐɟɤɜ əŬɘ ůŰɟɞɓɑɚɤɜ ˊɚɞɑɤɜ 

      
33.12.12 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɡŭɟŬɡɚɘəɩɜ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ, Ɏɚɚɤɜ ŬɜŰɚɘɩɜ, 
ůɡɛˊɘŮůŰɩɜ, ůŰɟɞűɑɔɔɤɜ əŬɘ ɓŬɚɓɑŭɤɜ (ŭɘəɚŮɑŭɤɜ) 

      33.12.13   

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Űɟɘɓɏɤɜ (ɟɞɡɚŮɛɎɜ), ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ 
ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ əɑɜɖůɖɠ, ůŰɞɘɢŮɑɤɜ ɞŭɞɜŰɤŰɩɜ Űɟɞɢɩɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɘůɛɩɜ ɛŮŰɎŭɞůɖɠ Űɖɠ 
əɑɜɖůɖɠ 

      33.12.14   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ űɞɨɟɜɤɜ, əɚɘɓɎɜɤɜ əŬɘ əŬɡůŰɐɟɤɜ 

      33.12.15   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Ŭɜɨɣɤůɖɠ əŬɘ ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ űɞɟŰɑɤɜ 

        

33.12.15.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ůŮ ŬɜɡɣɤŰɘəɎ ɛɖɢŬɜɐɛŬŰŬ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 
(ɓŬɟɞɨɚəŬ, ˊɞɚɨůˊŬůŰŬ, ɔɟɨɚɞɘ əɚˊ) 

        

33.12.15.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ  ůŮ ŬɜɡɣɤŰɘəɎ ůɡůŰɐɛŬŰŬ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ (ɔŮɟŬɜɞɑ, 
ŬɟˊɎɔŮɠ, əɎŭɞɘ Ŭɜɨɣɤůɖɠ, əɚŬɟə əɚˊ) 

        

33.12.15.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ŭɘŬəɑɜɖůɖɠ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ (ɔŮɟŬɜɞɑ, 
ŬɟˊɎɔŮɠ, əɎŭɞɘ ɛŮŰŬəɑɜɖůɖɠ, űɞɟŮɑŬ, ŰŬɘɜɘɧŭɟɞɛɞɘ əɚˊ) 

      

33.12.16 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɩɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɟŬűŮɑɞɡ (ŮəŰɧɠ 
ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ɡˊɞɚɞɔɘůŰɩɜ əŬɘ ˊŮɟɘűŮɟŮɘŬəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ) 

        

33.12.16.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ŬɟɘɗɛɞɛɖɢŬɜɩɜ, ɔɟŬűɞɛɖɢŬɜɩɜ əɚˊ 

        

33.12.16.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɩɜ ŰŬɛɘŬəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 
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33.12.16.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

        

33.12.16.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ űɤŰɞŰɡˊɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

      33.12.17   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞəɑɜɖŰɤɜ ŮɟɔŬɚŮɑɤɜ ɢŮɘɟɧɠ 

      

33.12.18 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɣɡəŰɘəɞɨ əŬɘ əɚɘɛŬŰɘůŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛɖ 
ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      33.12.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

        

33.12.19.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜŬɔɧɛɤůɖɠ ˊɡɟɞůɓŮůŰɐɟɤɜ 

        

33.12.19.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘɗŮɩɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɤɜ ůɤůŰɘəɩɜ əŬɘ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ɛɏůɤɜ 

        

33.12.19.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘɗŮɩɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ˊɡɟɞůɓŮůŰɘəɩɜ ŬɜŰɚɘɩɜ 

    33.12.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      33.12.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɔŮɤɟɔɘəɩɜ əŬɘ ŭŬůɞəɞɛɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ 

        

33.12.21.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ əŬɘ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əɖˊɞɡɟɘəɩɜ əŬɘ ɢɞɟŰɞəɞˊŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      

33.12.22 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ əŬɘ 
ŮɟɔŬɚŮɘɞɛɖɢŬɜɩɜ 

      33.12.23   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔɘŬ Űɖ ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

      
33.12.24 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɞɟɡɢŮɑɤɜ, ɚŬŰɞɛŮɑɤɜ əŬɘ ŭɞɛɘəɩɜ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

      

33.12.25 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ Űɟɞűɑɛɤɜ, ˊɞŰɩɜ 
əŬɘ əŬˊɜɞɨ 

      
33.12.26 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ 
əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

        

33.12.26.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůˊɘŭɘɧɟɗɤůɖɠ ɟŬˊŰɞɛɖɢŬɜɩɜ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɐɠ ɐ ɞɘəɘŬəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      33.12.27   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      
33.12.28 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ əŬɘ 
ŮɚŬůŰɘəɩɜ Ůɘŭɩɜ 

      33.12.29   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

  33,13       ȺˊɘůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ əŬɘ ɞˊŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    33.13.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ əŬɘ ɞˊŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

33.13.11 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ɛŮŰɟɐůŮɤɜ, ŭɞəɘɛɩɜ əŬɘ 
ˊɚɞɐɔɖůɖɠ 

        

33.13.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ɞɟɔɎɜɤɜ ŬəɟɘɓŮɑŬɠ 

      

33.13.12 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŬəŰɘɜɞɚɞɔɘəɞɨ, ɖɚŮəŰɟɞɥŬŰɟɘəɞɨ əŬɘ 
ɖɚŮəŰɟɞɗŮɟŬˊŮɡŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      
33.13.13 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɩɜ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ əŬɘ 
űɤŰɞɔɟŬűɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      33.13.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɞɡ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɞɨ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  33,14       ȺˊɘůəŮɡɐ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    33.14.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      33.14.11   

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞəɘɜɖŰɐɟɤɜ, ɖɚŮəŰɟɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, 
ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ɛŮŰŬůɢɖɛŬŰɘůŰɩɜ əŬɘ ůɡůəŮɡɩɜ ŭɘŬɜɞɛɐɠ əŬɘ Ůɚɏɔɢɞɡ Űɞɡ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ 
ɟŮɨɛŬŰɞɠ 

        

33.14.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ ɛɞŰɏɟ (ˊŮɟɘŮɚɑɝŮɘɠ əɚˊ) 

      33.14.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɞɡ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɞɨ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  33,15       ȺˊɘůəŮɡɐ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ůəŬűɩɜ 

    33.15.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ůəŬűɩɜ 

      33.15.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ůəŬűɩɜ 

        

33.15.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ůəŬűɩɜ ŬɜŬɣɡɢɐɠ, ɚɏɛɓɤɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɩɜ 
ɗŬɚɎůůɖɠ 

        

33.15.10.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɐ ɢɟɤɛŬŰɘůɛɞɨ ˊɚɞɑɤɜ 

        

33.15.10.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛɖɢŬɜɞɡɟɔɘəɩɜ ŮˊɘůəŮɡɩɜ ˊɚɞɑɤɜ əŬɘ ɛɖɢŬɜɞɚɞɔɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ Űɞɡɠ 

        

33.15.10.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɡˊɞɓɟɨɢɘɤɜ ŮɟɔŬůɘɩɜ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ˊɚɞɑɤɜ 

  33,16       ȺˊɘůəŮɡɐ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ 

    33.16.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ 
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      33.16.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ŬŮɟɞůəŬűɩɜ əŬɘ ŭɘŬůŰɖɛɧˊɚɞɘɤɜ 

  33,17       ȺˊɘůəŮɡɐ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ 

    33.17.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ 

      

33.17.11 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ ůɘŭɖɟɞŭɟɞɛɘəɩɜ ŬɛŬɝɩɜ (ɛɖɢŬɜɩɜ) əŬɘ 
ŰɟɞɢŬɑɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ůɘŭɖɟɞŭɟɧɛɤɜ 

      33.17.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ əŬɘ ůɡɜŰɐɟɖůɖɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɛŮŰŬűɞɟɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

  33,19       ȺˊɘůəŮɡɐ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    33.19.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      33.19.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘůəŮɡɐɠ Ɏɚɚɞɡ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

33,2         ȺɔəŬŰɎůŰŬůɖ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

  33,20       ȺɔəŬŰɎůŰŬůɖ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    

33.20.1 
    

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ŮəŰɧɠ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      33.20.11   

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ, ŮəŰɧɠ Űɤɜ ɚŮɓɐŰɤɜ əŮɜŰɟɘəɐɠ ɗɏɟɛŬɜůɖɠ ɔɘŬ 
Űɖɜ ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɕŮůŰɞɨ ɜŮɟɞɨ, ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ əŬɘ Űɤɜ ɡˊɖɟŮůɘɩɜ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ 
ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ ůŮ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɏɠ ɛɞɜɎŭŮɠ 

        

33.20.11.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ ůŮ ɓɘɞɛɖɢŬɜɑŮɠ, ůɡɛˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɖɠ Űɖɠ 
ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓŬɚɓɑŭɤɜ əŬɘ ŰŬɛɘŮɡŰɐɟɤɜ 

        

33.20.11.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ŭɘɎűɞɟɤɜ Ůɝɞˊɚɘůɛɩɜ ɚŮɓɐŰɤɜ ɔɘŬ ɛɖ ˊɡɟɖɜɘəɎ ŮɟɔɞůŰɎůɘŬ 

        

33.20.11.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɛɖ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬŰɛɞɔŮɜɜɖŰɟɘɩɜ 

      
33.20.12 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ɏɚɚɤɜ əŬŰŬůəŮɡŬůɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ŮəŰɧɠ 
ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

        

33.20.12.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊɘŰɧˊɘŬɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ, ŰŬɛɘŮɡŰɐɟɤɜ əŬɘ ŭɞɢŮɑɤɜ 

    33.20.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      33.20.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɛɖɢŬɜɩɜ ɔɟŬűŮɑɞɡ əŬɘ ɚɞɔɘůŰɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɩɜ 

      33.20.29   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɔŮɜɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

        

33.20.29.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɨɜŭŮůɖɠ ůɡůŰɖɛɎŰɤɜ ůɤɚɖɜɩůŮɤɜ ɔɘŬ ɡŭɟŬɡɚɘəɎ ůɡůŰɐɛŬŰŬ ɐ ɔɘŬ 
ůɡůŰɐɛŬŰŬ ˊɞɡ ɚŮɘŰɞɡɟɔɞɨɜ ɛŮ ˊŮˊɘŮůɛɏɜɞ ŬɏɟŬ 

    33.20.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

      33.20.31   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖ ɔŮɤɟɔɑŬ 

      33.20.32   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ ɛɞɟűɞˊɞɑɖůɖɠ ɛŮŰɎɚɚɞɡ 

      

33.20.33 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖ 
ɛŮŰŬɚɚɞɡɟɔɑŬ 

      33.20.34   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ ɞɟɡɢŮɑŬ 

      

33.20.35 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ 
ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ Űɟɞűɑɛɤɜ, ˊɞŰɩɜ əŬɘ əŬˊɜɞɨ 

      33.20.36   
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ, ŮɜŭɡɛɎŰɤɜ əŬɘ ŭŮɟɛɎŰɘɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      

33.20.37 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      

33.20.38 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɖɜ 
ˊŬɟŬɔɤɔɐ ˊɚŬůŰɘəɩɜ əŬɘ ŮɚŬůŰɘəɩɜ 

      33.20.39   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ Ůɘŭɘəɐɠ ɢɟɐůɖɠ 

    33.20.4     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ əŬɘ ɞˊŰɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      

33.20.41 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɩɜ ɘŬŰɟɘəɩɜ ɛɖɢŬɜɖɛɎŰɤɜ əŬɘ ɞɟɔɎɜɤɜ 
ŬəɟɘɓŮɑŬɠ əŬɘ ɞˊŰɘəɩɜ ɞɟɔɎɜɤɜ 

      33.20.42   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ŮˊŬɔɔŮɚɛŬŰɘəɞɨ ɖɚŮəŰɟɞɜɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    33.20.5     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

      33.20.50   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ ɖɚŮəŰɟɘəɞɨ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ 

    33.20.6     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɞɜ ɏɚŮɔɢɞ ˊŬɟŬɔɤɔɘəɩɜ ŭɘŬŭɘəŬůɘɩɜ 

      33.20.60   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ůɝɞˊɚɘůɛɞɨ ɔɘŬ Űɞɜ ɏɚŮɔɢɞ ˊŬɟŬɔɤɔɘəɩɜ ŭɘŬŭɘəŬůɘɩɜ 

    33.20.7     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

      33.20.70   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰɎůŰŬůɖɠ Ɏɚɚɤɜ Ůɘŭɩɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

37         ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɡɛɎŰɤɜ 

37,0         ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɡɛɎŰɤɜ 

  37,00       ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɚɡɛɎŰɤɜ 

    37.00.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɚɡɛɎŰɤɜ 

      37.00.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭˊɞəɞɛɘŭɐɠ əŬɘ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɚɡɛɎŰɤɜ 

        

37.00.11.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɓɘɞɚɞɔɘəɞɨ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɚɡɛɎŰɤɜ 

      37.00.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɚɡɛɎŰɤɜ ɓɧɗɟɤɜ əŬɘ ůɖˊŰɘəɩɜ ŭŮɝŬɛŮɜɩɜ 
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37.00.12.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɢɖɛɘəɩɜ ŰɞɡŬɚŮŰɩɜ 

        

37.00.12.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůəəɏɜɤůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɓɧɗɟɤɜ 

    37.00.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɡɛŬŰɞɚɎůˊɖɠ 

      37.00.20   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊŬɟŬɔɤɔɐɠ ɚɡɛŬŰɞɚɎůˊɖɠ 

38         Ɇɡɚɚɞɔɐ, ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɘɎɗŮůɖ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜĿ ŬɜɎəŰɖůɖ ɡɚɘəɩɜ 

38,1         Ɇɡɚɚɞɔɐ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

  38,11       Ɇɡɚɚɞɔɐ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.11.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ŭɖɛɞŰɘəɩɜ 

      38.11.19   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, Ɏɚɚɤɜ 

    38.11.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ŭɖɛɞŰɘəɩɜ 

        

38.11.21.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭˊɞəɞɛɘŭɐɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

        

38.11.21.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭˊɞəɞɛɘŭɐɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɘŭɘɞəŰɐŰŮɠ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ űɞɟŰɖɔɩɜ Ƚɉ 

        

38.11.21.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ŭˊɞəɞɛɘŭɐɠ ɛˊŬɕɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ɛŮ ŭɘɎɗŮůɖ əɎŭɤɜ 

      38.11.29   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ, ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, Ɏɚɚɤɜ 

    38.11.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ, ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.31   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ, ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŭɖɛɞŰɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.39   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ, ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.11.4     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ŬɢɟɖůŰŮɡɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ, ɔɘŬ ŬˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ 

      38.11.41   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ůəŬűɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ˊɚɤŰɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ ˊɟɞɠ ŭɘɎɚɡůɖ 

      

38.11.49 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ŬɢɟɖůŰŮɡɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ, ŮəŰɧɠ ůəŬűɩɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ əŬŰŬůəŮɡɩɜ, 
ɔɘŬ ŬˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ 

    38.11.5     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.51   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɔɡɎɚɘɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.52   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ɢŬɟŰɑ əŬɘ ɢŬɟŰɧɜɘ 

      

38.11.53 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ ŮˊɘůɩŰɟɤɜ (ŮɚŬůŰɘəɩɜ ɞɢɖɛɎŰɤɜ) Ŭˊɧ 
əŬɞɡŰůɞɨə 

      38.11.54   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ əŬɞɡŰůɞɨə 

      38.11.55   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ˊɚŬůŰɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.56   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɡűŬůɛɎŰɘɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.57   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŭɏɟɛŬ 

      38.11.58   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.11.59   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ ˊ.ŭ.ə.Ŭ. 

    38.11.6     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɔɘŬ ɛɖ ŮˊɘəɑɜŭɡɜŬ ŬˊɧɓɚɖŰŬ 

      38.11.61   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɔɘŬ ɛɖ ŮˊɘəɑɜŭɡɜŬ ŬɜŬəɡəɚɩůɘɛŬ ŬˊɧɓɚɖŰŬ 

      38.11.69   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɔɘŬ ɎɚɚŬ ɛɖ ŮˊɘəɑɜŭɡɜŬ ŬˊɧɓɚɖŰŬ 

  38,12       Ɇɡɚɚɞɔɐ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.12.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      

38.12.11 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɘŬŰɟɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ ɓɘɞɚɞɔɘəɞɨ 
əɘɜŭɨɜɞɡ 

      38.12.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.12.13   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŭɖɛɞŰɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.12.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      

38.12.21 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ŮɝŬɜŰɚɖɛɏɜɤɜ (ŬəŰɘɜɞɓɞɚɖɛɏɜɤɜ) ůŰɞɘɢŮɑɤɜ əŬɡůɑɛɤɜ 
(űɡůɘɔɔɑɤɜ) ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬɜŰɘŭɟŬůŰɐɟɤɜ 

      38.12.22   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ űŬɟɛŬəŮɡŰɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.12.23   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɘŬŰɟɘəɩɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.12.24   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɢɖɛɘəɩɜ ŬˊɞɓɚɐŰɤɜ 

      38.12.25   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɖɛɏɜɤɜ ɞɟɡəŰɏɚŬɘɤɜ 

      38.12.26   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.12.27   
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ əŬɘ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ ˊɟɤŰɞɔŮɜɩɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ, 
ˊɟɤŰɞɔŮɜɩɜ ůɡůŰɞɘɢɘɩɜ (ɛˊŬŰŬɟɘɩɜ) əŬɘ ɖɚŮəŰɟɘəɩɜ ůɡůůɤɟŮɡŰɩɜ 

      38.12.29   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.12.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɔɘŬ ŮˊɘəɑɜŭɡɜŬ ŬˊɧɓɚɖŰŬ 

      38.12.30   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɔəŬŰŬůŰɎůŮɤɜ ɛŮŰŬűɞɟɎɠ ɔɘŬ ŮˊɘəɑɜŭɡɜŬ ŬˊɧɓɚɖŰŬ 

38,2         ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɘɎɗŮůɖ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 
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  38,21       ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɘɎɗŮůɖ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.21.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɚɘəɐ ŭɘɎɗŮůɖ 

      38.21.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ ɔɘŬ ŰŮɚɘəɐ ŭɘɎɗŮůɖ 

    38.21.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɡɔŮɘɞɜɞɛɘəɐɠ ŰŬűɐɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.22   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŰŬűɐɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.23   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞŰɏűɟɤůɖɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.29   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɛɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

        

38.21.29.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əɞɛˊɞůŰɞˊɞɑɖůɖɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

        

38.21.29.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɚɘˊŬůɛŬŰɞˊɞɑɖůɖɠ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.21.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ŭɘŬɚɡŰɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.30   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ɞɟɔŬɜɘəɩɜ ŭɘŬɚɡŰɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.21.4     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ůŰŬɢŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŬˊɞŰɏűɟɤůɖ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.21.40   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ůŰŬɢŰɩɜ əŬɘ ɡˊɞɚŮɘɛɛɎŰɤɜ Ŭˊɧ ŬˊɞŰɏűɟɤůɖ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

  38,22       ȺˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ əŬɘ ŭɘɎɗŮůɖ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.22.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.22.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.22.19   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬɠ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

    38.22.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.22.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ ˊɡɟɖɜɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.22.29   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɗŮůɖɠ Ɏɚɚɤɜ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

38,3         ȷɜɎəŰɖůɖ ɡɚɘəɩɜ 

  38,31       ȷˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖ ˊŬɚŬɘɩɜ Ůɘŭɩɜ 

    38.31.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ ŬɢɟɖůŰŮɡɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ 

      38.31.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘɎɚɡůɖɠ ˊɚɞɑɤɜ 

      
38.31.12 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬˊɞůɡɜŬɟɛɞɚɧɔɖůɖɠ ŬɢɟɖůŰŮɡɛɏɜɤɜ Ůɘŭɩɜ, ŮəŰɧɠ ůəŬűɩɜ əŬɘ ˊɚɤŰɩɜ 
əŬŰŬůəŮɡɩɜ 

        38.31.12.01 
ȹɘɎɚɡůɖ (əŬɜɘɓŬɚɘůɛɧɠ) ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɓŬɟɏɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ Űɖ ɚɐɣɖ ŮˊŬɜŬɢɟɖůɘɛɞˊɞɘɐůɘɛɤɜ ŮɝŬɟŰɖɛɎŰɤɜ 

        38.31.12.02 
ȹɘɎɚɡůɖ (əŬɜɘɓŬɚɘůɛɧɠ) ɛŮŰŬɢŮɘɟɘůɛɏɜɤɜ ŬɡŰɞəɘɜɐŰɤɜ əŬɘ Ɏɚɚɤɜ ɓŬɟɏɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ 
ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ɔɘŬ Űɖɜ ŬˊɞɛɎəɟɡɜůɖ ɎɢɟɖůŰɤɜ ɐ Ůˊɘəɑɜŭɡɜɤɜ ůŰɞɘɢŮɑɤɜ (ˊ.ɢ. 
ɚŬŭɘɩɜ, əŬɡůɑɛɤɜ əɚˊ) 

        

38.31.12.03 ɀɖɢŬɜɘəɐ əɞˊɐ ɐ ɗɟŬɨůɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, (ˊ.ɢ. ŬɡŰɞəɑɜɖŰɤɜ), ŭɘŬɚɞɔɐ əŬɘ 
ŭɘŬɢɤɟɘůɛɧɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

  38,32       ȷɜɎəŰɖůɖ ŭɘŬɚŮɔɛɏɜɞɡ ɡɚɘəɞɨ 

    38.32.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ŭɘŬɚŮɔɛɏɜɤɜ ɡɚɘəɩɜ 

      38.32.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ŭɘŬɚŮɔɛɏɜɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ 

      38.32.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ŭɘŬɚŮɔɛɏɜɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ɡɚɘəɩɜ 

    38.32.2     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

      38.32.21   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ˊɞɚɨŰɘɛɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

      38.32.22   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ůɘŭɖɟɞɨɢɤɜ ɛŮŰɎɚɚɤɜ 

        

38.32.22.01 ŪɟŬɨůɖ, əŬɗŬɟɘůɛɧɠ əŬɘ ŭɘŬɚɞɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ (ˊ.ɢ. Ŭˊɧ əŬŰŮŭŬűɑůŮɘɠ) ɔɘŬ 
Űɖɜ ŬɜɎəŰɖůɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

        

38.32.22.02 ȾŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ əŬɘ ˊŬɚŬɘɞůɘŭɖɟɘəɩɜ, ɩůŰŮ ɜŬ ɛŮŰŬŰɟŬˊɞɨɜ ůŮ 
ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜŮɑɠ ˊɟɩŰŮɠ ɨɚŮɠ 

        

38.32.22.03 ɀɖɢŬɜɘəɐ ɐ ɢɖɛɘəɐ ŮˊŮɝŮɟɔŬůɑŬ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ 

      38.32.23   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ɢŬɚəɞɨ 

      38.32.24   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ɜɘəɏɚɘɞɡ 

      38.32.25   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ Ŭɚɞɡɛɑɜɘɞɡ 

      38.32.29   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

    38.32.3     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

      38.32.31   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ɔɡŬɚɘɞɨ 

      38.32.32   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ɢŬɟŰɘɞɨ əŬɘ ɢŬɟŰɞɜɘɞɨ 

      38.32.33   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ˊɚŬůŰɘəɞɨ 

      38.32.34   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ ŮɚŬůŰɘəɞɨ 

      38.32.35   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ ɡűŬɜŰɘəɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

      38.32.39   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŬɜɎəŰɖůɖɠ Ɏɚɚɤɜ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 
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38.32.39.01 ȷɜɎəŰɖůɖ ɢɖɛɘəɩɜ ɞɡůɘɩɜ Ŭˊɧ ɢɖɛɘəɎ ŬˊɞɟɟɑɛɛŬŰŬ 

        

38.32.39.02 ŪɟŬɨůɖ, əŬɗŬɟɘůɛɧɠ əŬɘ ŭɘŬɚɞɔɐ Ɏɚɚɤɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ (ˊ.ɢ. Ŭˊɧ əŬŰŮŭŬűɑůŮɘɠ) ɔɘŬ 
Űɖɜ ŬɜɎəŰɖůɖ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜɩɜ ˊɟɩŰɤɜ ɡɚɩɜ 

        

38.32.39.03 ɀɖɢŬɜɘəɐ, ɢɖɛɘəɐ ɐ Ɏɚɚɖ əŬŰŮɟɔŬůɑŬ ɛɖ ɛŮŰŬɚɚɘəɩɜ ŬˊɞɟɟɘɛɛɎŰɤɜ, ɩůŰŮ ɜŬ 
ɛŮŰŬŰɟŬˊɞɨɜ ůŮ ŭŮɡŰŮɟɞɔŮɜŮɑɠ ˊɟɩŰŮɠ ɨɚŮɠ 

39         ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬɢŮɑɟɘůɖ ŬˊɞɓɚɐŰɤɜ 

39,0         ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬɢŮɑɟɘůɖ ŬˊɞɓɚɐŰɤɜ 

  39,00       ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ɔɘŬ Űɖ ŭɘŬɢŮɑɟɘůɖ ŬˊɞɓɚɐŰɤɜ 

    39.00.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 

      39.00.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ŮŭɎűɞɡɠ əŬɘ ɡˊɧɔŮɘɤɜ ɡŭɎŰɤɜ 

      39.00.12   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ŮˊɘűŬɜŮɘŬəɩɜ ɡŭɎŰɤɜ 

        

39.00.12.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ əŬɘ ŬˊɞɟɟɨˊŬɜůɖɠ ɗŬɚɎůůɘɤɜ ˊŮɟɘɞɢɩɜ 

      39.00.13   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ŬɏɟŬ 

      39.00.14   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŰɘɟɑɤɜ 

        

39.00.14.01 ȺɟɔŬůɑŮɠ ŬűŬɑɟŮůɖɠ ŬɛɑŬɜŰɞɡ əŰɘɟɑɤɜ 

    39.00.2     ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ əŬɘ ŮɝŮɘŭɘəŮɡɛɏɜɞɡ Ůɚɏɔɢɞɡ ɟɨˊŬɜůɖɠ 

      
39.00.21 

  
ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ, ˊŮɟɘɞɟɘůɛɞɨ Űɖɠ ɟɨˊŬɜůɖɠ, Ůɚɏɔɢɞɡ əŬɘ ˊŬɟŬəɞɚɞɨɗɖůɖɠ 
ŮɟɔɞŰɎɝɘɞɡ əŬɘ ɎɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ ŮɟɔɞŰɎɝɘɞɡ 

        

39.00.21.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŭɘŬɢŮɑɟɘůɖɠ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɩɜ ɟɨˊɤɜ 

        

39.00.21.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ Ůɚɏɔɢɞɡ ɓɘɞɛɖɢŬɜɘəɞɨ əŬɘ ŮɟɔŬůɘŬəɞɨ ˊŮɟɘɓɎɚɚɞɜŰɞɠ 

      39.00.22   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝɡɔɑŬɜůɖɠ 

      39.00.23   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɝŮɘŭɘəŮɡɛɏɜɞɡ Ůɚɏɔɢɞɡ ɟɨˊŬɜůɖɠ 

  82,92       ȹɟŬůŰɖɟɘɧŰɖŰŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

    82.92.1     ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

      82.92.10   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ 

        

82.92.10.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ŮɛűɘɎɚɤůɖɠ ɞɘɜɞˊɜŮɨɛŬŰɞɠ 

        

82.92.10.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əɟɡůŰŬɚɚɞˊɞɑɖůɖɠ əŬɘ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ɕɎɢŬɟɖɠ 

        

82.92.10.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ Ɏɚɚɤɜ ŬɔɟɞŰɘəɩɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

        

82.92.10.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ŮɚŬɑɤɜ 

        

82.92.10.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡůəŮɡŬůɑŬɠ əŬɘ ŬˊɞůɡůəŮɡŬůɑŬɠ ŮɛˊɞɟŮɡɛɎŰɤɜ 

  96,01       Ʉɚɨůɘɛɞ əŬɘ (ůŰŮɔɜɧ) əŬɗɎɟɘůɛŬ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ əŬɘ ɔɞɨɜɘɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

    96.01.1     Ʉɚɨůɘɛɞ əŬɘ ůŰŮɔɜɧ əŬɗɎɟɘůɛŬ əɚɤůŰɞɦűŬɜŰɞɡɟɔɘəɩɜ əŬɘ ɔɞɨɜɘɜɤɜ ˊɟɞɥɧɜŰɤɜ 

      96.01.11   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɚɡɜŰɖɟɑɞɡ ɛŮ əŮɟɛŬŰɞŭɏəŰɖ 

      

96.01.12 
  

ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůŰŮɔɜɞɨ əŬɗŬɟɑůɛŬŰɞɠ (ˊŮɟɘɚŬɛɓŬɜɞɛɏɜɤɜ Űɤɜ ɡˊɖɟŮůɘɩɜ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ 
ɔɞɡɜɩɜ) 

      96.01.13   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɘŭŮɟɤŰɐɟɘɤɜ 

        

96.01.13.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɘŭŮɟɤŰɐɟɘɞɡ ɟɞɨɢɤɜ 

      96.01.14   ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɓŬűɐɠ əŬɘ ɢɟɤɛŬŰɘůɛɞɨ 

        

96.01.14.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɓŬűɐɠ ɟɞɨɢɤɜ 

      96.01.19   ȯɚɚŮɠ ɡˊɖɟŮůɑŮɠ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɡűŬůɛɎŰɤɜ 

        

96.01.19.01 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ əŬɗŬɟɘůɛɞɨ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ ɛɞəŮŰɩɜ 

        

96.01.19.02 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ɛɖɢŬɜɘəɩɜ ˊɚɡɜŰɖɟɑɤɜ 

        

96.01.19.03 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ˊɚɡůɑɛŬŰɞɠ ɟɞɨɢɤɜ 

        

96.01.19.04 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ űɨɚŬɝɖɠ ɢŬɚɘɩɜ əŬɘ ɛɞəŮŰɩɜ 

        

96.01.19.05 ɈˊɖɟŮůɑŮɠ ůɡɚɚɞɔɐɠ əŬɘ ˊŬɟɎŭɞůɖɠ Űɤɜ ˊɟɞɠ ˊɚɨůɘɛɞ ɟɞɨɢɤɜ 
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ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ 
 

Ακολουθούν: 

- Υπόδειγμα υπεύθυνη δήλωσης σχετικά με τη σώρευση των ενισχύσεων ήσσονος σημασίας 

(de minimis) (υποβάλλεται στην αίτηση χρηματοδότησης).  

- Υπόδειγμα υπεύθυνης δήλωσης περί ορισμού των πραγματικών δικαιούχων  της ενίσχυσης 

(υποβάλλεται στο αίτημα καταβολής της 1ης δόσης)  

 

Επισήμανση: Οι Υπεύθυνες Δηλώσεις υποβάλλονται στο ΟΠΣΚΕ, βεβαιωμένες για το γνήσιο της 

υπογραφής από ΚΕΠ ή οποιαδήποτε αρμόδια αρχή ή μέσω της διαδικτυακής πύλης: 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-

deloses  

ή μέσω της υπηρεσίας Ψηφιακής Βεβαίωσης Εγγράφου: 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-

bebaiose-eggraphou 

 

https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/ekdose-upeuthunes-deloses
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
https://www.gov.gr/ipiresies/polites-kai-kathemerinoteta/psephiaka-eggrapha-gov-gr/psephiake-bebaiose-eggraphou
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ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 1 
 

 
 

ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 
(άρθρο 8 Ν.1599/1986) 

 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΩΡΕΥΣΗ ΤΩΝ ΕΝΙΣΧΥΣΕΩΝ ΗΣΣΟΝΟΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ (DE MINIMIS)  

ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (EE) 2023/2831 
 

Η ακρίβεια των στοιχείων που υποβάλλονται με αυτή τη δήλωση μπορεί να ελεγχθεί με βάση το αρχείο 
άλλων υπηρεσιών (άρθρο 8 παρ. 4 Ν.1599/1986) 

 
 

ΠΡΟΣ1  

Ο – Η 
Όνομα: 

 Επώνυμο:  

Όνομα και Επώνυμο 
Πατέρα: 

 

Όνομα και Επώνυμο 
Μητέρας: 

 

Ημερομηνία γέννησης2  

Τόπος Γέννησης:  

Αριθμός Δελτίου 
Ταυτότητας: 

 Τηλ:  

Τόπος 
Κατοικίας: 

 Οδός:  Αριθ:  ΤΚ:  

Αρ. Τηλεομοιοτύπου 
(Fax): 

 
Δ/νση Ηλεκτρ. 
Ταχυδρομείου 
(Εmail): 

 

 
Με ατομική μου ευθύνη και γνωρίζοντας τις κυρώσεις3, που προβλέπονται από τις διατάξεις της παρ. 6 του 
άρθρου 22 του Ν. 1599/1986, δηλώνω ότι: 
 
Α. Η επιχείρηση ……………….………………………...……………………………………………………………… με ΑΦΜ 
…..……………..……, την οποία νομίμως εκπροσωπώ: 

                                                           
1 Αναγράφεται από τον ενδιαφερόμενο πολίτη ή Αρχή ή η Υπηρεσία του δημόσιου τομέα που απευθύνεται η αίτηση. 
2 Αναγράφεται ολογράφως 
3 Όποιος εν γνώσει του δηλώνει ψευδή γεγονότα ή αρνείται ή αποκρύπτει τα αληθινά με έγγραφη υπεύθυνη δήλωση 
του άρθρου 8 τιμωρείται με φυλάκιση τουλάχιστον τριών μηνών. Εάν ο υπαίτιος αυτών των πράξεων σκόπευε να 
προσπορίσει στον εαυτόν του ή σε άλλον περιουσιακό όφελος βλάπτοντας τρίτον ή σκόπευε να βλάψει άλλον, 
τιμωρείται με κάθειρξη μέχρι 10 ετών. 
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I. Υποβάλλει την αίτηση χορήγησης ……………………προκειμένου να λάβει κρατική ενίσχυση η οποία 

είναι δυνατό να υπαχθεί στο πλαίσιο του Κανονισμού de minimis 2023/2831 

II. Δραστηριοποιείται στον τομέα/ στους τομείς:……………………………………………………………………………… 

III. Συνιστά «ενιαία επιχείρηση4» με τις κάτωθι επιχειρήσεις: 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
IV. Δεν συνιστά «ενιαία επιχείρηση» με καμία άλλη επιχείρηση  

 
Β. Η ενίσχυση ήσσονος σημασίας που πρόκειται να χορηγηθεί5 στην ως άνω επιχείρηση β6άσει της 
(αναφέρετε τη σχετική νομική βάση)……………………………………………………...., αφορά δραστηριότητες της 
επιχείρησης που δεν εμπίπτουν: 
 

i) στην πρωτογενή παραγωγή προϊόντων αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας,7 
ii) στη μεταποίηση και εμπορία προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας8, εφόσον το ποσό της 

ενίσχυσης καθορίζεται με βάση την τιμή ή την ποσότητα των προϊόντων που αγοράζονται ή 
διατίθενται στην αγορά, 

                                                           
4 Στην «ενιαία επιχείρηση» περιλαμβάνονται όλες οι επιχειρήσεις που έχουν τουλάχιστον μία από τις ακόλουθες σχέσεις μεταξύ 
τους: 
α) μια επιχείρηση κατέχει την πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή των εταίρων άλλης επιχείρησης˙ 
β) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να διορίζει ή να παύει την πλειοψηφία των μελών του διοικητικού, διαχειριστικού ή εποπτικού 
οργάνου άλλης επιχείρησης˙ 
γ) μια επιχείρηση έχει το δικαίωμα να ασκεί δεσπόζουσα επιρροή σε άλλη επιχείρηση βάσει σύμβασης που έχει συνάψει με αυτήν 
ή δυνάμει ρήτρας του καταστατικού αυτής της τελευταίας˙ 
δ) μια επιχείρηση που είναι μέτοχος ή εταίρος άλλης επιχείρησης ελέγχει μόνη της, βάσει συμφωνίας που έχει συνάψει με άλλους 
μετόχους ή εταίρους της εν λόγω επιχείρησης, την πλειοψηφία των δικαιωμάτων ψήφου των μετόχων ή εταίρων αυτής της 
επιχείρησης. 
Οι επιχειρήσεις που έχουν οποιαδήποτε από τις σχέσεις που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως δ) με μία ή περισσότερες άλλες 
επιχειρήσεις θεωρούνται, επίσης ενιαία επιχείρηση. 
5 Η ενίσχυση ήσσονος σημασίας θεωρείται ότι χορηγείται κατά τον χρόνο παραχώρησης στην οικεία επιχείρηση του έννομου 
δικαιώματος λήψης της ενίσχυσης σύμφωνα με το εφαρμοστέο εθνικό νομικό καθεστώς (πχ. ημερομηνία έκδοσης εγκριτικής 
απόφασης/ΚΥΑ/σύμβασης), ανεξάρτητα από την ημερομηνία καταβολής της ενίσχυσης ήσσονος σημασίας στην επιχείρηση. 
6 Σε περίπτωση συγχωνεύσεων ή εξαγορών, όλες οι προηγούμενες ενισχύσεις ήσσονος σημασίας που έχουν ήδη χορηγηθεί σε 
οποιαδήποτε από τις συγχωνευόμενες επιχειρήσεις λαμβάνονται υπόψη για να προσδιοριστεί κατά πόσο η νέα ενίσχυση ήσσονος 
σημασίας στη νέα ή στην εξαγοράζουσα επιχείρηση υπερβαίνει το σχετικό ανώτατο όριο.  Αν μια επιχείρηση διασπαστεί σε δύο ή 
περισσότερες χωριστές επιχειρήσεις, η ενίσχυση ήσσονος σημασίας που χορηγήθηκε πριν από τη διάσπαση καταλογίζεται στην 
επιχείρηση που έλαβε αυτή την ενίσχυση, η οποία είναι κατά κανόνα η επιχείρηση που ανέλαβε τις δραστηριότητες για τις οποίες 
χρησιμοποιήθηκε η ενίσχυση ήσσονος σημασίας. Εάν ο εν λόγω καταλογισμός δεν είναι δυνατός, οι ενισχύσεις ήσσονος σημασίας 
πρέπει να κατανέμονται αναλογικά με βάση τη λογιστική αξία των ιδίων κεφαλαίων των νέων επιχειρήσεων κατά την πραγματική 
ημερομηνία της διάσπασης. 
7 Ως προϊόντα αλιείας και υδατοκαλλιέργειας νοούνται τα προϊόντα που ορίζονται στο άρθρο 5 στοιχεία α) και β) του κανονισμού 
(ΕΕ) 1379/2013.  Ως πρωτογενής παραγωγή προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας νοούνται όλες οι εργασίες που σχετίζονται 
με την αλιεία, την εκτροφή ή την καλλιέργεια υδρόβιων οργανισμών, καθώς και οι δραστηριότητες εντός της εκμετάλλευσης ή επί 
του σκάφους που είναι αναγκαίες για την προετοιμασία προϊόντος ζωικής ή φυτικής προέλευσης για την πρώτη του πώληση, 
συμπεριλαμβανομένων της κοπής, του τεμαχισμού σε φιλέτα ή της κατάψυξης, καθώς και η πρώτη πώληση σε μεταπωλητές ή 
μεταποιητές. 
8 Ως μεταποίηση και εμπορία προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας νοούνται όλες οι δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένου 
του χειρισμού, της κατεργασίας και του μετασχηματισμού, που πραγματοποιούνται μετά την εκφόρτωση —ή τη συγκομιδή, στην 
περίπτωση της υδατοκαλλιέργειας— από τις οποίες προκύπτει ένα μεταποιημένο προϊόν, καθώς και η διανομή του. 

Α/Α ΕΠΩΝΥΜΙΑ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ ΑΦΜ 

1.   

2.   

3.   
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iii) στην πρωτογενή παραγωγή9 γεωργικών προϊόντων,10 
iv) στον τομέα της μεταποίησης11 και της εμπορίας12 γεωργικών προϊόντων, όταν το ποσό της ενίσχυσης 

καθορίζεται με βάση την τιμή ή την ποσότητα τέτοιων προϊόντων που πωλούνται από πρωτογενείς 
παραγωγούς ή διατίθενται στην αγορά από τις οικείες επιχειρήσεις ή όταν η ενίσχυση συνοδεύεται 
από την υποχρέωση απόδοσής της εν μέρει ή εξ ολοκλήρου σε πρωτογενείς παραγωγούς, 

v) εξαγωγές προς τρίτες χώρες ή προς κράτη μέλη, ιδίως δε ενισχύσεις που συνδέονται άμεσα με τις 
εξαγόμενες ποσότητες, με τη δημιουργία και λειτουργία δικτύου διανομής ή με άλλες τρέχουσες 
δαπάνες που σχετίζονται με την εξαγωγική δραστηριότητα, 

vi) ενισχύσεις για τις οποίες τίθεται ως όρος η χρήση εγχώριων αγαθών και υπηρεσιών αντί των 
εισαγόμενων. 

 
Γ. όʅʶ ˉʶˊʾˉˍ˖ˋʹ ˉˇˎ ʹ ʶˉʽ˔ʶʾˊʹˋʹ ʵˊʰˋˍʹˊʽˇˉˇʽʶʾˍʰʽ ˋʶ ˁʱˉˇʽˇ˄ ʰˉˈ ˍˇˎˌ ˃ʹ ʶˉʽ˂ʷ˅ʽ˃ˇˎˌ ʴʽʰ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ 
ˍˇ˃ʶʾˌ ˁʰʽ ʶˉʾˋʹˌ ˋʶ ˍˇ˃ʷʰ ʶˉʽ˂ʷ˅ʽ˃ˇ ʴʽʰ ʶ˄ʾˋ˔ˎˋʹ ʲʱˋʶʽ ˍˇˎ ɼʰ˄ˇ˄ʽˋ˃ˇˏ όɳɳύ нлноκнуомύ  
Η επιχείρηση, καθώς δραστηριοποιείται στον τομέα (στους τομείς)………………..…….ο οποίος (οι οποίοι) 
είναι μη επιλέξιμοι για ενίσχυση, διασφαλίζει με κατάλληλα μέσα, όπως ο λογιστικός διαχωρισμός, ότι 
δεν ενισχύεται η μη επιλέξιμη δραστηριότητα. 

 
Δ. Στην επιχείρηση, συμπεριλαμβανομένων και των επιχειρήσεων που συνιστούν με αυτήν «ενιαία 

επιχείρηση», έχουν χορηγηθεί σε οποιαδήποτε περίοδο τριών ετών, οι κάτωθι ενισχύσεις ήσσονος 
σημασίας: 

                                                           
9Ως πρωτογενής γεωργική παραγωγή νοείται η παραγωγή προϊόντων του εδάφους και της κτηνοτροφίας που απαριθμούνται στο 
παράρτημα I της Συνθήκης, χωρίς να εκτελούνται περαιτέρω εργασίες που μεταβάλλουν τη φύση αυτών των προϊόντων. 
10 Γεωργικά προϊόντα είναι τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της Συνθήκης, με εξαίρεση τα προϊόντα αλιείας και 
υδατοκαλλιέργειας που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 1379/2013. 
11 Ως μεταποίηση γεωργικών προϊόντων νοείται κάθε επέμβαση επί γεωργικού προϊόντος από την οποία προκύπτει επίσης γεωργικό 
προϊόν, με εξαίρεση τις εργασίες εντός της γεωργικής εκμετάλλευσης που είναι απαραίτητες για την προετοιμασία προϊόντος ζωικής 
ή φυτικής προέλευσης για την πρώτη του πώληση. 
12 Ως εμπορία γεωργικών προϊόντων νοείται η κατοχή ή η έκθεση με σκοπό την πώληση, την προσφορά προς πώληση, την παράδοση 
ή οποιονδήποτε άλλον τρόπο διάθεσης στην αγορά, με εξαίρεση την πρώτη πώληση από μέρους πρωτογενούς παραγωγού σε 
μεταπωλητές ή μεταποιητικές επιχειρήσεις και κάθε δραστηριότητα η οποία προετοιμάζει το προϊόν για μια τέτοια πρώτη πώληση· 
η πώληση από μέρους πρωτογενούς παραγωγού προς τελικούς καταναλωτές λογίζεται ως εμπορία αν πραγματοποιείται σε χωριστό 
και ειδικό για τον σκοπό αυτό χώρο. 
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Ε. Η ενίσχυση ήσσονος σημασίας που πρόκειται να χορηγηθεί στην επιχείρηση βάσει της εν λόγω 
……………..…… (αναφέρεται η σχετική νομική βάση), αθροιζόμενη με οποιαδήποτε άλλη ενίσχυση ήσσονος 
σημασίας που της έχει χορηγηθεί σε επίπεδο «ενιαίας επιχείρησης» υπό σημείο Δ ανωτέρω, δεν 
υπερβαίνει το ποσό των 300.000 ευρώ σε οποιαδήποτε περίοδο τριών ετών. 

 
ΣΤ. Η επιχείρηση δεν έχει λάβει άλλη κρατική ενίσχυση για τις ίδιες επιλέξιμες δαπάνες ή για το ίδιο μέτρο 

χρηματοδότησης επιχειρηματικού κινδύνου, η σώρευση των οποίων οδηγεί σε υπέρβαση της 
υψηλότερης σχετικής έντασης ενίσχυσης ή του ποσού ενίσχυσης που έχει καθοριστεί με βάση τα 
συγκεκριμένα δεδομένα κάθε περίπτωσης σε κανονισμό απαλλαγής κατά κατηγορία ή απόφαση που 
έχει εκδώσει η Επιτροπή. 

 
Ζ. Αποδέχομαι οποιονδήποτε σχετικό έλεγχο για την εξακρίβωση των δηλωθέντων στοιχείων από τις 

αρμόδιες εθνικές ή ενωσιακές αρχές, καθώς και τη διασταύρωση αυτών με τα στοιχεία που παρέχονται 
από τα πληροφοριακά συστήματα δημοσίων υπηρεσιών και ασφαλιστικών οργανισμών. 

 

Ημερομηνία:      ……/……/………….. 
 

       Ο – Η Δηλ. 
 

 
        (Υπογραφή) 

                                                           
13 Οι ενισχύσεις εκφράζονται ως επιχορήγηση σε μετρητά. Σε όλες τις περιπτώσεις χρησιμοποιούνται ακαθάριστα ποσά, δηλαδή 
πριν αφαιρεθεί ο οποιοσδήποτε φόρος ή άλλη επιβάρυνση. Εάν η ενίσχυση χορηγείται με μορφή άλλη από την επιχορήγηση, ως 
ποσό της ενίσχυσης λογίζεται το ακαθάριστο ισοδύναμο επιχορήγησής της. Οι ενισχύσεις που καταβάλλονται σε δόσεις ανάγονται 
στην αξία τους κατά το χρόνο της χορήγησής τους. Το επιτόκιο που χρησιμοποιείται για την αναγωγή είναι το προεξοφλητικό 
επιτόκιο που ισχύει κατά τον χρόνο χορήγησης της ενίσχυσης. 

 

ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ ΗΣΣΟΝΟΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ (DE MINIMIS) ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΧΟΡΗΓΗΘΕΙ ΣΤΗΝ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗ 

ΒΑΣΕΙ ΤΩΝ ΚΑΝ. (ΕΕ) 2023/2831, ΚΑΝ. (ΕΕ) 1407/2013, ΚΑΝ. (ΕΕ) 1408/2013 ΚΑΙ ΚΑΝ. (ΕΕ) 717/2014 

από ………………… έως ……………………. 

(αφορά την επιχείρηση δικαιούχο της ενίσχυσης και τις επιχειρήσεις που τυχόν συνιστούν ενιαία 
επιχείρηση με αυτήν) 

α/α 
ΕΠΩΝΥΜΙΑ 

& ΑΦΜ 
ΔΙΚΑΙΟΥΧΟΥ 

ΟΝΟΜΑΣΙΑ 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ & 

ΦΟΡΕΑΣ ΧΟΡΗΓΗΣΗΣ 
ΤΗΣ ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ 

ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟΣ 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 
DE MINIMIS 

ΑΡΙΘ.ΠΡΩΤ. 
& ΗΜ/ΝΙΑ 
ΕΓΚΡΙΤΙΚΗΣ 
ΑΠΟΦΑΣΗΣ 

ΕΓΚΡΙΘΕΝ 
ΠΟΣΟ 

ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ13 

ΚΑΤΑΒΛΗΘΕΝ 
ΠΟΣΟ 

ΕΝΙΣΧΥΣΗΣ 

ΗΜΕΡΟΜΗ
ΝΙΑ 

ΚΑΤΑΒΟΛΗΣ 
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ΥΠΟΔΕΙΓΜΑ 2 
 

Υπεύθυνη Δήλωση περί ορισμού των πραγματικών δικαιούχων  της ενίσχυσης, κατά την 

έννοια της παρ. 17 του άρθρου 3 του Ν.4557/2018, σύμφωνα με το άρθρο 69 παρ.2 και το 

Παράρτημα XVII του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 για τη συλλογή δεδομένων που σχετίζονται 

με τους πραγματικούς δικαιούχους 

 

 

ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 

(άρθρο 8 Ν.1599/1986) 

Η ακρίβεια των στοιχείων που υποβάλλονται με αυτή τη δήλωση μπορεί να ελεγχθεί με βάση το αρχείο 

άλλων υπηρεσιών (άρθρο 8 παρ. 4 Ν. 1599/1986) 

ΠΡΟΣ(1):  

Ο – Η Όνομα:  Επώνυμο:  

Όνομα και Επώνυμο 

Πατέρα:  

 

Όνομα και Επώνυμο 

Μητέρας: 

 

Ημερομηνία γέννησης(2):   

Τόπος Γέννησης:  

Αριθμός Δελτίου 

Ταυτότητας: 

 Τηλ:  

Τόπος Κατοικίας:  Οδός:  Αριθ:  ΤΚ:  

Αρ. Τηλεομοιοτύπου (Fax):  

Δ/νση Ηλεκτρ. 

Ταχυδρομείου 

(Εmail):  

Με ατομική μου ευθύνη και γνωρίζοντας τις κυρώσεις (3), που προβλέπονται από τις διατάξεις της παρ. 6 

του άρθρου 22 του Ν. 1599/1986, δηλώνω ότι: 
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Με την ιδιότητά μου, ως νόμιμος εκπρόσωπος της εταιρείας ................................, δηλώνω υπεύθυνα ότι 

σύμφωνα με την παρ. 17 του άρθρου 3 του ν.4557/2018 όπως ισχύει, τα κατωτέρω πρόσωπα δύνανται να 

θεωρούνται ως πραγματικοί δικαιούχοι της εν λόγω εταιρείας, κατά την έννοια των παρ. 17 και 18 του 

άρθρου 3 του Ν.4557/2018: 

 

Όνομα 1, επώνυμο 1, Ημερ. γέννησης, ΑΦΜ, , είδος  δικαιώματος , είδος ελέγχου, ποσοστό συμμετοχής 

στην επιχείρηση. 

Όνομα 2, επώνυμο 2, Ημερ. γέννησης, ΑΦΜ, , είδος δικαιώματος, είδος ελέγχου, ποσοστό συμμετοχής στην 

επιχείρηση.  

[Η ανωτέρω διατύπωση είναι ενδεικτική και προσαρμόζεται αναλόγως των πραγματικών στοιχείων 

εκάστου αναδόχου]. 

 

Ημερομηνία:      … /…. /20…… 

 

                                                                                                                                             Ο – Η Δηλ ....... 

 

                                                                                                               (Υπογραφή) 

(1) Αναγράφεται από τον ενδιαφερόμενο πολίτη ή Αρχή ή η Υπηρεσία του δημόσιου τομέα, που απευθύνεται η αίτηση. 

(2) Αναγράφεται ολογράφως.  

(3) «Όποιος εν γνώσει του δηλώνει ψευδή γεγονότα ή αρνείται ή αποκρύπτει τα αληθινά με έγγραφη υπεύθυνη δήλωση 

του άρθρου 8 τιμωρείται με φυλάκιση τουλάχιστον τριών μηνών. Εάν ο υπαίτιος αυτών των πράξεων σκόπευε να 

προσπορίσει στον εαυτόν του ή σε άλλον περιουσιακό όφελος βλάπτοντας τρίτον ή σκόπευε να βλάψει άλλον, 

τιμωρείται με κάθειρξη μέχρι 10 ετών. 

(4) Σε περίπτωση ανεπάρκειας χώρου η δήλωση συνεχίζεται στην πίσω όψη της και υπογράφεται από τον δηλούντα ή 

την δηλούσα.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 


